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PL
Bramka stanowi centrum sterowania wszystkimi urządzeniami 
o protokole ZigBee w inteligentnym domu.
Bramka ZigBee łączy wiele inteligentnych urządzeń, takich jak: 
głowice termostatyczne, żarówki Wi-Fi, przełączniki Wi-Fi, 
czujniki PIR lub temperatury i dużo więcej. Pozwala za pomocą 
aplikacji TuyaSmart sterować nimi wszystkimi.
Produkty Tuya Smart Wi-Fi muszą być na stałe podłączone do 
zasilania, a sterowanie nimi (włącznie, wyłączanie, funkcje 
dodatkowe zawarte w aplikacji) odbywa się przez urządzenie 
kontrolujące (smar�on, tablet). W przypadku zaniku zasilania 
lub domowej sieci Wi-Fi produkty mogą wracać do ustawień 
fabrycznych i będą wymagały powtórnego parowania.
DANE TECHNICZNE
Zasilanie: 5V, 1A (zasilacz i kabel USB w zestawie)
Pasmo sieci Wi-Fi: 2,4 GHz
Protokół: ZigBee 3.0
Klasa szczelności: IP21
Zasięg transmisji bezprzewodowej: do 30 m na otwartej 
przestrzeni

Sterowanie: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant 
Wymagania systemowe: iOS≥10.0; Android ≥5.0 
Temperatura pracy: od -10°C do 55°C
MOŻLIWOŚCI URZĄDZENIA
- Możliwość podłączenia do 10 głowic termostatycznych 
(numer katalogowy: 317469)
- Możliwość podłączenia innych urządzeń, takich jak np.: 
żarówki Wi-Fi, przełączniki Wi-Fi, czujniki PIR lub temperatury.
MONTAŻ
Przed montażem urządzenia w wybranym miejscu należy 
sprawdzić zasięg domowej sieci Wi-Fi i zapoznać się z 
instrukcją. Schemat montażu: patrz ilustracje na końcu 
instrukcji.
Montaż polega tylko na podłączeniu bramki do zasilania 
poprzez dołączony kabel USB oraz zasilacz.
INSTALACJA
Pobierz i zainstaluj aplikację Tuya Smart z Google Play (dla 
systemu Android) lub App Store (dla systemu iOS). Uruchom ją 
i postępuj według kroków podanych w aplikacji.
Możesz również zainstalować aplikację skanując kody QR 

(znajdują się na końcu instrukcji).
Po zainstalowaniu aplikacji Tuya Smart uruchom ją i połącz z 
bramką ZigBee:
1. Kliknij „ +” w prawym górnym rogu. 
2. Wyszukaj „Gateway control” i wybierz z listy urządzeń 
„Gateway zigbee”. 
3. Wybierz sieć Wi-Fi i wprowadź hasło, kliknij „dalej”.
4. Upewnij się, że niebieskie światło na froncie bramki szybko 
miga.
5. Odczekaj kilka sekund aż proces osiągnie 100%, co oznacza 
że bramka została dodana.
Podczas łączenia bramki, telefon i bramka powinny być w 
zasięgu tej samej sieci Wi-fi 2,4GHz.
Jeśli pojawią się trudności, naciśnij i przytrzymaj przycisk RESET 
przez ok. 5 sekund celem zresetowania bramki. Następnie 
powtórz powyższe czynności.
FUNKCJE
Czerwony wskaźnik: wskaźnik stanu Wi-Fi
Niebieski wskaźnik: wskaźnik stanu ZigBee
ŚWIATŁO CZERWONE STAŁE:

Połączenie Wi-fi działa normalnie, bramka jest podłączona do 
aplikacji telefonu w trybie Wi-fi.
ŚWIATŁO CZERWONE MIGAJĄCE:
Brak połączenia Wi-fi.
ŚWIATŁO NIEBIESKIE STAŁE:
Do bramki nie dodano żadnego urządzenia ZigBee.
ŚWIATŁO NIEBIESKIE MIGAJĄCE:
Bramka jest w trybie łączenia (wyszukuje urządzenia ZigBee w 
pobliżu).
ŚWIATŁO WYŁĄCZONE:
Urządzenia ZigBee są dodane do bramki ZigBee i można nimi 
sterować.
W celu zresetowania należy przycisnąć przycisk RESET.
ZAWARTOŚĆ OPAKOWANIA
- Bramka ZigBee 3.0
- Kabel micro USB 100 cm
- Zasilacz 220-240V 50/60Hz USB 5V 1A
- Instrukcja obsługi
BEZPIECZEŃSTWO, ZALECENIA EKSPLOATACYJNE, 
KONSERWACJA

Konserwację wykonywać przy odłączonym zasilaniu. Czyścić 
wyłącznie delikatnymi i suchymi tkaninami. Nie używać 
chemicznych środków czyszczących. Nie należy podejmować 
prób samodzielnej naprawy. W razie uszkodzenia lub awarii 
skontaktuj się z autoryzowanym serwisem.
OCHRONA ŚRODOWISKA
Zalecamy segregację odpadów poopakowaniowych. 
Oznakowanie wskazuje na konieczność selektywnego zbierania 
zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego. Wyrobów tak 
oznakowanych, pod karą grzywny, nie można wyrzucać do 
zwykłych śmieci razem z innymi odpadami. Wyroby takie mogą 
być szkodliwe dla środowiska i zdrowia ludzkiego, wymagają 
specjalnej formy przetwarzania, w szczególności odzysku, 
recyklingu i/lub unieszkodliwiania. Dbaj o czystość i 
środowisko. Zużyte baterie i/lub akumulatory należy traktować 
jako odrębny odpad i umieszczać w indywidualnym pojemniku. 
Zużyte baterie lub akumulatory powinny zostać oddane do 
punktu zbierania/odbioru zużytych baterii i akumulatorów. 
Informacje na temat punktów zbierania/odbioru udzielają 
władze lokalne lub sprzedawcy tego rodzaju sprzętu. Zużyty 

sprzęt może zostać również oddany do sprzedawcy, w 
przypadku zakupu nowego wyrobu w ilości nie większej niż 
nowy kupowany sprzęt tego samego rodzaju. Powyższe zasady 
dotyczą obszaru Unii Europejskiej. W przypadku innych państw 
należy stosować prawne regulacje obowiązujące w danym 
kraju.  Zalecamy kontakt z dystrybutorem naszego wyrobu na 
danym obszarze.

GB
The gateway provides control system for all devices provided 
with ZigBe protocol in Smart Home.
ZigBee gateway ensures connec�on with many smart devices, 
namely: thermosta�c heads, Wi-Fi tubes, Wi-Fi switches, PIR or 
temperature sensors and many other. Consequently this 
provides control over those devices with TuyaSmart 
applica�on.
Tuya Smart Wi-Fi products must be permanently connected to 
the power supply, and their control (including, switching off, 
addi�onal func�ons included in the applica�on) is carried out 
by the controlling device (smartphone, tablet). In the event of 

a power outage or a home Wi-Fi network failure, the products 
may return to their factory se�ngs and will require re-pairing.
TECHNICAL DATA 
Power supply: 5V, 1A (power pack and USB cable included in 
set)
Wi-FI network frequency: 2,4 GHz
Protocol: ZigBee 3.0
IP protec�on class: IP21
Wi-Fi transmission range: up to 30 m in the open space 
Control: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant 
System requirements: iOS≥10.0; Android ≥5.0 
Opera�ng temperature: from -10°C to 55°C
FUNCTIONS 
- Possible connec�on of up to 10 thermosta�c heads (Cat. No.: 
317469)
- Possible connec�on of other devices, namely e.g..: Wi-Fi tube, 
Wi-Fi switches, PIR or temperature sensors.
INSTALLATION 
Before installa�on at the selected loca�on, firstly check range 
of Wi-Fi home network and read carefully the User Manual 

that includes at the end the assembly drawing.
For installa�on connect the gateway to power supply using 
delivered USB cable and power pack.
APPLICATION INSTALLATION
Download from Google Play (Android system) or AppStore (iOS 
system) and install TuyaSmart applica�on. Start the applica�on 
and follow instruc�ons displayed by applica�on.
You can also install the applica�on by scanning QR code (at the 
end of User Manual).
Upon Tuya Smart applica�on installa�on start the applica�on 
and establish connec�on with ZigBee gateway:
1. Click „ +” in the top right corner. 
2. Search „Gateway control” and select „Gateway zigbee” from 
the list. 
3. Select Wi-Fi network and enter the password, and click 
„dalej” (Next).
4. Check that the blue indicator is flashing.
5. Wait a few seconds un�l 100% progress is obtained and the 
gateway is connected.
During establishing connec�on with the gateway, the phone 

and gateway shall be within range of the same Wi-Fi network 
2,4GHz.
In case of any abnormality, press and hold for 5 sec. RESET 
bu�on to reset the gateway. Then repeat the above procedure 
again.
FUNCTIONS 
Red indicator: indicates Wi-FI network status 
Blue indicator: indicates ZigBee status 
RED INDICATOR ON:
Available Wi-Fi network, gateway connec�on do phone 
applica�on in Wi-Fi mode.
RED FLASHING INDICATOR:
Wi-Fi network not available.
BLUE INDICATOR ON:
No other ZigBee device connected to gateway.
BLUE FLASHING INDICATOR:
Gateway in connec�on mode (searching for ZigBee devices in 
vicinity).
INDICATOR OFF:
ZigBee devices connected to ZigBee and control is available.

To reset press RESET bu�on.
PACKAGE INCLUDES 
- ZigBee 3.0 gateway
- Micro USB cabel 100 cm long.
- Power pack 220-240V 50/60Hz USB 5V 1A
- User Manual 
SAFETY, RECOMMENDATIONS, MAINTENANCE 
Before maintenance, firstly disconnect the device from power 
supply. When cleaning use only so� and dry cloths. Do not use 
detergents for clearing. Unauthorized repairs are not allowed. 
In case of damage or failure please contact the authorized 
service. 
ENVIRONMENTAL PROTECTION
Segrega�on of post-packaging waste is recommended. 
This labelling indicates the requirement to selec�vely collect 
waste electronic and electrical equipment. Products labelled in 
this way must not be disposed of in the same way as other 
waste under the threat of a fine. These products may be 
harmful to the natural environment and health, and require a 
special form of recycling/neutralising. Keep your environment 

clean. Used ba�eries and/or accumulators need to be treated 
as separate waste and  placed in an individual container. Used 
ba�eries and/or accumulators should be returned to a 
collec�on facility for waste ba�eries/ accumulators. 
Informa�on on collec�on centres is provided by local 
authori�es or sellers of such goods. Used items can also be 
returned to the seller when new product is purchased, in 
quan�ty no larger than the purchased item of the same type. 
The above rules regard the EU area. In the case of other 
countries, regula�ons in force in a given country must be 
applied. Contac�ng the distributor of our products in a given 
area is recommended.

CZ
Brána je řídícím centrem všech zařízení s protokolem ZigBe v 
inteligentní domácnos�.
Brána ZigBee spojuje mnoho inteligentních zařízení, jako jsou: 
termosta�cké hlavice, Wi-Fi žárovky, Wi-Fi přepínače, snímače 
PIR nebo teploty a mnohem více. Umožňuje je všechny ovládat 
pomocí aplikace TuyaSmart.

Produkty Tuya Smart Wi-Fi musí být trvale připojeny ke zdroji 
napájení a jejich ovládání (včetně vypínání, doplňkových funkcí 
obsažených v aplikaci) je prováděno ovládacím zařízením 
(smartphone, tablet). V případě výpadku proudu nebo výpadku 
domácí Wi-Fi sítě se produkty mohou vrá�t do továrního 
nastavení a budou vyžadovat opětovné spárování.
TECHNICKÉ ÚDAJE
Napájení: 5 V, 1 A (napájecí adaptér a USB kabel jsou součás� 
sady)
Pásmo sítě Wi-Fi: 2,4 GHz
Protokol: ZigBee 3.0
Třída těsnos�: IP21
Dosah bezdrátového přenosu: až 30 m na otevřeném 
prostranství
Ovládání: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant
Systémové požadavky: iOS≥10.0; Android ≥5.0
Pracovní teplota: -10 °C až 55 °C
MOŽNOSTI ZAŘÍZENÍ
- Možnost připojení až 10 termosta�ckých hlavic (katalogové 
číslo: 317469)

- Možnost připojení dalších zařízení, například: Wi-Fi žárovky, 
Wi-Fi přepínače, snímače PIR nebo teploty.
MONTÁŽ
Před montáží zařízení na vybrané místo zkontrolujte dosah 
domácí sítě Wi-Fi a přečtěte si manuál. Schéma instalace: viz 
obrázky na konci manuálu.
Montáž spočívá pouze v připojení brány ke zdroji napájení 
pomocí dodaného USB kabelu a napájecího adaptéru.
INSTALACE
Stáhněte a nainstalujte si aplikaci Tuya Smart z Google Play (pro 
systém Android) nebo App Store (pro systém iOS). Spusťte ji a 
postupujte podle kroků uvedených v aplikaci.
Aplikaci si můžete nainstalovat i naskenováním QR kódů (jsou 
uvedeny na konci manuálu).
Po nainstalování aplikace Tuya Smart ji spusťte a připojte k 
bráně ZigBee:
1. Klikněte na "+" v pravém horním rohu.
2. Vyhledejte "Gateway control" a v seznamu zařízení vyberte 
"Gateway ZigBee".
3. Vyberte síť Wi-Fi a zadejte heslo, klikněte na tlačítko "Další".

4. Ujistěte se, že modré světlo na přední čás� brány rychle 
bliká.
5. Počkejte několik sekund, dokud proces nedosáhne 100%, což 
znamená, že brána byla přidána.
Pri pripájaní brány by mali byť telefón a brána v dosahu tej istej 
siete Wi-Fi 2,4 GHz.
Pokud narazíte na po�že, s�skněte a podržte tlačítko RESET asi 
na 5 sekund, abyste bránu resetovali. Potom opakujte výše 
uvedené kroky.
FUNKCE
Červený indikátor: indikátor stavu Wi-Fi
Modrý indikátor: indikátor stavu ZigBee
KONSTANTNÍ ČERVENÉ SVĚTLO:
Připojení Wi-Fi funguje normálně, brána je připojena k aplikaci 
telefonu v režimu Wi-Fi.
BLIKAJÍCÍ ČERVENÉ SVĚTLO:
Žádné připojení Wi-Fi.
KONSTANTNÍ MODRÉ SVĚTLO:
K bráně nebylo přidáno žádné zařízení ZigBee.
BLIKAJÍCÍ MODRÉ SVĚTLO:

Brána je v režimu připojování (vyhledává zařízení ZigBee v 
okolí).
VYPNUTÉ SVĚTLO:
Zařízení ZigBee jsou přidána k bráně ZigBee a lze je ovládat.
Pro resetování s�skněte tlačítko RESET.
OBSAH BALENÍ
- Brána ZigBee 3.0
- Kabel micro USB 100 cm
- Napájecí adaptér USB 5V 1A 220-240V 50/60Hz
- Manuál
BEZPEČNOST, PROVOZNÍ DOPORUČENÍ, ÚDRŽBA
Údržbu provádějte při odpojeném napájení. Čistěte pouze 
jemnými a suchými tkaninami. Nepoužívejte chemické čis�cí 
prostředky. Zařízení se nepokoušejte opravovat samostatně. V 
případě poškození nebo poruchy kontaktujte autorizovaný 
servis.
OCHRANA ŽIVOTNÍHO PROSTŘEDÍ 
Doporučujeme třídění poobalových odpadků.
Toto značení poukazuje na nutnost sběru tříděného 
opotřebovaného elektro zboží. Takto označené výrobky nelze 

vyhazovat spolu s jinými odpadky, nedodržení tohoto zákazu 
bude trestáno pokutou. Tyto výrobky mohou být lidskému 
zdraví škodlivé, musí být zvlášť zracovávány, u�lisovány, ničeny.  
Dbej o čistotu a životní prostředí. Spotřebované baterie a/nebo 
akumulátory je nutné pojímat jako zvláštní odpad a dávat do 
nádoby k tomu vyhrazené. Spotřebované baterie nebo 
akumulátory by měly být předány tam, kde je prováděn sběr 
spotřebovaných baterií a akumulátorů. Iinformace o místech 
sběru takových produktů poskytují místní úřady anebo 
prodejce tohoto zboží. Spotřebované zboží může být také 
předáno prodejci, v případě nákupu nového produktu v 
množství nikoliv větším nežli nové zboží téhož druhu. Výše 
uvedená pravidla se týkají oblas� Evropské unie. V jiných státek 
je nutno držet se předpisů tam platných. V dané oblas� 
doporučujeme mkontakt s distributorem daného výrobku.

SK
Brána je riadiacim centrom všetkých zariadení s protokolom 
ZigBe v inteligentnej domácnos�.
Brána ZigBee spája mnoho inteligentných zariadení, ako sú: 

termosta�cké hlavice, Wi-Fi žiarovky, Wi-Fi prepínače, snímače 
PIR alebo teploty a oveľa viac. Umožňuje ich všetky ovládať 
pomocou aplikácie TuyaSmart.
Produkty Tuya Smart Wi-Fi musia byť trvalo pripojené k 
napájaciemu zdroju a ich ovládanie (vrátane vypínania, 
doplnkových funkcií zahrnutých v aplikácii) je vykonávané 
riadiacim zariadením (smar�ón, tablet). V prípade výpadku 
prúdu alebo výpadku domácej Wi-Fi siete sa produkty môžu 
vrá�ť do továrenských nastavení a budú vyžadovať opätovné 
spárovanie.
TECHNICKÉ ÚDAJE
Napájanie: 5 V, 1 A (napájací adaptér a USB kábel sú súčasťou 
súpravy)
Pásmo siete Wi-Fi: 2,4 GHz
Protokol: ZigBee 3.0
Trieda tesnos�: IP21
Dosah bezdrôtového prenosu: až 30 m na otvorenom 
priestranstve
Ovládanie: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant
Systémové požiadavky: iOS≥10.0; Android ≥5.0

Pracovná teplota: -10 °C až 55 °C
MOŽNOSTI ZARIADENIA
- Možnosť pripojenia až 10 termosta�ckých hlavíc (katalógové 
číslo: 317469)
- Možnosť pripojenia ďalších zariadení, napríklad: Wi-Fi 
žiarovky, Wi-Fi prepínače, snímače PIR alebo teploty.
MONTÁŽ
Pred montážou zariadenia na vybrané miesto skontrolujte 
dosah domácej siete Wi-Fi a prečítajte si manuál. Schéma 
inštalácie: pozri obrázky na konci manuálu.
Montáž spočíva iba v pripojení brány k zdroju napájania 
pomocou dodaného USB kábla a napájacieho adaptéra.
INŠTALÁCIA
S�ahnite a nainštalujte si aplikáciu Tuya Smart z Google Play 
(pre systém Android) alebo App Store (pre systém iOS). 
Spus�te ju a postupujte podľa krokov uvedených  v aplikácii.
Aplikáciu si môžete nainštalovať aj naskenovaním QR kódov (sú 
uvedené na konci manuálu).
Po nainštalovaní aplikácie Tuya Smart ju spus�te a pripojte k 
bráne ZigBee:

1. Kliknite na „+“ v pravom hornom rohu.
2. Vyhľadajte „Gateway control“ a v zozname zariadení vyberte 
„Gateway zigbee“.
3. Vyberte sieť Wi-Fi a zadajte heslo, kliknite na tlačidlo „Ďalej“.
4. Uis�te sa, že modré svetlo na prednej čas� brány rýchlo 
bliká.
5. Počkajte niekoľko sekúnd, kým proces nedosiahne 100%, čo 
znamená, že brána bola pridaná.
Pri pripájaní brány by mali byť telefón a brána v dosahu tej istej 
siete Wi-Fi 2,4 GHz.
Ak narazíte na ťažkos�, stlačte a podržte tlačidlo RESET asi na 5 
sekúnd, aby ste bránu resetovali. Potom zopakujte vyššie 
uvedené kroky.
FUNKCIE
Červený indikátor: indikátor stavu Wi-Fi
Modrý indikátor: indikátor stavu ZigBee
KONŠTANTNÉ ČERVENÉ SVETLO:
Pripojenie Wi-Fi funguje normálne, brána je pripojená k 
aplikácii telefónu v režime Wi-Fi.

BLIKAJÚCE ČERVENÉ SVETLO:
Žiadne pripojenie Wi-Fi.
KONŠTANTNÉ MODRÉ SVETLO: 
K bráne nebolo pridané žiadne zariadenie ZigBee.
BLIKAJÚCE MODRÉ SVETLO:
Brána je v režime pripájania (vyhľadáva zariadenia ZigBee v 
okolí).
VYPNUTÉ SVETLO:
Zariadenia ZigBee sú pridané k bráne ZigBee a je možné ich 
ovládať.
Pre resetovanie stlačte tlačidlo RESET.
OBSAH BALENIA
- Brána ZigBee 3.0
- Kábel micro USB 100 cm
- Napájací adaptér USB 5V 1A 220-240V 50/60Hz
- Manuál
BEZPEČNOSŤ, PREVÁDZKOVÉ ODPORÚČANIA, ÚDRŽBA
Údržbu  vykonávajte pri odpojenom napájaní. Čis�te iba 
jemnými a suchými tkaninami. Nepoužívajte chemické čis�ace 
prostriedky. Zariadenie sa nepokúšajte opravovať samostatne. 

V prípade poškodenia alebo poruchy kontaktujte autorizovaný 
servi.
OCHRANA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA
Odporúčame triedenie obalového odpadu. 
Toto označenie poukazuje na nutnosť selek�vneho zberu 
opotrebovanej elektrickej a elektronickej techniky. Takto 
označené výrobky sa nesmejú, pod hrozbou pokuty, 
vyhadzovať do obyčajných košov spolu s ostatným odpadom. 
Tieto výrobky môžu byť škodlivé životnému prostrediu a 
ľudskému zdraviu, vyžadujú špeciálnu formu spracovania / 
spätného získavania / recyklingu / u�lizácie. Dbajte na čistotu a 
životné prostredie. Opotrebované batérie a/alebo akumulátory 
sa musia považovať za samostatný odpad a ukladať do 
špeciálneho kontejnera. Opotrebované batérie alebo 
akumulátory sa musia odovzdať na miesto zberu/odberu 
opotrebovaných batérií a akumulátorov. Informácie o miestach 
zberu/odberu poskytujú miestné orgány a predajci tohto druhu 
techniky. Opotrebovaná technika môže byť �ež vrátená 
predajcovi, a to v prípade nákupu nového výrobku v množstve 
nie väčšiom ako nová kupovaná technika rovnakého druhu. 

Tieto zásady sa týkajú územia Európskej únie. V prípade iných 
krajín dodržujte právne regulácie platné v danej krajine. 
Odporúča sa kontaktovať distribútora nášho výrobku na danom 
území.

RO
Gateway-ul este centrul de control pentru toate dispozi�vele 
ZigBee dintr-o casă inteligentă.
Central ZigBee conectează multe dispozi�ve inteligente cum ar 
fi capete termosta�ce, becuri Wi-Fi, comutatoare Wi-Fi, PIR sau 
senzori de temperatură și multe altele. Vă permite să le 
controlați pe toate cu aplicația TuyaSmart. 
Produsele Tuya Smart Wi-Fi trebuie să fie permanent conectate 
la sursa de alimentare, iar controlul acestora (inclusiv, oprire, 
funcții suplimentare incluse în aplicație) este efectuat de 
dispozi�vul de control (smartphone, tabletă). În cazul unei 
întreruperi de curent sau al unei defecțiuni a rețelei Wi-Fi de 
acasă, produsele pot reveni la setările din fabrică și vor 
necesita reîmperechere.
SPECIFICAȚII TEHNICE

Sursă de alimentare: 5V, 1A (sursă de alimentare și cablu USB 
inclus)
Bandă Wi-fi: 2,4 GHz
Protocol: ZigBee 3.0
Clasă de etanșeitate: IP21
Raza de transmisie fără fir: până la 30 m în spațiu deschis
Control: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant 
Cerințe de sistem: iOS≥10.0; Android ≥5.0 
Temperatura de funcționare: de la -10°C la 55°C
CAPACITĂȚILE DISPOZITIVULUI
- Capacitatea de a conecta până la 10 capete termosta�ce (part 
number: 317469)
- Posibilitatea de a conecta alte dispozi�ve cum ar fi: becuri 
Wi-Fi, comutatoare Wi-Fi, senzori PIR sau temperaturi.
MONTAJ
Înainte de a instala dispozi�vul în locaţia selectată, verificaţi 
raza de acțiune reţelei Wi-Fi la domiciliu şi ci�ţi instrucţiunile. 
Diagrama de instalare: consultați ilustrațiile de la sfârșitul 
manualului.
Instalarea implică doar conectarea centralei la sursa de 

alimentare prin cablul USB inclus și sursa de alimentare.
INSTALARE
Descărcați și instalați aplicația Tuya Smart de pe Google Play 
(pentru Android) sau App Store (pentru iOS). Rulați-l și urmați 
pașii din aplicație.
De asemenea, puteți instala aplicația scanând codurile QR 
(situate la sfârșitul manualului).
După instalarea aplicației Tuya Smart, rulați-o și conectați-o la 
poarta ZigBee:
1. Faceți clic pe „+” în colțul din dreapta sus. 
2. Căutați "Gateway control" și selectați "Gateway zigbee" din 
lista de dispozi�ve. 
3. Selectați o rețea Wi-Fi și introduceți parola, faceți clic pe 
„con�nuă”.
4. Asigurați-vă că ledul albastru de pe partea frontală a 
gateway-ului clipește intermitent rapid.
5. Așteptați câteva secunde până când procesul ajunge la 
100%, ceea ce înseamnă că centrala a fost adăugată.
La conectarea gateway-ului, telefonul și gateway-ul ar trebui să 
fie în aceeași rețea Wi-Fi de 2,4 GHz.

Dacă întâmpinați dificultăți, apăsați și mențineți apăsat butonul 
RESET �mp de aprox. 5 secunde pentru a reseta centrala. Apoi 
repetați pașii de mai sus.
FUNCȚII
Indicator roșu: indicator de stare Wi-Fi
Indicator albastru: indicator de stare ZigBee
LUMINĂ ROȘIE CONTINUĂ:
Conexiunea Wi-Fi este normală, gateway-ul este conectat la 
aplicația telefonică în modul Wi-fi.
LUMINĂ ROȘIE INTERMITENTĂ:
Nicio conexiune Wi-Fi.
ALBASTRU CONTINUU:
Niciun dispozi�v ZigBee nu a fost adăugat la gateway.
LUMINĂ ALBASTRĂ INTERMITENTĂ:
Gateway-ul este în modul de conectare (caută dispozi�ve 
ZigBee din apropiere).
LUMINĂ STINSĂ:
Dispozi�vele ZigBee sunt adăugate la centrala ZigBee și pot fi 
controlate.
Apăsați butonul RESET pentru a reseta.

CONŢINUTUL AMBALAJULUI
- Centrala (gateway) ZigBee 3.0
- Cablu micro USB 100 cm
- Sursă de alimentare 220-240V 50/60Hz USB 5V 1A
- Instrucțiuni de u�lizare
SIGURANȚĂ, INSTRUCȚIUNI DE OPERARE, ÎNTREȚINERE
Întreținerea trebuie efectuată cu alimentarea deconectată. 
Curățați numai cu materiale moi și uscate. Nu u�lizați agenți de 
curățare chimici. Nu încercați să-l reparați singur. În caz de 
deteriorare sau defecțiune, contactați un centru de service 
autorizat.
PROTECŢIE MEDIULUI
Vă recomandăm segregarea de deşeuri după ambalajele. 
Această e�chetă indică necesitatea de colectarea separată a 
deşeurilor de echipamente electrice şi electronice. Produsele, 
as�el e�chetate, sub sancţiunea amenzii, nu aveţi posibilitatea 
să aruncaţi la gunoi ordinar, împreună cu alte deşeuri. Aceste 
produse pot fi dăunătoare pentru mediul ambiant şi sănătatea 
umană, necesită forme speciale de tratare / valorificare / 
reciclare / eliminare. Ai grijă de curăţenia şi a mediului. Deşeuri 

de baterii şi / sau acumulatorilo trebuie să fie tratată ca un 
deşeu separat şi se pun într-un container individual. Bateriile 
uzate sau acumulatorii ar trebui să fie plasate la punctul de 
colectare / de primire deşeurilor de bateriilor şi acumulatorilor. 
Informaţile referitoare la punctele de colectare / primirii dau 
autorităţile locale sau distribuitor de as�el de echipamente. 
Echipament folosit poate fi de asemenea plasat la vânzătorul, 
atunci când achiziţionează un produs nou într-o sumă nu mai 
mare decât noi echipamente achiziţionate în acelaşi fel. Aceste 
norme se aplică în zona Uniunii Europene. În cazul altor ţări ar 
trebui să se aplice reglementările legale în vigoare în ţară. Vă 
recomandăm să contactaţi distribuitorul de produse noastre 
din zona dumneavoastră.
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Bramka stanowi centrum sterowania wszystkimi urządzeniami 
o protokole ZigBee w inteligentnym domu.
Bramka ZigBee łączy wiele inteligentnych urządzeń, takich jak: 
głowice termostatyczne, żarówki Wi-Fi, przełączniki Wi-Fi, 
czujniki PIR lub temperatury i dużo więcej. Pozwala za pomocą 
aplikacji TuyaSmart sterować nimi wszystkimi.
Produkty Tuya Smart Wi-Fi muszą być na stałe podłączone do 
zasilania, a sterowanie nimi (włącznie, wyłączanie, funkcje 
dodatkowe zawarte w aplikacji) odbywa się przez urządzenie 
kontrolujące (smar�on, tablet). W przypadku zaniku zasilania 
lub domowej sieci Wi-Fi produkty mogą wracać do ustawień 
fabrycznych i będą wymagały powtórnego parowania.
DANE TECHNICZNE
Zasilanie: 5V, 1A (zasilacz i kabel USB w zestawie)
Pasmo sieci Wi-Fi: 2,4 GHz
Protokół: ZigBee 3.0
Klasa szczelności: IP21
Zasięg transmisji bezprzewodowej: do 30 m na otwartej 
przestrzeni

Sterowanie: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant 
Wymagania systemowe: iOS≥10.0; Android ≥5.0 
Temperatura pracy: od -10°C do 55°C
MOŻLIWOŚCI URZĄDZENIA
- Możliwość podłączenia do 10 głowic termostatycznych 
(numer katalogowy: 317469)
- Możliwość podłączenia innych urządzeń, takich jak np.: 
żarówki Wi-Fi, przełączniki Wi-Fi, czujniki PIR lub temperatury.
MONTAŻ
Przed montażem urządzenia w wybranym miejscu należy 
sprawdzić zasięg domowej sieci Wi-Fi i zapoznać się z 
instrukcją. Schemat montażu: patrz ilustracje na końcu 
instrukcji.
Montaż polega tylko na podłączeniu bramki do zasilania 
poprzez dołączony kabel USB oraz zasilacz.
INSTALACJA
Pobierz i zainstaluj aplikację Tuya Smart z Google Play (dla 
systemu Android) lub App Store (dla systemu iOS). Uruchom ją 
i postępuj według kroków podanych w aplikacji.
Możesz również zainstalować aplikację skanując kody QR 

(znajdują się na końcu instrukcji).
Po zainstalowaniu aplikacji Tuya Smart uruchom ją i połącz z 
bramką ZigBee:
1. Kliknij „ +” w prawym górnym rogu. 
2. Wyszukaj „Gateway control” i wybierz z listy urządzeń 
„Gateway zigbee”. 
3. Wybierz sieć Wi-Fi i wprowadź hasło, kliknij „dalej”.
4. Upewnij się, że niebieskie światło na froncie bramki szybko 
miga.
5. Odczekaj kilka sekund aż proces osiągnie 100%, co oznacza 
że bramka została dodana.
Podczas łączenia bramki, telefon i bramka powinny być w 
zasięgu tej samej sieci Wi-fi 2,4GHz.
Jeśli pojawią się trudności, naciśnij i przytrzymaj przycisk RESET 
przez ok. 5 sekund celem zresetowania bramki. Następnie 
powtórz powyższe czynności.
FUNKCJE
Czerwony wskaźnik: wskaźnik stanu Wi-Fi
Niebieski wskaźnik: wskaźnik stanu ZigBee
ŚWIATŁO CZERWONE STAŁE:

Połączenie Wi-fi działa normalnie, bramka jest podłączona do 
aplikacji telefonu w trybie Wi-fi.
ŚWIATŁO CZERWONE MIGAJĄCE:
Brak połączenia Wi-fi.
ŚWIATŁO NIEBIESKIE STAŁE:
Do bramki nie dodano żadnego urządzenia ZigBee.
ŚWIATŁO NIEBIESKIE MIGAJĄCE:
Bramka jest w trybie łączenia (wyszukuje urządzenia ZigBee w 
pobliżu).
ŚWIATŁO WYŁĄCZONE:
Urządzenia ZigBee są dodane do bramki ZigBee i można nimi 
sterować.
W celu zresetowania należy przycisnąć przycisk RESET.
ZAWARTOŚĆ OPAKOWANIA
- Bramka ZigBee 3.0
- Kabel micro USB 100 cm
- Zasilacz 220-240V 50/60Hz USB 5V 1A
- Instrukcja obsługi
BEZPIECZEŃSTWO, ZALECENIA EKSPLOATACYJNE, 
KONSERWACJA

Konserwację wykonywać przy odłączonym zasilaniu. Czyścić 
wyłącznie delikatnymi i suchymi tkaninami. Nie używać 
chemicznych środków czyszczących. Nie należy podejmować 
prób samodzielnej naprawy. W razie uszkodzenia lub awarii 
skontaktuj się z autoryzowanym serwisem.
OCHRONA ŚRODOWISKA
Zalecamy segregację odpadów poopakowaniowych. 
Oznakowanie wskazuje na konieczność selektywnego zbierania 
zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego. Wyrobów tak 
oznakowanych, pod karą grzywny, nie można wyrzucać do 
zwykłych śmieci razem z innymi odpadami. Wyroby takie mogą 
być szkodliwe dla środowiska i zdrowia ludzkiego, wymagają 
specjalnej formy przetwarzania, w szczególności odzysku, 
recyklingu i/lub unieszkodliwiania. Dbaj o czystość i 
środowisko. Zużyte baterie i/lub akumulatory należy traktować 
jako odrębny odpad i umieszczać w indywidualnym pojemniku. 
Zużyte baterie lub akumulatory powinny zostać oddane do 
punktu zbierania/odbioru zużytych baterii i akumulatorów. 
Informacje na temat punktów zbierania/odbioru udzielają 
władze lokalne lub sprzedawcy tego rodzaju sprzętu. Zużyty 

sprzęt może zostać również oddany do sprzedawcy, w 
przypadku zakupu nowego wyrobu w ilości nie większej niż 
nowy kupowany sprzęt tego samego rodzaju. Powyższe zasady 
dotyczą obszaru Unii Europejskiej. W przypadku innych państw 
należy stosować prawne regulacje obowiązujące w danym 
kraju.  Zalecamy kontakt z dystrybutorem naszego wyrobu na 
danym obszarze.

GB
The gateway provides control system for all devices provided 
with ZigBe protocol in Smart Home.
ZigBee gateway ensures connec�on with many smart devices, 
namely: thermosta�c heads, Wi-Fi tubes, Wi-Fi switches, PIR or 
temperature sensors and many other. Consequently this 
provides control over those devices with TuyaSmart 
applica�on.
Tuya Smart Wi-Fi products must be permanently connected to 
the power supply, and their control (including, switching off, 
addi�onal func�ons included in the applica�on) is carried out 
by the controlling device (smartphone, tablet). In the event of 

a power outage or a home Wi-Fi network failure, the products 
may return to their factory se�ngs and will require re-pairing.
TECHNICAL DATA 
Power supply: 5V, 1A (power pack and USB cable included in 
set)
Wi-FI network frequency: 2,4 GHz
Protocol: ZigBee 3.0
IP protec�on class: IP21
Wi-Fi transmission range: up to 30 m in the open space 
Control: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant 
System requirements: iOS≥10.0; Android ≥5.0 
Opera�ng temperature: from -10°C to 55°C
FUNCTIONS 
- Possible connec�on of up to 10 thermosta�c heads (Cat. No.: 
317469)
- Possible connec�on of other devices, namely e.g..: Wi-Fi tube, 
Wi-Fi switches, PIR or temperature sensors.
INSTALLATION 
Before installa�on at the selected loca�on, firstly check range 
of Wi-Fi home network and read carefully the User Manual 

that includes at the end the assembly drawing.
For installa�on connect the gateway to power supply using 
delivered USB cable and power pack.
APPLICATION INSTALLATION
Download from Google Play (Android system) or AppStore (iOS 
system) and install TuyaSmart applica�on. Start the applica�on 
and follow instruc�ons displayed by applica�on.
You can also install the applica�on by scanning QR code (at the 
end of User Manual).
Upon Tuya Smart applica�on installa�on start the applica�on 
and establish connec�on with ZigBee gateway:
1. Click „ +” in the top right corner. 
2. Search „Gateway control” and select „Gateway zigbee” from 
the list. 
3. Select Wi-Fi network and enter the password, and click 
„dalej” (Next).
4. Check that the blue indicator is flashing.
5. Wait a few seconds un�l 100% progress is obtained and the 
gateway is connected.
During establishing connec�on with the gateway, the phone 

and gateway shall be within range of the same Wi-Fi network 
2,4GHz.
In case of any abnormality, press and hold for 5 sec. RESET 
bu�on to reset the gateway. Then repeat the above procedure 
again.
FUNCTIONS 
Red indicator: indicates Wi-FI network status 
Blue indicator: indicates ZigBee status 
RED INDICATOR ON:
Available Wi-Fi network, gateway connec�on do phone 
applica�on in Wi-Fi mode.
RED FLASHING INDICATOR:
Wi-Fi network not available.
BLUE INDICATOR ON:
No other ZigBee device connected to gateway.
BLUE FLASHING INDICATOR:
Gateway in connec�on mode (searching for ZigBee devices in 
vicinity).
INDICATOR OFF:
ZigBee devices connected to ZigBee and control is available.

To reset press RESET bu�on.
PACKAGE INCLUDES 
- ZigBee 3.0 gateway
- Micro USB cabel 100 cm long.
- Power pack 220-240V 50/60Hz USB 5V 1A
- User Manual 
SAFETY, RECOMMENDATIONS, MAINTENANCE 
Before maintenance, firstly disconnect the device from power 
supply. When cleaning use only so� and dry cloths. Do not use 
detergents for clearing. Unauthorized repairs are not allowed. 
In case of damage or failure please contact the authorized 
service. 
ENVIRONMENTAL PROTECTION
Segrega�on of post-packaging waste is recommended. 
This labelling indicates the requirement to selec�vely collect 
waste electronic and electrical equipment. Products labelled in 
this way must not be disposed of in the same way as other 
waste under the threat of a fine. These products may be 
harmful to the natural environment and health, and require a 
special form of recycling/neutralising. Keep your environment 

clean. Used ba�eries and/or accumulators need to be treated 
as separate waste and  placed in an individual container. Used 
ba�eries and/or accumulators should be returned to a 
collec�on facility for waste ba�eries/ accumulators. 
Informa�on on collec�on centres is provided by local 
authori�es or sellers of such goods. Used items can also be 
returned to the seller when new product is purchased, in 
quan�ty no larger than the purchased item of the same type. 
The above rules regard the EU area. In the case of other 
countries, regula�ons in force in a given country must be 
applied. Contac�ng the distributor of our products in a given 
area is recommended.

CZ
Brána je řídícím centrem všech zařízení s protokolem ZigBe v 
inteligentní domácnos�.
Brána ZigBee spojuje mnoho inteligentních zařízení, jako jsou: 
termosta�cké hlavice, Wi-Fi žárovky, Wi-Fi přepínače, snímače 
PIR nebo teploty a mnohem více. Umožňuje je všechny ovládat 
pomocí aplikace TuyaSmart.

Produkty Tuya Smart Wi-Fi musí být trvale připojeny ke zdroji 
napájení a jejich ovládání (včetně vypínání, doplňkových funkcí 
obsažených v aplikaci) je prováděno ovládacím zařízením 
(smartphone, tablet). V případě výpadku proudu nebo výpadku 
domácí Wi-Fi sítě se produkty mohou vrá�t do továrního 
nastavení a budou vyžadovat opětovné spárování.
TECHNICKÉ ÚDAJE
Napájení: 5 V, 1 A (napájecí adaptér a USB kabel jsou součás� 
sady)
Pásmo sítě Wi-Fi: 2,4 GHz
Protokol: ZigBee 3.0
Třída těsnos�: IP21
Dosah bezdrátového přenosu: až 30 m na otevřeném 
prostranství
Ovládání: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant
Systémové požadavky: iOS≥10.0; Android ≥5.0
Pracovní teplota: -10 °C až 55 °C
MOŽNOSTI ZAŘÍZENÍ
- Možnost připojení až 10 termosta�ckých hlavic (katalogové 
číslo: 317469)

- Možnost připojení dalších zařízení, například: Wi-Fi žárovky, 
Wi-Fi přepínače, snímače PIR nebo teploty.
MONTÁŽ
Před montáží zařízení na vybrané místo zkontrolujte dosah 
domácí sítě Wi-Fi a přečtěte si manuál. Schéma instalace: viz 
obrázky na konci manuálu.
Montáž spočívá pouze v připojení brány ke zdroji napájení 
pomocí dodaného USB kabelu a napájecího adaptéru.
INSTALACE
Stáhněte a nainstalujte si aplikaci Tuya Smart z Google Play (pro 
systém Android) nebo App Store (pro systém iOS). Spusťte ji a 
postupujte podle kroků uvedených v aplikaci.
Aplikaci si můžete nainstalovat i naskenováním QR kódů (jsou 
uvedeny na konci manuálu).
Po nainstalování aplikace Tuya Smart ji spusťte a připojte k 
bráně ZigBee:
1. Klikněte na "+" v pravém horním rohu.
2. Vyhledejte "Gateway control" a v seznamu zařízení vyberte 
"Gateway ZigBee".
3. Vyberte síť Wi-Fi a zadejte heslo, klikněte na tlačítko "Další".

4. Ujistěte se, že modré světlo na přední čás� brány rychle 
bliká.
5. Počkejte několik sekund, dokud proces nedosáhne 100%, což 
znamená, že brána byla přidána.
Pri pripájaní brány by mali byť telefón a brána v dosahu tej istej 
siete Wi-Fi 2,4 GHz.
Pokud narazíte na po�že, s�skněte a podržte tlačítko RESET asi 
na 5 sekund, abyste bránu resetovali. Potom opakujte výše 
uvedené kroky.
FUNKCE
Červený indikátor: indikátor stavu Wi-Fi
Modrý indikátor: indikátor stavu ZigBee
KONSTANTNÍ ČERVENÉ SVĚTLO:
Připojení Wi-Fi funguje normálně, brána je připojena k aplikaci 
telefonu v režimu Wi-Fi.
BLIKAJÍCÍ ČERVENÉ SVĚTLO:
Žádné připojení Wi-Fi.
KONSTANTNÍ MODRÉ SVĚTLO:
K bráně nebylo přidáno žádné zařízení ZigBee.
BLIKAJÍCÍ MODRÉ SVĚTLO:

Brána je v režimu připojování (vyhledává zařízení ZigBee v 
okolí).
VYPNUTÉ SVĚTLO:
Zařízení ZigBee jsou přidána k bráně ZigBee a lze je ovládat.
Pro resetování s�skněte tlačítko RESET.
OBSAH BALENÍ
- Brána ZigBee 3.0
- Kabel micro USB 100 cm
- Napájecí adaptér USB 5V 1A 220-240V 50/60Hz
- Manuál
BEZPEČNOST, PROVOZNÍ DOPORUČENÍ, ÚDRŽBA
Údržbu provádějte při odpojeném napájení. Čistěte pouze 
jemnými a suchými tkaninami. Nepoužívejte chemické čis�cí 
prostředky. Zařízení se nepokoušejte opravovat samostatně. V 
případě poškození nebo poruchy kontaktujte autorizovaný 
servis.
OCHRANA ŽIVOTNÍHO PROSTŘEDÍ 
Doporučujeme třídění poobalových odpadků.
Toto značení poukazuje na nutnost sběru tříděného 
opotřebovaného elektro zboží. Takto označené výrobky nelze 

vyhazovat spolu s jinými odpadky, nedodržení tohoto zákazu 
bude trestáno pokutou. Tyto výrobky mohou být lidskému 
zdraví škodlivé, musí být zvlášť zracovávány, u�lisovány, ničeny.  
Dbej o čistotu a životní prostředí. Spotřebované baterie a/nebo 
akumulátory je nutné pojímat jako zvláštní odpad a dávat do 
nádoby k tomu vyhrazené. Spotřebované baterie nebo 
akumulátory by měly být předány tam, kde je prováděn sběr 
spotřebovaných baterií a akumulátorů. Iinformace o místech 
sběru takových produktů poskytují místní úřady anebo 
prodejce tohoto zboží. Spotřebované zboží může být také 
předáno prodejci, v případě nákupu nového produktu v 
množství nikoliv větším nežli nové zboží téhož druhu. Výše 
uvedená pravidla se týkají oblas� Evropské unie. V jiných státek 
je nutno držet se předpisů tam platných. V dané oblas� 
doporučujeme mkontakt s distributorem daného výrobku.

SK
Brána je riadiacim centrom všetkých zariadení s protokolom 
ZigBe v inteligentnej domácnos�.
Brána ZigBee spája mnoho inteligentných zariadení, ako sú: 

termosta�cké hlavice, Wi-Fi žiarovky, Wi-Fi prepínače, snímače 
PIR alebo teploty a oveľa viac. Umožňuje ich všetky ovládať 
pomocou aplikácie TuyaSmart.
Produkty Tuya Smart Wi-Fi musia byť trvalo pripojené k 
napájaciemu zdroju a ich ovládanie (vrátane vypínania, 
doplnkových funkcií zahrnutých v aplikácii) je vykonávané 
riadiacim zariadením (smar�ón, tablet). V prípade výpadku 
prúdu alebo výpadku domácej Wi-Fi siete sa produkty môžu 
vrá�ť do továrenských nastavení a budú vyžadovať opätovné 
spárovanie.
TECHNICKÉ ÚDAJE
Napájanie: 5 V, 1 A (napájací adaptér a USB kábel sú súčasťou 
súpravy)
Pásmo siete Wi-Fi: 2,4 GHz
Protokol: ZigBee 3.0
Trieda tesnos�: IP21
Dosah bezdrôtového prenosu: až 30 m na otvorenom 
priestranstve
Ovládanie: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant
Systémové požiadavky: iOS≥10.0; Android ≥5.0

Pracovná teplota: -10 °C až 55 °C
MOŽNOSTI ZARIADENIA
- Možnosť pripojenia až 10 termosta�ckých hlavíc (katalógové 
číslo: 317469)
- Možnosť pripojenia ďalších zariadení, napríklad: Wi-Fi 
žiarovky, Wi-Fi prepínače, snímače PIR alebo teploty.
MONTÁŽ
Pred montážou zariadenia na vybrané miesto skontrolujte 
dosah domácej siete Wi-Fi a prečítajte si manuál. Schéma 
inštalácie: pozri obrázky na konci manuálu.
Montáž spočíva iba v pripojení brány k zdroju napájania 
pomocou dodaného USB kábla a napájacieho adaptéra.
INŠTALÁCIA
S�ahnite a nainštalujte si aplikáciu Tuya Smart z Google Play 
(pre systém Android) alebo App Store (pre systém iOS). 
Spus�te ju a postupujte podľa krokov uvedených  v aplikácii.
Aplikáciu si môžete nainštalovať aj naskenovaním QR kódov (sú 
uvedené na konci manuálu).
Po nainštalovaní aplikácie Tuya Smart ju spus�te a pripojte k 
bráne ZigBee:

1. Kliknite na „+“ v pravom hornom rohu.
2. Vyhľadajte „Gateway control“ a v zozname zariadení vyberte 
„Gateway zigbee“.
3. Vyberte sieť Wi-Fi a zadajte heslo, kliknite na tlačidlo „Ďalej“.
4. Uis�te sa, že modré svetlo na prednej čas� brány rýchlo 
bliká.
5. Počkajte niekoľko sekúnd, kým proces nedosiahne 100%, čo 
znamená, že brána bola pridaná.
Pri pripájaní brány by mali byť telefón a brána v dosahu tej istej 
siete Wi-Fi 2,4 GHz.
Ak narazíte na ťažkos�, stlačte a podržte tlačidlo RESET asi na 5 
sekúnd, aby ste bránu resetovali. Potom zopakujte vyššie 
uvedené kroky.
FUNKCIE
Červený indikátor: indikátor stavu Wi-Fi
Modrý indikátor: indikátor stavu ZigBee
KONŠTANTNÉ ČERVENÉ SVETLO:
Pripojenie Wi-Fi funguje normálne, brána je pripojená k 
aplikácii telefónu v režime Wi-Fi.

BLIKAJÚCE ČERVENÉ SVETLO:
Žiadne pripojenie Wi-Fi.
KONŠTANTNÉ MODRÉ SVETLO: 
K bráne nebolo pridané žiadne zariadenie ZigBee.
BLIKAJÚCE MODRÉ SVETLO:
Brána je v režime pripájania (vyhľadáva zariadenia ZigBee v 
okolí).
VYPNUTÉ SVETLO:
Zariadenia ZigBee sú pridané k bráne ZigBee a je možné ich 
ovládať.
Pre resetovanie stlačte tlačidlo RESET.
OBSAH BALENIA
- Brána ZigBee 3.0
- Kábel micro USB 100 cm
- Napájací adaptér USB 5V 1A 220-240V 50/60Hz
- Manuál
BEZPEČNOSŤ, PREVÁDZKOVÉ ODPORÚČANIA, ÚDRŽBA
Údržbu  vykonávajte pri odpojenom napájaní. Čis�te iba 
jemnými a suchými tkaninami. Nepoužívajte chemické čis�ace 
prostriedky. Zariadenie sa nepokúšajte opravovať samostatne. 

V prípade poškodenia alebo poruchy kontaktujte autorizovaný 
servi.
OCHRANA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA
Odporúčame triedenie obalového odpadu. 
Toto označenie poukazuje na nutnosť selek�vneho zberu 
opotrebovanej elektrickej a elektronickej techniky. Takto 
označené výrobky sa nesmejú, pod hrozbou pokuty, 
vyhadzovať do obyčajných košov spolu s ostatným odpadom. 
Tieto výrobky môžu byť škodlivé životnému prostrediu a 
ľudskému zdraviu, vyžadujú špeciálnu formu spracovania / 
spätného získavania / recyklingu / u�lizácie. Dbajte na čistotu a 
životné prostredie. Opotrebované batérie a/alebo akumulátory 
sa musia považovať za samostatný odpad a ukladať do 
špeciálneho kontejnera. Opotrebované batérie alebo 
akumulátory sa musia odovzdať na miesto zberu/odberu 
opotrebovaných batérií a akumulátorov. Informácie o miestach 
zberu/odberu poskytujú miestné orgány a predajci tohto druhu 
techniky. Opotrebovaná technika môže byť �ež vrátená 
predajcovi, a to v prípade nákupu nového výrobku v množstve 
nie väčšiom ako nová kupovaná technika rovnakého druhu. 

Tieto zásady sa týkajú územia Európskej únie. V prípade iných 
krajín dodržujte právne regulácie platné v danej krajine. 
Odporúča sa kontaktovať distribútora nášho výrobku na danom 
území.

RO
Gateway-ul este centrul de control pentru toate dispozi�vele 
ZigBee dintr-o casă inteligentă.
Central ZigBee conectează multe dispozi�ve inteligente cum ar 
fi capete termosta�ce, becuri Wi-Fi, comutatoare Wi-Fi, PIR sau 
senzori de temperatură și multe altele. Vă permite să le 
controlați pe toate cu aplicația TuyaSmart. 
Produsele Tuya Smart Wi-Fi trebuie să fie permanent conectate 
la sursa de alimentare, iar controlul acestora (inclusiv, oprire, 
funcții suplimentare incluse în aplicație) este efectuat de 
dispozi�vul de control (smartphone, tabletă). În cazul unei 
întreruperi de curent sau al unei defecțiuni a rețelei Wi-Fi de 
acasă, produsele pot reveni la setările din fabrică și vor 
necesita reîmperechere.
SPECIFICAȚII TEHNICE

Sursă de alimentare: 5V, 1A (sursă de alimentare și cablu USB 
inclus)
Bandă Wi-fi: 2,4 GHz
Protocol: ZigBee 3.0
Clasă de etanșeitate: IP21
Raza de transmisie fără fir: până la 30 m în spațiu deschis
Control: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant 
Cerințe de sistem: iOS≥10.0; Android ≥5.0 
Temperatura de funcționare: de la -10°C la 55°C
CAPACITĂȚILE DISPOZITIVULUI
- Capacitatea de a conecta până la 10 capete termosta�ce (part 
number: 317469)
- Posibilitatea de a conecta alte dispozi�ve cum ar fi: becuri 
Wi-Fi, comutatoare Wi-Fi, senzori PIR sau temperaturi.
MONTAJ
Înainte de a instala dispozi�vul în locaţia selectată, verificaţi 
raza de acțiune reţelei Wi-Fi la domiciliu şi ci�ţi instrucţiunile. 
Diagrama de instalare: consultați ilustrațiile de la sfârșitul 
manualului.
Instalarea implică doar conectarea centralei la sursa de 

alimentare prin cablul USB inclus și sursa de alimentare.
INSTALARE
Descărcați și instalați aplicația Tuya Smart de pe Google Play 
(pentru Android) sau App Store (pentru iOS). Rulați-l și urmați 
pașii din aplicație.
De asemenea, puteți instala aplicația scanând codurile QR 
(situate la sfârșitul manualului).
După instalarea aplicației Tuya Smart, rulați-o și conectați-o la 
poarta ZigBee:
1. Faceți clic pe „+” în colțul din dreapta sus. 
2. Căutați "Gateway control" și selectați "Gateway zigbee" din 
lista de dispozi�ve. 
3. Selectați o rețea Wi-Fi și introduceți parola, faceți clic pe 
„con�nuă”.
4. Asigurați-vă că ledul albastru de pe partea frontală a 
gateway-ului clipește intermitent rapid.
5. Așteptați câteva secunde până când procesul ajunge la 
100%, ceea ce înseamnă că centrala a fost adăugată.
La conectarea gateway-ului, telefonul și gateway-ul ar trebui să 
fie în aceeași rețea Wi-Fi de 2,4 GHz.

Dacă întâmpinați dificultăți, apăsați și mențineți apăsat butonul 
RESET �mp de aprox. 5 secunde pentru a reseta centrala. Apoi 
repetați pașii de mai sus.
FUNCȚII
Indicator roșu: indicator de stare Wi-Fi
Indicator albastru: indicator de stare ZigBee
LUMINĂ ROȘIE CONTINUĂ:
Conexiunea Wi-Fi este normală, gateway-ul este conectat la 
aplicația telefonică în modul Wi-fi.
LUMINĂ ROȘIE INTERMITENTĂ:
Nicio conexiune Wi-Fi.
ALBASTRU CONTINUU:
Niciun dispozi�v ZigBee nu a fost adăugat la gateway.
LUMINĂ ALBASTRĂ INTERMITENTĂ:
Gateway-ul este în modul de conectare (caută dispozi�ve 
ZigBee din apropiere).
LUMINĂ STINSĂ:
Dispozi�vele ZigBee sunt adăugate la centrala ZigBee și pot fi 
controlate.
Apăsați butonul RESET pentru a reseta.

CONŢINUTUL AMBALAJULUI
- Centrala (gateway) ZigBee 3.0
- Cablu micro USB 100 cm
- Sursă de alimentare 220-240V 50/60Hz USB 5V 1A
- Instrucțiuni de u�lizare
SIGURANȚĂ, INSTRUCȚIUNI DE OPERARE, ÎNTREȚINERE
Întreținerea trebuie efectuată cu alimentarea deconectată. 
Curățați numai cu materiale moi și uscate. Nu u�lizați agenți de 
curățare chimici. Nu încercați să-l reparați singur. În caz de 
deteriorare sau defecțiune, contactați un centru de service 
autorizat.
PROTECŢIE MEDIULUI
Vă recomandăm segregarea de deşeuri după ambalajele. 
Această e�chetă indică necesitatea de colectarea separată a 
deşeurilor de echipamente electrice şi electronice. Produsele, 
as�el e�chetate, sub sancţiunea amenzii, nu aveţi posibilitatea 
să aruncaţi la gunoi ordinar, împreună cu alte deşeuri. Aceste 
produse pot fi dăunătoare pentru mediul ambiant şi sănătatea 
umană, necesită forme speciale de tratare / valorificare / 
reciclare / eliminare. Ai grijă de curăţenia şi a mediului. Deşeuri 

de baterii şi / sau acumulatorilo trebuie să fie tratată ca un 
deşeu separat şi se pun într-un container individual. Bateriile 
uzate sau acumulatorii ar trebui să fie plasate la punctul de 
colectare / de primire deşeurilor de bateriilor şi acumulatorilor. 
Informaţile referitoare la punctele de colectare / primirii dau 
autorităţile locale sau distribuitor de as�el de echipamente. 
Echipament folosit poate fi de asemenea plasat la vânzătorul, 
atunci când achiziţionează un produs nou într-o sumă nu mai 
mare decât noi echipamente achiziţionate în acelaşi fel. Aceste 
norme se aplică în zona Uniunii Europene. În cazul altor ţări ar 
trebui să se aplice reglementările legale în vigoare în ţară. Vă 
recomandăm să contactaţi distribuitorul de produse noastre 
din zona dumneavoastră.
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Bramka stanowi centrum sterowania wszystkimi urządzeniami 
o protokole ZigBee w inteligentnym domu.
Bramka ZigBee łączy wiele inteligentnych urządzeń, takich jak: 
głowice termostatyczne, żarówki Wi-Fi, przełączniki Wi-Fi, 
czujniki PIR lub temperatury i dużo więcej. Pozwala za pomocą 
aplikacji TuyaSmart sterować nimi wszystkimi.
Produkty Tuya Smart Wi-Fi muszą być na stałe podłączone do 
zasilania, a sterowanie nimi (włącznie, wyłączanie, funkcje 
dodatkowe zawarte w aplikacji) odbywa się przez urządzenie 
kontrolujące (smar�on, tablet). W przypadku zaniku zasilania 
lub domowej sieci Wi-Fi produkty mogą wracać do ustawień 
fabrycznych i będą wymagały powtórnego parowania.
DANE TECHNICZNE
Zasilanie: 5V, 1A (zasilacz i kabel USB w zestawie)
Pasmo sieci Wi-Fi: 2,4 GHz
Protokół: ZigBee 3.0
Klasa szczelności: IP21
Zasięg transmisji bezprzewodowej: do 30 m na otwartej 
przestrzeni

Sterowanie: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant 
Wymagania systemowe: iOS≥10.0; Android ≥5.0 
Temperatura pracy: od -10°C do 55°C
MOŻLIWOŚCI URZĄDZENIA
- Możliwość podłączenia do 10 głowic termostatycznych 
(numer katalogowy: 317469)
- Możliwość podłączenia innych urządzeń, takich jak np.: 
żarówki Wi-Fi, przełączniki Wi-Fi, czujniki PIR lub temperatury.
MONTAŻ
Przed montażem urządzenia w wybranym miejscu należy 
sprawdzić zasięg domowej sieci Wi-Fi i zapoznać się z 
instrukcją. Schemat montażu: patrz ilustracje na końcu 
instrukcji.
Montaż polega tylko na podłączeniu bramki do zasilania 
poprzez dołączony kabel USB oraz zasilacz.
INSTALACJA
Pobierz i zainstaluj aplikację Tuya Smart z Google Play (dla 
systemu Android) lub App Store (dla systemu iOS). Uruchom ją 
i postępuj według kroków podanych w aplikacji.
Możesz również zainstalować aplikację skanując kody QR 

(znajdują się na końcu instrukcji).
Po zainstalowaniu aplikacji Tuya Smart uruchom ją i połącz z 
bramką ZigBee:
1. Kliknij „ +” w prawym górnym rogu. 
2. Wyszukaj „Gateway control” i wybierz z listy urządzeń 
„Gateway zigbee”. 
3. Wybierz sieć Wi-Fi i wprowadź hasło, kliknij „dalej”.
4. Upewnij się, że niebieskie światło na froncie bramki szybko 
miga.
5. Odczekaj kilka sekund aż proces osiągnie 100%, co oznacza 
że bramka została dodana.
Podczas łączenia bramki, telefon i bramka powinny być w 
zasięgu tej samej sieci Wi-fi 2,4GHz.
Jeśli pojawią się trudności, naciśnij i przytrzymaj przycisk RESET 
przez ok. 5 sekund celem zresetowania bramki. Następnie 
powtórz powyższe czynności.
FUNKCJE
Czerwony wskaźnik: wskaźnik stanu Wi-Fi
Niebieski wskaźnik: wskaźnik stanu ZigBee
ŚWIATŁO CZERWONE STAŁE:

Połączenie Wi-fi działa normalnie, bramka jest podłączona do 
aplikacji telefonu w trybie Wi-fi.
ŚWIATŁO CZERWONE MIGAJĄCE:
Brak połączenia Wi-fi.
ŚWIATŁO NIEBIESKIE STAŁE:
Do bramki nie dodano żadnego urządzenia ZigBee.
ŚWIATŁO NIEBIESKIE MIGAJĄCE:
Bramka jest w trybie łączenia (wyszukuje urządzenia ZigBee w 
pobliżu).
ŚWIATŁO WYŁĄCZONE:
Urządzenia ZigBee są dodane do bramki ZigBee i można nimi 
sterować.
W celu zresetowania należy przycisnąć przycisk RESET.
ZAWARTOŚĆ OPAKOWANIA
- Bramka ZigBee 3.0
- Kabel micro USB 100 cm
- Zasilacz 220-240V 50/60Hz USB 5V 1A
- Instrukcja obsługi
BEZPIECZEŃSTWO, ZALECENIA EKSPLOATACYJNE, 
KONSERWACJA

Konserwację wykonywać przy odłączonym zasilaniu. Czyścić 
wyłącznie delikatnymi i suchymi tkaninami. Nie używać 
chemicznych środków czyszczących. Nie należy podejmować 
prób samodzielnej naprawy. W razie uszkodzenia lub awarii 
skontaktuj się z autoryzowanym serwisem.
OCHRONA ŚRODOWISKA
Zalecamy segregację odpadów poopakowaniowych. 
Oznakowanie wskazuje na konieczność selektywnego zbierania 
zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego. Wyrobów tak 
oznakowanych, pod karą grzywny, nie można wyrzucać do 
zwykłych śmieci razem z innymi odpadami. Wyroby takie mogą 
być szkodliwe dla środowiska i zdrowia ludzkiego, wymagają 
specjalnej formy przetwarzania, w szczególności odzysku, 
recyklingu i/lub unieszkodliwiania. Dbaj o czystość i 
środowisko. Zużyte baterie i/lub akumulatory należy traktować 
jako odrębny odpad i umieszczać w indywidualnym pojemniku. 
Zużyte baterie lub akumulatory powinny zostać oddane do 
punktu zbierania/odbioru zużytych baterii i akumulatorów. 
Informacje na temat punktów zbierania/odbioru udzielają 
władze lokalne lub sprzedawcy tego rodzaju sprzętu. Zużyty 

sprzęt może zostać również oddany do sprzedawcy, w 
przypadku zakupu nowego wyrobu w ilości nie większej niż 
nowy kupowany sprzęt tego samego rodzaju. Powyższe zasady 
dotyczą obszaru Unii Europejskiej. W przypadku innych państw 
należy stosować prawne regulacje obowiązujące w danym 
kraju.  Zalecamy kontakt z dystrybutorem naszego wyrobu na 
danym obszarze.

GB
The gateway provides control system for all devices provided 
with ZigBe protocol in Smart Home.
ZigBee gateway ensures connec�on with many smart devices, 
namely: thermosta�c heads, Wi-Fi tubes, Wi-Fi switches, PIR or 
temperature sensors and many other. Consequently this 
provides control over those devices with TuyaSmart 
applica�on.
Tuya Smart Wi-Fi products must be permanently connected to 
the power supply, and their control (including, switching off, 
addi�onal func�ons included in the applica�on) is carried out 
by the controlling device (smartphone, tablet). In the event of 

a power outage or a home Wi-Fi network failure, the products 
may return to their factory se�ngs and will require re-pairing.
TECHNICAL DATA 
Power supply: 5V, 1A (power pack and USB cable included in 
set)
Wi-FI network frequency: 2,4 GHz
Protocol: ZigBee 3.0
IP protec�on class: IP21
Wi-Fi transmission range: up to 30 m in the open space 
Control: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant 
System requirements: iOS≥10.0; Android ≥5.0 
Opera�ng temperature: from -10°C to 55°C
FUNCTIONS 
- Possible connec�on of up to 10 thermosta�c heads (Cat. No.: 
317469)
- Possible connec�on of other devices, namely e.g..: Wi-Fi tube, 
Wi-Fi switches, PIR or temperature sensors.
INSTALLATION 
Before installa�on at the selected loca�on, firstly check range 
of Wi-Fi home network and read carefully the User Manual 

that includes at the end the assembly drawing.
For installa�on connect the gateway to power supply using 
delivered USB cable and power pack.
APPLICATION INSTALLATION
Download from Google Play (Android system) or AppStore (iOS 
system) and install TuyaSmart applica�on. Start the applica�on 
and follow instruc�ons displayed by applica�on.
You can also install the applica�on by scanning QR code (at the 
end of User Manual).
Upon Tuya Smart applica�on installa�on start the applica�on 
and establish connec�on with ZigBee gateway:
1. Click „ +” in the top right corner. 
2. Search „Gateway control” and select „Gateway zigbee” from 
the list. 
3. Select Wi-Fi network and enter the password, and click 
„dalej” (Next).
4. Check that the blue indicator is flashing.
5. Wait a few seconds un�l 100% progress is obtained and the 
gateway is connected.
During establishing connec�on with the gateway, the phone 

and gateway shall be within range of the same Wi-Fi network 
2,4GHz.
In case of any abnormality, press and hold for 5 sec. RESET 
bu�on to reset the gateway. Then repeat the above procedure 
again.
FUNCTIONS 
Red indicator: indicates Wi-FI network status 
Blue indicator: indicates ZigBee status 
RED INDICATOR ON:
Available Wi-Fi network, gateway connec�on do phone 
applica�on in Wi-Fi mode.
RED FLASHING INDICATOR:
Wi-Fi network not available.
BLUE INDICATOR ON:
No other ZigBee device connected to gateway.
BLUE FLASHING INDICATOR:
Gateway in connec�on mode (searching for ZigBee devices in 
vicinity).
INDICATOR OFF:
ZigBee devices connected to ZigBee and control is available.

To reset press RESET bu�on.
PACKAGE INCLUDES 
- ZigBee 3.0 gateway
- Micro USB cabel 100 cm long.
- Power pack 220-240V 50/60Hz USB 5V 1A
- User Manual 
SAFETY, RECOMMENDATIONS, MAINTENANCE 
Before maintenance, firstly disconnect the device from power 
supply. When cleaning use only so� and dry cloths. Do not use 
detergents for clearing. Unauthorized repairs are not allowed. 
In case of damage or failure please contact the authorized 
service. 
ENVIRONMENTAL PROTECTION
Segrega�on of post-packaging waste is recommended. 
This labelling indicates the requirement to selec�vely collect 
waste electronic and electrical equipment. Products labelled in 
this way must not be disposed of in the same way as other 
waste under the threat of a fine. These products may be 
harmful to the natural environment and health, and require a 
special form of recycling/neutralising. Keep your environment 

clean. Used ba�eries and/or accumulators need to be treated 
as separate waste and  placed in an individual container. Used 
ba�eries and/or accumulators should be returned to a 
collec�on facility for waste ba�eries/ accumulators. 
Informa�on on collec�on centres is provided by local 
authori�es or sellers of such goods. Used items can also be 
returned to the seller when new product is purchased, in 
quan�ty no larger than the purchased item of the same type. 
The above rules regard the EU area. In the case of other 
countries, regula�ons in force in a given country must be 
applied. Contac�ng the distributor of our products in a given 
area is recommended.

CZ
Brána je řídícím centrem všech zařízení s protokolem ZigBe v 
inteligentní domácnos�.
Brána ZigBee spojuje mnoho inteligentních zařízení, jako jsou: 
termosta�cké hlavice, Wi-Fi žárovky, Wi-Fi přepínače, snímače 
PIR nebo teploty a mnohem více. Umožňuje je všechny ovládat 
pomocí aplikace TuyaSmart.

Produkty Tuya Smart Wi-Fi musí být trvale připojeny ke zdroji 
napájení a jejich ovládání (včetně vypínání, doplňkových funkcí 
obsažených v aplikaci) je prováděno ovládacím zařízením 
(smartphone, tablet). V případě výpadku proudu nebo výpadku 
domácí Wi-Fi sítě se produkty mohou vrá�t do továrního 
nastavení a budou vyžadovat opětovné spárování.
TECHNICKÉ ÚDAJE
Napájení: 5 V, 1 A (napájecí adaptér a USB kabel jsou součás� 
sady)
Pásmo sítě Wi-Fi: 2,4 GHz
Protokol: ZigBee 3.0
Třída těsnos�: IP21
Dosah bezdrátového přenosu: až 30 m na otevřeném 
prostranství
Ovládání: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant
Systémové požadavky: iOS≥10.0; Android ≥5.0
Pracovní teplota: -10 °C až 55 °C
MOŽNOSTI ZAŘÍZENÍ
- Možnost připojení až 10 termosta�ckých hlavic (katalogové 
číslo: 317469)

- Možnost připojení dalších zařízení, například: Wi-Fi žárovky, 
Wi-Fi přepínače, snímače PIR nebo teploty.
MONTÁŽ
Před montáží zařízení na vybrané místo zkontrolujte dosah 
domácí sítě Wi-Fi a přečtěte si manuál. Schéma instalace: viz 
obrázky na konci manuálu.
Montáž spočívá pouze v připojení brány ke zdroji napájení 
pomocí dodaného USB kabelu a napájecího adaptéru.
INSTALACE
Stáhněte a nainstalujte si aplikaci Tuya Smart z Google Play (pro 
systém Android) nebo App Store (pro systém iOS). Spusťte ji a 
postupujte podle kroků uvedených v aplikaci.
Aplikaci si můžete nainstalovat i naskenováním QR kódů (jsou 
uvedeny na konci manuálu).
Po nainstalování aplikace Tuya Smart ji spusťte a připojte k 
bráně ZigBee:
1. Klikněte na "+" v pravém horním rohu.
2. Vyhledejte "Gateway control" a v seznamu zařízení vyberte 
"Gateway ZigBee".
3. Vyberte síť Wi-Fi a zadejte heslo, klikněte na tlačítko "Další".

4. Ujistěte se, že modré světlo na přední čás� brány rychle 
bliká.
5. Počkejte několik sekund, dokud proces nedosáhne 100%, což 
znamená, že brána byla přidána.
Pri pripájaní brány by mali byť telefón a brána v dosahu tej istej 
siete Wi-Fi 2,4 GHz.
Pokud narazíte na po�že, s�skněte a podržte tlačítko RESET asi 
na 5 sekund, abyste bránu resetovali. Potom opakujte výše 
uvedené kroky.
FUNKCE
Červený indikátor: indikátor stavu Wi-Fi
Modrý indikátor: indikátor stavu ZigBee
KONSTANTNÍ ČERVENÉ SVĚTLO:
Připojení Wi-Fi funguje normálně, brána je připojena k aplikaci 
telefonu v režimu Wi-Fi.
BLIKAJÍCÍ ČERVENÉ SVĚTLO:
Žádné připojení Wi-Fi.
KONSTANTNÍ MODRÉ SVĚTLO:
K bráně nebylo přidáno žádné zařízení ZigBee.
BLIKAJÍCÍ MODRÉ SVĚTLO:

Brána je v režimu připojování (vyhledává zařízení ZigBee v 
okolí).
VYPNUTÉ SVĚTLO:
Zařízení ZigBee jsou přidána k bráně ZigBee a lze je ovládat.
Pro resetování s�skněte tlačítko RESET.
OBSAH BALENÍ
- Brána ZigBee 3.0
- Kabel micro USB 100 cm
- Napájecí adaptér USB 5V 1A 220-240V 50/60Hz
- Manuál
BEZPEČNOST, PROVOZNÍ DOPORUČENÍ, ÚDRŽBA
Údržbu provádějte při odpojeném napájení. Čistěte pouze 
jemnými a suchými tkaninami. Nepoužívejte chemické čis�cí 
prostředky. Zařízení se nepokoušejte opravovat samostatně. V 
případě poškození nebo poruchy kontaktujte autorizovaný 
servis.
OCHRANA ŽIVOTNÍHO PROSTŘEDÍ 
Doporučujeme třídění poobalových odpadků.
Toto značení poukazuje na nutnost sběru tříděného 
opotřebovaného elektro zboží. Takto označené výrobky nelze 

vyhazovat spolu s jinými odpadky, nedodržení tohoto zákazu 
bude trestáno pokutou. Tyto výrobky mohou být lidskému 
zdraví škodlivé, musí být zvlášť zracovávány, u�lisovány, ničeny.  
Dbej o čistotu a životní prostředí. Spotřebované baterie a/nebo 
akumulátory je nutné pojímat jako zvláštní odpad a dávat do 
nádoby k tomu vyhrazené. Spotřebované baterie nebo 
akumulátory by měly být předány tam, kde je prováděn sběr 
spotřebovaných baterií a akumulátorů. Iinformace o místech 
sběru takových produktů poskytují místní úřady anebo 
prodejce tohoto zboží. Spotřebované zboží může být také 
předáno prodejci, v případě nákupu nového produktu v 
množství nikoliv větším nežli nové zboží téhož druhu. Výše 
uvedená pravidla se týkají oblas� Evropské unie. V jiných státek 
je nutno držet se předpisů tam platných. V dané oblas� 
doporučujeme mkontakt s distributorem daného výrobku.

SK
Brána je riadiacim centrom všetkých zariadení s protokolom 
ZigBe v inteligentnej domácnos�.
Brána ZigBee spája mnoho inteligentných zariadení, ako sú: 

termosta�cké hlavice, Wi-Fi žiarovky, Wi-Fi prepínače, snímače 
PIR alebo teploty a oveľa viac. Umožňuje ich všetky ovládať 
pomocou aplikácie TuyaSmart.
Produkty Tuya Smart Wi-Fi musia byť trvalo pripojené k 
napájaciemu zdroju a ich ovládanie (vrátane vypínania, 
doplnkových funkcií zahrnutých v aplikácii) je vykonávané 
riadiacim zariadením (smar�ón, tablet). V prípade výpadku 
prúdu alebo výpadku domácej Wi-Fi siete sa produkty môžu 
vrá�ť do továrenských nastavení a budú vyžadovať opätovné 
spárovanie.
TECHNICKÉ ÚDAJE
Napájanie: 5 V, 1 A (napájací adaptér a USB kábel sú súčasťou 
súpravy)
Pásmo siete Wi-Fi: 2,4 GHz
Protokol: ZigBee 3.0
Trieda tesnos�: IP21
Dosah bezdrôtového prenosu: až 30 m na otvorenom 
priestranstve
Ovládanie: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant
Systémové požiadavky: iOS≥10.0; Android ≥5.0

Pracovná teplota: -10 °C až 55 °C
MOŽNOSTI ZARIADENIA
- Možnosť pripojenia až 10 termosta�ckých hlavíc (katalógové 
číslo: 317469)
- Možnosť pripojenia ďalších zariadení, napríklad: Wi-Fi 
žiarovky, Wi-Fi prepínače, snímače PIR alebo teploty.
MONTÁŽ
Pred montážou zariadenia na vybrané miesto skontrolujte 
dosah domácej siete Wi-Fi a prečítajte si manuál. Schéma 
inštalácie: pozri obrázky na konci manuálu.
Montáž spočíva iba v pripojení brány k zdroju napájania 
pomocou dodaného USB kábla a napájacieho adaptéra.
INŠTALÁCIA
S�ahnite a nainštalujte si aplikáciu Tuya Smart z Google Play 
(pre systém Android) alebo App Store (pre systém iOS). 
Spus�te ju a postupujte podľa krokov uvedených  v aplikácii.
Aplikáciu si môžete nainštalovať aj naskenovaním QR kódov (sú 
uvedené na konci manuálu).
Po nainštalovaní aplikácie Tuya Smart ju spus�te a pripojte k 
bráne ZigBee:

1. Kliknite na „+“ v pravom hornom rohu.
2. Vyhľadajte „Gateway control“ a v zozname zariadení vyberte 
„Gateway zigbee“.
3. Vyberte sieť Wi-Fi a zadajte heslo, kliknite na tlačidlo „Ďalej“.
4. Uis�te sa, že modré svetlo na prednej čas� brány rýchlo 
bliká.
5. Počkajte niekoľko sekúnd, kým proces nedosiahne 100%, čo 
znamená, že brána bola pridaná.
Pri pripájaní brány by mali byť telefón a brána v dosahu tej istej 
siete Wi-Fi 2,4 GHz.
Ak narazíte na ťažkos�, stlačte a podržte tlačidlo RESET asi na 5 
sekúnd, aby ste bránu resetovali. Potom zopakujte vyššie 
uvedené kroky.
FUNKCIE
Červený indikátor: indikátor stavu Wi-Fi
Modrý indikátor: indikátor stavu ZigBee
KONŠTANTNÉ ČERVENÉ SVETLO:
Pripojenie Wi-Fi funguje normálne, brána je pripojená k 
aplikácii telefónu v režime Wi-Fi.

BLIKAJÚCE ČERVENÉ SVETLO:
Žiadne pripojenie Wi-Fi.
KONŠTANTNÉ MODRÉ SVETLO: 
K bráne nebolo pridané žiadne zariadenie ZigBee.
BLIKAJÚCE MODRÉ SVETLO:
Brána je v režime pripájania (vyhľadáva zariadenia ZigBee v 
okolí).
VYPNUTÉ SVETLO:
Zariadenia ZigBee sú pridané k bráne ZigBee a je možné ich 
ovládať.
Pre resetovanie stlačte tlačidlo RESET.
OBSAH BALENIA
- Brána ZigBee 3.0
- Kábel micro USB 100 cm
- Napájací adaptér USB 5V 1A 220-240V 50/60Hz
- Manuál
BEZPEČNOSŤ, PREVÁDZKOVÉ ODPORÚČANIA, ÚDRŽBA
Údržbu  vykonávajte pri odpojenom napájaní. Čis�te iba 
jemnými a suchými tkaninami. Nepoužívajte chemické čis�ace 
prostriedky. Zariadenie sa nepokúšajte opravovať samostatne. 

V prípade poškodenia alebo poruchy kontaktujte autorizovaný 
servi.
OCHRANA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA
Odporúčame triedenie obalového odpadu. 
Toto označenie poukazuje na nutnosť selek�vneho zberu 
opotrebovanej elektrickej a elektronickej techniky. Takto 
označené výrobky sa nesmejú, pod hrozbou pokuty, 
vyhadzovať do obyčajných košov spolu s ostatným odpadom. 
Tieto výrobky môžu byť škodlivé životnému prostrediu a 
ľudskému zdraviu, vyžadujú špeciálnu formu spracovania / 
spätného získavania / recyklingu / u�lizácie. Dbajte na čistotu a 
životné prostredie. Opotrebované batérie a/alebo akumulátory 
sa musia považovať za samostatný odpad a ukladať do 
špeciálneho kontejnera. Opotrebované batérie alebo 
akumulátory sa musia odovzdať na miesto zberu/odberu 
opotrebovaných batérií a akumulátorov. Informácie o miestach 
zberu/odberu poskytujú miestné orgány a predajci tohto druhu 
techniky. Opotrebovaná technika môže byť �ež vrátená 
predajcovi, a to v prípade nákupu nového výrobku v množstve 
nie väčšiom ako nová kupovaná technika rovnakého druhu. 

Tieto zásady sa týkajú územia Európskej únie. V prípade iných 
krajín dodržujte právne regulácie platné v danej krajine. 
Odporúča sa kontaktovať distribútora nášho výrobku na danom 
území.

RO
Gateway-ul este centrul de control pentru toate dispozi�vele 
ZigBee dintr-o casă inteligentă.
Central ZigBee conectează multe dispozi�ve inteligente cum ar 
fi capete termosta�ce, becuri Wi-Fi, comutatoare Wi-Fi, PIR sau 
senzori de temperatură și multe altele. Vă permite să le 
controlați pe toate cu aplicația TuyaSmart. 
Produsele Tuya Smart Wi-Fi trebuie să fie permanent conectate 
la sursa de alimentare, iar controlul acestora (inclusiv, oprire, 
funcții suplimentare incluse în aplicație) este efectuat de 
dispozi�vul de control (smartphone, tabletă). În cazul unei 
întreruperi de curent sau al unei defecțiuni a rețelei Wi-Fi de 
acasă, produsele pot reveni la setările din fabrică și vor 
necesita reîmperechere.
SPECIFICAȚII TEHNICE

Sursă de alimentare: 5V, 1A (sursă de alimentare și cablu USB 
inclus)
Bandă Wi-fi: 2,4 GHz
Protocol: ZigBee 3.0
Clasă de etanșeitate: IP21
Raza de transmisie fără fir: până la 30 m în spațiu deschis
Control: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant 
Cerințe de sistem: iOS≥10.0; Android ≥5.0 
Temperatura de funcționare: de la -10°C la 55°C
CAPACITĂȚILE DISPOZITIVULUI
- Capacitatea de a conecta până la 10 capete termosta�ce (part 
number: 317469)
- Posibilitatea de a conecta alte dispozi�ve cum ar fi: becuri 
Wi-Fi, comutatoare Wi-Fi, senzori PIR sau temperaturi.
MONTAJ
Înainte de a instala dispozi�vul în locaţia selectată, verificaţi 
raza de acțiune reţelei Wi-Fi la domiciliu şi ci�ţi instrucţiunile. 
Diagrama de instalare: consultați ilustrațiile de la sfârșitul 
manualului.
Instalarea implică doar conectarea centralei la sursa de 

alimentare prin cablul USB inclus și sursa de alimentare.
INSTALARE
Descărcați și instalați aplicația Tuya Smart de pe Google Play 
(pentru Android) sau App Store (pentru iOS). Rulați-l și urmați 
pașii din aplicație.
De asemenea, puteți instala aplicația scanând codurile QR 
(situate la sfârșitul manualului).
După instalarea aplicației Tuya Smart, rulați-o și conectați-o la 
poarta ZigBee:
1. Faceți clic pe „+” în colțul din dreapta sus. 
2. Căutați "Gateway control" și selectați "Gateway zigbee" din 
lista de dispozi�ve. 
3. Selectați o rețea Wi-Fi și introduceți parola, faceți clic pe 
„con�nuă”.
4. Asigurați-vă că ledul albastru de pe partea frontală a 
gateway-ului clipește intermitent rapid.
5. Așteptați câteva secunde până când procesul ajunge la 
100%, ceea ce înseamnă că centrala a fost adăugată.
La conectarea gateway-ului, telefonul și gateway-ul ar trebui să 
fie în aceeași rețea Wi-Fi de 2,4 GHz.

Dacă întâmpinați dificultăți, apăsați și mențineți apăsat butonul 
RESET �mp de aprox. 5 secunde pentru a reseta centrala. Apoi 
repetați pașii de mai sus.
FUNCȚII
Indicator roșu: indicator de stare Wi-Fi
Indicator albastru: indicator de stare ZigBee
LUMINĂ ROȘIE CONTINUĂ:
Conexiunea Wi-Fi este normală, gateway-ul este conectat la 
aplicația telefonică în modul Wi-fi.
LUMINĂ ROȘIE INTERMITENTĂ:
Nicio conexiune Wi-Fi.
ALBASTRU CONTINUU:
Niciun dispozi�v ZigBee nu a fost adăugat la gateway.
LUMINĂ ALBASTRĂ INTERMITENTĂ:
Gateway-ul este în modul de conectare (caută dispozi�ve 
ZigBee din apropiere).
LUMINĂ STINSĂ:
Dispozi�vele ZigBee sunt adăugate la centrala ZigBee și pot fi 
controlate.
Apăsați butonul RESET pentru a reseta.

CONŢINUTUL AMBALAJULUI
- Centrala (gateway) ZigBee 3.0
- Cablu micro USB 100 cm
- Sursă de alimentare 220-240V 50/60Hz USB 5V 1A
- Instrucțiuni de u�lizare
SIGURANȚĂ, INSTRUCȚIUNI DE OPERARE, ÎNTREȚINERE
Întreținerea trebuie efectuată cu alimentarea deconectată. 
Curățați numai cu materiale moi și uscate. Nu u�lizați agenți de 
curățare chimici. Nu încercați să-l reparați singur. În caz de 
deteriorare sau defecțiune, contactați un centru de service 
autorizat.
PROTECŢIE MEDIULUI
Vă recomandăm segregarea de deşeuri după ambalajele. 
Această e�chetă indică necesitatea de colectarea separată a 
deşeurilor de echipamente electrice şi electronice. Produsele, 
as�el e�chetate, sub sancţiunea amenzii, nu aveţi posibilitatea 
să aruncaţi la gunoi ordinar, împreună cu alte deşeuri. Aceste 
produse pot fi dăunătoare pentru mediul ambiant şi sănătatea 
umană, necesită forme speciale de tratare / valorificare / 
reciclare / eliminare. Ai grijă de curăţenia şi a mediului. Deşeuri 

de baterii şi / sau acumulatorilo trebuie să fie tratată ca un 
deşeu separat şi se pun într-un container individual. Bateriile 
uzate sau acumulatorii ar trebui să fie plasate la punctul de 
colectare / de primire deşeurilor de bateriilor şi acumulatorilor. 
Informaţile referitoare la punctele de colectare / primirii dau 
autorităţile locale sau distribuitor de as�el de echipamente. 
Echipament folosit poate fi de asemenea plasat la vânzătorul, 
atunci când achiziţionează un produs nou într-o sumă nu mai 
mare decât noi echipamente achiziţionate în acelaşi fel. Aceste 
norme se aplică în zona Uniunii Europene. În cazul altor ţări ar 
trebui să se aplice reglementările legale în vigoare în ţară. Vă 
recomandăm să contactaţi distribuitorul de produse noastre 
din zona dumneavoastră.
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Bramka stanowi centrum sterowania wszystkimi urządzeniami 
o protokole ZigBee w inteligentnym domu.
Bramka ZigBee łączy wiele inteligentnych urządzeń, takich jak: 
głowice termostatyczne, żarówki Wi-Fi, przełączniki Wi-Fi, 
czujniki PIR lub temperatury i dużo więcej. Pozwala za pomocą 
aplikacji TuyaSmart sterować nimi wszystkimi.
Produkty Tuya Smart Wi-Fi muszą być na stałe podłączone do 
zasilania, a sterowanie nimi (włącznie, wyłączanie, funkcje 
dodatkowe zawarte w aplikacji) odbywa się przez urządzenie 
kontrolujące (smar�on, tablet). W przypadku zaniku zasilania 
lub domowej sieci Wi-Fi produkty mogą wracać do ustawień 
fabrycznych i będą wymagały powtórnego parowania.
DANE TECHNICZNE
Zasilanie: 5V, 1A (zasilacz i kabel USB w zestawie)
Pasmo sieci Wi-Fi: 2,4 GHz
Protokół: ZigBee 3.0
Klasa szczelności: IP21
Zasięg transmisji bezprzewodowej: do 30 m na otwartej 
przestrzeni

Sterowanie: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant 
Wymagania systemowe: iOS≥10.0; Android ≥5.0 
Temperatura pracy: od -10°C do 55°C
MOŻLIWOŚCI URZĄDZENIA
- Możliwość podłączenia do 10 głowic termostatycznych 
(numer katalogowy: 317469)
- Możliwość podłączenia innych urządzeń, takich jak np.: 
żarówki Wi-Fi, przełączniki Wi-Fi, czujniki PIR lub temperatury.
MONTAŻ
Przed montażem urządzenia w wybranym miejscu należy 
sprawdzić zasięg domowej sieci Wi-Fi i zapoznać się z 
instrukcją. Schemat montażu: patrz ilustracje na końcu 
instrukcji.
Montaż polega tylko na podłączeniu bramki do zasilania 
poprzez dołączony kabel USB oraz zasilacz.
INSTALACJA
Pobierz i zainstaluj aplikację Tuya Smart z Google Play (dla 
systemu Android) lub App Store (dla systemu iOS). Uruchom ją 
i postępuj według kroków podanych w aplikacji.
Możesz również zainstalować aplikację skanując kody QR 

(znajdują się na końcu instrukcji).
Po zainstalowaniu aplikacji Tuya Smart uruchom ją i połącz z 
bramką ZigBee:
1. Kliknij „ +” w prawym górnym rogu. 
2. Wyszukaj „Gateway control” i wybierz z listy urządzeń 
„Gateway zigbee”. 
3. Wybierz sieć Wi-Fi i wprowadź hasło, kliknij „dalej”.
4. Upewnij się, że niebieskie światło na froncie bramki szybko 
miga.
5. Odczekaj kilka sekund aż proces osiągnie 100%, co oznacza 
że bramka została dodana.
Podczas łączenia bramki, telefon i bramka powinny być w 
zasięgu tej samej sieci Wi-fi 2,4GHz.
Jeśli pojawią się trudności, naciśnij i przytrzymaj przycisk RESET 
przez ok. 5 sekund celem zresetowania bramki. Następnie 
powtórz powyższe czynności.
FUNKCJE
Czerwony wskaźnik: wskaźnik stanu Wi-Fi
Niebieski wskaźnik: wskaźnik stanu ZigBee
ŚWIATŁO CZERWONE STAŁE:

Połączenie Wi-fi działa normalnie, bramka jest podłączona do 
aplikacji telefonu w trybie Wi-fi.
ŚWIATŁO CZERWONE MIGAJĄCE:
Brak połączenia Wi-fi.
ŚWIATŁO NIEBIESKIE STAŁE:
Do bramki nie dodano żadnego urządzenia ZigBee.
ŚWIATŁO NIEBIESKIE MIGAJĄCE:
Bramka jest w trybie łączenia (wyszukuje urządzenia ZigBee w 
pobliżu).
ŚWIATŁO WYŁĄCZONE:
Urządzenia ZigBee są dodane do bramki ZigBee i można nimi 
sterować.
W celu zresetowania należy przycisnąć przycisk RESET.
ZAWARTOŚĆ OPAKOWANIA
- Bramka ZigBee 3.0
- Kabel micro USB 100 cm
- Zasilacz 220-240V 50/60Hz USB 5V 1A
- Instrukcja obsługi
BEZPIECZEŃSTWO, ZALECENIA EKSPLOATACYJNE, 
KONSERWACJA

Konserwację wykonywać przy odłączonym zasilaniu. Czyścić 
wyłącznie delikatnymi i suchymi tkaninami. Nie używać 
chemicznych środków czyszczących. Nie należy podejmować 
prób samodzielnej naprawy. W razie uszkodzenia lub awarii 
skontaktuj się z autoryzowanym serwisem.
OCHRONA ŚRODOWISKA
Zalecamy segregację odpadów poopakowaniowych. 
Oznakowanie wskazuje na konieczność selektywnego zbierania 
zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego. Wyrobów tak 
oznakowanych, pod karą grzywny, nie można wyrzucać do 
zwykłych śmieci razem z innymi odpadami. Wyroby takie mogą 
być szkodliwe dla środowiska i zdrowia ludzkiego, wymagają 
specjalnej formy przetwarzania, w szczególności odzysku, 
recyklingu i/lub unieszkodliwiania. Dbaj o czystość i 
środowisko. Zużyte baterie i/lub akumulatory należy traktować 
jako odrębny odpad i umieszczać w indywidualnym pojemniku. 
Zużyte baterie lub akumulatory powinny zostać oddane do 
punktu zbierania/odbioru zużytych baterii i akumulatorów. 
Informacje na temat punktów zbierania/odbioru udzielają 
władze lokalne lub sprzedawcy tego rodzaju sprzętu. Zużyty 

sprzęt może zostać również oddany do sprzedawcy, w 
przypadku zakupu nowego wyrobu w ilości nie większej niż 
nowy kupowany sprzęt tego samego rodzaju. Powyższe zasady 
dotyczą obszaru Unii Europejskiej. W przypadku innych państw 
należy stosować prawne regulacje obowiązujące w danym 
kraju.  Zalecamy kontakt z dystrybutorem naszego wyrobu na 
danym obszarze.

GB
The gateway provides control system for all devices provided 
with ZigBe protocol in Smart Home.
ZigBee gateway ensures connec�on with many smart devices, 
namely: thermosta�c heads, Wi-Fi tubes, Wi-Fi switches, PIR or 
temperature sensors and many other. Consequently this 
provides control over those devices with TuyaSmart 
applica�on.
Tuya Smart Wi-Fi products must be permanently connected to 
the power supply, and their control (including, switching off, 
addi�onal func�ons included in the applica�on) is carried out 
by the controlling device (smartphone, tablet). In the event of 

a power outage or a home Wi-Fi network failure, the products 
may return to their factory se�ngs and will require re-pairing.
TECHNICAL DATA 
Power supply: 5V, 1A (power pack and USB cable included in 
set)
Wi-FI network frequency: 2,4 GHz
Protocol: ZigBee 3.0
IP protec�on class: IP21
Wi-Fi transmission range: up to 30 m in the open space 
Control: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant 
System requirements: iOS≥10.0; Android ≥5.0 
Opera�ng temperature: from -10°C to 55°C
FUNCTIONS 
- Possible connec�on of up to 10 thermosta�c heads (Cat. No.: 
317469)
- Possible connec�on of other devices, namely e.g..: Wi-Fi tube, 
Wi-Fi switches, PIR or temperature sensors.
INSTALLATION 
Before installa�on at the selected loca�on, firstly check range 
of Wi-Fi home network and read carefully the User Manual 

that includes at the end the assembly drawing.
For installa�on connect the gateway to power supply using 
delivered USB cable and power pack.
APPLICATION INSTALLATION
Download from Google Play (Android system) or AppStore (iOS 
system) and install TuyaSmart applica�on. Start the applica�on 
and follow instruc�ons displayed by applica�on.
You can also install the applica�on by scanning QR code (at the 
end of User Manual).
Upon Tuya Smart applica�on installa�on start the applica�on 
and establish connec�on with ZigBee gateway:
1. Click „ +” in the top right corner. 
2. Search „Gateway control” and select „Gateway zigbee” from 
the list. 
3. Select Wi-Fi network and enter the password, and click 
„dalej” (Next).
4. Check that the blue indicator is flashing.
5. Wait a few seconds un�l 100% progress is obtained and the 
gateway is connected.
During establishing connec�on with the gateway, the phone 

and gateway shall be within range of the same Wi-Fi network 
2,4GHz.
In case of any abnormality, press and hold for 5 sec. RESET 
bu�on to reset the gateway. Then repeat the above procedure 
again.
FUNCTIONS 
Red indicator: indicates Wi-FI network status 
Blue indicator: indicates ZigBee status 
RED INDICATOR ON:
Available Wi-Fi network, gateway connec�on do phone 
applica�on in Wi-Fi mode.
RED FLASHING INDICATOR:
Wi-Fi network not available.
BLUE INDICATOR ON:
No other ZigBee device connected to gateway.
BLUE FLASHING INDICATOR:
Gateway in connec�on mode (searching for ZigBee devices in 
vicinity).
INDICATOR OFF:
ZigBee devices connected to ZigBee and control is available.

To reset press RESET bu�on.
PACKAGE INCLUDES 
- ZigBee 3.0 gateway
- Micro USB cabel 100 cm long.
- Power pack 220-240V 50/60Hz USB 5V 1A
- User Manual 
SAFETY, RECOMMENDATIONS, MAINTENANCE 
Before maintenance, firstly disconnect the device from power 
supply. When cleaning use only so� and dry cloths. Do not use 
detergents for clearing. Unauthorized repairs are not allowed. 
In case of damage or failure please contact the authorized 
service. 
ENVIRONMENTAL PROTECTION
Segrega�on of post-packaging waste is recommended. 
This labelling indicates the requirement to selec�vely collect 
waste electronic and electrical equipment. Products labelled in 
this way must not be disposed of in the same way as other 
waste under the threat of a fine. These products may be 
harmful to the natural environment and health, and require a 
special form of recycling/neutralising. Keep your environment 

clean. Used ba�eries and/or accumulators need to be treated 
as separate waste and  placed in an individual container. Used 
ba�eries and/or accumulators should be returned to a 
collec�on facility for waste ba�eries/ accumulators. 
Informa�on on collec�on centres is provided by local 
authori�es or sellers of such goods. Used items can also be 
returned to the seller when new product is purchased, in 
quan�ty no larger than the purchased item of the same type. 
The above rules regard the EU area. In the case of other 
countries, regula�ons in force in a given country must be 
applied. Contac�ng the distributor of our products in a given 
area is recommended.

CZ
Brána je řídícím centrem všech zařízení s protokolem ZigBe v 
inteligentní domácnos�.
Brána ZigBee spojuje mnoho inteligentních zařízení, jako jsou: 
termosta�cké hlavice, Wi-Fi žárovky, Wi-Fi přepínače, snímače 
PIR nebo teploty a mnohem více. Umožňuje je všechny ovládat 
pomocí aplikace TuyaSmart.

Produkty Tuya Smart Wi-Fi musí být trvale připojeny ke zdroji 
napájení a jejich ovládání (včetně vypínání, doplňkových funkcí 
obsažených v aplikaci) je prováděno ovládacím zařízením 
(smartphone, tablet). V případě výpadku proudu nebo výpadku 
domácí Wi-Fi sítě se produkty mohou vrá�t do továrního 
nastavení a budou vyžadovat opětovné spárování.
TECHNICKÉ ÚDAJE
Napájení: 5 V, 1 A (napájecí adaptér a USB kabel jsou součás� 
sady)
Pásmo sítě Wi-Fi: 2,4 GHz
Protokol: ZigBee 3.0
Třída těsnos�: IP21
Dosah bezdrátového přenosu: až 30 m na otevřeném 
prostranství
Ovládání: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant
Systémové požadavky: iOS≥10.0; Android ≥5.0
Pracovní teplota: -10 °C až 55 °C
MOŽNOSTI ZAŘÍZENÍ
- Možnost připojení až 10 termosta�ckých hlavic (katalogové 
číslo: 317469)

- Možnost připojení dalších zařízení, například: Wi-Fi žárovky, 
Wi-Fi přepínače, snímače PIR nebo teploty.
MONTÁŽ
Před montáží zařízení na vybrané místo zkontrolujte dosah 
domácí sítě Wi-Fi a přečtěte si manuál. Schéma instalace: viz 
obrázky na konci manuálu.
Montáž spočívá pouze v připojení brány ke zdroji napájení 
pomocí dodaného USB kabelu a napájecího adaptéru.
INSTALACE
Stáhněte a nainstalujte si aplikaci Tuya Smart z Google Play (pro 
systém Android) nebo App Store (pro systém iOS). Spusťte ji a 
postupujte podle kroků uvedených v aplikaci.
Aplikaci si můžete nainstalovat i naskenováním QR kódů (jsou 
uvedeny na konci manuálu).
Po nainstalování aplikace Tuya Smart ji spusťte a připojte k 
bráně ZigBee:
1. Klikněte na "+" v pravém horním rohu.
2. Vyhledejte "Gateway control" a v seznamu zařízení vyberte 
"Gateway ZigBee".
3. Vyberte síť Wi-Fi a zadejte heslo, klikněte na tlačítko "Další".

4. Ujistěte se, že modré světlo na přední čás� brány rychle 
bliká.
5. Počkejte několik sekund, dokud proces nedosáhne 100%, což 
znamená, že brána byla přidána.
Pri pripájaní brány by mali byť telefón a brána v dosahu tej istej 
siete Wi-Fi 2,4 GHz.
Pokud narazíte na po�že, s�skněte a podržte tlačítko RESET asi 
na 5 sekund, abyste bránu resetovali. Potom opakujte výše 
uvedené kroky.
FUNKCE
Červený indikátor: indikátor stavu Wi-Fi
Modrý indikátor: indikátor stavu ZigBee
KONSTANTNÍ ČERVENÉ SVĚTLO:
Připojení Wi-Fi funguje normálně, brána je připojena k aplikaci 
telefonu v režimu Wi-Fi.
BLIKAJÍCÍ ČERVENÉ SVĚTLO:
Žádné připojení Wi-Fi.
KONSTANTNÍ MODRÉ SVĚTLO:
K bráně nebylo přidáno žádné zařízení ZigBee.
BLIKAJÍCÍ MODRÉ SVĚTLO:

Brána je v režimu připojování (vyhledává zařízení ZigBee v 
okolí).
VYPNUTÉ SVĚTLO:
Zařízení ZigBee jsou přidána k bráně ZigBee a lze je ovládat.
Pro resetování s�skněte tlačítko RESET.
OBSAH BALENÍ
- Brána ZigBee 3.0
- Kabel micro USB 100 cm
- Napájecí adaptér USB 5V 1A 220-240V 50/60Hz
- Manuál
BEZPEČNOST, PROVOZNÍ DOPORUČENÍ, ÚDRŽBA
Údržbu provádějte při odpojeném napájení. Čistěte pouze 
jemnými a suchými tkaninami. Nepoužívejte chemické čis�cí 
prostředky. Zařízení se nepokoušejte opravovat samostatně. V 
případě poškození nebo poruchy kontaktujte autorizovaný 
servis.
OCHRANA ŽIVOTNÍHO PROSTŘEDÍ 
Doporučujeme třídění poobalových odpadků.
Toto značení poukazuje na nutnost sběru tříděného 
opotřebovaného elektro zboží. Takto označené výrobky nelze 

vyhazovat spolu s jinými odpadky, nedodržení tohoto zákazu 
bude trestáno pokutou. Tyto výrobky mohou být lidskému 
zdraví škodlivé, musí být zvlášť zracovávány, u�lisovány, ničeny.  
Dbej o čistotu a životní prostředí. Spotřebované baterie a/nebo 
akumulátory je nutné pojímat jako zvláštní odpad a dávat do 
nádoby k tomu vyhrazené. Spotřebované baterie nebo 
akumulátory by měly být předány tam, kde je prováděn sběr 
spotřebovaných baterií a akumulátorů. Iinformace o místech 
sběru takových produktů poskytují místní úřady anebo 
prodejce tohoto zboží. Spotřebované zboží může být také 
předáno prodejci, v případě nákupu nového produktu v 
množství nikoliv větším nežli nové zboží téhož druhu. Výše 
uvedená pravidla se týkají oblas� Evropské unie. V jiných státek 
je nutno držet se předpisů tam platných. V dané oblas� 
doporučujeme mkontakt s distributorem daného výrobku.

SK
Brána je riadiacim centrom všetkých zariadení s protokolom 
ZigBe v inteligentnej domácnos�.
Brána ZigBee spája mnoho inteligentných zariadení, ako sú: 

termosta�cké hlavice, Wi-Fi žiarovky, Wi-Fi prepínače, snímače 
PIR alebo teploty a oveľa viac. Umožňuje ich všetky ovládať 
pomocou aplikácie TuyaSmart.
Produkty Tuya Smart Wi-Fi musia byť trvalo pripojené k 
napájaciemu zdroju a ich ovládanie (vrátane vypínania, 
doplnkových funkcií zahrnutých v aplikácii) je vykonávané 
riadiacim zariadením (smar�ón, tablet). V prípade výpadku 
prúdu alebo výpadku domácej Wi-Fi siete sa produkty môžu 
vrá�ť do továrenských nastavení a budú vyžadovať opätovné 
spárovanie.
TECHNICKÉ ÚDAJE
Napájanie: 5 V, 1 A (napájací adaptér a USB kábel sú súčasťou 
súpravy)
Pásmo siete Wi-Fi: 2,4 GHz
Protokol: ZigBee 3.0
Trieda tesnos�: IP21
Dosah bezdrôtového prenosu: až 30 m na otvorenom 
priestranstve
Ovládanie: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant
Systémové požiadavky: iOS≥10.0; Android ≥5.0

Pracovná teplota: -10 °C až 55 °C
MOŽNOSTI ZARIADENIA
- Možnosť pripojenia až 10 termosta�ckých hlavíc (katalógové 
číslo: 317469)
- Možnosť pripojenia ďalších zariadení, napríklad: Wi-Fi 
žiarovky, Wi-Fi prepínače, snímače PIR alebo teploty.
MONTÁŽ
Pred montážou zariadenia na vybrané miesto skontrolujte 
dosah domácej siete Wi-Fi a prečítajte si manuál. Schéma 
inštalácie: pozri obrázky na konci manuálu.
Montáž spočíva iba v pripojení brány k zdroju napájania 
pomocou dodaného USB kábla a napájacieho adaptéra.
INŠTALÁCIA
S�ahnite a nainštalujte si aplikáciu Tuya Smart z Google Play 
(pre systém Android) alebo App Store (pre systém iOS). 
Spus�te ju a postupujte podľa krokov uvedených  v aplikácii.
Aplikáciu si môžete nainštalovať aj naskenovaním QR kódov (sú 
uvedené na konci manuálu).
Po nainštalovaní aplikácie Tuya Smart ju spus�te a pripojte k 
bráne ZigBee:

1. Kliknite na „+“ v pravom hornom rohu.
2. Vyhľadajte „Gateway control“ a v zozname zariadení vyberte 
„Gateway zigbee“.
3. Vyberte sieť Wi-Fi a zadajte heslo, kliknite na tlačidlo „Ďalej“.
4. Uis�te sa, že modré svetlo na prednej čas� brány rýchlo 
bliká.
5. Počkajte niekoľko sekúnd, kým proces nedosiahne 100%, čo 
znamená, že brána bola pridaná.
Pri pripájaní brány by mali byť telefón a brána v dosahu tej istej 
siete Wi-Fi 2,4 GHz.
Ak narazíte na ťažkos�, stlačte a podržte tlačidlo RESET asi na 5 
sekúnd, aby ste bránu resetovali. Potom zopakujte vyššie 
uvedené kroky.
FUNKCIE
Červený indikátor: indikátor stavu Wi-Fi
Modrý indikátor: indikátor stavu ZigBee
KONŠTANTNÉ ČERVENÉ SVETLO:
Pripojenie Wi-Fi funguje normálne, brána je pripojená k 
aplikácii telefónu v režime Wi-Fi.

BLIKAJÚCE ČERVENÉ SVETLO:
Žiadne pripojenie Wi-Fi.
KONŠTANTNÉ MODRÉ SVETLO: 
K bráne nebolo pridané žiadne zariadenie ZigBee.
BLIKAJÚCE MODRÉ SVETLO:
Brána je v režime pripájania (vyhľadáva zariadenia ZigBee v 
okolí).
VYPNUTÉ SVETLO:
Zariadenia ZigBee sú pridané k bráne ZigBee a je možné ich 
ovládať.
Pre resetovanie stlačte tlačidlo RESET.
OBSAH BALENIA
- Brána ZigBee 3.0
- Kábel micro USB 100 cm
- Napájací adaptér USB 5V 1A 220-240V 50/60Hz
- Manuál
BEZPEČNOSŤ, PREVÁDZKOVÉ ODPORÚČANIA, ÚDRŽBA
Údržbu  vykonávajte pri odpojenom napájaní. Čis�te iba 
jemnými a suchými tkaninami. Nepoužívajte chemické čis�ace 
prostriedky. Zariadenie sa nepokúšajte opravovať samostatne. 

V prípade poškodenia alebo poruchy kontaktujte autorizovaný 
servi.
OCHRANA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA
Odporúčame triedenie obalového odpadu. 
Toto označenie poukazuje na nutnosť selek�vneho zberu 
opotrebovanej elektrickej a elektronickej techniky. Takto 
označené výrobky sa nesmejú, pod hrozbou pokuty, 
vyhadzovať do obyčajných košov spolu s ostatným odpadom. 
Tieto výrobky môžu byť škodlivé životnému prostrediu a 
ľudskému zdraviu, vyžadujú špeciálnu formu spracovania / 
spätného získavania / recyklingu / u�lizácie. Dbajte na čistotu a 
životné prostredie. Opotrebované batérie a/alebo akumulátory 
sa musia považovať za samostatný odpad a ukladať do 
špeciálneho kontejnera. Opotrebované batérie alebo 
akumulátory sa musia odovzdať na miesto zberu/odberu 
opotrebovaných batérií a akumulátorov. Informácie o miestach 
zberu/odberu poskytujú miestné orgány a predajci tohto druhu 
techniky. Opotrebovaná technika môže byť �ež vrátená 
predajcovi, a to v prípade nákupu nového výrobku v množstve 
nie väčšiom ako nová kupovaná technika rovnakého druhu. 

Tieto zásady sa týkajú územia Európskej únie. V prípade iných 
krajín dodržujte právne regulácie platné v danej krajine. 
Odporúča sa kontaktovať distribútora nášho výrobku na danom 
území.

RO
Gateway-ul este centrul de control pentru toate dispozi�vele 
ZigBee dintr-o casă inteligentă.
Central ZigBee conectează multe dispozi�ve inteligente cum ar 
fi capete termosta�ce, becuri Wi-Fi, comutatoare Wi-Fi, PIR sau 
senzori de temperatură și multe altele. Vă permite să le 
controlați pe toate cu aplicația TuyaSmart. 
Produsele Tuya Smart Wi-Fi trebuie să fie permanent conectate 
la sursa de alimentare, iar controlul acestora (inclusiv, oprire, 
funcții suplimentare incluse în aplicație) este efectuat de 
dispozi�vul de control (smartphone, tabletă). În cazul unei 
întreruperi de curent sau al unei defecțiuni a rețelei Wi-Fi de 
acasă, produsele pot reveni la setările din fabrică și vor 
necesita reîmperechere.
SPECIFICAȚII TEHNICE

Sursă de alimentare: 5V, 1A (sursă de alimentare și cablu USB 
inclus)
Bandă Wi-fi: 2,4 GHz
Protocol: ZigBee 3.0
Clasă de etanșeitate: IP21
Raza de transmisie fără fir: până la 30 m în spațiu deschis
Control: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant 
Cerințe de sistem: iOS≥10.0; Android ≥5.0 
Temperatura de funcționare: de la -10°C la 55°C
CAPACITĂȚILE DISPOZITIVULUI
- Capacitatea de a conecta până la 10 capete termosta�ce (part 
number: 317469)
- Posibilitatea de a conecta alte dispozi�ve cum ar fi: becuri 
Wi-Fi, comutatoare Wi-Fi, senzori PIR sau temperaturi.
MONTAJ
Înainte de a instala dispozi�vul în locaţia selectată, verificaţi 
raza de acțiune reţelei Wi-Fi la domiciliu şi ci�ţi instrucţiunile. 
Diagrama de instalare: consultați ilustrațiile de la sfârșitul 
manualului.
Instalarea implică doar conectarea centralei la sursa de 

alimentare prin cablul USB inclus și sursa de alimentare.
INSTALARE
Descărcați și instalați aplicația Tuya Smart de pe Google Play 
(pentru Android) sau App Store (pentru iOS). Rulați-l și urmați 
pașii din aplicație.
De asemenea, puteți instala aplicația scanând codurile QR 
(situate la sfârșitul manualului).
După instalarea aplicației Tuya Smart, rulați-o și conectați-o la 
poarta ZigBee:
1. Faceți clic pe „+” în colțul din dreapta sus. 
2. Căutați "Gateway control" și selectați "Gateway zigbee" din 
lista de dispozi�ve. 
3. Selectați o rețea Wi-Fi și introduceți parola, faceți clic pe 
„con�nuă”.
4. Asigurați-vă că ledul albastru de pe partea frontală a 
gateway-ului clipește intermitent rapid.
5. Așteptați câteva secunde până când procesul ajunge la 
100%, ceea ce înseamnă că centrala a fost adăugată.
La conectarea gateway-ului, telefonul și gateway-ul ar trebui să 
fie în aceeași rețea Wi-Fi de 2,4 GHz.

Dacă întâmpinați dificultăți, apăsați și mențineți apăsat butonul 
RESET �mp de aprox. 5 secunde pentru a reseta centrala. Apoi 
repetați pașii de mai sus.
FUNCȚII
Indicator roșu: indicator de stare Wi-Fi
Indicator albastru: indicator de stare ZigBee
LUMINĂ ROȘIE CONTINUĂ:
Conexiunea Wi-Fi este normală, gateway-ul este conectat la 
aplicația telefonică în modul Wi-fi.
LUMINĂ ROȘIE INTERMITENTĂ:
Nicio conexiune Wi-Fi.
ALBASTRU CONTINUU:
Niciun dispozi�v ZigBee nu a fost adăugat la gateway.
LUMINĂ ALBASTRĂ INTERMITENTĂ:
Gateway-ul este în modul de conectare (caută dispozi�ve 
ZigBee din apropiere).
LUMINĂ STINSĂ:
Dispozi�vele ZigBee sunt adăugate la centrala ZigBee și pot fi 
controlate.
Apăsați butonul RESET pentru a reseta.

CONŢINUTUL AMBALAJULUI
- Centrala (gateway) ZigBee 3.0
- Cablu micro USB 100 cm
- Sursă de alimentare 220-240V 50/60Hz USB 5V 1A
- Instrucțiuni de u�lizare
SIGURANȚĂ, INSTRUCȚIUNI DE OPERARE, ÎNTREȚINERE
Întreținerea trebuie efectuată cu alimentarea deconectată. 
Curățați numai cu materiale moi și uscate. Nu u�lizați agenți de 
curățare chimici. Nu încercați să-l reparați singur. În caz de 
deteriorare sau defecțiune, contactați un centru de service 
autorizat.
PROTECŢIE MEDIULUI
Vă recomandăm segregarea de deşeuri după ambalajele. 
Această e�chetă indică necesitatea de colectarea separată a 
deşeurilor de echipamente electrice şi electronice. Produsele, 
as�el e�chetate, sub sancţiunea amenzii, nu aveţi posibilitatea 
să aruncaţi la gunoi ordinar, împreună cu alte deşeuri. Aceste 
produse pot fi dăunătoare pentru mediul ambiant şi sănătatea 
umană, necesită forme speciale de tratare / valorificare / 
reciclare / eliminare. Ai grijă de curăţenia şi a mediului. Deşeuri 

de baterii şi / sau acumulatorilo trebuie să fie tratată ca un 
deşeu separat şi se pun într-un container individual. Bateriile 
uzate sau acumulatorii ar trebui să fie plasate la punctul de 
colectare / de primire deşeurilor de bateriilor şi acumulatorilor. 
Informaţile referitoare la punctele de colectare / primirii dau 
autorităţile locale sau distribuitor de as�el de echipamente. 
Echipament folosit poate fi de asemenea plasat la vânzătorul, 
atunci când achiziţionează un produs nou într-o sumă nu mai 
mare decât noi echipamente achiziţionate în acelaşi fel. Aceste 
norme se aplică în zona Uniunii Europene. În cazul altor ţări ar 
trebui să se aplice reglementările legale în vigoare în ţară. Vă 
recomandăm să contactaţi distribuitorul de produse noastre 
din zona dumneavoastră.
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Bramka stanowi centrum sterowania wszystkimi urządzeniami 
o protokole ZigBee w inteligentnym domu.
Bramka ZigBee łączy wiele inteligentnych urządzeń, takich jak: 
głowice termostatyczne, żarówki Wi-Fi, przełączniki Wi-Fi, 
czujniki PIR lub temperatury i dużo więcej. Pozwala za pomocą 
aplikacji TuyaSmart sterować nimi wszystkimi.
Produkty Tuya Smart Wi-Fi muszą być na stałe podłączone do 
zasilania, a sterowanie nimi (włącznie, wyłączanie, funkcje 
dodatkowe zawarte w aplikacji) odbywa się przez urządzenie 
kontrolujące (smar�on, tablet). W przypadku zaniku zasilania 
lub domowej sieci Wi-Fi produkty mogą wracać do ustawień 
fabrycznych i będą wymagały powtórnego parowania.
DANE TECHNICZNE
Zasilanie: 5V, 1A (zasilacz i kabel USB w zestawie)
Pasmo sieci Wi-Fi: 2,4 GHz
Protokół: ZigBee 3.0
Klasa szczelności: IP21
Zasięg transmisji bezprzewodowej: do 30 m na otwartej 
przestrzeni

Sterowanie: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant 
Wymagania systemowe: iOS≥10.0; Android ≥5.0 
Temperatura pracy: od -10°C do 55°C
MOŻLIWOŚCI URZĄDZENIA
- Możliwość podłączenia do 10 głowic termostatycznych 
(numer katalogowy: 317469)
- Możliwość podłączenia innych urządzeń, takich jak np.: 
żarówki Wi-Fi, przełączniki Wi-Fi, czujniki PIR lub temperatury.
MONTAŻ
Przed montażem urządzenia w wybranym miejscu należy 
sprawdzić zasięg domowej sieci Wi-Fi i zapoznać się z 
instrukcją. Schemat montażu: patrz ilustracje na końcu 
instrukcji.
Montaż polega tylko na podłączeniu bramki do zasilania 
poprzez dołączony kabel USB oraz zasilacz.
INSTALACJA
Pobierz i zainstaluj aplikację Tuya Smart z Google Play (dla 
systemu Android) lub App Store (dla systemu iOS). Uruchom ją 
i postępuj według kroków podanych w aplikacji.
Możesz również zainstalować aplikację skanując kody QR 

(znajdują się na końcu instrukcji).
Po zainstalowaniu aplikacji Tuya Smart uruchom ją i połącz z 
bramką ZigBee:
1. Kliknij „ +” w prawym górnym rogu. 
2. Wyszukaj „Gateway control” i wybierz z listy urządzeń 
„Gateway zigbee”. 
3. Wybierz sieć Wi-Fi i wprowadź hasło, kliknij „dalej”.
4. Upewnij się, że niebieskie światło na froncie bramki szybko 
miga.
5. Odczekaj kilka sekund aż proces osiągnie 100%, co oznacza 
że bramka została dodana.
Podczas łączenia bramki, telefon i bramka powinny być w 
zasięgu tej samej sieci Wi-fi 2,4GHz.
Jeśli pojawią się trudności, naciśnij i przytrzymaj przycisk RESET 
przez ok. 5 sekund celem zresetowania bramki. Następnie 
powtórz powyższe czynności.
FUNKCJE
Czerwony wskaźnik: wskaźnik stanu Wi-Fi
Niebieski wskaźnik: wskaźnik stanu ZigBee
ŚWIATŁO CZERWONE STAŁE:

Połączenie Wi-fi działa normalnie, bramka jest podłączona do 
aplikacji telefonu w trybie Wi-fi.
ŚWIATŁO CZERWONE MIGAJĄCE:
Brak połączenia Wi-fi.
ŚWIATŁO NIEBIESKIE STAŁE:
Do bramki nie dodano żadnego urządzenia ZigBee.
ŚWIATŁO NIEBIESKIE MIGAJĄCE:
Bramka jest w trybie łączenia (wyszukuje urządzenia ZigBee w 
pobliżu).
ŚWIATŁO WYŁĄCZONE:
Urządzenia ZigBee są dodane do bramki ZigBee i można nimi 
sterować.
W celu zresetowania należy przycisnąć przycisk RESET.
ZAWARTOŚĆ OPAKOWANIA
- Bramka ZigBee 3.0
- Kabel micro USB 100 cm
- Zasilacz 220-240V 50/60Hz USB 5V 1A
- Instrukcja obsługi
BEZPIECZEŃSTWO, ZALECENIA EKSPLOATACYJNE, 
KONSERWACJA

Konserwację wykonywać przy odłączonym zasilaniu. Czyścić 
wyłącznie delikatnymi i suchymi tkaninami. Nie używać 
chemicznych środków czyszczących. Nie należy podejmować 
prób samodzielnej naprawy. W razie uszkodzenia lub awarii 
skontaktuj się z autoryzowanym serwisem.
OCHRONA ŚRODOWISKA
Zalecamy segregację odpadów poopakowaniowych. 
Oznakowanie wskazuje na konieczność selektywnego zbierania 
zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego. Wyrobów tak 
oznakowanych, pod karą grzywny, nie można wyrzucać do 
zwykłych śmieci razem z innymi odpadami. Wyroby takie mogą 
być szkodliwe dla środowiska i zdrowia ludzkiego, wymagają 
specjalnej formy przetwarzania, w szczególności odzysku, 
recyklingu i/lub unieszkodliwiania. Dbaj o czystość i 
środowisko. Zużyte baterie i/lub akumulatory należy traktować 
jako odrębny odpad i umieszczać w indywidualnym pojemniku. 
Zużyte baterie lub akumulatory powinny zostać oddane do 
punktu zbierania/odbioru zużytych baterii i akumulatorów. 
Informacje na temat punktów zbierania/odbioru udzielają 
władze lokalne lub sprzedawcy tego rodzaju sprzętu. Zużyty 

sprzęt może zostać również oddany do sprzedawcy, w 
przypadku zakupu nowego wyrobu w ilości nie większej niż 
nowy kupowany sprzęt tego samego rodzaju. Powyższe zasady 
dotyczą obszaru Unii Europejskiej. W przypadku innych państw 
należy stosować prawne regulacje obowiązujące w danym 
kraju.  Zalecamy kontakt z dystrybutorem naszego wyrobu na 
danym obszarze.

GB
The gateway provides control system for all devices provided 
with ZigBe protocol in Smart Home.
ZigBee gateway ensures connec�on with many smart devices, 
namely: thermosta�c heads, Wi-Fi tubes, Wi-Fi switches, PIR or 
temperature sensors and many other. Consequently this 
provides control over those devices with TuyaSmart 
applica�on.
Tuya Smart Wi-Fi products must be permanently connected to 
the power supply, and their control (including, switching off, 
addi�onal func�ons included in the applica�on) is carried out 
by the controlling device (smartphone, tablet). In the event of 

a power outage or a home Wi-Fi network failure, the products 
may return to their factory se�ngs and will require re-pairing.
TECHNICAL DATA 
Power supply: 5V, 1A (power pack and USB cable included in 
set)
Wi-FI network frequency: 2,4 GHz
Protocol: ZigBee 3.0
IP protec�on class: IP21
Wi-Fi transmission range: up to 30 m in the open space 
Control: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant 
System requirements: iOS≥10.0; Android ≥5.0 
Opera�ng temperature: from -10°C to 55°C
FUNCTIONS 
- Possible connec�on of up to 10 thermosta�c heads (Cat. No.: 
317469)
- Possible connec�on of other devices, namely e.g..: Wi-Fi tube, 
Wi-Fi switches, PIR or temperature sensors.
INSTALLATION 
Before installa�on at the selected loca�on, firstly check range 
of Wi-Fi home network and read carefully the User Manual 

that includes at the end the assembly drawing.
For installa�on connect the gateway to power supply using 
delivered USB cable and power pack.
APPLICATION INSTALLATION
Download from Google Play (Android system) or AppStore (iOS 
system) and install TuyaSmart applica�on. Start the applica�on 
and follow instruc�ons displayed by applica�on.
You can also install the applica�on by scanning QR code (at the 
end of User Manual).
Upon Tuya Smart applica�on installa�on start the applica�on 
and establish connec�on with ZigBee gateway:
1. Click „ +” in the top right corner. 
2. Search „Gateway control” and select „Gateway zigbee” from 
the list. 
3. Select Wi-Fi network and enter the password, and click 
„dalej” (Next).
4. Check that the blue indicator is flashing.
5. Wait a few seconds un�l 100% progress is obtained and the 
gateway is connected.
During establishing connec�on with the gateway, the phone 

and gateway shall be within range of the same Wi-Fi network 
2,4GHz.
In case of any abnormality, press and hold for 5 sec. RESET 
bu�on to reset the gateway. Then repeat the above procedure 
again.
FUNCTIONS 
Red indicator: indicates Wi-FI network status 
Blue indicator: indicates ZigBee status 
RED INDICATOR ON:
Available Wi-Fi network, gateway connec�on do phone 
applica�on in Wi-Fi mode.
RED FLASHING INDICATOR:
Wi-Fi network not available.
BLUE INDICATOR ON:
No other ZigBee device connected to gateway.
BLUE FLASHING INDICATOR:
Gateway in connec�on mode (searching for ZigBee devices in 
vicinity).
INDICATOR OFF:
ZigBee devices connected to ZigBee and control is available.

To reset press RESET bu�on.
PACKAGE INCLUDES 
- ZigBee 3.0 gateway
- Micro USB cabel 100 cm long.
- Power pack 220-240V 50/60Hz USB 5V 1A
- User Manual 
SAFETY, RECOMMENDATIONS, MAINTENANCE 
Before maintenance, firstly disconnect the device from power 
supply. When cleaning use only so� and dry cloths. Do not use 
detergents for clearing. Unauthorized repairs are not allowed. 
In case of damage or failure please contact the authorized 
service. 
ENVIRONMENTAL PROTECTION
Segrega�on of post-packaging waste is recommended. 
This labelling indicates the requirement to selec�vely collect 
waste electronic and electrical equipment. Products labelled in 
this way must not be disposed of in the same way as other 
waste under the threat of a fine. These products may be 
harmful to the natural environment and health, and require a 
special form of recycling/neutralising. Keep your environment 

clean. Used ba�eries and/or accumulators need to be treated 
as separate waste and  placed in an individual container. Used 
ba�eries and/or accumulators should be returned to a 
collec�on facility for waste ba�eries/ accumulators. 
Informa�on on collec�on centres is provided by local 
authori�es or sellers of such goods. Used items can also be 
returned to the seller when new product is purchased, in 
quan�ty no larger than the purchased item of the same type. 
The above rules regard the EU area. In the case of other 
countries, regula�ons in force in a given country must be 
applied. Contac�ng the distributor of our products in a given 
area is recommended.

CZ
Brána je řídícím centrem všech zařízení s protokolem ZigBe v 
inteligentní domácnos�.
Brána ZigBee spojuje mnoho inteligentních zařízení, jako jsou: 
termosta�cké hlavice, Wi-Fi žárovky, Wi-Fi přepínače, snímače 
PIR nebo teploty a mnohem více. Umožňuje je všechny ovládat 
pomocí aplikace TuyaSmart.

Produkty Tuya Smart Wi-Fi musí být trvale připojeny ke zdroji 
napájení a jejich ovládání (včetně vypínání, doplňkových funkcí 
obsažených v aplikaci) je prováděno ovládacím zařízením 
(smartphone, tablet). V případě výpadku proudu nebo výpadku 
domácí Wi-Fi sítě se produkty mohou vrá�t do továrního 
nastavení a budou vyžadovat opětovné spárování.
TECHNICKÉ ÚDAJE
Napájení: 5 V, 1 A (napájecí adaptér a USB kabel jsou součás� 
sady)
Pásmo sítě Wi-Fi: 2,4 GHz
Protokol: ZigBee 3.0
Třída těsnos�: IP21
Dosah bezdrátového přenosu: až 30 m na otevřeném 
prostranství
Ovládání: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant
Systémové požadavky: iOS≥10.0; Android ≥5.0
Pracovní teplota: -10 °C až 55 °C
MOŽNOSTI ZAŘÍZENÍ
- Možnost připojení až 10 termosta�ckých hlavic (katalogové 
číslo: 317469)

- Možnost připojení dalších zařízení, například: Wi-Fi žárovky, 
Wi-Fi přepínače, snímače PIR nebo teploty.
MONTÁŽ
Před montáží zařízení na vybrané místo zkontrolujte dosah 
domácí sítě Wi-Fi a přečtěte si manuál. Schéma instalace: viz 
obrázky na konci manuálu.
Montáž spočívá pouze v připojení brány ke zdroji napájení 
pomocí dodaného USB kabelu a napájecího adaptéru.
INSTALACE
Stáhněte a nainstalujte si aplikaci Tuya Smart z Google Play (pro 
systém Android) nebo App Store (pro systém iOS). Spusťte ji a 
postupujte podle kroků uvedených v aplikaci.
Aplikaci si můžete nainstalovat i naskenováním QR kódů (jsou 
uvedeny na konci manuálu).
Po nainstalování aplikace Tuya Smart ji spusťte a připojte k 
bráně ZigBee:
1. Klikněte na "+" v pravém horním rohu.
2. Vyhledejte "Gateway control" a v seznamu zařízení vyberte 
"Gateway ZigBee".
3. Vyberte síť Wi-Fi a zadejte heslo, klikněte na tlačítko "Další".

4. Ujistěte se, že modré světlo na přední čás� brány rychle 
bliká.
5. Počkejte několik sekund, dokud proces nedosáhne 100%, což 
znamená, že brána byla přidána.
Pri pripájaní brány by mali byť telefón a brána v dosahu tej istej 
siete Wi-Fi 2,4 GHz.
Pokud narazíte na po�že, s�skněte a podržte tlačítko RESET asi 
na 5 sekund, abyste bránu resetovali. Potom opakujte výše 
uvedené kroky.
FUNKCE
Červený indikátor: indikátor stavu Wi-Fi
Modrý indikátor: indikátor stavu ZigBee
KONSTANTNÍ ČERVENÉ SVĚTLO:
Připojení Wi-Fi funguje normálně, brána je připojena k aplikaci 
telefonu v režimu Wi-Fi.
BLIKAJÍCÍ ČERVENÉ SVĚTLO:
Žádné připojení Wi-Fi.
KONSTANTNÍ MODRÉ SVĚTLO:
K bráně nebylo přidáno žádné zařízení ZigBee.
BLIKAJÍCÍ MODRÉ SVĚTLO:

Brána je v režimu připojování (vyhledává zařízení ZigBee v 
okolí).
VYPNUTÉ SVĚTLO:
Zařízení ZigBee jsou přidána k bráně ZigBee a lze je ovládat.
Pro resetování s�skněte tlačítko RESET.
OBSAH BALENÍ
- Brána ZigBee 3.0
- Kabel micro USB 100 cm
- Napájecí adaptér USB 5V 1A 220-240V 50/60Hz
- Manuál
BEZPEČNOST, PROVOZNÍ DOPORUČENÍ, ÚDRŽBA
Údržbu provádějte při odpojeném napájení. Čistěte pouze 
jemnými a suchými tkaninami. Nepoužívejte chemické čis�cí 
prostředky. Zařízení se nepokoušejte opravovat samostatně. V 
případě poškození nebo poruchy kontaktujte autorizovaný 
servis.
OCHRANA ŽIVOTNÍHO PROSTŘEDÍ 
Doporučujeme třídění poobalových odpadků.
Toto značení poukazuje na nutnost sběru tříděného 
opotřebovaného elektro zboží. Takto označené výrobky nelze 

vyhazovat spolu s jinými odpadky, nedodržení tohoto zákazu 
bude trestáno pokutou. Tyto výrobky mohou být lidskému 
zdraví škodlivé, musí být zvlášť zracovávány, u�lisovány, ničeny.  
Dbej o čistotu a životní prostředí. Spotřebované baterie a/nebo 
akumulátory je nutné pojímat jako zvláštní odpad a dávat do 
nádoby k tomu vyhrazené. Spotřebované baterie nebo 
akumulátory by měly být předány tam, kde je prováděn sběr 
spotřebovaných baterií a akumulátorů. Iinformace o místech 
sběru takových produktů poskytují místní úřady anebo 
prodejce tohoto zboží. Spotřebované zboží může být také 
předáno prodejci, v případě nákupu nového produktu v 
množství nikoliv větším nežli nové zboží téhož druhu. Výše 
uvedená pravidla se týkají oblas� Evropské unie. V jiných státek 
je nutno držet se předpisů tam platných. V dané oblas� 
doporučujeme mkontakt s distributorem daného výrobku.

SK
Brána je riadiacim centrom všetkých zariadení s protokolom 
ZigBe v inteligentnej domácnos�.
Brána ZigBee spája mnoho inteligentných zariadení, ako sú: 

termosta�cké hlavice, Wi-Fi žiarovky, Wi-Fi prepínače, snímače 
PIR alebo teploty a oveľa viac. Umožňuje ich všetky ovládať 
pomocou aplikácie TuyaSmart.
Produkty Tuya Smart Wi-Fi musia byť trvalo pripojené k 
napájaciemu zdroju a ich ovládanie (vrátane vypínania, 
doplnkových funkcií zahrnutých v aplikácii) je vykonávané 
riadiacim zariadením (smar�ón, tablet). V prípade výpadku 
prúdu alebo výpadku domácej Wi-Fi siete sa produkty môžu 
vrá�ť do továrenských nastavení a budú vyžadovať opätovné 
spárovanie.
TECHNICKÉ ÚDAJE
Napájanie: 5 V, 1 A (napájací adaptér a USB kábel sú súčasťou 
súpravy)
Pásmo siete Wi-Fi: 2,4 GHz
Protokol: ZigBee 3.0
Trieda tesnos�: IP21
Dosah bezdrôtového prenosu: až 30 m na otvorenom 
priestranstve
Ovládanie: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant
Systémové požiadavky: iOS≥10.0; Android ≥5.0

Pracovná teplota: -10 °C až 55 °C
MOŽNOSTI ZARIADENIA
- Možnosť pripojenia až 10 termosta�ckých hlavíc (katalógové 
číslo: 317469)
- Možnosť pripojenia ďalších zariadení, napríklad: Wi-Fi 
žiarovky, Wi-Fi prepínače, snímače PIR alebo teploty.
MONTÁŽ
Pred montážou zariadenia na vybrané miesto skontrolujte 
dosah domácej siete Wi-Fi a prečítajte si manuál. Schéma 
inštalácie: pozri obrázky na konci manuálu.
Montáž spočíva iba v pripojení brány k zdroju napájania 
pomocou dodaného USB kábla a napájacieho adaptéra.
INŠTALÁCIA
S�ahnite a nainštalujte si aplikáciu Tuya Smart z Google Play 
(pre systém Android) alebo App Store (pre systém iOS). 
Spus�te ju a postupujte podľa krokov uvedených  v aplikácii.
Aplikáciu si môžete nainštalovať aj naskenovaním QR kódov (sú 
uvedené na konci manuálu).
Po nainštalovaní aplikácie Tuya Smart ju spus�te a pripojte k 
bráne ZigBee:

1. Kliknite na „+“ v pravom hornom rohu.
2. Vyhľadajte „Gateway control“ a v zozname zariadení vyberte 
„Gateway zigbee“.
3. Vyberte sieť Wi-Fi a zadajte heslo, kliknite na tlačidlo „Ďalej“.
4. Uis�te sa, že modré svetlo na prednej čas� brány rýchlo 
bliká.
5. Počkajte niekoľko sekúnd, kým proces nedosiahne 100%, čo 
znamená, že brána bola pridaná.
Pri pripájaní brány by mali byť telefón a brána v dosahu tej istej 
siete Wi-Fi 2,4 GHz.
Ak narazíte na ťažkos�, stlačte a podržte tlačidlo RESET asi na 5 
sekúnd, aby ste bránu resetovali. Potom zopakujte vyššie 
uvedené kroky.
FUNKCIE
Červený indikátor: indikátor stavu Wi-Fi
Modrý indikátor: indikátor stavu ZigBee
KONŠTANTNÉ ČERVENÉ SVETLO:
Pripojenie Wi-Fi funguje normálne, brána je pripojená k 
aplikácii telefónu v režime Wi-Fi.

BLIKAJÚCE ČERVENÉ SVETLO:
Žiadne pripojenie Wi-Fi.
KONŠTANTNÉ MODRÉ SVETLO: 
K bráne nebolo pridané žiadne zariadenie ZigBee.
BLIKAJÚCE MODRÉ SVETLO:
Brána je v režime pripájania (vyhľadáva zariadenia ZigBee v 
okolí).
VYPNUTÉ SVETLO:
Zariadenia ZigBee sú pridané k bráne ZigBee a je možné ich 
ovládať.
Pre resetovanie stlačte tlačidlo RESET.
OBSAH BALENIA
- Brána ZigBee 3.0
- Kábel micro USB 100 cm
- Napájací adaptér USB 5V 1A 220-240V 50/60Hz
- Manuál
BEZPEČNOSŤ, PREVÁDZKOVÉ ODPORÚČANIA, ÚDRŽBA
Údržbu  vykonávajte pri odpojenom napájaní. Čis�te iba 
jemnými a suchými tkaninami. Nepoužívajte chemické čis�ace 
prostriedky. Zariadenie sa nepokúšajte opravovať samostatne. 

V prípade poškodenia alebo poruchy kontaktujte autorizovaný 
servi.
OCHRANA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA
Odporúčame triedenie obalového odpadu. 
Toto označenie poukazuje na nutnosť selek�vneho zberu 
opotrebovanej elektrickej a elektronickej techniky. Takto 
označené výrobky sa nesmejú, pod hrozbou pokuty, 
vyhadzovať do obyčajných košov spolu s ostatným odpadom. 
Tieto výrobky môžu byť škodlivé životnému prostrediu a 
ľudskému zdraviu, vyžadujú špeciálnu formu spracovania / 
spätného získavania / recyklingu / u�lizácie. Dbajte na čistotu a 
životné prostredie. Opotrebované batérie a/alebo akumulátory 
sa musia považovať za samostatný odpad a ukladať do 
špeciálneho kontejnera. Opotrebované batérie alebo 
akumulátory sa musia odovzdať na miesto zberu/odberu 
opotrebovaných batérií a akumulátorov. Informácie o miestach 
zberu/odberu poskytujú miestné orgány a predajci tohto druhu 
techniky. Opotrebovaná technika môže byť �ež vrátená 
predajcovi, a to v prípade nákupu nového výrobku v množstve 
nie väčšiom ako nová kupovaná technika rovnakého druhu. 

Tieto zásady sa týkajú územia Európskej únie. V prípade iných 
krajín dodržujte právne regulácie platné v danej krajine. 
Odporúča sa kontaktovať distribútora nášho výrobku na danom 
území.

RO
Gateway-ul este centrul de control pentru toate dispozi�vele 
ZigBee dintr-o casă inteligentă.
Central ZigBee conectează multe dispozi�ve inteligente cum ar 
fi capete termosta�ce, becuri Wi-Fi, comutatoare Wi-Fi, PIR sau 
senzori de temperatură și multe altele. Vă permite să le 
controlați pe toate cu aplicația TuyaSmart. 
Produsele Tuya Smart Wi-Fi trebuie să fie permanent conectate 
la sursa de alimentare, iar controlul acestora (inclusiv, oprire, 
funcții suplimentare incluse în aplicație) este efectuat de 
dispozi�vul de control (smartphone, tabletă). În cazul unei 
întreruperi de curent sau al unei defecțiuni a rețelei Wi-Fi de 
acasă, produsele pot reveni la setările din fabrică și vor 
necesita reîmperechere.
SPECIFICAȚII TEHNICE

Sursă de alimentare: 5V, 1A (sursă de alimentare și cablu USB 
inclus)
Bandă Wi-fi: 2,4 GHz
Protocol: ZigBee 3.0
Clasă de etanșeitate: IP21
Raza de transmisie fără fir: până la 30 m în spațiu deschis
Control: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant 
Cerințe de sistem: iOS≥10.0; Android ≥5.0 
Temperatura de funcționare: de la -10°C la 55°C
CAPACITĂȚILE DISPOZITIVULUI
- Capacitatea de a conecta până la 10 capete termosta�ce (part 
number: 317469)
- Posibilitatea de a conecta alte dispozi�ve cum ar fi: becuri 
Wi-Fi, comutatoare Wi-Fi, senzori PIR sau temperaturi.
MONTAJ
Înainte de a instala dispozi�vul în locaţia selectată, verificaţi 
raza de acțiune reţelei Wi-Fi la domiciliu şi ci�ţi instrucţiunile. 
Diagrama de instalare: consultați ilustrațiile de la sfârșitul 
manualului.
Instalarea implică doar conectarea centralei la sursa de 

alimentare prin cablul USB inclus și sursa de alimentare.
INSTALARE
Descărcați și instalați aplicația Tuya Smart de pe Google Play 
(pentru Android) sau App Store (pentru iOS). Rulați-l și urmați 
pașii din aplicație.
De asemenea, puteți instala aplicația scanând codurile QR 
(situate la sfârșitul manualului).
După instalarea aplicației Tuya Smart, rulați-o și conectați-o la 
poarta ZigBee:
1. Faceți clic pe „+” în colțul din dreapta sus. 
2. Căutați "Gateway control" și selectați "Gateway zigbee" din 
lista de dispozi�ve. 
3. Selectați o rețea Wi-Fi și introduceți parola, faceți clic pe 
„con�nuă”.
4. Asigurați-vă că ledul albastru de pe partea frontală a 
gateway-ului clipește intermitent rapid.
5. Așteptați câteva secunde până când procesul ajunge la 
100%, ceea ce înseamnă că centrala a fost adăugată.
La conectarea gateway-ului, telefonul și gateway-ul ar trebui să 
fie în aceeași rețea Wi-Fi de 2,4 GHz.

Dacă întâmpinați dificultăți, apăsați și mențineți apăsat butonul 
RESET �mp de aprox. 5 secunde pentru a reseta centrala. Apoi 
repetați pașii de mai sus.
FUNCȚII
Indicator roșu: indicator de stare Wi-Fi
Indicator albastru: indicator de stare ZigBee
LUMINĂ ROȘIE CONTINUĂ:
Conexiunea Wi-Fi este normală, gateway-ul este conectat la 
aplicația telefonică în modul Wi-fi.
LUMINĂ ROȘIE INTERMITENTĂ:
Nicio conexiune Wi-Fi.
ALBASTRU CONTINUU:
Niciun dispozi�v ZigBee nu a fost adăugat la gateway.
LUMINĂ ALBASTRĂ INTERMITENTĂ:
Gateway-ul este în modul de conectare (caută dispozi�ve 
ZigBee din apropiere).
LUMINĂ STINSĂ:
Dispozi�vele ZigBee sunt adăugate la centrala ZigBee și pot fi 
controlate.
Apăsați butonul RESET pentru a reseta.

CONŢINUTUL AMBALAJULUI
- Centrala (gateway) ZigBee 3.0
- Cablu micro USB 100 cm
- Sursă de alimentare 220-240V 50/60Hz USB 5V 1A
- Instrucțiuni de u�lizare
SIGURANȚĂ, INSTRUCȚIUNI DE OPERARE, ÎNTREȚINERE
Întreținerea trebuie efectuată cu alimentarea deconectată. 
Curățați numai cu materiale moi și uscate. Nu u�lizați agenți de 
curățare chimici. Nu încercați să-l reparați singur. În caz de 
deteriorare sau defecțiune, contactați un centru de service 
autorizat.
PROTECŢIE MEDIULUI
Vă recomandăm segregarea de deşeuri după ambalajele. 
Această e�chetă indică necesitatea de colectarea separată a 
deşeurilor de echipamente electrice şi electronice. Produsele, 
as�el e�chetate, sub sancţiunea amenzii, nu aveţi posibilitatea 
să aruncaţi la gunoi ordinar, împreună cu alte deşeuri. Aceste 
produse pot fi dăunătoare pentru mediul ambiant şi sănătatea 
umană, necesită forme speciale de tratare / valorificare / 
reciclare / eliminare. Ai grijă de curăţenia şi a mediului. Deşeuri 

de baterii şi / sau acumulatorilo trebuie să fie tratată ca un 
deşeu separat şi se pun într-un container individual. Bateriile 
uzate sau acumulatorii ar trebui să fie plasate la punctul de 
colectare / de primire deşeurilor de bateriilor şi acumulatorilor. 
Informaţile referitoare la punctele de colectare / primirii dau 
autorităţile locale sau distribuitor de as�el de echipamente. 
Echipament folosit poate fi de asemenea plasat la vânzătorul, 
atunci când achiziţionează un produs nou într-o sumă nu mai 
mare decât noi echipamente achiziţionate în acelaşi fel. Aceste 
norme se aplică în zona Uniunii Europene. În cazul altor ţări ar 
trebui să se aplice reglementările legale în vigoare în ţară. Vă 
recomandăm să contactaţi distribuitorul de produse noastre 
din zona dumneavoastră.
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Bramka stanowi centrum sterowania wszystkimi urządzeniami 
o protokole ZigBee w inteligentnym domu.
Bramka ZigBee łączy wiele inteligentnych urządzeń, takich jak: 
głowice termostatyczne, żarówki Wi-Fi, przełączniki Wi-Fi, 
czujniki PIR lub temperatury i dużo więcej. Pozwala za pomocą 
aplikacji TuyaSmart sterować nimi wszystkimi.
Produkty Tuya Smart Wi-Fi muszą być na stałe podłączone do 
zasilania, a sterowanie nimi (włącznie, wyłączanie, funkcje 
dodatkowe zawarte w aplikacji) odbywa się przez urządzenie 
kontrolujące (smar�on, tablet). W przypadku zaniku zasilania 
lub domowej sieci Wi-Fi produkty mogą wracać do ustawień 
fabrycznych i będą wymagały powtórnego parowania.
DANE TECHNICZNE
Zasilanie: 5V, 1A (zasilacz i kabel USB w zestawie)
Pasmo sieci Wi-Fi: 2,4 GHz
Protokół: ZigBee 3.0
Klasa szczelności: IP21
Zasięg transmisji bezprzewodowej: do 30 m na otwartej 
przestrzeni

Sterowanie: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant 
Wymagania systemowe: iOS≥10.0; Android ≥5.0 
Temperatura pracy: od -10°C do 55°C
MOŻLIWOŚCI URZĄDZENIA
- Możliwość podłączenia do 10 głowic termostatycznych 
(numer katalogowy: 317469)
- Możliwość podłączenia innych urządzeń, takich jak np.: 
żarówki Wi-Fi, przełączniki Wi-Fi, czujniki PIR lub temperatury.
MONTAŻ
Przed montażem urządzenia w wybranym miejscu należy 
sprawdzić zasięg domowej sieci Wi-Fi i zapoznać się z 
instrukcją. Schemat montażu: patrz ilustracje na końcu 
instrukcji.
Montaż polega tylko na podłączeniu bramki do zasilania 
poprzez dołączony kabel USB oraz zasilacz.
INSTALACJA
Pobierz i zainstaluj aplikację Tuya Smart z Google Play (dla 
systemu Android) lub App Store (dla systemu iOS). Uruchom ją 
i postępuj według kroków podanych w aplikacji.
Możesz również zainstalować aplikację skanując kody QR 

(znajdują się na końcu instrukcji).
Po zainstalowaniu aplikacji Tuya Smart uruchom ją i połącz z 
bramką ZigBee:
1. Kliknij „ +” w prawym górnym rogu. 
2. Wyszukaj „Gateway control” i wybierz z listy urządzeń 
„Gateway zigbee”. 
3. Wybierz sieć Wi-Fi i wprowadź hasło, kliknij „dalej”.
4. Upewnij się, że niebieskie światło na froncie bramki szybko 
miga.
5. Odczekaj kilka sekund aż proces osiągnie 100%, co oznacza 
że bramka została dodana.
Podczas łączenia bramki, telefon i bramka powinny być w 
zasięgu tej samej sieci Wi-fi 2,4GHz.
Jeśli pojawią się trudności, naciśnij i przytrzymaj przycisk RESET 
przez ok. 5 sekund celem zresetowania bramki. Następnie 
powtórz powyższe czynności.
FUNKCJE
Czerwony wskaźnik: wskaźnik stanu Wi-Fi
Niebieski wskaźnik: wskaźnik stanu ZigBee
ŚWIATŁO CZERWONE STAŁE:

Połączenie Wi-fi działa normalnie, bramka jest podłączona do 
aplikacji telefonu w trybie Wi-fi.
ŚWIATŁO CZERWONE MIGAJĄCE:
Brak połączenia Wi-fi.
ŚWIATŁO NIEBIESKIE STAŁE:
Do bramki nie dodano żadnego urządzenia ZigBee.
ŚWIATŁO NIEBIESKIE MIGAJĄCE:
Bramka jest w trybie łączenia (wyszukuje urządzenia ZigBee w 
pobliżu).
ŚWIATŁO WYŁĄCZONE:
Urządzenia ZigBee są dodane do bramki ZigBee i można nimi 
sterować.
W celu zresetowania należy przycisnąć przycisk RESET.
ZAWARTOŚĆ OPAKOWANIA
- Bramka ZigBee 3.0
- Kabel micro USB 100 cm
- Zasilacz 220-240V 50/60Hz USB 5V 1A
- Instrukcja obsługi
BEZPIECZEŃSTWO, ZALECENIA EKSPLOATACYJNE, 
KONSERWACJA

Konserwację wykonywać przy odłączonym zasilaniu. Czyścić 
wyłącznie delikatnymi i suchymi tkaninami. Nie używać 
chemicznych środków czyszczących. Nie należy podejmować 
prób samodzielnej naprawy. W razie uszkodzenia lub awarii 
skontaktuj się z autoryzowanym serwisem.
OCHRONA ŚRODOWISKA
Zalecamy segregację odpadów poopakowaniowych. 
Oznakowanie wskazuje na konieczność selektywnego zbierania 
zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego. Wyrobów tak 
oznakowanych, pod karą grzywny, nie można wyrzucać do 
zwykłych śmieci razem z innymi odpadami. Wyroby takie mogą 
być szkodliwe dla środowiska i zdrowia ludzkiego, wymagają 
specjalnej formy przetwarzania, w szczególności odzysku, 
recyklingu i/lub unieszkodliwiania. Dbaj o czystość i 
środowisko. Zużyte baterie i/lub akumulatory należy traktować 
jako odrębny odpad i umieszczać w indywidualnym pojemniku. 
Zużyte baterie lub akumulatory powinny zostać oddane do 
punktu zbierania/odbioru zużytych baterii i akumulatorów. 
Informacje na temat punktów zbierania/odbioru udzielają 
władze lokalne lub sprzedawcy tego rodzaju sprzętu. Zużyty 

sprzęt może zostać również oddany do sprzedawcy, w 
przypadku zakupu nowego wyrobu w ilości nie większej niż 
nowy kupowany sprzęt tego samego rodzaju. Powyższe zasady 
dotyczą obszaru Unii Europejskiej. W przypadku innych państw 
należy stosować prawne regulacje obowiązujące w danym 
kraju.  Zalecamy kontakt z dystrybutorem naszego wyrobu na 
danym obszarze.

GB
The gateway provides control system for all devices provided 
with ZigBe protocol in Smart Home.
ZigBee gateway ensures connec�on with many smart devices, 
namely: thermosta�c heads, Wi-Fi tubes, Wi-Fi switches, PIR or 
temperature sensors and many other. Consequently this 
provides control over those devices with TuyaSmart 
applica�on.
Tuya Smart Wi-Fi products must be permanently connected to 
the power supply, and their control (including, switching off, 
addi�onal func�ons included in the applica�on) is carried out 
by the controlling device (smartphone, tablet). In the event of 

a power outage or a home Wi-Fi network failure, the products 
may return to their factory se�ngs and will require re-pairing.
TECHNICAL DATA 
Power supply: 5V, 1A (power pack and USB cable included in 
set)
Wi-FI network frequency: 2,4 GHz
Protocol: ZigBee 3.0
IP protec�on class: IP21
Wi-Fi transmission range: up to 30 m in the open space 
Control: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant 
System requirements: iOS≥10.0; Android ≥5.0 
Opera�ng temperature: from -10°C to 55°C
FUNCTIONS 
- Possible connec�on of up to 10 thermosta�c heads (Cat. No.: 
317469)
- Possible connec�on of other devices, namely e.g..: Wi-Fi tube, 
Wi-Fi switches, PIR or temperature sensors.
INSTALLATION 
Before installa�on at the selected loca�on, firstly check range 
of Wi-Fi home network and read carefully the User Manual 

that includes at the end the assembly drawing.
For installa�on connect the gateway to power supply using 
delivered USB cable and power pack.
APPLICATION INSTALLATION
Download from Google Play (Android system) or AppStore (iOS 
system) and install TuyaSmart applica�on. Start the applica�on 
and follow instruc�ons displayed by applica�on.
You can also install the applica�on by scanning QR code (at the 
end of User Manual).
Upon Tuya Smart applica�on installa�on start the applica�on 
and establish connec�on with ZigBee gateway:
1. Click „ +” in the top right corner. 
2. Search „Gateway control” and select „Gateway zigbee” from 
the list. 
3. Select Wi-Fi network and enter the password, and click 
„dalej” (Next).
4. Check that the blue indicator is flashing.
5. Wait a few seconds un�l 100% progress is obtained and the 
gateway is connected.
During establishing connec�on with the gateway, the phone 

and gateway shall be within range of the same Wi-Fi network 
2,4GHz.
In case of any abnormality, press and hold for 5 sec. RESET 
bu�on to reset the gateway. Then repeat the above procedure 
again.
FUNCTIONS 
Red indicator: indicates Wi-FI network status 
Blue indicator: indicates ZigBee status 
RED INDICATOR ON:
Available Wi-Fi network, gateway connec�on do phone 
applica�on in Wi-Fi mode.
RED FLASHING INDICATOR:
Wi-Fi network not available.
BLUE INDICATOR ON:
No other ZigBee device connected to gateway.
BLUE FLASHING INDICATOR:
Gateway in connec�on mode (searching for ZigBee devices in 
vicinity).
INDICATOR OFF:
ZigBee devices connected to ZigBee and control is available.

To reset press RESET bu�on.
PACKAGE INCLUDES 
- ZigBee 3.0 gateway
- Micro USB cabel 100 cm long.
- Power pack 220-240V 50/60Hz USB 5V 1A
- User Manual 
SAFETY, RECOMMENDATIONS, MAINTENANCE 
Before maintenance, firstly disconnect the device from power 
supply. When cleaning use only so� and dry cloths. Do not use 
detergents for clearing. Unauthorized repairs are not allowed. 
In case of damage or failure please contact the authorized 
service. 
ENVIRONMENTAL PROTECTION
Segrega�on of post-packaging waste is recommended. 
This labelling indicates the requirement to selec�vely collect 
waste electronic and electrical equipment. Products labelled in 
this way must not be disposed of in the same way as other 
waste under the threat of a fine. These products may be 
harmful to the natural environment and health, and require a 
special form of recycling/neutralising. Keep your environment 

clean. Used ba�eries and/or accumulators need to be treated 
as separate waste and  placed in an individual container. Used 
ba�eries and/or accumulators should be returned to a 
collec�on facility for waste ba�eries/ accumulators. 
Informa�on on collec�on centres is provided by local 
authori�es or sellers of such goods. Used items can also be 
returned to the seller when new product is purchased, in 
quan�ty no larger than the purchased item of the same type. 
The above rules regard the EU area. In the case of other 
countries, regula�ons in force in a given country must be 
applied. Contac�ng the distributor of our products in a given 
area is recommended.

CZ
Brána je řídícím centrem všech zařízení s protokolem ZigBe v 
inteligentní domácnos�.
Brána ZigBee spojuje mnoho inteligentních zařízení, jako jsou: 
termosta�cké hlavice, Wi-Fi žárovky, Wi-Fi přepínače, snímače 
PIR nebo teploty a mnohem více. Umožňuje je všechny ovládat 
pomocí aplikace TuyaSmart.

Produkty Tuya Smart Wi-Fi musí být trvale připojeny ke zdroji 
napájení a jejich ovládání (včetně vypínání, doplňkových funkcí 
obsažených v aplikaci) je prováděno ovládacím zařízením 
(smartphone, tablet). V případě výpadku proudu nebo výpadku 
domácí Wi-Fi sítě se produkty mohou vrá�t do továrního 
nastavení a budou vyžadovat opětovné spárování.
TECHNICKÉ ÚDAJE
Napájení: 5 V, 1 A (napájecí adaptér a USB kabel jsou součás� 
sady)
Pásmo sítě Wi-Fi: 2,4 GHz
Protokol: ZigBee 3.0
Třída těsnos�: IP21
Dosah bezdrátového přenosu: až 30 m na otevřeném 
prostranství
Ovládání: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant
Systémové požadavky: iOS≥10.0; Android ≥5.0
Pracovní teplota: -10 °C až 55 °C
MOŽNOSTI ZAŘÍZENÍ
- Možnost připojení až 10 termosta�ckých hlavic (katalogové 
číslo: 317469)

- Možnost připojení dalších zařízení, například: Wi-Fi žárovky, 
Wi-Fi přepínače, snímače PIR nebo teploty.
MONTÁŽ
Před montáží zařízení na vybrané místo zkontrolujte dosah 
domácí sítě Wi-Fi a přečtěte si manuál. Schéma instalace: viz 
obrázky na konci manuálu.
Montáž spočívá pouze v připojení brány ke zdroji napájení 
pomocí dodaného USB kabelu a napájecího adaptéru.
INSTALACE
Stáhněte a nainstalujte si aplikaci Tuya Smart z Google Play (pro 
systém Android) nebo App Store (pro systém iOS). Spusťte ji a 
postupujte podle kroků uvedených v aplikaci.
Aplikaci si můžete nainstalovat i naskenováním QR kódů (jsou 
uvedeny na konci manuálu).
Po nainstalování aplikace Tuya Smart ji spusťte a připojte k 
bráně ZigBee:
1. Klikněte na "+" v pravém horním rohu.
2. Vyhledejte "Gateway control" a v seznamu zařízení vyberte 
"Gateway ZigBee".
3. Vyberte síť Wi-Fi a zadejte heslo, klikněte na tlačítko "Další".

4. Ujistěte se, že modré světlo na přední čás� brány rychle 
bliká.
5. Počkejte několik sekund, dokud proces nedosáhne 100%, což 
znamená, že brána byla přidána.
Pri pripájaní brány by mali byť telefón a brána v dosahu tej istej 
siete Wi-Fi 2,4 GHz.
Pokud narazíte na po�že, s�skněte a podržte tlačítko RESET asi 
na 5 sekund, abyste bránu resetovali. Potom opakujte výše 
uvedené kroky.
FUNKCE
Červený indikátor: indikátor stavu Wi-Fi
Modrý indikátor: indikátor stavu ZigBee
KONSTANTNÍ ČERVENÉ SVĚTLO:
Připojení Wi-Fi funguje normálně, brána je připojena k aplikaci 
telefonu v režimu Wi-Fi.
BLIKAJÍCÍ ČERVENÉ SVĚTLO:
Žádné připojení Wi-Fi.
KONSTANTNÍ MODRÉ SVĚTLO:
K bráně nebylo přidáno žádné zařízení ZigBee.
BLIKAJÍCÍ MODRÉ SVĚTLO:

Brána je v režimu připojování (vyhledává zařízení ZigBee v 
okolí).
VYPNUTÉ SVĚTLO:
Zařízení ZigBee jsou přidána k bráně ZigBee a lze je ovládat.
Pro resetování s�skněte tlačítko RESET.
OBSAH BALENÍ
- Brána ZigBee 3.0
- Kabel micro USB 100 cm
- Napájecí adaptér USB 5V 1A 220-240V 50/60Hz
- Manuál
BEZPEČNOST, PROVOZNÍ DOPORUČENÍ, ÚDRŽBA
Údržbu provádějte při odpojeném napájení. Čistěte pouze 
jemnými a suchými tkaninami. Nepoužívejte chemické čis�cí 
prostředky. Zařízení se nepokoušejte opravovat samostatně. V 
případě poškození nebo poruchy kontaktujte autorizovaný 
servis.
OCHRANA ŽIVOTNÍHO PROSTŘEDÍ 
Doporučujeme třídění poobalových odpadků.
Toto značení poukazuje na nutnost sběru tříděného 
opotřebovaného elektro zboží. Takto označené výrobky nelze 

vyhazovat spolu s jinými odpadky, nedodržení tohoto zákazu 
bude trestáno pokutou. Tyto výrobky mohou být lidskému 
zdraví škodlivé, musí být zvlášť zracovávány, u�lisovány, ničeny.  
Dbej o čistotu a životní prostředí. Spotřebované baterie a/nebo 
akumulátory je nutné pojímat jako zvláštní odpad a dávat do 
nádoby k tomu vyhrazené. Spotřebované baterie nebo 
akumulátory by měly být předány tam, kde je prováděn sběr 
spotřebovaných baterií a akumulátorů. Iinformace o místech 
sběru takových produktů poskytují místní úřady anebo 
prodejce tohoto zboží. Spotřebované zboží může být také 
předáno prodejci, v případě nákupu nového produktu v 
množství nikoliv větším nežli nové zboží téhož druhu. Výše 
uvedená pravidla se týkají oblas� Evropské unie. V jiných státek 
je nutno držet se předpisů tam platných. V dané oblas� 
doporučujeme mkontakt s distributorem daného výrobku.

SK
Brána je riadiacim centrom všetkých zariadení s protokolom 
ZigBe v inteligentnej domácnos�.
Brána ZigBee spája mnoho inteligentných zariadení, ako sú: 

termosta�cké hlavice, Wi-Fi žiarovky, Wi-Fi prepínače, snímače 
PIR alebo teploty a oveľa viac. Umožňuje ich všetky ovládať 
pomocou aplikácie TuyaSmart.
Produkty Tuya Smart Wi-Fi musia byť trvalo pripojené k 
napájaciemu zdroju a ich ovládanie (vrátane vypínania, 
doplnkových funkcií zahrnutých v aplikácii) je vykonávané 
riadiacim zariadením (smar�ón, tablet). V prípade výpadku 
prúdu alebo výpadku domácej Wi-Fi siete sa produkty môžu 
vrá�ť do továrenských nastavení a budú vyžadovať opätovné 
spárovanie.
TECHNICKÉ ÚDAJE
Napájanie: 5 V, 1 A (napájací adaptér a USB kábel sú súčasťou 
súpravy)
Pásmo siete Wi-Fi: 2,4 GHz
Protokol: ZigBee 3.0
Trieda tesnos�: IP21
Dosah bezdrôtového prenosu: až 30 m na otvorenom 
priestranstve
Ovládanie: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant
Systémové požiadavky: iOS≥10.0; Android ≥5.0

Pracovná teplota: -10 °C až 55 °C
MOŽNOSTI ZARIADENIA
- Možnosť pripojenia až 10 termosta�ckých hlavíc (katalógové 
číslo: 317469)
- Možnosť pripojenia ďalších zariadení, napríklad: Wi-Fi 
žiarovky, Wi-Fi prepínače, snímače PIR alebo teploty.
MONTÁŽ
Pred montážou zariadenia na vybrané miesto skontrolujte 
dosah domácej siete Wi-Fi a prečítajte si manuál. Schéma 
inštalácie: pozri obrázky na konci manuálu.
Montáž spočíva iba v pripojení brány k zdroju napájania 
pomocou dodaného USB kábla a napájacieho adaptéra.
INŠTALÁCIA
S�ahnite a nainštalujte si aplikáciu Tuya Smart z Google Play 
(pre systém Android) alebo App Store (pre systém iOS). 
Spus�te ju a postupujte podľa krokov uvedených  v aplikácii.
Aplikáciu si môžete nainštalovať aj naskenovaním QR kódov (sú 
uvedené na konci manuálu).
Po nainštalovaní aplikácie Tuya Smart ju spus�te a pripojte k 
bráne ZigBee:

1. Kliknite na „+“ v pravom hornom rohu.
2. Vyhľadajte „Gateway control“ a v zozname zariadení vyberte 
„Gateway zigbee“.
3. Vyberte sieť Wi-Fi a zadajte heslo, kliknite na tlačidlo „Ďalej“.
4. Uis�te sa, že modré svetlo na prednej čas� brány rýchlo 
bliká.
5. Počkajte niekoľko sekúnd, kým proces nedosiahne 100%, čo 
znamená, že brána bola pridaná.
Pri pripájaní brány by mali byť telefón a brána v dosahu tej istej 
siete Wi-Fi 2,4 GHz.
Ak narazíte na ťažkos�, stlačte a podržte tlačidlo RESET asi na 5 
sekúnd, aby ste bránu resetovali. Potom zopakujte vyššie 
uvedené kroky.
FUNKCIE
Červený indikátor: indikátor stavu Wi-Fi
Modrý indikátor: indikátor stavu ZigBee
KONŠTANTNÉ ČERVENÉ SVETLO:
Pripojenie Wi-Fi funguje normálne, brána je pripojená k 
aplikácii telefónu v režime Wi-Fi.

BLIKAJÚCE ČERVENÉ SVETLO:
Žiadne pripojenie Wi-Fi.
KONŠTANTNÉ MODRÉ SVETLO: 
K bráne nebolo pridané žiadne zariadenie ZigBee.
BLIKAJÚCE MODRÉ SVETLO:
Brána je v režime pripájania (vyhľadáva zariadenia ZigBee v 
okolí).
VYPNUTÉ SVETLO:
Zariadenia ZigBee sú pridané k bráne ZigBee a je možné ich 
ovládať.
Pre resetovanie stlačte tlačidlo RESET.
OBSAH BALENIA
- Brána ZigBee 3.0
- Kábel micro USB 100 cm
- Napájací adaptér USB 5V 1A 220-240V 50/60Hz
- Manuál
BEZPEČNOSŤ, PREVÁDZKOVÉ ODPORÚČANIA, ÚDRŽBA
Údržbu  vykonávajte pri odpojenom napájaní. Čis�te iba 
jemnými a suchými tkaninami. Nepoužívajte chemické čis�ace 
prostriedky. Zariadenie sa nepokúšajte opravovať samostatne. 

V prípade poškodenia alebo poruchy kontaktujte autorizovaný 
servi.
OCHRANA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA
Odporúčame triedenie obalového odpadu. 
Toto označenie poukazuje na nutnosť selek�vneho zberu 
opotrebovanej elektrickej a elektronickej techniky. Takto 
označené výrobky sa nesmejú, pod hrozbou pokuty, 
vyhadzovať do obyčajných košov spolu s ostatným odpadom. 
Tieto výrobky môžu byť škodlivé životnému prostrediu a 
ľudskému zdraviu, vyžadujú špeciálnu formu spracovania / 
spätného získavania / recyklingu / u�lizácie. Dbajte na čistotu a 
životné prostredie. Opotrebované batérie a/alebo akumulátory 
sa musia považovať za samostatný odpad a ukladať do 
špeciálneho kontejnera. Opotrebované batérie alebo 
akumulátory sa musia odovzdať na miesto zberu/odberu 
opotrebovaných batérií a akumulátorov. Informácie o miestach 
zberu/odberu poskytujú miestné orgány a predajci tohto druhu 
techniky. Opotrebovaná technika môže byť �ež vrátená 
predajcovi, a to v prípade nákupu nového výrobku v množstve 
nie väčšiom ako nová kupovaná technika rovnakého druhu. 

Tieto zásady sa týkajú územia Európskej únie. V prípade iných 
krajín dodržujte právne regulácie platné v danej krajine. 
Odporúča sa kontaktovať distribútora nášho výrobku na danom 
území.

RO
Gateway-ul este centrul de control pentru toate dispozi�vele 
ZigBee dintr-o casă inteligentă.
Central ZigBee conectează multe dispozi�ve inteligente cum ar 
fi capete termosta�ce, becuri Wi-Fi, comutatoare Wi-Fi, PIR sau 
senzori de temperatură și multe altele. Vă permite să le 
controlați pe toate cu aplicația TuyaSmart. 
Produsele Tuya Smart Wi-Fi trebuie să fie permanent conectate 
la sursa de alimentare, iar controlul acestora (inclusiv, oprire, 
funcții suplimentare incluse în aplicație) este efectuat de 
dispozi�vul de control (smartphone, tabletă). În cazul unei 
întreruperi de curent sau al unei defecțiuni a rețelei Wi-Fi de 
acasă, produsele pot reveni la setările din fabrică și vor 
necesita reîmperechere.
SPECIFICAȚII TEHNICE

Sursă de alimentare: 5V, 1A (sursă de alimentare și cablu USB 
inclus)
Bandă Wi-fi: 2,4 GHz
Protocol: ZigBee 3.0
Clasă de etanșeitate: IP21
Raza de transmisie fără fir: până la 30 m în spațiu deschis
Control: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant 
Cerințe de sistem: iOS≥10.0; Android ≥5.0 
Temperatura de funcționare: de la -10°C la 55°C
CAPACITĂȚILE DISPOZITIVULUI
- Capacitatea de a conecta până la 10 capete termosta�ce (part 
number: 317469)
- Posibilitatea de a conecta alte dispozi�ve cum ar fi: becuri 
Wi-Fi, comutatoare Wi-Fi, senzori PIR sau temperaturi.
MONTAJ
Înainte de a instala dispozi�vul în locaţia selectată, verificaţi 
raza de acțiune reţelei Wi-Fi la domiciliu şi ci�ţi instrucţiunile. 
Diagrama de instalare: consultați ilustrațiile de la sfârșitul 
manualului.
Instalarea implică doar conectarea centralei la sursa de 

alimentare prin cablul USB inclus și sursa de alimentare.
INSTALARE
Descărcați și instalați aplicația Tuya Smart de pe Google Play 
(pentru Android) sau App Store (pentru iOS). Rulați-l și urmați 
pașii din aplicație.
De asemenea, puteți instala aplicația scanând codurile QR 
(situate la sfârșitul manualului).
După instalarea aplicației Tuya Smart, rulați-o și conectați-o la 
poarta ZigBee:
1. Faceți clic pe „+” în colțul din dreapta sus. 
2. Căutați "Gateway control" și selectați "Gateway zigbee" din 
lista de dispozi�ve. 
3. Selectați o rețea Wi-Fi și introduceți parola, faceți clic pe 
„con�nuă”.
4. Asigurați-vă că ledul albastru de pe partea frontală a 
gateway-ului clipește intermitent rapid.
5. Așteptați câteva secunde până când procesul ajunge la 
100%, ceea ce înseamnă că centrala a fost adăugată.
La conectarea gateway-ului, telefonul și gateway-ul ar trebui să 
fie în aceeași rețea Wi-Fi de 2,4 GHz.

Dacă întâmpinați dificultăți, apăsați și mențineți apăsat butonul 
RESET �mp de aprox. 5 secunde pentru a reseta centrala. Apoi 
repetați pașii de mai sus.
FUNCȚII
Indicator roșu: indicator de stare Wi-Fi
Indicator albastru: indicator de stare ZigBee
LUMINĂ ROȘIE CONTINUĂ:
Conexiunea Wi-Fi este normală, gateway-ul este conectat la 
aplicația telefonică în modul Wi-fi.
LUMINĂ ROȘIE INTERMITENTĂ:
Nicio conexiune Wi-Fi.
ALBASTRU CONTINUU:
Niciun dispozi�v ZigBee nu a fost adăugat la gateway.
LUMINĂ ALBASTRĂ INTERMITENTĂ:
Gateway-ul este în modul de conectare (caută dispozi�ve 
ZigBee din apropiere).
LUMINĂ STINSĂ:
Dispozi�vele ZigBee sunt adăugate la centrala ZigBee și pot fi 
controlate.
Apăsați butonul RESET pentru a reseta.

CONŢINUTUL AMBALAJULUI
- Centrala (gateway) ZigBee 3.0
- Cablu micro USB 100 cm
- Sursă de alimentare 220-240V 50/60Hz USB 5V 1A
- Instrucțiuni de u�lizare
SIGURANȚĂ, INSTRUCȚIUNI DE OPERARE, ÎNTREȚINERE
Întreținerea trebuie efectuată cu alimentarea deconectată. 
Curățați numai cu materiale moi și uscate. Nu u�lizați agenți de 
curățare chimici. Nu încercați să-l reparați singur. În caz de 
deteriorare sau defecțiune, contactați un centru de service 
autorizat.
PROTECŢIE MEDIULUI
Vă recomandăm segregarea de deşeuri după ambalajele. 
Această e�chetă indică necesitatea de colectarea separată a 
deşeurilor de echipamente electrice şi electronice. Produsele, 
as�el e�chetate, sub sancţiunea amenzii, nu aveţi posibilitatea 
să aruncaţi la gunoi ordinar, împreună cu alte deşeuri. Aceste 
produse pot fi dăunătoare pentru mediul ambiant şi sănătatea 
umană, necesită forme speciale de tratare / valorificare / 
reciclare / eliminare. Ai grijă de curăţenia şi a mediului. Deşeuri 

de baterii şi / sau acumulatorilo trebuie să fie tratată ca un 
deşeu separat şi se pun într-un container individual. Bateriile 
uzate sau acumulatorii ar trebui să fie plasate la punctul de 
colectare / de primire deşeurilor de bateriilor şi acumulatorilor. 
Informaţile referitoare la punctele de colectare / primirii dau 
autorităţile locale sau distribuitor de as�el de echipamente. 
Echipament folosit poate fi de asemenea plasat la vânzătorul, 
atunci când achiziţionează un produs nou într-o sumă nu mai 
mare decât noi echipamente achiziţionate în acelaşi fel. Aceste 
norme se aplică în zona Uniunii Europene. În cazul altor ţări ar 
trebui să se aplice reglementările legale în vigoare în ţară. Vă 
recomandăm să contactaţi distribuitorul de produse noastre 
din zona dumneavoastră.
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Bramka stanowi centrum sterowania wszystkimi urządzeniami 
o protokole ZigBee w inteligentnym domu.
Bramka ZigBee łączy wiele inteligentnych urządzeń, takich jak: 
głowice termostatyczne, żarówki Wi-Fi, przełączniki Wi-Fi, 
czujniki PIR lub temperatury i dużo więcej. Pozwala za pomocą 
aplikacji TuyaSmart sterować nimi wszystkimi.
Produkty Tuya Smart Wi-Fi muszą być na stałe podłączone do 
zasilania, a sterowanie nimi (włącznie, wyłączanie, funkcje 
dodatkowe zawarte w aplikacji) odbywa się przez urządzenie 
kontrolujące (smar�on, tablet). W przypadku zaniku zasilania 
lub domowej sieci Wi-Fi produkty mogą wracać do ustawień 
fabrycznych i będą wymagały powtórnego parowania.
DANE TECHNICZNE
Zasilanie: 5V, 1A (zasilacz i kabel USB w zestawie)
Pasmo sieci Wi-Fi: 2,4 GHz
Protokół: ZigBee 3.0
Klasa szczelności: IP21
Zasięg transmisji bezprzewodowej: do 30 m na otwartej 
przestrzeni

Sterowanie: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant 
Wymagania systemowe: iOS≥10.0; Android ≥5.0 
Temperatura pracy: od -10°C do 55°C
MOŻLIWOŚCI URZĄDZENIA
- Możliwość podłączenia do 10 głowic termostatycznych 
(numer katalogowy: 317469)
- Możliwość podłączenia innych urządzeń, takich jak np.: 
żarówki Wi-Fi, przełączniki Wi-Fi, czujniki PIR lub temperatury.
MONTAŻ
Przed montażem urządzenia w wybranym miejscu należy 
sprawdzić zasięg domowej sieci Wi-Fi i zapoznać się z 
instrukcją. Schemat montażu: patrz ilustracje na końcu 
instrukcji.
Montaż polega tylko na podłączeniu bramki do zasilania 
poprzez dołączony kabel USB oraz zasilacz.
INSTALACJA
Pobierz i zainstaluj aplikację Tuya Smart z Google Play (dla 
systemu Android) lub App Store (dla systemu iOS). Uruchom ją 
i postępuj według kroków podanych w aplikacji.
Możesz również zainstalować aplikację skanując kody QR 

(znajdują się na końcu instrukcji).
Po zainstalowaniu aplikacji Tuya Smart uruchom ją i połącz z 
bramką ZigBee:
1. Kliknij „ +” w prawym górnym rogu. 
2. Wyszukaj „Gateway control” i wybierz z listy urządzeń 
„Gateway zigbee”. 
3. Wybierz sieć Wi-Fi i wprowadź hasło, kliknij „dalej”.
4. Upewnij się, że niebieskie światło na froncie bramki szybko 
miga.
5. Odczekaj kilka sekund aż proces osiągnie 100%, co oznacza 
że bramka została dodana.
Podczas łączenia bramki, telefon i bramka powinny być w 
zasięgu tej samej sieci Wi-fi 2,4GHz.
Jeśli pojawią się trudności, naciśnij i przytrzymaj przycisk RESET 
przez ok. 5 sekund celem zresetowania bramki. Następnie 
powtórz powyższe czynności.
FUNKCJE
Czerwony wskaźnik: wskaźnik stanu Wi-Fi
Niebieski wskaźnik: wskaźnik stanu ZigBee
ŚWIATŁO CZERWONE STAŁE:

Połączenie Wi-fi działa normalnie, bramka jest podłączona do 
aplikacji telefonu w trybie Wi-fi.
ŚWIATŁO CZERWONE MIGAJĄCE:
Brak połączenia Wi-fi.
ŚWIATŁO NIEBIESKIE STAŁE:
Do bramki nie dodano żadnego urządzenia ZigBee.
ŚWIATŁO NIEBIESKIE MIGAJĄCE:
Bramka jest w trybie łączenia (wyszukuje urządzenia ZigBee w 
pobliżu).
ŚWIATŁO WYŁĄCZONE:
Urządzenia ZigBee są dodane do bramki ZigBee i można nimi 
sterować.
W celu zresetowania należy przycisnąć przycisk RESET.
ZAWARTOŚĆ OPAKOWANIA
- Bramka ZigBee 3.0
- Kabel micro USB 100 cm
- Zasilacz 220-240V 50/60Hz USB 5V 1A
- Instrukcja obsługi
BEZPIECZEŃSTWO, ZALECENIA EKSPLOATACYJNE, 
KONSERWACJA

Konserwację wykonywać przy odłączonym zasilaniu. Czyścić 
wyłącznie delikatnymi i suchymi tkaninami. Nie używać 
chemicznych środków czyszczących. Nie należy podejmować 
prób samodzielnej naprawy. W razie uszkodzenia lub awarii 
skontaktuj się z autoryzowanym serwisem.
OCHRONA ŚRODOWISKA
Zalecamy segregację odpadów poopakowaniowych. 
Oznakowanie wskazuje na konieczność selektywnego zbierania 
zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego. Wyrobów tak 
oznakowanych, pod karą grzywny, nie można wyrzucać do 
zwykłych śmieci razem z innymi odpadami. Wyroby takie mogą 
być szkodliwe dla środowiska i zdrowia ludzkiego, wymagają 
specjalnej formy przetwarzania, w szczególności odzysku, 
recyklingu i/lub unieszkodliwiania. Dbaj o czystość i 
środowisko. Zużyte baterie i/lub akumulatory należy traktować 
jako odrębny odpad i umieszczać w indywidualnym pojemniku. 
Zużyte baterie lub akumulatory powinny zostać oddane do 
punktu zbierania/odbioru zużytych baterii i akumulatorów. 
Informacje na temat punktów zbierania/odbioru udzielają 
władze lokalne lub sprzedawcy tego rodzaju sprzętu. Zużyty 

sprzęt może zostać również oddany do sprzedawcy, w 
przypadku zakupu nowego wyrobu w ilości nie większej niż 
nowy kupowany sprzęt tego samego rodzaju. Powyższe zasady 
dotyczą obszaru Unii Europejskiej. W przypadku innych państw 
należy stosować prawne regulacje obowiązujące w danym 
kraju.  Zalecamy kontakt z dystrybutorem naszego wyrobu na 
danym obszarze.
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The gateway provides control system for all devices provided 
with ZigBe protocol in Smart Home.
ZigBee gateway ensures connec�on with many smart devices, 
namely: thermosta�c heads, Wi-Fi tubes, Wi-Fi switches, PIR or 
temperature sensors and many other. Consequently this 
provides control over those devices with TuyaSmart 
applica�on.
Tuya Smart Wi-Fi products must be permanently connected to 
the power supply, and their control (including, switching off, 
addi�onal func�ons included in the applica�on) is carried out 
by the controlling device (smartphone, tablet). In the event of 

a power outage or a home Wi-Fi network failure, the products 
may return to their factory se�ngs and will require re-pairing.
TECHNICAL DATA 
Power supply: 5V, 1A (power pack and USB cable included in 
set)
Wi-FI network frequency: 2,4 GHz
Protocol: ZigBee 3.0
IP protec�on class: IP21
Wi-Fi transmission range: up to 30 m in the open space 
Control: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant 
System requirements: iOS≥10.0; Android ≥5.0 
Opera�ng temperature: from -10°C to 55°C
FUNCTIONS 
- Possible connec�on of up to 10 thermosta�c heads (Cat. No.: 
317469)
- Possible connec�on of other devices, namely e.g..: Wi-Fi tube, 
Wi-Fi switches, PIR or temperature sensors.
INSTALLATION 
Before installa�on at the selected loca�on, firstly check range 
of Wi-Fi home network and read carefully the User Manual 

that includes at the end the assembly drawing.
For installa�on connect the gateway to power supply using 
delivered USB cable and power pack.
APPLICATION INSTALLATION
Download from Google Play (Android system) or AppStore (iOS 
system) and install TuyaSmart applica�on. Start the applica�on 
and follow instruc�ons displayed by applica�on.
You can also install the applica�on by scanning QR code (at the 
end of User Manual).
Upon Tuya Smart applica�on installa�on start the applica�on 
and establish connec�on with ZigBee gateway:
1. Click „ +” in the top right corner. 
2. Search „Gateway control” and select „Gateway zigbee” from 
the list. 
3. Select Wi-Fi network and enter the password, and click 
„dalej” (Next).
4. Check that the blue indicator is flashing.
5. Wait a few seconds un�l 100% progress is obtained and the 
gateway is connected.
During establishing connec�on with the gateway, the phone 

and gateway shall be within range of the same Wi-Fi network 
2,4GHz.
In case of any abnormality, press and hold for 5 sec. RESET 
bu�on to reset the gateway. Then repeat the above procedure 
again.
FUNCTIONS 
Red indicator: indicates Wi-FI network status 
Blue indicator: indicates ZigBee status 
RED INDICATOR ON:
Available Wi-Fi network, gateway connec�on do phone 
applica�on in Wi-Fi mode.
RED FLASHING INDICATOR:
Wi-Fi network not available.
BLUE INDICATOR ON:
No other ZigBee device connected to gateway.
BLUE FLASHING INDICATOR:
Gateway in connec�on mode (searching for ZigBee devices in 
vicinity).
INDICATOR OFF:
ZigBee devices connected to ZigBee and control is available.

To reset press RESET bu�on.
PACKAGE INCLUDES 
- ZigBee 3.0 gateway
- Micro USB cabel 100 cm long.
- Power pack 220-240V 50/60Hz USB 5V 1A
- User Manual 
SAFETY, RECOMMENDATIONS, MAINTENANCE 
Before maintenance, firstly disconnect the device from power 
supply. When cleaning use only so� and dry cloths. Do not use 
detergents for clearing. Unauthorized repairs are not allowed. 
In case of damage or failure please contact the authorized 
service. 
ENVIRONMENTAL PROTECTION
Segrega�on of post-packaging waste is recommended. 
This labelling indicates the requirement to selec�vely collect 
waste electronic and electrical equipment. Products labelled in 
this way must not be disposed of in the same way as other 
waste under the threat of a fine. These products may be 
harmful to the natural environment and health, and require a 
special form of recycling/neutralising. Keep your environment 

clean. Used ba�eries and/or accumulators need to be treated 
as separate waste and  placed in an individual container. Used 
ba�eries and/or accumulators should be returned to a 
collec�on facility for waste ba�eries/ accumulators. 
Informa�on on collec�on centres is provided by local 
authori�es or sellers of such goods. Used items can also be 
returned to the seller when new product is purchased, in 
quan�ty no larger than the purchased item of the same type. 
The above rules regard the EU area. In the case of other 
countries, regula�ons in force in a given country must be 
applied. Contac�ng the distributor of our products in a given 
area is recommended.

CZ
Brána je řídícím centrem všech zařízení s protokolem ZigBe v 
inteligentní domácnos�.
Brána ZigBee spojuje mnoho inteligentních zařízení, jako jsou: 
termosta�cké hlavice, Wi-Fi žárovky, Wi-Fi přepínače, snímače 
PIR nebo teploty a mnohem více. Umožňuje je všechny ovládat 
pomocí aplikace TuyaSmart.

Produkty Tuya Smart Wi-Fi musí být trvale připojeny ke zdroji 
napájení a jejich ovládání (včetně vypínání, doplňkových funkcí 
obsažených v aplikaci) je prováděno ovládacím zařízením 
(smartphone, tablet). V případě výpadku proudu nebo výpadku 
domácí Wi-Fi sítě se produkty mohou vrá�t do továrního 
nastavení a budou vyžadovat opětovné spárování.
TECHNICKÉ ÚDAJE
Napájení: 5 V, 1 A (napájecí adaptér a USB kabel jsou součás� 
sady)
Pásmo sítě Wi-Fi: 2,4 GHz
Protokol: ZigBee 3.0
Třída těsnos�: IP21
Dosah bezdrátového přenosu: až 30 m na otevřeném 
prostranství
Ovládání: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant
Systémové požadavky: iOS≥10.0; Android ≥5.0
Pracovní teplota: -10 °C až 55 °C
MOŽNOSTI ZAŘÍZENÍ
- Možnost připojení až 10 termosta�ckých hlavic (katalogové 
číslo: 317469)

- Možnost připojení dalších zařízení, například: Wi-Fi žárovky, 
Wi-Fi přepínače, snímače PIR nebo teploty.
MONTÁŽ
Před montáží zařízení na vybrané místo zkontrolujte dosah 
domácí sítě Wi-Fi a přečtěte si manuál. Schéma instalace: viz 
obrázky na konci manuálu.
Montáž spočívá pouze v připojení brány ke zdroji napájení 
pomocí dodaného USB kabelu a napájecího adaptéru.
INSTALACE
Stáhněte a nainstalujte si aplikaci Tuya Smart z Google Play (pro 
systém Android) nebo App Store (pro systém iOS). Spusťte ji a 
postupujte podle kroků uvedených v aplikaci.
Aplikaci si můžete nainstalovat i naskenováním QR kódů (jsou 
uvedeny na konci manuálu).
Po nainstalování aplikace Tuya Smart ji spusťte a připojte k 
bráně ZigBee:
1. Klikněte na "+" v pravém horním rohu.
2. Vyhledejte "Gateway control" a v seznamu zařízení vyberte 
"Gateway ZigBee".
3. Vyberte síť Wi-Fi a zadejte heslo, klikněte na tlačítko "Další".

4. Ujistěte se, že modré světlo na přední čás� brány rychle 
bliká.
5. Počkejte několik sekund, dokud proces nedosáhne 100%, což 
znamená, že brána byla přidána.
Pri pripájaní brány by mali byť telefón a brána v dosahu tej istej 
siete Wi-Fi 2,4 GHz.
Pokud narazíte na po�že, s�skněte a podržte tlačítko RESET asi 
na 5 sekund, abyste bránu resetovali. Potom opakujte výše 
uvedené kroky.
FUNKCE
Červený indikátor: indikátor stavu Wi-Fi
Modrý indikátor: indikátor stavu ZigBee
KONSTANTNÍ ČERVENÉ SVĚTLO:
Připojení Wi-Fi funguje normálně, brána je připojena k aplikaci 
telefonu v režimu Wi-Fi.
BLIKAJÍCÍ ČERVENÉ SVĚTLO:
Žádné připojení Wi-Fi.
KONSTANTNÍ MODRÉ SVĚTLO:
K bráně nebylo přidáno žádné zařízení ZigBee.
BLIKAJÍCÍ MODRÉ SVĚTLO:

Brána je v režimu připojování (vyhledává zařízení ZigBee v 
okolí).
VYPNUTÉ SVĚTLO:
Zařízení ZigBee jsou přidána k bráně ZigBee a lze je ovládat.
Pro resetování s�skněte tlačítko RESET.
OBSAH BALENÍ
- Brána ZigBee 3.0
- Kabel micro USB 100 cm
- Napájecí adaptér USB 5V 1A 220-240V 50/60Hz
- Manuál
BEZPEČNOST, PROVOZNÍ DOPORUČENÍ, ÚDRŽBA
Údržbu provádějte při odpojeném napájení. Čistěte pouze 
jemnými a suchými tkaninami. Nepoužívejte chemické čis�cí 
prostředky. Zařízení se nepokoušejte opravovat samostatně. V 
případě poškození nebo poruchy kontaktujte autorizovaný 
servis.
OCHRANA ŽIVOTNÍHO PROSTŘEDÍ 
Doporučujeme třídění poobalových odpadků.
Toto značení poukazuje na nutnost sběru tříděného 
opotřebovaného elektro zboží. Takto označené výrobky nelze 

vyhazovat spolu s jinými odpadky, nedodržení tohoto zákazu 
bude trestáno pokutou. Tyto výrobky mohou být lidskému 
zdraví škodlivé, musí být zvlášť zracovávány, u�lisovány, ničeny.  
Dbej o čistotu a životní prostředí. Spotřebované baterie a/nebo 
akumulátory je nutné pojímat jako zvláštní odpad a dávat do 
nádoby k tomu vyhrazené. Spotřebované baterie nebo 
akumulátory by měly být předány tam, kde je prováděn sběr 
spotřebovaných baterií a akumulátorů. Iinformace o místech 
sběru takových produktů poskytují místní úřady anebo 
prodejce tohoto zboží. Spotřebované zboží může být také 
předáno prodejci, v případě nákupu nového produktu v 
množství nikoliv větším nežli nové zboží téhož druhu. Výše 
uvedená pravidla se týkají oblas� Evropské unie. V jiných státek 
je nutno držet se předpisů tam platných. V dané oblas� 
doporučujeme mkontakt s distributorem daného výrobku.

SK
Brána je riadiacim centrom všetkých zariadení s protokolom 
ZigBe v inteligentnej domácnos�.
Brána ZigBee spája mnoho inteligentných zariadení, ako sú: 

termosta�cké hlavice, Wi-Fi žiarovky, Wi-Fi prepínače, snímače 
PIR alebo teploty a oveľa viac. Umožňuje ich všetky ovládať 
pomocou aplikácie TuyaSmart.
Produkty Tuya Smart Wi-Fi musia byť trvalo pripojené k 
napájaciemu zdroju a ich ovládanie (vrátane vypínania, 
doplnkových funkcií zahrnutých v aplikácii) je vykonávané 
riadiacim zariadením (smar�ón, tablet). V prípade výpadku 
prúdu alebo výpadku domácej Wi-Fi siete sa produkty môžu 
vrá�ť do továrenských nastavení a budú vyžadovať opätovné 
spárovanie.
TECHNICKÉ ÚDAJE
Napájanie: 5 V, 1 A (napájací adaptér a USB kábel sú súčasťou 
súpravy)
Pásmo siete Wi-Fi: 2,4 GHz
Protokol: ZigBee 3.0
Trieda tesnos�: IP21
Dosah bezdrôtového prenosu: až 30 m na otvorenom 
priestranstve
Ovládanie: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant
Systémové požiadavky: iOS≥10.0; Android ≥5.0

Pracovná teplota: -10 °C až 55 °C
MOŽNOSTI ZARIADENIA
- Možnosť pripojenia až 10 termosta�ckých hlavíc (katalógové 
číslo: 317469)
- Možnosť pripojenia ďalších zariadení, napríklad: Wi-Fi 
žiarovky, Wi-Fi prepínače, snímače PIR alebo teploty.
MONTÁŽ
Pred montážou zariadenia na vybrané miesto skontrolujte 
dosah domácej siete Wi-Fi a prečítajte si manuál. Schéma 
inštalácie: pozri obrázky na konci manuálu.
Montáž spočíva iba v pripojení brány k zdroju napájania 
pomocou dodaného USB kábla a napájacieho adaptéra.
INŠTALÁCIA
S�ahnite a nainštalujte si aplikáciu Tuya Smart z Google Play 
(pre systém Android) alebo App Store (pre systém iOS). 
Spus�te ju a postupujte podľa krokov uvedených  v aplikácii.
Aplikáciu si môžete nainštalovať aj naskenovaním QR kódov (sú 
uvedené na konci manuálu).
Po nainštalovaní aplikácie Tuya Smart ju spus�te a pripojte k 
bráne ZigBee:

1. Kliknite na „+“ v pravom hornom rohu.
2. Vyhľadajte „Gateway control“ a v zozname zariadení vyberte 
„Gateway zigbee“.
3. Vyberte sieť Wi-Fi a zadajte heslo, kliknite na tlačidlo „Ďalej“.
4. Uis�te sa, že modré svetlo na prednej čas� brány rýchlo 
bliká.
5. Počkajte niekoľko sekúnd, kým proces nedosiahne 100%, čo 
znamená, že brána bola pridaná.
Pri pripájaní brány by mali byť telefón a brána v dosahu tej istej 
siete Wi-Fi 2,4 GHz.
Ak narazíte na ťažkos�, stlačte a podržte tlačidlo RESET asi na 5 
sekúnd, aby ste bránu resetovali. Potom zopakujte vyššie 
uvedené kroky.
FUNKCIE
Červený indikátor: indikátor stavu Wi-Fi
Modrý indikátor: indikátor stavu ZigBee
KONŠTANTNÉ ČERVENÉ SVETLO:
Pripojenie Wi-Fi funguje normálne, brána je pripojená k 
aplikácii telefónu v režime Wi-Fi.

BLIKAJÚCE ČERVENÉ SVETLO:
Žiadne pripojenie Wi-Fi.
KONŠTANTNÉ MODRÉ SVETLO: 
K bráne nebolo pridané žiadne zariadenie ZigBee.
BLIKAJÚCE MODRÉ SVETLO:
Brána je v režime pripájania (vyhľadáva zariadenia ZigBee v 
okolí).
VYPNUTÉ SVETLO:
Zariadenia ZigBee sú pridané k bráne ZigBee a je možné ich 
ovládať.
Pre resetovanie stlačte tlačidlo RESET.
OBSAH BALENIA
- Brána ZigBee 3.0
- Kábel micro USB 100 cm
- Napájací adaptér USB 5V 1A 220-240V 50/60Hz
- Manuál
BEZPEČNOSŤ, PREVÁDZKOVÉ ODPORÚČANIA, ÚDRŽBA
Údržbu  vykonávajte pri odpojenom napájaní. Čis�te iba 
jemnými a suchými tkaninami. Nepoužívajte chemické čis�ace 
prostriedky. Zariadenie sa nepokúšajte opravovať samostatne. 

V prípade poškodenia alebo poruchy kontaktujte autorizovaný 
servi.
OCHRANA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA
Odporúčame triedenie obalového odpadu. 
Toto označenie poukazuje na nutnosť selek�vneho zberu 
opotrebovanej elektrickej a elektronickej techniky. Takto 
označené výrobky sa nesmejú, pod hrozbou pokuty, 
vyhadzovať do obyčajných košov spolu s ostatným odpadom. 
Tieto výrobky môžu byť škodlivé životnému prostrediu a 
ľudskému zdraviu, vyžadujú špeciálnu formu spracovania / 
spätného získavania / recyklingu / u�lizácie. Dbajte na čistotu a 
životné prostredie. Opotrebované batérie a/alebo akumulátory 
sa musia považovať za samostatný odpad a ukladať do 
špeciálneho kontejnera. Opotrebované batérie alebo 
akumulátory sa musia odovzdať na miesto zberu/odberu 
opotrebovaných batérií a akumulátorov. Informácie o miestach 
zberu/odberu poskytujú miestné orgány a predajci tohto druhu 
techniky. Opotrebovaná technika môže byť �ež vrátená 
predajcovi, a to v prípade nákupu nového výrobku v množstve 
nie väčšiom ako nová kupovaná technika rovnakého druhu. 

Tieto zásady sa týkajú územia Európskej únie. V prípade iných 
krajín dodržujte právne regulácie platné v danej krajine. 
Odporúča sa kontaktovať distribútora nášho výrobku na danom 
území.

RO
Gateway-ul este centrul de control pentru toate dispozi�vele 
ZigBee dintr-o casă inteligentă.
Central ZigBee conectează multe dispozi�ve inteligente cum ar 
fi capete termosta�ce, becuri Wi-Fi, comutatoare Wi-Fi, PIR sau 
senzori de temperatură și multe altele. Vă permite să le 
controlați pe toate cu aplicația TuyaSmart. 
Produsele Tuya Smart Wi-Fi trebuie să fie permanent conectate 
la sursa de alimentare, iar controlul acestora (inclusiv, oprire, 
funcții suplimentare incluse în aplicație) este efectuat de 
dispozi�vul de control (smartphone, tabletă). În cazul unei 
întreruperi de curent sau al unei defecțiuni a rețelei Wi-Fi de 
acasă, produsele pot reveni la setările din fabrică și vor 
necesita reîmperechere.
SPECIFICAȚII TEHNICE

Sursă de alimentare: 5V, 1A (sursă de alimentare și cablu USB 
inclus)
Bandă Wi-fi: 2,4 GHz
Protocol: ZigBee 3.0
Clasă de etanșeitate: IP21
Raza de transmisie fără fir: până la 30 m în spațiu deschis
Control: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant 
Cerințe de sistem: iOS≥10.0; Android ≥5.0 
Temperatura de funcționare: de la -10°C la 55°C
CAPACITĂȚILE DISPOZITIVULUI
- Capacitatea de a conecta până la 10 capete termosta�ce (part 
number: 317469)
- Posibilitatea de a conecta alte dispozi�ve cum ar fi: becuri 
Wi-Fi, comutatoare Wi-Fi, senzori PIR sau temperaturi.
MONTAJ
Înainte de a instala dispozi�vul în locaţia selectată, verificaţi 
raza de acțiune reţelei Wi-Fi la domiciliu şi ci�ţi instrucţiunile. 
Diagrama de instalare: consultați ilustrațiile de la sfârșitul 
manualului.
Instalarea implică doar conectarea centralei la sursa de 

alimentare prin cablul USB inclus și sursa de alimentare.
INSTALARE
Descărcați și instalați aplicația Tuya Smart de pe Google Play 
(pentru Android) sau App Store (pentru iOS). Rulați-l și urmați 
pașii din aplicație.
De asemenea, puteți instala aplicația scanând codurile QR 
(situate la sfârșitul manualului).
După instalarea aplicației Tuya Smart, rulați-o și conectați-o la 
poarta ZigBee:
1. Faceți clic pe „+” în colțul din dreapta sus. 
2. Căutați "Gateway control" și selectați "Gateway zigbee" din 
lista de dispozi�ve. 
3. Selectați o rețea Wi-Fi și introduceți parola, faceți clic pe 
„con�nuă”.
4. Asigurați-vă că ledul albastru de pe partea frontală a 
gateway-ului clipește intermitent rapid.
5. Așteptați câteva secunde până când procesul ajunge la 
100%, ceea ce înseamnă că centrala a fost adăugată.
La conectarea gateway-ului, telefonul și gateway-ul ar trebui să 
fie în aceeași rețea Wi-Fi de 2,4 GHz.

Dacă întâmpinați dificultăți, apăsați și mențineți apăsat butonul 
RESET �mp de aprox. 5 secunde pentru a reseta centrala. Apoi 
repetați pașii de mai sus.
FUNCȚII
Indicator roșu: indicator de stare Wi-Fi
Indicator albastru: indicator de stare ZigBee
LUMINĂ ROȘIE CONTINUĂ:
Conexiunea Wi-Fi este normală, gateway-ul este conectat la 
aplicația telefonică în modul Wi-fi.
LUMINĂ ROȘIE INTERMITENTĂ:
Nicio conexiune Wi-Fi.
ALBASTRU CONTINUU:
Niciun dispozi�v ZigBee nu a fost adăugat la gateway.
LUMINĂ ALBASTRĂ INTERMITENTĂ:
Gateway-ul este în modul de conectare (caută dispozi�ve 
ZigBee din apropiere).
LUMINĂ STINSĂ:
Dispozi�vele ZigBee sunt adăugate la centrala ZigBee și pot fi 
controlate.
Apăsați butonul RESET pentru a reseta.

CONŢINUTUL AMBALAJULUI
- Centrala (gateway) ZigBee 3.0
- Cablu micro USB 100 cm
- Sursă de alimentare 220-240V 50/60Hz USB 5V 1A
- Instrucțiuni de u�lizare
SIGURANȚĂ, INSTRUCȚIUNI DE OPERARE, ÎNTREȚINERE
Întreținerea trebuie efectuată cu alimentarea deconectată. 
Curățați numai cu materiale moi și uscate. Nu u�lizați agenți de 
curățare chimici. Nu încercați să-l reparați singur. În caz de 
deteriorare sau defecțiune, contactați un centru de service 
autorizat.
PROTECŢIE MEDIULUI
Vă recomandăm segregarea de deşeuri după ambalajele. 
Această e�chetă indică necesitatea de colectarea separată a 
deşeurilor de echipamente electrice şi electronice. Produsele, 
as�el e�chetate, sub sancţiunea amenzii, nu aveţi posibilitatea 
să aruncaţi la gunoi ordinar, împreună cu alte deşeuri. Aceste 
produse pot fi dăunătoare pentru mediul ambiant şi sănătatea 
umană, necesită forme speciale de tratare / valorificare / 
reciclare / eliminare. Ai grijă de curăţenia şi a mediului. Deşeuri 

de baterii şi / sau acumulatorilo trebuie să fie tratată ca un 
deşeu separat şi se pun într-un container individual. Bateriile 
uzate sau acumulatorii ar trebui să fie plasate la punctul de 
colectare / de primire deşeurilor de bateriilor şi acumulatorilor. 
Informaţile referitoare la punctele de colectare / primirii dau 
autorităţile locale sau distribuitor de as�el de echipamente. 
Echipament folosit poate fi de asemenea plasat la vânzătorul, 
atunci când achiziţionează un produs nou într-o sumă nu mai 
mare decât noi echipamente achiziţionate în acelaşi fel. Aceste 
norme se aplică în zona Uniunii Europene. În cazul altor ţări ar 
trebui să se aplice reglementările legale în vigoare în ţară. Vă 
recomandăm să contactaţi distribuitorul de produse noastre 
din zona dumneavoastră.
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PL
Bramka stanowi centrum sterowania wszystkimi urządzeniami 
o protokole ZigBee w inteligentnym domu.
Bramka ZigBee łączy wiele inteligentnych urządzeń, takich jak: 
głowice termostatyczne, żarówki Wi-Fi, przełączniki Wi-Fi, 
czujniki PIR lub temperatury i dużo więcej. Pozwala za pomocą 
aplikacji TuyaSmart sterować nimi wszystkimi.
Produkty Tuya Smart Wi-Fi muszą być na stałe podłączone do 
zasilania, a sterowanie nimi (włącznie, wyłączanie, funkcje 
dodatkowe zawarte w aplikacji) odbywa się przez urządzenie 
kontrolujące (smar�on, tablet). W przypadku zaniku zasilania 
lub domowej sieci Wi-Fi produkty mogą wracać do ustawień 
fabrycznych i będą wymagały powtórnego parowania.
DANE TECHNICZNE
Zasilanie: 5V, 1A (zasilacz i kabel USB w zestawie)
Pasmo sieci Wi-Fi: 2,4 GHz
Protokół: ZigBee 3.0
Klasa szczelności: IP21
Zasięg transmisji bezprzewodowej: do 30 m na otwartej 
przestrzeni

Sterowanie: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant 
Wymagania systemowe: iOS≥10.0; Android ≥5.0 
Temperatura pracy: od -10°C do 55°C
MOŻLIWOŚCI URZĄDZENIA
- Możliwość podłączenia do 10 głowic termostatycznych 
(numer katalogowy: 317469)
- Możliwość podłączenia innych urządzeń, takich jak np.: 
żarówki Wi-Fi, przełączniki Wi-Fi, czujniki PIR lub temperatury.
MONTAŻ
Przed montażem urządzenia w wybranym miejscu należy 
sprawdzić zasięg domowej sieci Wi-Fi i zapoznać się z 
instrukcją. Schemat montażu: patrz ilustracje na końcu 
instrukcji.
Montaż polega tylko na podłączeniu bramki do zasilania 
poprzez dołączony kabel USB oraz zasilacz.
INSTALACJA
Pobierz i zainstaluj aplikację Tuya Smart z Google Play (dla 
systemu Android) lub App Store (dla systemu iOS). Uruchom ją 
i postępuj według kroków podanych w aplikacji.
Możesz również zainstalować aplikację skanując kody QR 

(znajdują się na końcu instrukcji).
Po zainstalowaniu aplikacji Tuya Smart uruchom ją i połącz z 
bramką ZigBee:
1. Kliknij „ +” w prawym górnym rogu. 
2. Wyszukaj „Gateway control” i wybierz z listy urządzeń 
„Gateway zigbee”. 
3. Wybierz sieć Wi-Fi i wprowadź hasło, kliknij „dalej”.
4. Upewnij się, że niebieskie światło na froncie bramki szybko 
miga.
5. Odczekaj kilka sekund aż proces osiągnie 100%, co oznacza 
że bramka została dodana.
Podczas łączenia bramki, telefon i bramka powinny być w 
zasięgu tej samej sieci Wi-fi 2,4GHz.
Jeśli pojawią się trudności, naciśnij i przytrzymaj przycisk RESET 
przez ok. 5 sekund celem zresetowania bramki. Następnie 
powtórz powyższe czynności.
FUNKCJE
Czerwony wskaźnik: wskaźnik stanu Wi-Fi
Niebieski wskaźnik: wskaźnik stanu ZigBee
ŚWIATŁO CZERWONE STAŁE:

Połączenie Wi-fi działa normalnie, bramka jest podłączona do 
aplikacji telefonu w trybie Wi-fi.
ŚWIATŁO CZERWONE MIGAJĄCE:
Brak połączenia Wi-fi.
ŚWIATŁO NIEBIESKIE STAŁE:
Do bramki nie dodano żadnego urządzenia ZigBee.
ŚWIATŁO NIEBIESKIE MIGAJĄCE:
Bramka jest w trybie łączenia (wyszukuje urządzenia ZigBee w 
pobliżu).
ŚWIATŁO WYŁĄCZONE:
Urządzenia ZigBee są dodane do bramki ZigBee i można nimi 
sterować.
W celu zresetowania należy przycisnąć przycisk RESET.
ZAWARTOŚĆ OPAKOWANIA
- Bramka ZigBee 3.0
- Kabel micro USB 100 cm
- Zasilacz 220-240V 50/60Hz USB 5V 1A
- Instrukcja obsługi
BEZPIECZEŃSTWO, ZALECENIA EKSPLOATACYJNE, 
KONSERWACJA

Konserwację wykonywać przy odłączonym zasilaniu. Czyścić 
wyłącznie delikatnymi i suchymi tkaninami. Nie używać 
chemicznych środków czyszczących. Nie należy podejmować 
prób samodzielnej naprawy. W razie uszkodzenia lub awarii 
skontaktuj się z autoryzowanym serwisem.
OCHRONA ŚRODOWISKA
Zalecamy segregację odpadów poopakowaniowych. 
Oznakowanie wskazuje na konieczność selektywnego zbierania 
zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego. Wyrobów tak 
oznakowanych, pod karą grzywny, nie można wyrzucać do 
zwykłych śmieci razem z innymi odpadami. Wyroby takie mogą 
być szkodliwe dla środowiska i zdrowia ludzkiego, wymagają 
specjalnej formy przetwarzania, w szczególności odzysku, 
recyklingu i/lub unieszkodliwiania. Dbaj o czystość i 
środowisko. Zużyte baterie i/lub akumulatory należy traktować 
jako odrębny odpad i umieszczać w indywidualnym pojemniku. 
Zużyte baterie lub akumulatory powinny zostać oddane do 
punktu zbierania/odbioru zużytych baterii i akumulatorów. 
Informacje na temat punktów zbierania/odbioru udzielają 
władze lokalne lub sprzedawcy tego rodzaju sprzętu. Zużyty 

sprzęt może zostać również oddany do sprzedawcy, w 
przypadku zakupu nowego wyrobu w ilości nie większej niż 
nowy kupowany sprzęt tego samego rodzaju. Powyższe zasady 
dotyczą obszaru Unii Europejskiej. W przypadku innych państw 
należy stosować prawne regulacje obowiązujące w danym 
kraju.  Zalecamy kontakt z dystrybutorem naszego wyrobu na 
danym obszarze.

GB
The gateway provides control system for all devices provided 
with ZigBe protocol in Smart Home.
ZigBee gateway ensures connec�on with many smart devices, 
namely: thermosta�c heads, Wi-Fi tubes, Wi-Fi switches, PIR or 
temperature sensors and many other. Consequently this 
provides control over those devices with TuyaSmart 
applica�on.
Tuya Smart Wi-Fi products must be permanently connected to 
the power supply, and their control (including, switching off, 
addi�onal func�ons included in the applica�on) is carried out 
by the controlling device (smartphone, tablet). In the event of 

a power outage or a home Wi-Fi network failure, the products 
may return to their factory se�ngs and will require re-pairing.
TECHNICAL DATA 
Power supply: 5V, 1A (power pack and USB cable included in 
set)
Wi-FI network frequency: 2,4 GHz
Protocol: ZigBee 3.0
IP protec�on class: IP21
Wi-Fi transmission range: up to 30 m in the open space 
Control: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant 
System requirements: iOS≥10.0; Android ≥5.0 
Opera�ng temperature: from -10°C to 55°C
FUNCTIONS 
- Possible connec�on of up to 10 thermosta�c heads (Cat. No.: 
317469)
- Possible connec�on of other devices, namely e.g..: Wi-Fi tube, 
Wi-Fi switches, PIR or temperature sensors.
INSTALLATION 
Before installa�on at the selected loca�on, firstly check range 
of Wi-Fi home network and read carefully the User Manual 

that includes at the end the assembly drawing.
For installa�on connect the gateway to power supply using 
delivered USB cable and power pack.
APPLICATION INSTALLATION
Download from Google Play (Android system) or AppStore (iOS 
system) and install TuyaSmart applica�on. Start the applica�on 
and follow instruc�ons displayed by applica�on.
You can also install the applica�on by scanning QR code (at the 
end of User Manual).
Upon Tuya Smart applica�on installa�on start the applica�on 
and establish connec�on with ZigBee gateway:
1. Click „ +” in the top right corner. 
2. Search „Gateway control” and select „Gateway zigbee” from 
the list. 
3. Select Wi-Fi network and enter the password, and click 
„dalej” (Next).
4. Check that the blue indicator is flashing.
5. Wait a few seconds un�l 100% progress is obtained and the 
gateway is connected.
During establishing connec�on with the gateway, the phone 

and gateway shall be within range of the same Wi-Fi network 
2,4GHz.
In case of any abnormality, press and hold for 5 sec. RESET 
bu�on to reset the gateway. Then repeat the above procedure 
again.
FUNCTIONS 
Red indicator: indicates Wi-FI network status 
Blue indicator: indicates ZigBee status 
RED INDICATOR ON:
Available Wi-Fi network, gateway connec�on do phone 
applica�on in Wi-Fi mode.
RED FLASHING INDICATOR:
Wi-Fi network not available.
BLUE INDICATOR ON:
No other ZigBee device connected to gateway.
BLUE FLASHING INDICATOR:
Gateway in connec�on mode (searching for ZigBee devices in 
vicinity).
INDICATOR OFF:
ZigBee devices connected to ZigBee and control is available.

To reset press RESET bu�on.
PACKAGE INCLUDES 
- ZigBee 3.0 gateway
- Micro USB cabel 100 cm long.
- Power pack 220-240V 50/60Hz USB 5V 1A
- User Manual 
SAFETY, RECOMMENDATIONS, MAINTENANCE 
Before maintenance, firstly disconnect the device from power 
supply. When cleaning use only so� and dry cloths. Do not use 
detergents for clearing. Unauthorized repairs are not allowed. 
In case of damage or failure please contact the authorized 
service. 
ENVIRONMENTAL PROTECTION
Segrega�on of post-packaging waste is recommended. 
This labelling indicates the requirement to selec�vely collect 
waste electronic and electrical equipment. Products labelled in 
this way must not be disposed of in the same way as other 
waste under the threat of a fine. These products may be 
harmful to the natural environment and health, and require a 
special form of recycling/neutralising. Keep your environment 

clean. Used ba�eries and/or accumulators need to be treated 
as separate waste and  placed in an individual container. Used 
ba�eries and/or accumulators should be returned to a 
collec�on facility for waste ba�eries/ accumulators. 
Informa�on on collec�on centres is provided by local 
authori�es or sellers of such goods. Used items can also be 
returned to the seller when new product is purchased, in 
quan�ty no larger than the purchased item of the same type. 
The above rules regard the EU area. In the case of other 
countries, regula�ons in force in a given country must be 
applied. Contac�ng the distributor of our products in a given 
area is recommended.

CZ
Brána je řídícím centrem všech zařízení s protokolem ZigBe v 
inteligentní domácnos�.
Brána ZigBee spojuje mnoho inteligentních zařízení, jako jsou: 
termosta�cké hlavice, Wi-Fi žárovky, Wi-Fi přepínače, snímače 
PIR nebo teploty a mnohem více. Umožňuje je všechny ovládat 
pomocí aplikace TuyaSmart.

Produkty Tuya Smart Wi-Fi musí být trvale připojeny ke zdroji 
napájení a jejich ovládání (včetně vypínání, doplňkových funkcí 
obsažených v aplikaci) je prováděno ovládacím zařízením 
(smartphone, tablet). V případě výpadku proudu nebo výpadku 
domácí Wi-Fi sítě se produkty mohou vrá�t do továrního 
nastavení a budou vyžadovat opětovné spárování.
TECHNICKÉ ÚDAJE
Napájení: 5 V, 1 A (napájecí adaptér a USB kabel jsou součás� 
sady)
Pásmo sítě Wi-Fi: 2,4 GHz
Protokol: ZigBee 3.0
Třída těsnos�: IP21
Dosah bezdrátového přenosu: až 30 m na otevřeném 
prostranství
Ovládání: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant
Systémové požadavky: iOS≥10.0; Android ≥5.0
Pracovní teplota: -10 °C až 55 °C
MOŽNOSTI ZAŘÍZENÍ
- Možnost připojení až 10 termosta�ckých hlavic (katalogové 
číslo: 317469)

- Možnost připojení dalších zařízení, například: Wi-Fi žárovky, 
Wi-Fi přepínače, snímače PIR nebo teploty.
MONTÁŽ
Před montáží zařízení na vybrané místo zkontrolujte dosah 
domácí sítě Wi-Fi a přečtěte si manuál. Schéma instalace: viz 
obrázky na konci manuálu.
Montáž spočívá pouze v připojení brány ke zdroji napájení 
pomocí dodaného USB kabelu a napájecího adaptéru.
INSTALACE
Stáhněte a nainstalujte si aplikaci Tuya Smart z Google Play (pro 
systém Android) nebo App Store (pro systém iOS). Spusťte ji a 
postupujte podle kroků uvedených v aplikaci.
Aplikaci si můžete nainstalovat i naskenováním QR kódů (jsou 
uvedeny na konci manuálu).
Po nainstalování aplikace Tuya Smart ji spusťte a připojte k 
bráně ZigBee:
1. Klikněte na "+" v pravém horním rohu.
2. Vyhledejte "Gateway control" a v seznamu zařízení vyberte 
"Gateway ZigBee".
3. Vyberte síť Wi-Fi a zadejte heslo, klikněte na tlačítko "Další".

4. Ujistěte se, že modré světlo na přední čás� brány rychle 
bliká.
5. Počkejte několik sekund, dokud proces nedosáhne 100%, což 
znamená, že brána byla přidána.
Pri pripájaní brány by mali byť telefón a brána v dosahu tej istej 
siete Wi-Fi 2,4 GHz.
Pokud narazíte na po�že, s�skněte a podržte tlačítko RESET asi 
na 5 sekund, abyste bránu resetovali. Potom opakujte výše 
uvedené kroky.
FUNKCE
Červený indikátor: indikátor stavu Wi-Fi
Modrý indikátor: indikátor stavu ZigBee
KONSTANTNÍ ČERVENÉ SVĚTLO:
Připojení Wi-Fi funguje normálně, brána je připojena k aplikaci 
telefonu v režimu Wi-Fi.
BLIKAJÍCÍ ČERVENÉ SVĚTLO:
Žádné připojení Wi-Fi.
KONSTANTNÍ MODRÉ SVĚTLO:
K bráně nebylo přidáno žádné zařízení ZigBee.
BLIKAJÍCÍ MODRÉ SVĚTLO:

Brána je v režimu připojování (vyhledává zařízení ZigBee v 
okolí).
VYPNUTÉ SVĚTLO:
Zařízení ZigBee jsou přidána k bráně ZigBee a lze je ovládat.
Pro resetování s�skněte tlačítko RESET.
OBSAH BALENÍ
- Brána ZigBee 3.0
- Kabel micro USB 100 cm
- Napájecí adaptér USB 5V 1A 220-240V 50/60Hz
- Manuál
BEZPEČNOST, PROVOZNÍ DOPORUČENÍ, ÚDRŽBA
Údržbu provádějte při odpojeném napájení. Čistěte pouze 
jemnými a suchými tkaninami. Nepoužívejte chemické čis�cí 
prostředky. Zařízení se nepokoušejte opravovat samostatně. V 
případě poškození nebo poruchy kontaktujte autorizovaný 
servis.
OCHRANA ŽIVOTNÍHO PROSTŘEDÍ 
Doporučujeme třídění poobalových odpadků.
Toto značení poukazuje na nutnost sběru tříděného 
opotřebovaného elektro zboží. Takto označené výrobky nelze 

vyhazovat spolu s jinými odpadky, nedodržení tohoto zákazu 
bude trestáno pokutou. Tyto výrobky mohou být lidskému 
zdraví škodlivé, musí být zvlášť zracovávány, u�lisovány, ničeny.  
Dbej o čistotu a životní prostředí. Spotřebované baterie a/nebo 
akumulátory je nutné pojímat jako zvláštní odpad a dávat do 
nádoby k tomu vyhrazené. Spotřebované baterie nebo 
akumulátory by měly být předány tam, kde je prováděn sběr 
spotřebovaných baterií a akumulátorů. Iinformace o místech 
sběru takových produktů poskytují místní úřady anebo 
prodejce tohoto zboží. Spotřebované zboží může být také 
předáno prodejci, v případě nákupu nového produktu v 
množství nikoliv větším nežli nové zboží téhož druhu. Výše 
uvedená pravidla se týkají oblas� Evropské unie. V jiných státek 
je nutno držet se předpisů tam platných. V dané oblas� 
doporučujeme mkontakt s distributorem daného výrobku.

SK
Brána je riadiacim centrom všetkých zariadení s protokolom 
ZigBe v inteligentnej domácnos�.
Brána ZigBee spája mnoho inteligentných zariadení, ako sú: 

termosta�cké hlavice, Wi-Fi žiarovky, Wi-Fi prepínače, snímače 
PIR alebo teploty a oveľa viac. Umožňuje ich všetky ovládať 
pomocou aplikácie TuyaSmart.
Produkty Tuya Smart Wi-Fi musia byť trvalo pripojené k 
napájaciemu zdroju a ich ovládanie (vrátane vypínania, 
doplnkových funkcií zahrnutých v aplikácii) je vykonávané 
riadiacim zariadením (smar�ón, tablet). V prípade výpadku 
prúdu alebo výpadku domácej Wi-Fi siete sa produkty môžu 
vrá�ť do továrenských nastavení a budú vyžadovať opätovné 
spárovanie.
TECHNICKÉ ÚDAJE
Napájanie: 5 V, 1 A (napájací adaptér a USB kábel sú súčasťou 
súpravy)
Pásmo siete Wi-Fi: 2,4 GHz
Protokol: ZigBee 3.0
Trieda tesnos�: IP21
Dosah bezdrôtového prenosu: až 30 m na otvorenom 
priestranstve
Ovládanie: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant
Systémové požiadavky: iOS≥10.0; Android ≥5.0

Pracovná teplota: -10 °C až 55 °C
MOŽNOSTI ZARIADENIA
- Možnosť pripojenia až 10 termosta�ckých hlavíc (katalógové 
číslo: 317469)
- Možnosť pripojenia ďalších zariadení, napríklad: Wi-Fi 
žiarovky, Wi-Fi prepínače, snímače PIR alebo teploty.
MONTÁŽ
Pred montážou zariadenia na vybrané miesto skontrolujte 
dosah domácej siete Wi-Fi a prečítajte si manuál. Schéma 
inštalácie: pozri obrázky na konci manuálu.
Montáž spočíva iba v pripojení brány k zdroju napájania 
pomocou dodaného USB kábla a napájacieho adaptéra.
INŠTALÁCIA
S�ahnite a nainštalujte si aplikáciu Tuya Smart z Google Play 
(pre systém Android) alebo App Store (pre systém iOS). 
Spus�te ju a postupujte podľa krokov uvedených  v aplikácii.
Aplikáciu si môžete nainštalovať aj naskenovaním QR kódov (sú 
uvedené na konci manuálu).
Po nainštalovaní aplikácie Tuya Smart ju spus�te a pripojte k 
bráne ZigBee:

1. Kliknite na „+“ v pravom hornom rohu.
2. Vyhľadajte „Gateway control“ a v zozname zariadení vyberte 
„Gateway zigbee“.
3. Vyberte sieť Wi-Fi a zadajte heslo, kliknite na tlačidlo „Ďalej“.
4. Uis�te sa, že modré svetlo na prednej čas� brány rýchlo 
bliká.
5. Počkajte niekoľko sekúnd, kým proces nedosiahne 100%, čo 
znamená, že brána bola pridaná.
Pri pripájaní brány by mali byť telefón a brána v dosahu tej istej 
siete Wi-Fi 2,4 GHz.
Ak narazíte na ťažkos�, stlačte a podržte tlačidlo RESET asi na 5 
sekúnd, aby ste bránu resetovali. Potom zopakujte vyššie 
uvedené kroky.
FUNKCIE
Červený indikátor: indikátor stavu Wi-Fi
Modrý indikátor: indikátor stavu ZigBee
KONŠTANTNÉ ČERVENÉ SVETLO:
Pripojenie Wi-Fi funguje normálne, brána je pripojená k 
aplikácii telefónu v režime Wi-Fi.

BLIKAJÚCE ČERVENÉ SVETLO:
Žiadne pripojenie Wi-Fi.
KONŠTANTNÉ MODRÉ SVETLO: 
K bráne nebolo pridané žiadne zariadenie ZigBee.
BLIKAJÚCE MODRÉ SVETLO:
Brána je v režime pripájania (vyhľadáva zariadenia ZigBee v 
okolí).
VYPNUTÉ SVETLO:
Zariadenia ZigBee sú pridané k bráne ZigBee a je možné ich 
ovládať.
Pre resetovanie stlačte tlačidlo RESET.
OBSAH BALENIA
- Brána ZigBee 3.0
- Kábel micro USB 100 cm
- Napájací adaptér USB 5V 1A 220-240V 50/60Hz
- Manuál
BEZPEČNOSŤ, PREVÁDZKOVÉ ODPORÚČANIA, ÚDRŽBA
Údržbu  vykonávajte pri odpojenom napájaní. Čis�te iba 
jemnými a suchými tkaninami. Nepoužívajte chemické čis�ace 
prostriedky. Zariadenie sa nepokúšajte opravovať samostatne. 

V prípade poškodenia alebo poruchy kontaktujte autorizovaný 
servi.
OCHRANA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA
Odporúčame triedenie obalového odpadu. 
Toto označenie poukazuje na nutnosť selek�vneho zberu 
opotrebovanej elektrickej a elektronickej techniky. Takto 
označené výrobky sa nesmejú, pod hrozbou pokuty, 
vyhadzovať do obyčajných košov spolu s ostatným odpadom. 
Tieto výrobky môžu byť škodlivé životnému prostrediu a 
ľudskému zdraviu, vyžadujú špeciálnu formu spracovania / 
spätného získavania / recyklingu / u�lizácie. Dbajte na čistotu a 
životné prostredie. Opotrebované batérie a/alebo akumulátory 
sa musia považovať za samostatný odpad a ukladať do 
špeciálneho kontejnera. Opotrebované batérie alebo 
akumulátory sa musia odovzdať na miesto zberu/odberu 
opotrebovaných batérií a akumulátorov. Informácie o miestach 
zberu/odberu poskytujú miestné orgány a predajci tohto druhu 
techniky. Opotrebovaná technika môže byť �ež vrátená 
predajcovi, a to v prípade nákupu nového výrobku v množstve 
nie väčšiom ako nová kupovaná technika rovnakého druhu. 

Tieto zásady sa týkajú územia Európskej únie. V prípade iných 
krajín dodržujte právne regulácie platné v danej krajine. 
Odporúča sa kontaktovať distribútora nášho výrobku na danom 
území.

RO
Gateway-ul este centrul de control pentru toate dispozi�vele 
ZigBee dintr-o casă inteligentă.
Central ZigBee conectează multe dispozi�ve inteligente cum ar 
fi capete termosta�ce, becuri Wi-Fi, comutatoare Wi-Fi, PIR sau 
senzori de temperatură și multe altele. Vă permite să le 
controlați pe toate cu aplicația TuyaSmart. 
Produsele Tuya Smart Wi-Fi trebuie să fie permanent conectate 
la sursa de alimentare, iar controlul acestora (inclusiv, oprire, 
funcții suplimentare incluse în aplicație) este efectuat de 
dispozi�vul de control (smartphone, tabletă). În cazul unei 
întreruperi de curent sau al unei defecțiuni a rețelei Wi-Fi de 
acasă, produsele pot reveni la setările din fabrică și vor 
necesita reîmperechere.
SPECIFICAȚII TEHNICE

Sursă de alimentare: 5V, 1A (sursă de alimentare și cablu USB 
inclus)
Bandă Wi-fi: 2,4 GHz
Protocol: ZigBee 3.0
Clasă de etanșeitate: IP21
Raza de transmisie fără fir: până la 30 m în spațiu deschis
Control: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant 
Cerințe de sistem: iOS≥10.0; Android ≥5.0 
Temperatura de funcționare: de la -10°C la 55°C
CAPACITĂȚILE DISPOZITIVULUI
- Capacitatea de a conecta până la 10 capete termosta�ce (part 
number: 317469)
- Posibilitatea de a conecta alte dispozi�ve cum ar fi: becuri 
Wi-Fi, comutatoare Wi-Fi, senzori PIR sau temperaturi.
MONTAJ
Înainte de a instala dispozi�vul în locaţia selectată, verificaţi 
raza de acțiune reţelei Wi-Fi la domiciliu şi ci�ţi instrucţiunile. 
Diagrama de instalare: consultați ilustrațiile de la sfârșitul 
manualului.
Instalarea implică doar conectarea centralei la sursa de 

alimentare prin cablul USB inclus și sursa de alimentare.
INSTALARE
Descărcați și instalați aplicația Tuya Smart de pe Google Play 
(pentru Android) sau App Store (pentru iOS). Rulați-l și urmați 
pașii din aplicație.
De asemenea, puteți instala aplicația scanând codurile QR 
(situate la sfârșitul manualului).
După instalarea aplicației Tuya Smart, rulați-o și conectați-o la 
poarta ZigBee:
1. Faceți clic pe „+” în colțul din dreapta sus. 
2. Căutați "Gateway control" și selectați "Gateway zigbee" din 
lista de dispozi�ve. 
3. Selectați o rețea Wi-Fi și introduceți parola, faceți clic pe 
„con�nuă”.
4. Asigurați-vă că ledul albastru de pe partea frontală a 
gateway-ului clipește intermitent rapid.
5. Așteptați câteva secunde până când procesul ajunge la 
100%, ceea ce înseamnă că centrala a fost adăugată.
La conectarea gateway-ului, telefonul și gateway-ul ar trebui să 
fie în aceeași rețea Wi-Fi de 2,4 GHz.

Dacă întâmpinați dificultăți, apăsați și mențineți apăsat butonul 
RESET �mp de aprox. 5 secunde pentru a reseta centrala. Apoi 
repetați pașii de mai sus.
FUNCȚII
Indicator roșu: indicator de stare Wi-Fi
Indicator albastru: indicator de stare ZigBee
LUMINĂ ROȘIE CONTINUĂ:
Conexiunea Wi-Fi este normală, gateway-ul este conectat la 
aplicația telefonică în modul Wi-fi.
LUMINĂ ROȘIE INTERMITENTĂ:
Nicio conexiune Wi-Fi.
ALBASTRU CONTINUU:
Niciun dispozi�v ZigBee nu a fost adăugat la gateway.
LUMINĂ ALBASTRĂ INTERMITENTĂ:
Gateway-ul este în modul de conectare (caută dispozi�ve 
ZigBee din apropiere).
LUMINĂ STINSĂ:
Dispozi�vele ZigBee sunt adăugate la centrala ZigBee și pot fi 
controlate.
Apăsați butonul RESET pentru a reseta.

CONŢINUTUL AMBALAJULUI
- Centrala (gateway) ZigBee 3.0
- Cablu micro USB 100 cm
- Sursă de alimentare 220-240V 50/60Hz USB 5V 1A
- Instrucțiuni de u�lizare
SIGURANȚĂ, INSTRUCȚIUNI DE OPERARE, ÎNTREȚINERE
Întreținerea trebuie efectuată cu alimentarea deconectată. 
Curățați numai cu materiale moi și uscate. Nu u�lizați agenți de 
curățare chimici. Nu încercați să-l reparați singur. În caz de 
deteriorare sau defecțiune, contactați un centru de service 
autorizat.
PROTECŢIE MEDIULUI
Vă recomandăm segregarea de deşeuri după ambalajele. 
Această e�chetă indică necesitatea de colectarea separată a 
deşeurilor de echipamente electrice şi electronice. Produsele, 
as�el e�chetate, sub sancţiunea amenzii, nu aveţi posibilitatea 
să aruncaţi la gunoi ordinar, împreună cu alte deşeuri. Aceste 
produse pot fi dăunătoare pentru mediul ambiant şi sănătatea 
umană, necesită forme speciale de tratare / valorificare / 
reciclare / eliminare. Ai grijă de curăţenia şi a mediului. Deşeuri 

de baterii şi / sau acumulatorilo trebuie să fie tratată ca un 
deşeu separat şi se pun într-un container individual. Bateriile 
uzate sau acumulatorii ar trebui să fie plasate la punctul de 
colectare / de primire deşeurilor de bateriilor şi acumulatorilor. 
Informaţile referitoare la punctele de colectare / primirii dau 
autorităţile locale sau distribuitor de as�el de echipamente. 
Echipament folosit poate fi de asemenea plasat la vânzătorul, 
atunci când achiziţionează un produs nou într-o sumă nu mai 
mare decât noi echipamente achiziţionate în acelaşi fel. Aceste 
norme se aplică în zona Uniunii Europene. În cazul altor ţări ar 
trebui să se aplice reglementările legale în vigoare în ţară. Vă 
recomandăm să contactaţi distribuitorul de produse noastre 
din zona dumneavoastră.
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PL
Bramka stanowi centrum sterowania wszystkimi urządzeniami 
o protokole ZigBee w inteligentnym domu.
Bramka ZigBee łączy wiele inteligentnych urządzeń, takich jak: 
głowice termostatyczne, żarówki Wi-Fi, przełączniki Wi-Fi, 
czujniki PIR lub temperatury i dużo więcej. Pozwala za pomocą 
aplikacji TuyaSmart sterować nimi wszystkimi.
Produkty Tuya Smart Wi-Fi muszą być na stałe podłączone do 
zasilania, a sterowanie nimi (włącznie, wyłączanie, funkcje 
dodatkowe zawarte w aplikacji) odbywa się przez urządzenie 
kontrolujące (smar�on, tablet). W przypadku zaniku zasilania 
lub domowej sieci Wi-Fi produkty mogą wracać do ustawień 
fabrycznych i będą wymagały powtórnego parowania.
DANE TECHNICZNE
Zasilanie: 5V, 1A (zasilacz i kabel USB w zestawie)
Pasmo sieci Wi-Fi: 2,4 GHz
Protokół: ZigBee 3.0
Klasa szczelności: IP21
Zasięg transmisji bezprzewodowej: do 30 m na otwartej 
przestrzeni

Sterowanie: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant 
Wymagania systemowe: iOS≥10.0; Android ≥5.0 
Temperatura pracy: od -10°C do 55°C
MOŻLIWOŚCI URZĄDZENIA
- Możliwość podłączenia do 10 głowic termostatycznych 
(numer katalogowy: 317469)
- Możliwość podłączenia innych urządzeń, takich jak np.: 
żarówki Wi-Fi, przełączniki Wi-Fi, czujniki PIR lub temperatury.
MONTAŻ
Przed montażem urządzenia w wybranym miejscu należy 
sprawdzić zasięg domowej sieci Wi-Fi i zapoznać się z 
instrukcją. Schemat montażu: patrz ilustracje na końcu 
instrukcji.
Montaż polega tylko na podłączeniu bramki do zasilania 
poprzez dołączony kabel USB oraz zasilacz.
INSTALACJA
Pobierz i zainstaluj aplikację Tuya Smart z Google Play (dla 
systemu Android) lub App Store (dla systemu iOS). Uruchom ją 
i postępuj według kroków podanych w aplikacji.
Możesz również zainstalować aplikację skanując kody QR 

(znajdują się na końcu instrukcji).
Po zainstalowaniu aplikacji Tuya Smart uruchom ją i połącz z 
bramką ZigBee:
1. Kliknij „ +” w prawym górnym rogu. 
2. Wyszukaj „Gateway control” i wybierz z listy urządzeń 
„Gateway zigbee”. 
3. Wybierz sieć Wi-Fi i wprowadź hasło, kliknij „dalej”.
4. Upewnij się, że niebieskie światło na froncie bramki szybko 
miga.
5. Odczekaj kilka sekund aż proces osiągnie 100%, co oznacza 
że bramka została dodana.
Podczas łączenia bramki, telefon i bramka powinny być w 
zasięgu tej samej sieci Wi-fi 2,4GHz.
Jeśli pojawią się trudności, naciśnij i przytrzymaj przycisk RESET 
przez ok. 5 sekund celem zresetowania bramki. Następnie 
powtórz powyższe czynności.
FUNKCJE
Czerwony wskaźnik: wskaźnik stanu Wi-Fi
Niebieski wskaźnik: wskaźnik stanu ZigBee
ŚWIATŁO CZERWONE STAŁE:

Połączenie Wi-fi działa normalnie, bramka jest podłączona do 
aplikacji telefonu w trybie Wi-fi.
ŚWIATŁO CZERWONE MIGAJĄCE:
Brak połączenia Wi-fi.
ŚWIATŁO NIEBIESKIE STAŁE:
Do bramki nie dodano żadnego urządzenia ZigBee.
ŚWIATŁO NIEBIESKIE MIGAJĄCE:
Bramka jest w trybie łączenia (wyszukuje urządzenia ZigBee w 
pobliżu).
ŚWIATŁO WYŁĄCZONE:
Urządzenia ZigBee są dodane do bramki ZigBee i można nimi 
sterować.
W celu zresetowania należy przycisnąć przycisk RESET.
ZAWARTOŚĆ OPAKOWANIA
- Bramka ZigBee 3.0
- Kabel micro USB 100 cm
- Zasilacz 220-240V 50/60Hz USB 5V 1A
- Instrukcja obsługi
BEZPIECZEŃSTWO, ZALECENIA EKSPLOATACYJNE, 
KONSERWACJA

Konserwację wykonywać przy odłączonym zasilaniu. Czyścić 
wyłącznie delikatnymi i suchymi tkaninami. Nie używać 
chemicznych środków czyszczących. Nie należy podejmować 
prób samodzielnej naprawy. W razie uszkodzenia lub awarii 
skontaktuj się z autoryzowanym serwisem.
OCHRONA ŚRODOWISKA
Zalecamy segregację odpadów poopakowaniowych. 
Oznakowanie wskazuje na konieczność selektywnego zbierania 
zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego. Wyrobów tak 
oznakowanych, pod karą grzywny, nie można wyrzucać do 
zwykłych śmieci razem z innymi odpadami. Wyroby takie mogą 
być szkodliwe dla środowiska i zdrowia ludzkiego, wymagają 
specjalnej formy przetwarzania, w szczególności odzysku, 
recyklingu i/lub unieszkodliwiania. Dbaj o czystość i 
środowisko. Zużyte baterie i/lub akumulatory należy traktować 
jako odrębny odpad i umieszczać w indywidualnym pojemniku. 
Zużyte baterie lub akumulatory powinny zostać oddane do 
punktu zbierania/odbioru zużytych baterii i akumulatorów. 
Informacje na temat punktów zbierania/odbioru udzielają 
władze lokalne lub sprzedawcy tego rodzaju sprzętu. Zużyty 

sprzęt może zostać również oddany do sprzedawcy, w 
przypadku zakupu nowego wyrobu w ilości nie większej niż 
nowy kupowany sprzęt tego samego rodzaju. Powyższe zasady 
dotyczą obszaru Unii Europejskiej. W przypadku innych państw 
należy stosować prawne regulacje obowiązujące w danym 
kraju.  Zalecamy kontakt z dystrybutorem naszego wyrobu na 
danym obszarze.

GB
The gateway provides control system for all devices provided 
with ZigBe protocol in Smart Home.
ZigBee gateway ensures connec�on with many smart devices, 
namely: thermosta�c heads, Wi-Fi tubes, Wi-Fi switches, PIR or 
temperature sensors and many other. Consequently this 
provides control over those devices with TuyaSmart 
applica�on.
Tuya Smart Wi-Fi products must be permanently connected to 
the power supply, and their control (including, switching off, 
addi�onal func�ons included in the applica�on) is carried out 
by the controlling device (smartphone, tablet). In the event of 

a power outage or a home Wi-Fi network failure, the products 
may return to their factory se�ngs and will require re-pairing.
TECHNICAL DATA 
Power supply: 5V, 1A (power pack and USB cable included in 
set)
Wi-FI network frequency: 2,4 GHz
Protocol: ZigBee 3.0
IP protec�on class: IP21
Wi-Fi transmission range: up to 30 m in the open space 
Control: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant 
System requirements: iOS≥10.0; Android ≥5.0 
Opera�ng temperature: from -10°C to 55°C
FUNCTIONS 
- Possible connec�on of up to 10 thermosta�c heads (Cat. No.: 
317469)
- Possible connec�on of other devices, namely e.g..: Wi-Fi tube, 
Wi-Fi switches, PIR or temperature sensors.
INSTALLATION 
Before installa�on at the selected loca�on, firstly check range 
of Wi-Fi home network and read carefully the User Manual 

that includes at the end the assembly drawing.
For installa�on connect the gateway to power supply using 
delivered USB cable and power pack.
APPLICATION INSTALLATION
Download from Google Play (Android system) or AppStore (iOS 
system) and install TuyaSmart applica�on. Start the applica�on 
and follow instruc�ons displayed by applica�on.
You can also install the applica�on by scanning QR code (at the 
end of User Manual).
Upon Tuya Smart applica�on installa�on start the applica�on 
and establish connec�on with ZigBee gateway:
1. Click „ +” in the top right corner. 
2. Search „Gateway control” and select „Gateway zigbee” from 
the list. 
3. Select Wi-Fi network and enter the password, and click 
„dalej” (Next).
4. Check that the blue indicator is flashing.
5. Wait a few seconds un�l 100% progress is obtained and the 
gateway is connected.
During establishing connec�on with the gateway, the phone 

and gateway shall be within range of the same Wi-Fi network 
2,4GHz.
In case of any abnormality, press and hold for 5 sec. RESET 
bu�on to reset the gateway. Then repeat the above procedure 
again.
FUNCTIONS 
Red indicator: indicates Wi-FI network status 
Blue indicator: indicates ZigBee status 
RED INDICATOR ON:
Available Wi-Fi network, gateway connec�on do phone 
applica�on in Wi-Fi mode.
RED FLASHING INDICATOR:
Wi-Fi network not available.
BLUE INDICATOR ON:
No other ZigBee device connected to gateway.
BLUE FLASHING INDICATOR:
Gateway in connec�on mode (searching for ZigBee devices in 
vicinity).
INDICATOR OFF:
ZigBee devices connected to ZigBee and control is available.

To reset press RESET bu�on.
PACKAGE INCLUDES 
- ZigBee 3.0 gateway
- Micro USB cabel 100 cm long.
- Power pack 220-240V 50/60Hz USB 5V 1A
- User Manual 
SAFETY, RECOMMENDATIONS, MAINTENANCE 
Before maintenance, firstly disconnect the device from power 
supply. When cleaning use only so� and dry cloths. Do not use 
detergents for clearing. Unauthorized repairs are not allowed. 
In case of damage or failure please contact the authorized 
service. 
ENVIRONMENTAL PROTECTION
Segrega�on of post-packaging waste is recommended. 
This labelling indicates the requirement to selec�vely collect 
waste electronic and electrical equipment. Products labelled in 
this way must not be disposed of in the same way as other 
waste under the threat of a fine. These products may be 
harmful to the natural environment and health, and require a 
special form of recycling/neutralising. Keep your environment 

clean. Used ba�eries and/or accumulators need to be treated 
as separate waste and  placed in an individual container. Used 
ba�eries and/or accumulators should be returned to a 
collec�on facility for waste ba�eries/ accumulators. 
Informa�on on collec�on centres is provided by local 
authori�es or sellers of such goods. Used items can also be 
returned to the seller when new product is purchased, in 
quan�ty no larger than the purchased item of the same type. 
The above rules regard the EU area. In the case of other 
countries, regula�ons in force in a given country must be 
applied. Contac�ng the distributor of our products in a given 
area is recommended.

CZ
Brána je řídícím centrem všech zařízení s protokolem ZigBe v 
inteligentní domácnos�.
Brána ZigBee spojuje mnoho inteligentních zařízení, jako jsou: 
termosta�cké hlavice, Wi-Fi žárovky, Wi-Fi přepínače, snímače 
PIR nebo teploty a mnohem více. Umožňuje je všechny ovládat 
pomocí aplikace TuyaSmart.

Produkty Tuya Smart Wi-Fi musí být trvale připojeny ke zdroji 
napájení a jejich ovládání (včetně vypínání, doplňkových funkcí 
obsažených v aplikaci) je prováděno ovládacím zařízením 
(smartphone, tablet). V případě výpadku proudu nebo výpadku 
domácí Wi-Fi sítě se produkty mohou vrá�t do továrního 
nastavení a budou vyžadovat opětovné spárování.
TECHNICKÉ ÚDAJE
Napájení: 5 V, 1 A (napájecí adaptér a USB kabel jsou součás� 
sady)
Pásmo sítě Wi-Fi: 2,4 GHz
Protokol: ZigBee 3.0
Třída těsnos�: IP21
Dosah bezdrátového přenosu: až 30 m na otevřeném 
prostranství
Ovládání: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant
Systémové požadavky: iOS≥10.0; Android ≥5.0
Pracovní teplota: -10 °C až 55 °C
MOŽNOSTI ZAŘÍZENÍ
- Možnost připojení až 10 termosta�ckých hlavic (katalogové 
číslo: 317469)

- Možnost připojení dalších zařízení, například: Wi-Fi žárovky, 
Wi-Fi přepínače, snímače PIR nebo teploty.
MONTÁŽ
Před montáží zařízení na vybrané místo zkontrolujte dosah 
domácí sítě Wi-Fi a přečtěte si manuál. Schéma instalace: viz 
obrázky na konci manuálu.
Montáž spočívá pouze v připojení brány ke zdroji napájení 
pomocí dodaného USB kabelu a napájecího adaptéru.
INSTALACE
Stáhněte a nainstalujte si aplikaci Tuya Smart z Google Play (pro 
systém Android) nebo App Store (pro systém iOS). Spusťte ji a 
postupujte podle kroků uvedených v aplikaci.
Aplikaci si můžete nainstalovat i naskenováním QR kódů (jsou 
uvedeny na konci manuálu).
Po nainstalování aplikace Tuya Smart ji spusťte a připojte k 
bráně ZigBee:
1. Klikněte na "+" v pravém horním rohu.
2. Vyhledejte "Gateway control" a v seznamu zařízení vyberte 
"Gateway ZigBee".
3. Vyberte síť Wi-Fi a zadejte heslo, klikněte na tlačítko "Další".

4. Ujistěte se, že modré světlo na přední čás� brány rychle 
bliká.
5. Počkejte několik sekund, dokud proces nedosáhne 100%, což 
znamená, že brána byla přidána.
Pri pripájaní brány by mali byť telefón a brána v dosahu tej istej 
siete Wi-Fi 2,4 GHz.
Pokud narazíte na po�že, s�skněte a podržte tlačítko RESET asi 
na 5 sekund, abyste bránu resetovali. Potom opakujte výše 
uvedené kroky.
FUNKCE
Červený indikátor: indikátor stavu Wi-Fi
Modrý indikátor: indikátor stavu ZigBee
KONSTANTNÍ ČERVENÉ SVĚTLO:
Připojení Wi-Fi funguje normálně, brána je připojena k aplikaci 
telefonu v režimu Wi-Fi.
BLIKAJÍCÍ ČERVENÉ SVĚTLO:
Žádné připojení Wi-Fi.
KONSTANTNÍ MODRÉ SVĚTLO:
K bráně nebylo přidáno žádné zařízení ZigBee.
BLIKAJÍCÍ MODRÉ SVĚTLO:

Brána je v režimu připojování (vyhledává zařízení ZigBee v 
okolí).
VYPNUTÉ SVĚTLO:
Zařízení ZigBee jsou přidána k bráně ZigBee a lze je ovládat.
Pro resetování s�skněte tlačítko RESET.
OBSAH BALENÍ
- Brána ZigBee 3.0
- Kabel micro USB 100 cm
- Napájecí adaptér USB 5V 1A 220-240V 50/60Hz
- Manuál
BEZPEČNOST, PROVOZNÍ DOPORUČENÍ, ÚDRŽBA
Údržbu provádějte při odpojeném napájení. Čistěte pouze 
jemnými a suchými tkaninami. Nepoužívejte chemické čis�cí 
prostředky. Zařízení se nepokoušejte opravovat samostatně. V 
případě poškození nebo poruchy kontaktujte autorizovaný 
servis.
OCHRANA ŽIVOTNÍHO PROSTŘEDÍ 
Doporučujeme třídění poobalových odpadků.
Toto značení poukazuje na nutnost sběru tříděného 
opotřebovaného elektro zboží. Takto označené výrobky nelze 

vyhazovat spolu s jinými odpadky, nedodržení tohoto zákazu 
bude trestáno pokutou. Tyto výrobky mohou být lidskému 
zdraví škodlivé, musí být zvlášť zracovávány, u�lisovány, ničeny.  
Dbej o čistotu a životní prostředí. Spotřebované baterie a/nebo 
akumulátory je nutné pojímat jako zvláštní odpad a dávat do 
nádoby k tomu vyhrazené. Spotřebované baterie nebo 
akumulátory by měly být předány tam, kde je prováděn sběr 
spotřebovaných baterií a akumulátorů. Iinformace o místech 
sběru takových produktů poskytují místní úřady anebo 
prodejce tohoto zboží. Spotřebované zboží může být také 
předáno prodejci, v případě nákupu nového produktu v 
množství nikoliv větším nežli nové zboží téhož druhu. Výše 
uvedená pravidla se týkají oblas� Evropské unie. V jiných státek 
je nutno držet se předpisů tam platných. V dané oblas� 
doporučujeme mkontakt s distributorem daného výrobku.

SK
Brána je riadiacim centrom všetkých zariadení s protokolom 
ZigBe v inteligentnej domácnos�.
Brána ZigBee spája mnoho inteligentných zariadení, ako sú: 

termosta�cké hlavice, Wi-Fi žiarovky, Wi-Fi prepínače, snímače 
PIR alebo teploty a oveľa viac. Umožňuje ich všetky ovládať 
pomocou aplikácie TuyaSmart.
Produkty Tuya Smart Wi-Fi musia byť trvalo pripojené k 
napájaciemu zdroju a ich ovládanie (vrátane vypínania, 
doplnkových funkcií zahrnutých v aplikácii) je vykonávané 
riadiacim zariadením (smar�ón, tablet). V prípade výpadku 
prúdu alebo výpadku domácej Wi-Fi siete sa produkty môžu 
vrá�ť do továrenských nastavení a budú vyžadovať opätovné 
spárovanie.
TECHNICKÉ ÚDAJE
Napájanie: 5 V, 1 A (napájací adaptér a USB kábel sú súčasťou 
súpravy)
Pásmo siete Wi-Fi: 2,4 GHz
Protokol: ZigBee 3.0
Trieda tesnos�: IP21
Dosah bezdrôtového prenosu: až 30 m na otvorenom 
priestranstve
Ovládanie: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant
Systémové požiadavky: iOS≥10.0; Android ≥5.0

Pracovná teplota: -10 °C až 55 °C
MOŽNOSTI ZARIADENIA
- Možnosť pripojenia až 10 termosta�ckých hlavíc (katalógové 
číslo: 317469)
- Možnosť pripojenia ďalších zariadení, napríklad: Wi-Fi 
žiarovky, Wi-Fi prepínače, snímače PIR alebo teploty.
MONTÁŽ
Pred montážou zariadenia na vybrané miesto skontrolujte 
dosah domácej siete Wi-Fi a prečítajte si manuál. Schéma 
inštalácie: pozri obrázky na konci manuálu.
Montáž spočíva iba v pripojení brány k zdroju napájania 
pomocou dodaného USB kábla a napájacieho adaptéra.
INŠTALÁCIA
S�ahnite a nainštalujte si aplikáciu Tuya Smart z Google Play 
(pre systém Android) alebo App Store (pre systém iOS). 
Spus�te ju a postupujte podľa krokov uvedených  v aplikácii.
Aplikáciu si môžete nainštalovať aj naskenovaním QR kódov (sú 
uvedené na konci manuálu).
Po nainštalovaní aplikácie Tuya Smart ju spus�te a pripojte k 
bráne ZigBee:

1. Kliknite na „+“ v pravom hornom rohu.
2. Vyhľadajte „Gateway control“ a v zozname zariadení vyberte 
„Gateway zigbee“.
3. Vyberte sieť Wi-Fi a zadajte heslo, kliknite na tlačidlo „Ďalej“.
4. Uis�te sa, že modré svetlo na prednej čas� brány rýchlo 
bliká.
5. Počkajte niekoľko sekúnd, kým proces nedosiahne 100%, čo 
znamená, že brána bola pridaná.
Pri pripájaní brány by mali byť telefón a brána v dosahu tej istej 
siete Wi-Fi 2,4 GHz.
Ak narazíte na ťažkos�, stlačte a podržte tlačidlo RESET asi na 5 
sekúnd, aby ste bránu resetovali. Potom zopakujte vyššie 
uvedené kroky.
FUNKCIE
Červený indikátor: indikátor stavu Wi-Fi
Modrý indikátor: indikátor stavu ZigBee
KONŠTANTNÉ ČERVENÉ SVETLO:
Pripojenie Wi-Fi funguje normálne, brána je pripojená k 
aplikácii telefónu v režime Wi-Fi.

BLIKAJÚCE ČERVENÉ SVETLO:
Žiadne pripojenie Wi-Fi.
KONŠTANTNÉ MODRÉ SVETLO: 
K bráne nebolo pridané žiadne zariadenie ZigBee.
BLIKAJÚCE MODRÉ SVETLO:
Brána je v režime pripájania (vyhľadáva zariadenia ZigBee v 
okolí).
VYPNUTÉ SVETLO:
Zariadenia ZigBee sú pridané k bráne ZigBee a je možné ich 
ovládať.
Pre resetovanie stlačte tlačidlo RESET.
OBSAH BALENIA
- Brána ZigBee 3.0
- Kábel micro USB 100 cm
- Napájací adaptér USB 5V 1A 220-240V 50/60Hz
- Manuál
BEZPEČNOSŤ, PREVÁDZKOVÉ ODPORÚČANIA, ÚDRŽBA
Údržbu  vykonávajte pri odpojenom napájaní. Čis�te iba 
jemnými a suchými tkaninami. Nepoužívajte chemické čis�ace 
prostriedky. Zariadenie sa nepokúšajte opravovať samostatne. 

V prípade poškodenia alebo poruchy kontaktujte autorizovaný 
servi.
OCHRANA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA
Odporúčame triedenie obalového odpadu. 
Toto označenie poukazuje na nutnosť selek�vneho zberu 
opotrebovanej elektrickej a elektronickej techniky. Takto 
označené výrobky sa nesmejú, pod hrozbou pokuty, 
vyhadzovať do obyčajných košov spolu s ostatným odpadom. 
Tieto výrobky môžu byť škodlivé životnému prostrediu a 
ľudskému zdraviu, vyžadujú špeciálnu formu spracovania / 
spätného získavania / recyklingu / u�lizácie. Dbajte na čistotu a 
životné prostredie. Opotrebované batérie a/alebo akumulátory 
sa musia považovať za samostatný odpad a ukladať do 
špeciálneho kontejnera. Opotrebované batérie alebo 
akumulátory sa musia odovzdať na miesto zberu/odberu 
opotrebovaných batérií a akumulátorov. Informácie o miestach 
zberu/odberu poskytujú miestné orgány a predajci tohto druhu 
techniky. Opotrebovaná technika môže byť �ež vrátená 
predajcovi, a to v prípade nákupu nového výrobku v množstve 
nie väčšiom ako nová kupovaná technika rovnakého druhu. 

Tieto zásady sa týkajú územia Európskej únie. V prípade iných 
krajín dodržujte právne regulácie platné v danej krajine. 
Odporúča sa kontaktovať distribútora nášho výrobku na danom 
území.
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Gateway-ul este centrul de control pentru toate dispozi�vele 
ZigBee dintr-o casă inteligentă.
Central ZigBee conectează multe dispozi�ve inteligente cum ar 
fi capete termosta�ce, becuri Wi-Fi, comutatoare Wi-Fi, PIR sau 
senzori de temperatură și multe altele. Vă permite să le 
controlați pe toate cu aplicația TuyaSmart. 
Produsele Tuya Smart Wi-Fi trebuie să fie permanent conectate 
la sursa de alimentare, iar controlul acestora (inclusiv, oprire, 
funcții suplimentare incluse în aplicație) este efectuat de 
dispozi�vul de control (smartphone, tabletă). În cazul unei 
întreruperi de curent sau al unei defecțiuni a rețelei Wi-Fi de 
acasă, produsele pot reveni la setările din fabrică și vor 
necesita reîmperechere.
SPECIFICAȚII TEHNICE

Sursă de alimentare: 5V, 1A (sursă de alimentare și cablu USB 
inclus)
Bandă Wi-fi: 2,4 GHz
Protocol: ZigBee 3.0
Clasă de etanșeitate: IP21
Raza de transmisie fără fir: până la 30 m în spațiu deschis
Control: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant 
Cerințe de sistem: iOS≥10.0; Android ≥5.0 
Temperatura de funcționare: de la -10°C la 55°C
CAPACITĂȚILE DISPOZITIVULUI
- Capacitatea de a conecta până la 10 capete termosta�ce (part 
number: 317469)
- Posibilitatea de a conecta alte dispozi�ve cum ar fi: becuri 
Wi-Fi, comutatoare Wi-Fi, senzori PIR sau temperaturi.
MONTAJ
Înainte de a instala dispozi�vul în locaţia selectată, verificaţi 
raza de acțiune reţelei Wi-Fi la domiciliu şi ci�ţi instrucţiunile. 
Diagrama de instalare: consultați ilustrațiile de la sfârșitul 
manualului.
Instalarea implică doar conectarea centralei la sursa de 

alimentare prin cablul USB inclus și sursa de alimentare.
INSTALARE
Descărcați și instalați aplicația Tuya Smart de pe Google Play 
(pentru Android) sau App Store (pentru iOS). Rulați-l și urmați 
pașii din aplicație.
De asemenea, puteți instala aplicația scanând codurile QR 
(situate la sfârșitul manualului).
După instalarea aplicației Tuya Smart, rulați-o și conectați-o la 
poarta ZigBee:
1. Faceți clic pe „+” în colțul din dreapta sus. 
2. Căutați "Gateway control" și selectați "Gateway zigbee" din 
lista de dispozi�ve. 
3. Selectați o rețea Wi-Fi și introduceți parola, faceți clic pe 
„con�nuă”.
4. Asigurați-vă că ledul albastru de pe partea frontală a 
gateway-ului clipește intermitent rapid.
5. Așteptați câteva secunde până când procesul ajunge la 
100%, ceea ce înseamnă că centrala a fost adăugată.
La conectarea gateway-ului, telefonul și gateway-ul ar trebui să 
fie în aceeași rețea Wi-Fi de 2,4 GHz.

Dacă întâmpinați dificultăți, apăsați și mențineți apăsat butonul 
RESET �mp de aprox. 5 secunde pentru a reseta centrala. Apoi 
repetați pașii de mai sus.
FUNCȚII
Indicator roșu: indicator de stare Wi-Fi
Indicator albastru: indicator de stare ZigBee
LUMINĂ ROȘIE CONTINUĂ:
Conexiunea Wi-Fi este normală, gateway-ul este conectat la 
aplicația telefonică în modul Wi-fi.
LUMINĂ ROȘIE INTERMITENTĂ:
Nicio conexiune Wi-Fi.
ALBASTRU CONTINUU:
Niciun dispozi�v ZigBee nu a fost adăugat la gateway.
LUMINĂ ALBASTRĂ INTERMITENTĂ:
Gateway-ul este în modul de conectare (caută dispozi�ve 
ZigBee din apropiere).
LUMINĂ STINSĂ:
Dispozi�vele ZigBee sunt adăugate la centrala ZigBee și pot fi 
controlate.
Apăsați butonul RESET pentru a reseta.

CONŢINUTUL AMBALAJULUI
- Centrala (gateway) ZigBee 3.0
- Cablu micro USB 100 cm
- Sursă de alimentare 220-240V 50/60Hz USB 5V 1A
- Instrucțiuni de u�lizare
SIGURANȚĂ, INSTRUCȚIUNI DE OPERARE, ÎNTREȚINERE
Întreținerea trebuie efectuată cu alimentarea deconectată. 
Curățați numai cu materiale moi și uscate. Nu u�lizați agenți de 
curățare chimici. Nu încercați să-l reparați singur. În caz de 
deteriorare sau defecțiune, contactați un centru de service 
autorizat.
PROTECŢIE MEDIULUI
Vă recomandăm segregarea de deşeuri după ambalajele. 
Această e�chetă indică necesitatea de colectarea separată a 
deşeurilor de echipamente electrice şi electronice. Produsele, 
as�el e�chetate, sub sancţiunea amenzii, nu aveţi posibilitatea 
să aruncaţi la gunoi ordinar, împreună cu alte deşeuri. Aceste 
produse pot fi dăunătoare pentru mediul ambiant şi sănătatea 
umană, necesită forme speciale de tratare / valorificare / 
reciclare / eliminare. Ai grijă de curăţenia şi a mediului. Deşeuri 

de baterii şi / sau acumulatorilo trebuie să fie tratată ca un 
deşeu separat şi se pun într-un container individual. Bateriile 
uzate sau acumulatorii ar trebui să fie plasate la punctul de 
colectare / de primire deşeurilor de bateriilor şi acumulatorilor. 
Informaţile referitoare la punctele de colectare / primirii dau 
autorităţile locale sau distribuitor de as�el de echipamente. 
Echipament folosit poate fi de asemenea plasat la vânzătorul, 
atunci când achiziţionează un produs nou într-o sumă nu mai 
mare decât noi echipamente achiziţionate în acelaşi fel. Aceste 
norme se aplică în zona Uniunii Europene. În cazul altor ţări ar 
trebui să se aplice reglementările legale în vigoare în ţară. Vă 
recomandăm să contactaţi distribuitorul de produse noastre 
din zona dumneavoastră.
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Bramka stanowi centrum sterowania wszystkimi urządzeniami 
o protokole ZigBee w inteligentnym domu.
Bramka ZigBee łączy wiele inteligentnych urządzeń, takich jak: 
głowice termostatyczne, żarówki Wi-Fi, przełączniki Wi-Fi, 
czujniki PIR lub temperatury i dużo więcej. Pozwala za pomocą 
aplikacji TuyaSmart sterować nimi wszystkimi.
Produkty Tuya Smart Wi-Fi muszą być na stałe podłączone do 
zasilania, a sterowanie nimi (włącznie, wyłączanie, funkcje 
dodatkowe zawarte w aplikacji) odbywa się przez urządzenie 
kontrolujące (smar�on, tablet). W przypadku zaniku zasilania 
lub domowej sieci Wi-Fi produkty mogą wracać do ustawień 
fabrycznych i będą wymagały powtórnego parowania.
DANE TECHNICZNE
Zasilanie: 5V, 1A (zasilacz i kabel USB w zestawie)
Pasmo sieci Wi-Fi: 2,4 GHz
Protokół: ZigBee 3.0
Klasa szczelności: IP21
Zasięg transmisji bezprzewodowej: do 30 m na otwartej 
przestrzeni

Sterowanie: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant 
Wymagania systemowe: iOS≥10.0; Android ≥5.0 
Temperatura pracy: od -10°C do 55°C
MOŻLIWOŚCI URZĄDZENIA
- Możliwość podłączenia do 10 głowic termostatycznych 
(numer katalogowy: 317469)
- Możliwość podłączenia innych urządzeń, takich jak np.: 
żarówki Wi-Fi, przełączniki Wi-Fi, czujniki PIR lub temperatury.
MONTAŻ
Przed montażem urządzenia w wybranym miejscu należy 
sprawdzić zasięg domowej sieci Wi-Fi i zapoznać się z 
instrukcją. Schemat montażu: patrz ilustracje na końcu 
instrukcji.
Montaż polega tylko na podłączeniu bramki do zasilania 
poprzez dołączony kabel USB oraz zasilacz.
INSTALACJA
Pobierz i zainstaluj aplikację Tuya Smart z Google Play (dla 
systemu Android) lub App Store (dla systemu iOS). Uruchom ją 
i postępuj według kroków podanych w aplikacji.
Możesz również zainstalować aplikację skanując kody QR 

(znajdują się na końcu instrukcji).
Po zainstalowaniu aplikacji Tuya Smart uruchom ją i połącz z 
bramką ZigBee:
1. Kliknij „ +” w prawym górnym rogu. 
2. Wyszukaj „Gateway control” i wybierz z listy urządzeń 
„Gateway zigbee”. 
3. Wybierz sieć Wi-Fi i wprowadź hasło, kliknij „dalej”.
4. Upewnij się, że niebieskie światło na froncie bramki szybko 
miga.
5. Odczekaj kilka sekund aż proces osiągnie 100%, co oznacza 
że bramka została dodana.
Podczas łączenia bramki, telefon i bramka powinny być w 
zasięgu tej samej sieci Wi-fi 2,4GHz.
Jeśli pojawią się trudności, naciśnij i przytrzymaj przycisk RESET 
przez ok. 5 sekund celem zresetowania bramki. Następnie 
powtórz powyższe czynności.
FUNKCJE
Czerwony wskaźnik: wskaźnik stanu Wi-Fi
Niebieski wskaźnik: wskaźnik stanu ZigBee
ŚWIATŁO CZERWONE STAŁE:

Połączenie Wi-fi działa normalnie, bramka jest podłączona do 
aplikacji telefonu w trybie Wi-fi.
ŚWIATŁO CZERWONE MIGAJĄCE:
Brak połączenia Wi-fi.
ŚWIATŁO NIEBIESKIE STAŁE:
Do bramki nie dodano żadnego urządzenia ZigBee.
ŚWIATŁO NIEBIESKIE MIGAJĄCE:
Bramka jest w trybie łączenia (wyszukuje urządzenia ZigBee w 
pobliżu).
ŚWIATŁO WYŁĄCZONE:
Urządzenia ZigBee są dodane do bramki ZigBee i można nimi 
sterować.
W celu zresetowania należy przycisnąć przycisk RESET.
ZAWARTOŚĆ OPAKOWANIA
- Bramka ZigBee 3.0
- Kabel micro USB 100 cm
- Zasilacz 220-240V 50/60Hz USB 5V 1A
- Instrukcja obsługi
BEZPIECZEŃSTWO, ZALECENIA EKSPLOATACYJNE, 
KONSERWACJA

Konserwację wykonywać przy odłączonym zasilaniu. Czyścić 
wyłącznie delikatnymi i suchymi tkaninami. Nie używać 
chemicznych środków czyszczących. Nie należy podejmować 
prób samodzielnej naprawy. W razie uszkodzenia lub awarii 
skontaktuj się z autoryzowanym serwisem.
OCHRONA ŚRODOWISKA
Zalecamy segregację odpadów poopakowaniowych. 
Oznakowanie wskazuje na konieczność selektywnego zbierania 
zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego. Wyrobów tak 
oznakowanych, pod karą grzywny, nie można wyrzucać do 
zwykłych śmieci razem z innymi odpadami. Wyroby takie mogą 
być szkodliwe dla środowiska i zdrowia ludzkiego, wymagają 
specjalnej formy przetwarzania, w szczególności odzysku, 
recyklingu i/lub unieszkodliwiania. Dbaj o czystość i 
środowisko. Zużyte baterie i/lub akumulatory należy traktować 
jako odrębny odpad i umieszczać w indywidualnym pojemniku. 
Zużyte baterie lub akumulatory powinny zostać oddane do 
punktu zbierania/odbioru zużytych baterii i akumulatorów. 
Informacje na temat punktów zbierania/odbioru udzielają 
władze lokalne lub sprzedawcy tego rodzaju sprzętu. Zużyty 

sprzęt może zostać również oddany do sprzedawcy, w 
przypadku zakupu nowego wyrobu w ilości nie większej niż 
nowy kupowany sprzęt tego samego rodzaju. Powyższe zasady 
dotyczą obszaru Unii Europejskiej. W przypadku innych państw 
należy stosować prawne regulacje obowiązujące w danym 
kraju.  Zalecamy kontakt z dystrybutorem naszego wyrobu na 
danym obszarze.

GB
The gateway provides control system for all devices provided 
with ZigBe protocol in Smart Home.
ZigBee gateway ensures connec�on with many smart devices, 
namely: thermosta�c heads, Wi-Fi tubes, Wi-Fi switches, PIR or 
temperature sensors and many other. Consequently this 
provides control over those devices with TuyaSmart 
applica�on.
Tuya Smart Wi-Fi products must be permanently connected to 
the power supply, and their control (including, switching off, 
addi�onal func�ons included in the applica�on) is carried out 
by the controlling device (smartphone, tablet). In the event of 

a power outage or a home Wi-Fi network failure, the products 
may return to their factory se�ngs and will require re-pairing.
TECHNICAL DATA 
Power supply: 5V, 1A (power pack and USB cable included in 
set)
Wi-FI network frequency: 2,4 GHz
Protocol: ZigBee 3.0
IP protec�on class: IP21
Wi-Fi transmission range: up to 30 m in the open space 
Control: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant 
System requirements: iOS≥10.0; Android ≥5.0 
Opera�ng temperature: from -10°C to 55°C
FUNCTIONS 
- Possible connec�on of up to 10 thermosta�c heads (Cat. No.: 
317469)
- Possible connec�on of other devices, namely e.g..: Wi-Fi tube, 
Wi-Fi switches, PIR or temperature sensors.
INSTALLATION 
Before installa�on at the selected loca�on, firstly check range 
of Wi-Fi home network and read carefully the User Manual 

that includes at the end the assembly drawing.
For installa�on connect the gateway to power supply using 
delivered USB cable and power pack.
APPLICATION INSTALLATION
Download from Google Play (Android system) or AppStore (iOS 
system) and install TuyaSmart applica�on. Start the applica�on 
and follow instruc�ons displayed by applica�on.
You can also install the applica�on by scanning QR code (at the 
end of User Manual).
Upon Tuya Smart applica�on installa�on start the applica�on 
and establish connec�on with ZigBee gateway:
1. Click „ +” in the top right corner. 
2. Search „Gateway control” and select „Gateway zigbee” from 
the list. 
3. Select Wi-Fi network and enter the password, and click 
„dalej” (Next).
4. Check that the blue indicator is flashing.
5. Wait a few seconds un�l 100% progress is obtained and the 
gateway is connected.
During establishing connec�on with the gateway, the phone 

and gateway shall be within range of the same Wi-Fi network 
2,4GHz.
In case of any abnormality, press and hold for 5 sec. RESET 
bu�on to reset the gateway. Then repeat the above procedure 
again.
FUNCTIONS 
Red indicator: indicates Wi-FI network status 
Blue indicator: indicates ZigBee status 
RED INDICATOR ON:
Available Wi-Fi network, gateway connec�on do phone 
applica�on in Wi-Fi mode.
RED FLASHING INDICATOR:
Wi-Fi network not available.
BLUE INDICATOR ON:
No other ZigBee device connected to gateway.
BLUE FLASHING INDICATOR:
Gateway in connec�on mode (searching for ZigBee devices in 
vicinity).
INDICATOR OFF:
ZigBee devices connected to ZigBee and control is available.

To reset press RESET bu�on.
PACKAGE INCLUDES 
- ZigBee 3.0 gateway
- Micro USB cabel 100 cm long.
- Power pack 220-240V 50/60Hz USB 5V 1A
- User Manual 
SAFETY, RECOMMENDATIONS, MAINTENANCE 
Before maintenance, firstly disconnect the device from power 
supply. When cleaning use only so� and dry cloths. Do not use 
detergents for clearing. Unauthorized repairs are not allowed. 
In case of damage or failure please contact the authorized 
service. 
ENVIRONMENTAL PROTECTION
Segrega�on of post-packaging waste is recommended. 
This labelling indicates the requirement to selec�vely collect 
waste electronic and electrical equipment. Products labelled in 
this way must not be disposed of in the same way as other 
waste under the threat of a fine. These products may be 
harmful to the natural environment and health, and require a 
special form of recycling/neutralising. Keep your environment 

clean. Used ba�eries and/or accumulators need to be treated 
as separate waste and  placed in an individual container. Used 
ba�eries and/or accumulators should be returned to a 
collec�on facility for waste ba�eries/ accumulators. 
Informa�on on collec�on centres is provided by local 
authori�es or sellers of such goods. Used items can also be 
returned to the seller when new product is purchased, in 
quan�ty no larger than the purchased item of the same type. 
The above rules regard the EU area. In the case of other 
countries, regula�ons in force in a given country must be 
applied. Contac�ng the distributor of our products in a given 
area is recommended.

CZ
Brána je řídícím centrem všech zařízení s protokolem ZigBe v 
inteligentní domácnos�.
Brána ZigBee spojuje mnoho inteligentních zařízení, jako jsou: 
termosta�cké hlavice, Wi-Fi žárovky, Wi-Fi přepínače, snímače 
PIR nebo teploty a mnohem více. Umožňuje je všechny ovládat 
pomocí aplikace TuyaSmart.

Produkty Tuya Smart Wi-Fi musí být trvale připojeny ke zdroji 
napájení a jejich ovládání (včetně vypínání, doplňkových funkcí 
obsažených v aplikaci) je prováděno ovládacím zařízením 
(smartphone, tablet). V případě výpadku proudu nebo výpadku 
domácí Wi-Fi sítě se produkty mohou vrá�t do továrního 
nastavení a budou vyžadovat opětovné spárování.
TECHNICKÉ ÚDAJE
Napájení: 5 V, 1 A (napájecí adaptér a USB kabel jsou součás� 
sady)
Pásmo sítě Wi-Fi: 2,4 GHz
Protokol: ZigBee 3.0
Třída těsnos�: IP21
Dosah bezdrátového přenosu: až 30 m na otevřeném 
prostranství
Ovládání: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant
Systémové požadavky: iOS≥10.0; Android ≥5.0
Pracovní teplota: -10 °C až 55 °C
MOŽNOSTI ZAŘÍZENÍ
- Možnost připojení až 10 termosta�ckých hlavic (katalogové 
číslo: 317469)

- Možnost připojení dalších zařízení, například: Wi-Fi žárovky, 
Wi-Fi přepínače, snímače PIR nebo teploty.
MONTÁŽ
Před montáží zařízení na vybrané místo zkontrolujte dosah 
domácí sítě Wi-Fi a přečtěte si manuál. Schéma instalace: viz 
obrázky na konci manuálu.
Montáž spočívá pouze v připojení brány ke zdroji napájení 
pomocí dodaného USB kabelu a napájecího adaptéru.
INSTALACE
Stáhněte a nainstalujte si aplikaci Tuya Smart z Google Play (pro 
systém Android) nebo App Store (pro systém iOS). Spusťte ji a 
postupujte podle kroků uvedených v aplikaci.
Aplikaci si můžete nainstalovat i naskenováním QR kódů (jsou 
uvedeny na konci manuálu).
Po nainstalování aplikace Tuya Smart ji spusťte a připojte k 
bráně ZigBee:
1. Klikněte na "+" v pravém horním rohu.
2. Vyhledejte "Gateway control" a v seznamu zařízení vyberte 
"Gateway ZigBee".
3. Vyberte síť Wi-Fi a zadejte heslo, klikněte na tlačítko "Další".

4. Ujistěte se, že modré světlo na přední čás� brány rychle 
bliká.
5. Počkejte několik sekund, dokud proces nedosáhne 100%, což 
znamená, že brána byla přidána.
Pri pripájaní brány by mali byť telefón a brána v dosahu tej istej 
siete Wi-Fi 2,4 GHz.
Pokud narazíte na po�že, s�skněte a podržte tlačítko RESET asi 
na 5 sekund, abyste bránu resetovali. Potom opakujte výše 
uvedené kroky.
FUNKCE
Červený indikátor: indikátor stavu Wi-Fi
Modrý indikátor: indikátor stavu ZigBee
KONSTANTNÍ ČERVENÉ SVĚTLO:
Připojení Wi-Fi funguje normálně, brána je připojena k aplikaci 
telefonu v režimu Wi-Fi.
BLIKAJÍCÍ ČERVENÉ SVĚTLO:
Žádné připojení Wi-Fi.
KONSTANTNÍ MODRÉ SVĚTLO:
K bráně nebylo přidáno žádné zařízení ZigBee.
BLIKAJÍCÍ MODRÉ SVĚTLO:

Brána je v režimu připojování (vyhledává zařízení ZigBee v 
okolí).
VYPNUTÉ SVĚTLO:
Zařízení ZigBee jsou přidána k bráně ZigBee a lze je ovládat.
Pro resetování s�skněte tlačítko RESET.
OBSAH BALENÍ
- Brána ZigBee 3.0
- Kabel micro USB 100 cm
- Napájecí adaptér USB 5V 1A 220-240V 50/60Hz
- Manuál
BEZPEČNOST, PROVOZNÍ DOPORUČENÍ, ÚDRŽBA
Údržbu provádějte při odpojeném napájení. Čistěte pouze 
jemnými a suchými tkaninami. Nepoužívejte chemické čis�cí 
prostředky. Zařízení se nepokoušejte opravovat samostatně. V 
případě poškození nebo poruchy kontaktujte autorizovaný 
servis.
OCHRANA ŽIVOTNÍHO PROSTŘEDÍ 
Doporučujeme třídění poobalových odpadků.
Toto značení poukazuje na nutnost sběru tříděného 
opotřebovaného elektro zboží. Takto označené výrobky nelze 

vyhazovat spolu s jinými odpadky, nedodržení tohoto zákazu 
bude trestáno pokutou. Tyto výrobky mohou být lidskému 
zdraví škodlivé, musí být zvlášť zracovávány, u�lisovány, ničeny.  
Dbej o čistotu a životní prostředí. Spotřebované baterie a/nebo 
akumulátory je nutné pojímat jako zvláštní odpad a dávat do 
nádoby k tomu vyhrazené. Spotřebované baterie nebo 
akumulátory by měly být předány tam, kde je prováděn sběr 
spotřebovaných baterií a akumulátorů. Iinformace o místech 
sběru takových produktů poskytují místní úřady anebo 
prodejce tohoto zboží. Spotřebované zboží může být také 
předáno prodejci, v případě nákupu nového produktu v 
množství nikoliv větším nežli nové zboží téhož druhu. Výše 
uvedená pravidla se týkají oblas� Evropské unie. V jiných státek 
je nutno držet se předpisů tam platných. V dané oblas� 
doporučujeme mkontakt s distributorem daného výrobku.

SK
Brána je riadiacim centrom všetkých zariadení s protokolom 
ZigBe v inteligentnej domácnos�.
Brána ZigBee spája mnoho inteligentných zariadení, ako sú: 

termosta�cké hlavice, Wi-Fi žiarovky, Wi-Fi prepínače, snímače 
PIR alebo teploty a oveľa viac. Umožňuje ich všetky ovládať 
pomocou aplikácie TuyaSmart.
Produkty Tuya Smart Wi-Fi musia byť trvalo pripojené k 
napájaciemu zdroju a ich ovládanie (vrátane vypínania, 
doplnkových funkcií zahrnutých v aplikácii) je vykonávané 
riadiacim zariadením (smar�ón, tablet). V prípade výpadku 
prúdu alebo výpadku domácej Wi-Fi siete sa produkty môžu 
vrá�ť do továrenských nastavení a budú vyžadovať opätovné 
spárovanie.
TECHNICKÉ ÚDAJE
Napájanie: 5 V, 1 A (napájací adaptér a USB kábel sú súčasťou 
súpravy)
Pásmo siete Wi-Fi: 2,4 GHz
Protokol: ZigBee 3.0
Trieda tesnos�: IP21
Dosah bezdrôtového prenosu: až 30 m na otvorenom 
priestranstve
Ovládanie: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant
Systémové požiadavky: iOS≥10.0; Android ≥5.0

Pracovná teplota: -10 °C až 55 °C
MOŽNOSTI ZARIADENIA
- Možnosť pripojenia až 10 termosta�ckých hlavíc (katalógové 
číslo: 317469)
- Možnosť pripojenia ďalších zariadení, napríklad: Wi-Fi 
žiarovky, Wi-Fi prepínače, snímače PIR alebo teploty.
MONTÁŽ
Pred montážou zariadenia na vybrané miesto skontrolujte 
dosah domácej siete Wi-Fi a prečítajte si manuál. Schéma 
inštalácie: pozri obrázky na konci manuálu.
Montáž spočíva iba v pripojení brány k zdroju napájania 
pomocou dodaného USB kábla a napájacieho adaptéra.
INŠTALÁCIA
S�ahnite a nainštalujte si aplikáciu Tuya Smart z Google Play 
(pre systém Android) alebo App Store (pre systém iOS). 
Spus�te ju a postupujte podľa krokov uvedených  v aplikácii.
Aplikáciu si môžete nainštalovať aj naskenovaním QR kódov (sú 
uvedené na konci manuálu).
Po nainštalovaní aplikácie Tuya Smart ju spus�te a pripojte k 
bráne ZigBee:

1. Kliknite na „+“ v pravom hornom rohu.
2. Vyhľadajte „Gateway control“ a v zozname zariadení vyberte 
„Gateway zigbee“.
3. Vyberte sieť Wi-Fi a zadajte heslo, kliknite na tlačidlo „Ďalej“.
4. Uis�te sa, že modré svetlo na prednej čas� brány rýchlo 
bliká.
5. Počkajte niekoľko sekúnd, kým proces nedosiahne 100%, čo 
znamená, že brána bola pridaná.
Pri pripájaní brány by mali byť telefón a brána v dosahu tej istej 
siete Wi-Fi 2,4 GHz.
Ak narazíte na ťažkos�, stlačte a podržte tlačidlo RESET asi na 5 
sekúnd, aby ste bránu resetovali. Potom zopakujte vyššie 
uvedené kroky.
FUNKCIE
Červený indikátor: indikátor stavu Wi-Fi
Modrý indikátor: indikátor stavu ZigBee
KONŠTANTNÉ ČERVENÉ SVETLO:
Pripojenie Wi-Fi funguje normálne, brána je pripojená k 
aplikácii telefónu v režime Wi-Fi.

BLIKAJÚCE ČERVENÉ SVETLO:
Žiadne pripojenie Wi-Fi.
KONŠTANTNÉ MODRÉ SVETLO: 
K bráne nebolo pridané žiadne zariadenie ZigBee.
BLIKAJÚCE MODRÉ SVETLO:
Brána je v režime pripájania (vyhľadáva zariadenia ZigBee v 
okolí).
VYPNUTÉ SVETLO:
Zariadenia ZigBee sú pridané k bráne ZigBee a je možné ich 
ovládať.
Pre resetovanie stlačte tlačidlo RESET.
OBSAH BALENIA
- Brána ZigBee 3.0
- Kábel micro USB 100 cm
- Napájací adaptér USB 5V 1A 220-240V 50/60Hz
- Manuál
BEZPEČNOSŤ, PREVÁDZKOVÉ ODPORÚČANIA, ÚDRŽBA
Údržbu  vykonávajte pri odpojenom napájaní. Čis�te iba 
jemnými a suchými tkaninami. Nepoužívajte chemické čis�ace 
prostriedky. Zariadenie sa nepokúšajte opravovať samostatne. 

V prípade poškodenia alebo poruchy kontaktujte autorizovaný 
servi.
OCHRANA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA
Odporúčame triedenie obalového odpadu. 
Toto označenie poukazuje na nutnosť selek�vneho zberu 
opotrebovanej elektrickej a elektronickej techniky. Takto 
označené výrobky sa nesmejú, pod hrozbou pokuty, 
vyhadzovať do obyčajných košov spolu s ostatným odpadom. 
Tieto výrobky môžu byť škodlivé životnému prostrediu a 
ľudskému zdraviu, vyžadujú špeciálnu formu spracovania / 
spätného získavania / recyklingu / u�lizácie. Dbajte na čistotu a 
životné prostredie. Opotrebované batérie a/alebo akumulátory 
sa musia považovať za samostatný odpad a ukladať do 
špeciálneho kontejnera. Opotrebované batérie alebo 
akumulátory sa musia odovzdať na miesto zberu/odberu 
opotrebovaných batérií a akumulátorov. Informácie o miestach 
zberu/odberu poskytujú miestné orgány a predajci tohto druhu 
techniky. Opotrebovaná technika môže byť �ež vrátená 
predajcovi, a to v prípade nákupu nového výrobku v množstve 
nie väčšiom ako nová kupovaná technika rovnakého druhu. 

Tieto zásady sa týkajú územia Európskej únie. V prípade iných 
krajín dodržujte právne regulácie platné v danej krajine. 
Odporúča sa kontaktovať distribútora nášho výrobku na danom 
území.

RO
Gateway-ul este centrul de control pentru toate dispozi�vele 
ZigBee dintr-o casă inteligentă.
Central ZigBee conectează multe dispozi�ve inteligente cum ar 
fi capete termosta�ce, becuri Wi-Fi, comutatoare Wi-Fi, PIR sau 
senzori de temperatură și multe altele. Vă permite să le 
controlați pe toate cu aplicația TuyaSmart. 
Produsele Tuya Smart Wi-Fi trebuie să fie permanent conectate 
la sursa de alimentare, iar controlul acestora (inclusiv, oprire, 
funcții suplimentare incluse în aplicație) este efectuat de 
dispozi�vul de control (smartphone, tabletă). În cazul unei 
întreruperi de curent sau al unei defecțiuni a rețelei Wi-Fi de 
acasă, produsele pot reveni la setările din fabrică și vor 
necesita reîmperechere.
SPECIFICAȚII TEHNICE

Sursă de alimentare: 5V, 1A (sursă de alimentare și cablu USB 
inclus)
Bandă Wi-fi: 2,4 GHz
Protocol: ZigBee 3.0
Clasă de etanșeitate: IP21
Raza de transmisie fără fir: până la 30 m în spațiu deschis
Control: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant 
Cerințe de sistem: iOS≥10.0; Android ≥5.0 
Temperatura de funcționare: de la -10°C la 55°C
CAPACITĂȚILE DISPOZITIVULUI
- Capacitatea de a conecta până la 10 capete termosta�ce (part 
number: 317469)
- Posibilitatea de a conecta alte dispozi�ve cum ar fi: becuri 
Wi-Fi, comutatoare Wi-Fi, senzori PIR sau temperaturi.
MONTAJ
Înainte de a instala dispozi�vul în locaţia selectată, verificaţi 
raza de acțiune reţelei Wi-Fi la domiciliu şi ci�ţi instrucţiunile. 
Diagrama de instalare: consultați ilustrațiile de la sfârșitul 
manualului.
Instalarea implică doar conectarea centralei la sursa de 

alimentare prin cablul USB inclus și sursa de alimentare.
INSTALARE
Descărcați și instalați aplicația Tuya Smart de pe Google Play 
(pentru Android) sau App Store (pentru iOS). Rulați-l și urmați 
pașii din aplicație.
De asemenea, puteți instala aplicația scanând codurile QR 
(situate la sfârșitul manualului).
După instalarea aplicației Tuya Smart, rulați-o și conectați-o la 
poarta ZigBee:
1. Faceți clic pe „+” în colțul din dreapta sus. 
2. Căutați "Gateway control" și selectați "Gateway zigbee" din 
lista de dispozi�ve. 
3. Selectați o rețea Wi-Fi și introduceți parola, faceți clic pe 
„con�nuă”.
4. Asigurați-vă că ledul albastru de pe partea frontală a 
gateway-ului clipește intermitent rapid.
5. Așteptați câteva secunde până când procesul ajunge la 
100%, ceea ce înseamnă că centrala a fost adăugată.
La conectarea gateway-ului, telefonul și gateway-ul ar trebui să 
fie în aceeași rețea Wi-Fi de 2,4 GHz.

Dacă întâmpinați dificultăți, apăsați și mențineți apăsat butonul 
RESET �mp de aprox. 5 secunde pentru a reseta centrala. Apoi 
repetați pașii de mai sus.
FUNCȚII
Indicator roșu: indicator de stare Wi-Fi
Indicator albastru: indicator de stare ZigBee
LUMINĂ ROȘIE CONTINUĂ:
Conexiunea Wi-Fi este normală, gateway-ul este conectat la 
aplicația telefonică în modul Wi-fi.
LUMINĂ ROȘIE INTERMITENTĂ:
Nicio conexiune Wi-Fi.
ALBASTRU CONTINUU:
Niciun dispozi�v ZigBee nu a fost adăugat la gateway.
LUMINĂ ALBASTRĂ INTERMITENTĂ:
Gateway-ul este în modul de conectare (caută dispozi�ve 
ZigBee din apropiere).
LUMINĂ STINSĂ:
Dispozi�vele ZigBee sunt adăugate la centrala ZigBee și pot fi 
controlate.
Apăsați butonul RESET pentru a reseta.

CONŢINUTUL AMBALAJULUI
- Centrala (gateway) ZigBee 3.0
- Cablu micro USB 100 cm
- Sursă de alimentare 220-240V 50/60Hz USB 5V 1A
- Instrucțiuni de u�lizare
SIGURANȚĂ, INSTRUCȚIUNI DE OPERARE, ÎNTREȚINERE
Întreținerea trebuie efectuată cu alimentarea deconectată. 
Curățați numai cu materiale moi și uscate. Nu u�lizați agenți de 
curățare chimici. Nu încercați să-l reparați singur. În caz de 
deteriorare sau defecțiune, contactați un centru de service 
autorizat.
PROTECŢIE MEDIULUI
Vă recomandăm segregarea de deşeuri după ambalajele. 
Această e�chetă indică necesitatea de colectarea separată a 
deşeurilor de echipamente electrice şi electronice. Produsele, 
as�el e�chetate, sub sancţiunea amenzii, nu aveţi posibilitatea 
să aruncaţi la gunoi ordinar, împreună cu alte deşeuri. Aceste 
produse pot fi dăunătoare pentru mediul ambiant şi sănătatea 
umană, necesită forme speciale de tratare / valorificare / 
reciclare / eliminare. Ai grijă de curăţenia şi a mediului. Deşeuri 

de baterii şi / sau acumulatorilo trebuie să fie tratată ca un 
deşeu separat şi se pun într-un container individual. Bateriile 
uzate sau acumulatorii ar trebui să fie plasate la punctul de 
colectare / de primire deşeurilor de bateriilor şi acumulatorilor. 
Informaţile referitoare la punctele de colectare / primirii dau 
autorităţile locale sau distribuitor de as�el de echipamente. 
Echipament folosit poate fi de asemenea plasat la vânzătorul, 
atunci când achiziţionează un produs nou într-o sumă nu mai 
mare decât noi echipamente achiziţionate în acelaşi fel. Aceste 
norme se aplică în zona Uniunii Europene. În cazul altor ţări ar 
trebui să se aplice reglementările legale în vigoare în ţară. Vă 
recomandăm să contactaţi distribuitorul de produse noastre 
din zona dumneavoastră.
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PL
Bramka stanowi centrum sterowania wszystkimi urządzeniami 
o protokole ZigBee w inteligentnym domu.
Bramka ZigBee łączy wiele inteligentnych urządzeń, takich jak: 
głowice termostatyczne, żarówki Wi-Fi, przełączniki Wi-Fi, 
czujniki PIR lub temperatury i dużo więcej. Pozwala za pomocą 
aplikacji TuyaSmart sterować nimi wszystkimi.
Produkty Tuya Smart Wi-Fi muszą być na stałe podłączone do 
zasilania, a sterowanie nimi (włącznie, wyłączanie, funkcje 
dodatkowe zawarte w aplikacji) odbywa się przez urządzenie 
kontrolujące (smar�on, tablet). W przypadku zaniku zasilania 
lub domowej sieci Wi-Fi produkty mogą wracać do ustawień 
fabrycznych i będą wymagały powtórnego parowania.
DANE TECHNICZNE
Zasilanie: 5V, 1A (zasilacz i kabel USB w zestawie)
Pasmo sieci Wi-Fi: 2,4 GHz
Protokół: ZigBee 3.0
Klasa szczelności: IP21
Zasięg transmisji bezprzewodowej: do 30 m na otwartej 
przestrzeni

Sterowanie: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant 
Wymagania systemowe: iOS≥10.0; Android ≥5.0 
Temperatura pracy: od -10°C do 55°C
MOŻLIWOŚCI URZĄDZENIA
- Możliwość podłączenia do 10 głowic termostatycznych 
(numer katalogowy: 317469)
- Możliwość podłączenia innych urządzeń, takich jak np.: 
żarówki Wi-Fi, przełączniki Wi-Fi, czujniki PIR lub temperatury.
MONTAŻ
Przed montażem urządzenia w wybranym miejscu należy 
sprawdzić zasięg domowej sieci Wi-Fi i zapoznać się z 
instrukcją. Schemat montażu: patrz ilustracje na końcu 
instrukcji.
Montaż polega tylko na podłączeniu bramki do zasilania 
poprzez dołączony kabel USB oraz zasilacz.
INSTALACJA
Pobierz i zainstaluj aplikację Tuya Smart z Google Play (dla 
systemu Android) lub App Store (dla systemu iOS). Uruchom ją 
i postępuj według kroków podanych w aplikacji.
Możesz również zainstalować aplikację skanując kody QR 

(znajdują się na końcu instrukcji).
Po zainstalowaniu aplikacji Tuya Smart uruchom ją i połącz z 
bramką ZigBee:
1. Kliknij „ +” w prawym górnym rogu. 
2. Wyszukaj „Gateway control” i wybierz z listy urządzeń 
„Gateway zigbee”. 
3. Wybierz sieć Wi-Fi i wprowadź hasło, kliknij „dalej”.
4. Upewnij się, że niebieskie światło na froncie bramki szybko 
miga.
5. Odczekaj kilka sekund aż proces osiągnie 100%, co oznacza 
że bramka została dodana.
Podczas łączenia bramki, telefon i bramka powinny być w 
zasięgu tej samej sieci Wi-fi 2,4GHz.
Jeśli pojawią się trudności, naciśnij i przytrzymaj przycisk RESET 
przez ok. 5 sekund celem zresetowania bramki. Następnie 
powtórz powyższe czynności.
FUNKCJE
Czerwony wskaźnik: wskaźnik stanu Wi-Fi
Niebieski wskaźnik: wskaźnik stanu ZigBee
ŚWIATŁO CZERWONE STAŁE:

Połączenie Wi-fi działa normalnie, bramka jest podłączona do 
aplikacji telefonu w trybie Wi-fi.
ŚWIATŁO CZERWONE MIGAJĄCE:
Brak połączenia Wi-fi.
ŚWIATŁO NIEBIESKIE STAŁE:
Do bramki nie dodano żadnego urządzenia ZigBee.
ŚWIATŁO NIEBIESKIE MIGAJĄCE:
Bramka jest w trybie łączenia (wyszukuje urządzenia ZigBee w 
pobliżu).
ŚWIATŁO WYŁĄCZONE:
Urządzenia ZigBee są dodane do bramki ZigBee i można nimi 
sterować.
W celu zresetowania należy przycisnąć przycisk RESET.
ZAWARTOŚĆ OPAKOWANIA
- Bramka ZigBee 3.0
- Kabel micro USB 100 cm
- Zasilacz 220-240V 50/60Hz USB 5V 1A
- Instrukcja obsługi
BEZPIECZEŃSTWO, ZALECENIA EKSPLOATACYJNE, 
KONSERWACJA

Konserwację wykonywać przy odłączonym zasilaniu. Czyścić 
wyłącznie delikatnymi i suchymi tkaninami. Nie używać 
chemicznych środków czyszczących. Nie należy podejmować 
prób samodzielnej naprawy. W razie uszkodzenia lub awarii 
skontaktuj się z autoryzowanym serwisem.
OCHRONA ŚRODOWISKA
Zalecamy segregację odpadów poopakowaniowych. 
Oznakowanie wskazuje na konieczność selektywnego zbierania 
zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego. Wyrobów tak 
oznakowanych, pod karą grzywny, nie można wyrzucać do 
zwykłych śmieci razem z innymi odpadami. Wyroby takie mogą 
być szkodliwe dla środowiska i zdrowia ludzkiego, wymagają 
specjalnej formy przetwarzania, w szczególności odzysku, 
recyklingu i/lub unieszkodliwiania. Dbaj o czystość i 
środowisko. Zużyte baterie i/lub akumulatory należy traktować 
jako odrębny odpad i umieszczać w indywidualnym pojemniku. 
Zużyte baterie lub akumulatory powinny zostać oddane do 
punktu zbierania/odbioru zużytych baterii i akumulatorów. 
Informacje na temat punktów zbierania/odbioru udzielają 
władze lokalne lub sprzedawcy tego rodzaju sprzętu. Zużyty 

sprzęt może zostać również oddany do sprzedawcy, w 
przypadku zakupu nowego wyrobu w ilości nie większej niż 
nowy kupowany sprzęt tego samego rodzaju. Powyższe zasady 
dotyczą obszaru Unii Europejskiej. W przypadku innych państw 
należy stosować prawne regulacje obowiązujące w danym 
kraju.  Zalecamy kontakt z dystrybutorem naszego wyrobu na 
danym obszarze.

GB
The gateway provides control system for all devices provided 
with ZigBe protocol in Smart Home.
ZigBee gateway ensures connec�on with many smart devices, 
namely: thermosta�c heads, Wi-Fi tubes, Wi-Fi switches, PIR or 
temperature sensors and many other. Consequently this 
provides control over those devices with TuyaSmart 
applica�on.
Tuya Smart Wi-Fi products must be permanently connected to 
the power supply, and their control (including, switching off, 
addi�onal func�ons included in the applica�on) is carried out 
by the controlling device (smartphone, tablet). In the event of 

a power outage or a home Wi-Fi network failure, the products 
may return to their factory se�ngs and will require re-pairing.
TECHNICAL DATA 
Power supply: 5V, 1A (power pack and USB cable included in 
set)
Wi-FI network frequency: 2,4 GHz
Protocol: ZigBee 3.0
IP protec�on class: IP21
Wi-Fi transmission range: up to 30 m in the open space 
Control: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant 
System requirements: iOS≥10.0; Android ≥5.0 
Opera�ng temperature: from -10°C to 55°C
FUNCTIONS 
- Possible connec�on of up to 10 thermosta�c heads (Cat. No.: 
317469)
- Possible connec�on of other devices, namely e.g..: Wi-Fi tube, 
Wi-Fi switches, PIR or temperature sensors.
INSTALLATION 
Before installa�on at the selected loca�on, firstly check range 
of Wi-Fi home network and read carefully the User Manual 

that includes at the end the assembly drawing.
For installa�on connect the gateway to power supply using 
delivered USB cable and power pack.
APPLICATION INSTALLATION
Download from Google Play (Android system) or AppStore (iOS 
system) and install TuyaSmart applica�on. Start the applica�on 
and follow instruc�ons displayed by applica�on.
You can also install the applica�on by scanning QR code (at the 
end of User Manual).
Upon Tuya Smart applica�on installa�on start the applica�on 
and establish connec�on with ZigBee gateway:
1. Click „ +” in the top right corner. 
2. Search „Gateway control” and select „Gateway zigbee” from 
the list. 
3. Select Wi-Fi network and enter the password, and click 
„dalej” (Next).
4. Check that the blue indicator is flashing.
5. Wait a few seconds un�l 100% progress is obtained and the 
gateway is connected.
During establishing connec�on with the gateway, the phone 

and gateway shall be within range of the same Wi-Fi network 
2,4GHz.
In case of any abnormality, press and hold for 5 sec. RESET 
bu�on to reset the gateway. Then repeat the above procedure 
again.
FUNCTIONS 
Red indicator: indicates Wi-FI network status 
Blue indicator: indicates ZigBee status 
RED INDICATOR ON:
Available Wi-Fi network, gateway connec�on do phone 
applica�on in Wi-Fi mode.
RED FLASHING INDICATOR:
Wi-Fi network not available.
BLUE INDICATOR ON:
No other ZigBee device connected to gateway.
BLUE FLASHING INDICATOR:
Gateway in connec�on mode (searching for ZigBee devices in 
vicinity).
INDICATOR OFF:
ZigBee devices connected to ZigBee and control is available.

To reset press RESET bu�on.
PACKAGE INCLUDES 
- ZigBee 3.0 gateway
- Micro USB cabel 100 cm long.
- Power pack 220-240V 50/60Hz USB 5V 1A
- User Manual 
SAFETY, RECOMMENDATIONS, MAINTENANCE 
Before maintenance, firstly disconnect the device from power 
supply. When cleaning use only so� and dry cloths. Do not use 
detergents for clearing. Unauthorized repairs are not allowed. 
In case of damage or failure please contact the authorized 
service. 
ENVIRONMENTAL PROTECTION
Segrega�on of post-packaging waste is recommended. 
This labelling indicates the requirement to selec�vely collect 
waste electronic and electrical equipment. Products labelled in 
this way must not be disposed of in the same way as other 
waste under the threat of a fine. These products may be 
harmful to the natural environment and health, and require a 
special form of recycling/neutralising. Keep your environment 

clean. Used ba�eries and/or accumulators need to be treated 
as separate waste and  placed in an individual container. Used 
ba�eries and/or accumulators should be returned to a 
collec�on facility for waste ba�eries/ accumulators. 
Informa�on on collec�on centres is provided by local 
authori�es or sellers of such goods. Used items can also be 
returned to the seller when new product is purchased, in 
quan�ty no larger than the purchased item of the same type. 
The above rules regard the EU area. In the case of other 
countries, regula�ons in force in a given country must be 
applied. Contac�ng the distributor of our products in a given 
area is recommended.

CZ
Brána je řídícím centrem všech zařízení s protokolem ZigBe v 
inteligentní domácnos�.
Brána ZigBee spojuje mnoho inteligentních zařízení, jako jsou: 
termosta�cké hlavice, Wi-Fi žárovky, Wi-Fi přepínače, snímače 
PIR nebo teploty a mnohem více. Umožňuje je všechny ovládat 
pomocí aplikace TuyaSmart.

Produkty Tuya Smart Wi-Fi musí být trvale připojeny ke zdroji 
napájení a jejich ovládání (včetně vypínání, doplňkových funkcí 
obsažených v aplikaci) je prováděno ovládacím zařízením 
(smartphone, tablet). V případě výpadku proudu nebo výpadku 
domácí Wi-Fi sítě se produkty mohou vrá�t do továrního 
nastavení a budou vyžadovat opětovné spárování.
TECHNICKÉ ÚDAJE
Napájení: 5 V, 1 A (napájecí adaptér a USB kabel jsou součás� 
sady)
Pásmo sítě Wi-Fi: 2,4 GHz
Protokol: ZigBee 3.0
Třída těsnos�: IP21
Dosah bezdrátového přenosu: až 30 m na otevřeném 
prostranství
Ovládání: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant
Systémové požadavky: iOS≥10.0; Android ≥5.0
Pracovní teplota: -10 °C až 55 °C
MOŽNOSTI ZAŘÍZENÍ
- Možnost připojení až 10 termosta�ckých hlavic (katalogové 
číslo: 317469)

- Možnost připojení dalších zařízení, například: Wi-Fi žárovky, 
Wi-Fi přepínače, snímače PIR nebo teploty.
MONTÁŽ
Před montáží zařízení na vybrané místo zkontrolujte dosah 
domácí sítě Wi-Fi a přečtěte si manuál. Schéma instalace: viz 
obrázky na konci manuálu.
Montáž spočívá pouze v připojení brány ke zdroji napájení 
pomocí dodaného USB kabelu a napájecího adaptéru.
INSTALACE
Stáhněte a nainstalujte si aplikaci Tuya Smart z Google Play (pro 
systém Android) nebo App Store (pro systém iOS). Spusťte ji a 
postupujte podle kroků uvedených v aplikaci.
Aplikaci si můžete nainstalovat i naskenováním QR kódů (jsou 
uvedeny na konci manuálu).
Po nainstalování aplikace Tuya Smart ji spusťte a připojte k 
bráně ZigBee:
1. Klikněte na "+" v pravém horním rohu.
2. Vyhledejte "Gateway control" a v seznamu zařízení vyberte 
"Gateway ZigBee".
3. Vyberte síť Wi-Fi a zadejte heslo, klikněte na tlačítko "Další".

4. Ujistěte se, že modré světlo na přední čás� brány rychle 
bliká.
5. Počkejte několik sekund, dokud proces nedosáhne 100%, což 
znamená, že brána byla přidána.
Pri pripájaní brány by mali byť telefón a brána v dosahu tej istej 
siete Wi-Fi 2,4 GHz.
Pokud narazíte na po�že, s�skněte a podržte tlačítko RESET asi 
na 5 sekund, abyste bránu resetovali. Potom opakujte výše 
uvedené kroky.
FUNKCE
Červený indikátor: indikátor stavu Wi-Fi
Modrý indikátor: indikátor stavu ZigBee
KONSTANTNÍ ČERVENÉ SVĚTLO:
Připojení Wi-Fi funguje normálně, brána je připojena k aplikaci 
telefonu v režimu Wi-Fi.
BLIKAJÍCÍ ČERVENÉ SVĚTLO:
Žádné připojení Wi-Fi.
KONSTANTNÍ MODRÉ SVĚTLO:
K bráně nebylo přidáno žádné zařízení ZigBee.
BLIKAJÍCÍ MODRÉ SVĚTLO:

Brána je v režimu připojování (vyhledává zařízení ZigBee v 
okolí).
VYPNUTÉ SVĚTLO:
Zařízení ZigBee jsou přidána k bráně ZigBee a lze je ovládat.
Pro resetování s�skněte tlačítko RESET.
OBSAH BALENÍ
- Brána ZigBee 3.0
- Kabel micro USB 100 cm
- Napájecí adaptér USB 5V 1A 220-240V 50/60Hz
- Manuál
BEZPEČNOST, PROVOZNÍ DOPORUČENÍ, ÚDRŽBA
Údržbu provádějte při odpojeném napájení. Čistěte pouze 
jemnými a suchými tkaninami. Nepoužívejte chemické čis�cí 
prostředky. Zařízení se nepokoušejte opravovat samostatně. V 
případě poškození nebo poruchy kontaktujte autorizovaný 
servis.
OCHRANA ŽIVOTNÍHO PROSTŘEDÍ 
Doporučujeme třídění poobalových odpadků.
Toto značení poukazuje na nutnost sběru tříděného 
opotřebovaného elektro zboží. Takto označené výrobky nelze 

vyhazovat spolu s jinými odpadky, nedodržení tohoto zákazu 
bude trestáno pokutou. Tyto výrobky mohou být lidskému 
zdraví škodlivé, musí být zvlášť zracovávány, u�lisovány, ničeny.  
Dbej o čistotu a životní prostředí. Spotřebované baterie a/nebo 
akumulátory je nutné pojímat jako zvláštní odpad a dávat do 
nádoby k tomu vyhrazené. Spotřebované baterie nebo 
akumulátory by měly být předány tam, kde je prováděn sběr 
spotřebovaných baterií a akumulátorů. Iinformace o místech 
sběru takových produktů poskytují místní úřady anebo 
prodejce tohoto zboží. Spotřebované zboží může být také 
předáno prodejci, v případě nákupu nového produktu v 
množství nikoliv větším nežli nové zboží téhož druhu. Výše 
uvedená pravidla se týkají oblas� Evropské unie. V jiných státek 
je nutno držet se předpisů tam platných. V dané oblas� 
doporučujeme mkontakt s distributorem daného výrobku.

SK
Brána je riadiacim centrom všetkých zariadení s protokolom 
ZigBe v inteligentnej domácnos�.
Brána ZigBee spája mnoho inteligentných zariadení, ako sú: 

termosta�cké hlavice, Wi-Fi žiarovky, Wi-Fi prepínače, snímače 
PIR alebo teploty a oveľa viac. Umožňuje ich všetky ovládať 
pomocou aplikácie TuyaSmart.
Produkty Tuya Smart Wi-Fi musia byť trvalo pripojené k 
napájaciemu zdroju a ich ovládanie (vrátane vypínania, 
doplnkových funkcií zahrnutých v aplikácii) je vykonávané 
riadiacim zariadením (smar�ón, tablet). V prípade výpadku 
prúdu alebo výpadku domácej Wi-Fi siete sa produkty môžu 
vrá�ť do továrenských nastavení a budú vyžadovať opätovné 
spárovanie.
TECHNICKÉ ÚDAJE
Napájanie: 5 V, 1 A (napájací adaptér a USB kábel sú súčasťou 
súpravy)
Pásmo siete Wi-Fi: 2,4 GHz
Protokol: ZigBee 3.0
Trieda tesnos�: IP21
Dosah bezdrôtového prenosu: až 30 m na otvorenom 
priestranstve
Ovládanie: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant
Systémové požiadavky: iOS≥10.0; Android ≥5.0

Pracovná teplota: -10 °C až 55 °C
MOŽNOSTI ZARIADENIA
- Možnosť pripojenia až 10 termosta�ckých hlavíc (katalógové 
číslo: 317469)
- Možnosť pripojenia ďalších zariadení, napríklad: Wi-Fi 
žiarovky, Wi-Fi prepínače, snímače PIR alebo teploty.
MONTÁŽ
Pred montážou zariadenia na vybrané miesto skontrolujte 
dosah domácej siete Wi-Fi a prečítajte si manuál. Schéma 
inštalácie: pozri obrázky na konci manuálu.
Montáž spočíva iba v pripojení brány k zdroju napájania 
pomocou dodaného USB kábla a napájacieho adaptéra.
INŠTALÁCIA
S�ahnite a nainštalujte si aplikáciu Tuya Smart z Google Play 
(pre systém Android) alebo App Store (pre systém iOS). 
Spus�te ju a postupujte podľa krokov uvedených  v aplikácii.
Aplikáciu si môžete nainštalovať aj naskenovaním QR kódov (sú 
uvedené na konci manuálu).
Po nainštalovaní aplikácie Tuya Smart ju spus�te a pripojte k 
bráne ZigBee:

1. Kliknite na „+“ v pravom hornom rohu.
2. Vyhľadajte „Gateway control“ a v zozname zariadení vyberte 
„Gateway zigbee“.
3. Vyberte sieť Wi-Fi a zadajte heslo, kliknite na tlačidlo „Ďalej“.
4. Uis�te sa, že modré svetlo na prednej čas� brány rýchlo 
bliká.
5. Počkajte niekoľko sekúnd, kým proces nedosiahne 100%, čo 
znamená, že brána bola pridaná.
Pri pripájaní brány by mali byť telefón a brána v dosahu tej istej 
siete Wi-Fi 2,4 GHz.
Ak narazíte na ťažkos�, stlačte a podržte tlačidlo RESET asi na 5 
sekúnd, aby ste bránu resetovali. Potom zopakujte vyššie 
uvedené kroky.
FUNKCIE
Červený indikátor: indikátor stavu Wi-Fi
Modrý indikátor: indikátor stavu ZigBee
KONŠTANTNÉ ČERVENÉ SVETLO:
Pripojenie Wi-Fi funguje normálne, brána je pripojená k 
aplikácii telefónu v režime Wi-Fi.

BLIKAJÚCE ČERVENÉ SVETLO:
Žiadne pripojenie Wi-Fi.
KONŠTANTNÉ MODRÉ SVETLO: 
K bráne nebolo pridané žiadne zariadenie ZigBee.
BLIKAJÚCE MODRÉ SVETLO:
Brána je v režime pripájania (vyhľadáva zariadenia ZigBee v 
okolí).
VYPNUTÉ SVETLO:
Zariadenia ZigBee sú pridané k bráne ZigBee a je možné ich 
ovládať.
Pre resetovanie stlačte tlačidlo RESET.
OBSAH BALENIA
- Brána ZigBee 3.0
- Kábel micro USB 100 cm
- Napájací adaptér USB 5V 1A 220-240V 50/60Hz
- Manuál
BEZPEČNOSŤ, PREVÁDZKOVÉ ODPORÚČANIA, ÚDRŽBA
Údržbu  vykonávajte pri odpojenom napájaní. Čis�te iba 
jemnými a suchými tkaninami. Nepoužívajte chemické čis�ace 
prostriedky. Zariadenie sa nepokúšajte opravovať samostatne. 

V prípade poškodenia alebo poruchy kontaktujte autorizovaný 
servi.
OCHRANA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA
Odporúčame triedenie obalového odpadu. 
Toto označenie poukazuje na nutnosť selek�vneho zberu 
opotrebovanej elektrickej a elektronickej techniky. Takto 
označené výrobky sa nesmejú, pod hrozbou pokuty, 
vyhadzovať do obyčajných košov spolu s ostatným odpadom. 
Tieto výrobky môžu byť škodlivé životnému prostrediu a 
ľudskému zdraviu, vyžadujú špeciálnu formu spracovania / 
spätného získavania / recyklingu / u�lizácie. Dbajte na čistotu a 
životné prostredie. Opotrebované batérie a/alebo akumulátory 
sa musia považovať za samostatný odpad a ukladať do 
špeciálneho kontejnera. Opotrebované batérie alebo 
akumulátory sa musia odovzdať na miesto zberu/odberu 
opotrebovaných batérií a akumulátorov. Informácie o miestach 
zberu/odberu poskytujú miestné orgány a predajci tohto druhu 
techniky. Opotrebovaná technika môže byť �ež vrátená 
predajcovi, a to v prípade nákupu nového výrobku v množstve 
nie väčšiom ako nová kupovaná technika rovnakého druhu. 

Tieto zásady sa týkajú územia Európskej únie. V prípade iných 
krajín dodržujte právne regulácie platné v danej krajine. 
Odporúča sa kontaktovať distribútora nášho výrobku na danom 
území.

RO
Gateway-ul este centrul de control pentru toate dispozi�vele 
ZigBee dintr-o casă inteligentă.
Central ZigBee conectează multe dispozi�ve inteligente cum ar 
fi capete termosta�ce, becuri Wi-Fi, comutatoare Wi-Fi, PIR sau 
senzori de temperatură și multe altele. Vă permite să le 
controlați pe toate cu aplicația TuyaSmart. 
Produsele Tuya Smart Wi-Fi trebuie să fie permanent conectate 
la sursa de alimentare, iar controlul acestora (inclusiv, oprire, 
funcții suplimentare incluse în aplicație) este efectuat de 
dispozi�vul de control (smartphone, tabletă). În cazul unei 
întreruperi de curent sau al unei defecțiuni a rețelei Wi-Fi de 
acasă, produsele pot reveni la setările din fabrică și vor 
necesita reîmperechere.
SPECIFICAȚII TEHNICE

Sursă de alimentare: 5V, 1A (sursă de alimentare și cablu USB 
inclus)
Bandă Wi-fi: 2,4 GHz
Protocol: ZigBee 3.0
Clasă de etanșeitate: IP21
Raza de transmisie fără fir: până la 30 m în spațiu deschis
Control: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant 
Cerințe de sistem: iOS≥10.0; Android ≥5.0 
Temperatura de funcționare: de la -10°C la 55°C
CAPACITĂȚILE DISPOZITIVULUI
- Capacitatea de a conecta până la 10 capete termosta�ce (part 
number: 317469)
- Posibilitatea de a conecta alte dispozi�ve cum ar fi: becuri 
Wi-Fi, comutatoare Wi-Fi, senzori PIR sau temperaturi.
MONTAJ
Înainte de a instala dispozi�vul în locaţia selectată, verificaţi 
raza de acțiune reţelei Wi-Fi la domiciliu şi ci�ţi instrucţiunile. 
Diagrama de instalare: consultați ilustrațiile de la sfârșitul 
manualului.
Instalarea implică doar conectarea centralei la sursa de 

alimentare prin cablul USB inclus și sursa de alimentare.
INSTALARE
Descărcați și instalați aplicația Tuya Smart de pe Google Play 
(pentru Android) sau App Store (pentru iOS). Rulați-l și urmați 
pașii din aplicație.
De asemenea, puteți instala aplicația scanând codurile QR 
(situate la sfârșitul manualului).
După instalarea aplicației Tuya Smart, rulați-o și conectați-o la 
poarta ZigBee:
1. Faceți clic pe „+” în colțul din dreapta sus. 
2. Căutați "Gateway control" și selectați "Gateway zigbee" din 
lista de dispozi�ve. 
3. Selectați o rețea Wi-Fi și introduceți parola, faceți clic pe 
„con�nuă”.
4. Asigurați-vă că ledul albastru de pe partea frontală a 
gateway-ului clipește intermitent rapid.
5. Așteptați câteva secunde până când procesul ajunge la 
100%, ceea ce înseamnă că centrala a fost adăugată.
La conectarea gateway-ului, telefonul și gateway-ul ar trebui să 
fie în aceeași rețea Wi-Fi de 2,4 GHz.

Dacă întâmpinați dificultăți, apăsați și mențineți apăsat butonul 
RESET �mp de aprox. 5 secunde pentru a reseta centrala. Apoi 
repetați pașii de mai sus.
FUNCȚII
Indicator roșu: indicator de stare Wi-Fi
Indicator albastru: indicator de stare ZigBee
LUMINĂ ROȘIE CONTINUĂ:
Conexiunea Wi-Fi este normală, gateway-ul este conectat la 
aplicația telefonică în modul Wi-fi.
LUMINĂ ROȘIE INTERMITENTĂ:
Nicio conexiune Wi-Fi.
ALBASTRU CONTINUU:
Niciun dispozi�v ZigBee nu a fost adăugat la gateway.
LUMINĂ ALBASTRĂ INTERMITENTĂ:
Gateway-ul este în modul de conectare (caută dispozi�ve 
ZigBee din apropiere).
LUMINĂ STINSĂ:
Dispozi�vele ZigBee sunt adăugate la centrala ZigBee și pot fi 
controlate.
Apăsați butonul RESET pentru a reseta.

CONŢINUTUL AMBALAJULUI
- Centrala (gateway) ZigBee 3.0
- Cablu micro USB 100 cm
- Sursă de alimentare 220-240V 50/60Hz USB 5V 1A
- Instrucțiuni de u�lizare
SIGURANȚĂ, INSTRUCȚIUNI DE OPERARE, ÎNTREȚINERE
Întreținerea trebuie efectuată cu alimentarea deconectată. 
Curățați numai cu materiale moi și uscate. Nu u�lizați agenți de 
curățare chimici. Nu încercați să-l reparați singur. În caz de 
deteriorare sau defecțiune, contactați un centru de service 
autorizat.
PROTECŢIE MEDIULUI
Vă recomandăm segregarea de deşeuri după ambalajele. 
Această e�chetă indică necesitatea de colectarea separată a 
deşeurilor de echipamente electrice şi electronice. Produsele, 
as�el e�chetate, sub sancţiunea amenzii, nu aveţi posibilitatea 
să aruncaţi la gunoi ordinar, împreună cu alte deşeuri. Aceste 
produse pot fi dăunătoare pentru mediul ambiant şi sănătatea 
umană, necesită forme speciale de tratare / valorificare / 
reciclare / eliminare. Ai grijă de curăţenia şi a mediului. Deşeuri 

de baterii şi / sau acumulatorilo trebuie să fie tratată ca un 
deşeu separat şi se pun într-un container individual. Bateriile 
uzate sau acumulatorii ar trebui să fie plasate la punctul de 
colectare / de primire deşeurilor de bateriilor şi acumulatorilor. 
Informaţile referitoare la punctele de colectare / primirii dau 
autorităţile locale sau distribuitor de as�el de echipamente. 
Echipament folosit poate fi de asemenea plasat la vânzătorul, 
atunci când achiziţionează un produs nou într-o sumă nu mai 
mare decât noi echipamente achiziţionate în acelaşi fel. Aceste 
norme se aplică în zona Uniunii Europene. În cazul altor ţări ar 
trebui să se aplice reglementările legale în vigoare în ţară. Vă 
recomandăm să contactaţi distribuitorul de produse noastre 
din zona dumneavoastră.
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PL
Bramka stanowi centrum sterowania wszystkimi urządzeniami 
o protokole ZigBee w inteligentnym domu.
Bramka ZigBee łączy wiele inteligentnych urządzeń, takich jak: 
głowice termostatyczne, żarówki Wi-Fi, przełączniki Wi-Fi, 
czujniki PIR lub temperatury i dużo więcej. Pozwala za pomocą 
aplikacji TuyaSmart sterować nimi wszystkimi.
Produkty Tuya Smart Wi-Fi muszą być na stałe podłączone do 
zasilania, a sterowanie nimi (włącznie, wyłączanie, funkcje 
dodatkowe zawarte w aplikacji) odbywa się przez urządzenie 
kontrolujące (smar�on, tablet). W przypadku zaniku zasilania 
lub domowej sieci Wi-Fi produkty mogą wracać do ustawień 
fabrycznych i będą wymagały powtórnego parowania.
DANE TECHNICZNE
Zasilanie: 5V, 1A (zasilacz i kabel USB w zestawie)
Pasmo sieci Wi-Fi: 2,4 GHz
Protokół: ZigBee 3.0
Klasa szczelności: IP21
Zasięg transmisji bezprzewodowej: do 30 m na otwartej 
przestrzeni

Sterowanie: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant 
Wymagania systemowe: iOS≥10.0; Android ≥5.0 
Temperatura pracy: od -10°C do 55°C
MOŻLIWOŚCI URZĄDZENIA
- Możliwość podłączenia do 10 głowic termostatycznych 
(numer katalogowy: 317469)
- Możliwość podłączenia innych urządzeń, takich jak np.: 
żarówki Wi-Fi, przełączniki Wi-Fi, czujniki PIR lub temperatury.
MONTAŻ
Przed montażem urządzenia w wybranym miejscu należy 
sprawdzić zasięg domowej sieci Wi-Fi i zapoznać się z 
instrukcją. Schemat montażu: patrz ilustracje na końcu 
instrukcji.
Montaż polega tylko na podłączeniu bramki do zasilania 
poprzez dołączony kabel USB oraz zasilacz.
INSTALACJA
Pobierz i zainstaluj aplikację Tuya Smart z Google Play (dla 
systemu Android) lub App Store (dla systemu iOS). Uruchom ją 
i postępuj według kroków podanych w aplikacji.
Możesz również zainstalować aplikację skanując kody QR 

(znajdują się na końcu instrukcji).
Po zainstalowaniu aplikacji Tuya Smart uruchom ją i połącz z 
bramką ZigBee:
1. Kliknij „ +” w prawym górnym rogu. 
2. Wyszukaj „Gateway control” i wybierz z listy urządzeń 
„Gateway zigbee”. 
3. Wybierz sieć Wi-Fi i wprowadź hasło, kliknij „dalej”.
4. Upewnij się, że niebieskie światło na froncie bramki szybko 
miga.
5. Odczekaj kilka sekund aż proces osiągnie 100%, co oznacza 
że bramka została dodana.
Podczas łączenia bramki, telefon i bramka powinny być w 
zasięgu tej samej sieci Wi-fi 2,4GHz.
Jeśli pojawią się trudności, naciśnij i przytrzymaj przycisk RESET 
przez ok. 5 sekund celem zresetowania bramki. Następnie 
powtórz powyższe czynności.
FUNKCJE
Czerwony wskaźnik: wskaźnik stanu Wi-Fi
Niebieski wskaźnik: wskaźnik stanu ZigBee
ŚWIATŁO CZERWONE STAŁE:

Połączenie Wi-fi działa normalnie, bramka jest podłączona do 
aplikacji telefonu w trybie Wi-fi.
ŚWIATŁO CZERWONE MIGAJĄCE:
Brak połączenia Wi-fi.
ŚWIATŁO NIEBIESKIE STAŁE:
Do bramki nie dodano żadnego urządzenia ZigBee.
ŚWIATŁO NIEBIESKIE MIGAJĄCE:
Bramka jest w trybie łączenia (wyszukuje urządzenia ZigBee w 
pobliżu).
ŚWIATŁO WYŁĄCZONE:
Urządzenia ZigBee są dodane do bramki ZigBee i można nimi 
sterować.
W celu zresetowania należy przycisnąć przycisk RESET.
ZAWARTOŚĆ OPAKOWANIA
- Bramka ZigBee 3.0
- Kabel micro USB 100 cm
- Zasilacz 220-240V 50/60Hz USB 5V 1A
- Instrukcja obsługi
BEZPIECZEŃSTWO, ZALECENIA EKSPLOATACYJNE, 
KONSERWACJA

Konserwację wykonywać przy odłączonym zasilaniu. Czyścić 
wyłącznie delikatnymi i suchymi tkaninami. Nie używać 
chemicznych środków czyszczących. Nie należy podejmować 
prób samodzielnej naprawy. W razie uszkodzenia lub awarii 
skontaktuj się z autoryzowanym serwisem.
OCHRONA ŚRODOWISKA
Zalecamy segregację odpadów poopakowaniowych. 
Oznakowanie wskazuje na konieczność selektywnego zbierania 
zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego. Wyrobów tak 
oznakowanych, pod karą grzywny, nie można wyrzucać do 
zwykłych śmieci razem z innymi odpadami. Wyroby takie mogą 
być szkodliwe dla środowiska i zdrowia ludzkiego, wymagają 
specjalnej formy przetwarzania, w szczególności odzysku, 
recyklingu i/lub unieszkodliwiania. Dbaj o czystość i 
środowisko. Zużyte baterie i/lub akumulatory należy traktować 
jako odrębny odpad i umieszczać w indywidualnym pojemniku. 
Zużyte baterie lub akumulatory powinny zostać oddane do 
punktu zbierania/odbioru zużytych baterii i akumulatorów. 
Informacje na temat punktów zbierania/odbioru udzielają 
władze lokalne lub sprzedawcy tego rodzaju sprzętu. Zużyty 

sprzęt może zostać również oddany do sprzedawcy, w 
przypadku zakupu nowego wyrobu w ilości nie większej niż 
nowy kupowany sprzęt tego samego rodzaju. Powyższe zasady 
dotyczą obszaru Unii Europejskiej. W przypadku innych państw 
należy stosować prawne regulacje obowiązujące w danym 
kraju.  Zalecamy kontakt z dystrybutorem naszego wyrobu na 
danym obszarze.

GB
The gateway provides control system for all devices provided 
with ZigBe protocol in Smart Home.
ZigBee gateway ensures connec�on with many smart devices, 
namely: thermosta�c heads, Wi-Fi tubes, Wi-Fi switches, PIR or 
temperature sensors and many other. Consequently this 
provides control over those devices with TuyaSmart 
applica�on.
Tuya Smart Wi-Fi products must be permanently connected to 
the power supply, and their control (including, switching off, 
addi�onal func�ons included in the applica�on) is carried out 
by the controlling device (smartphone, tablet). In the event of 

a power outage or a home Wi-Fi network failure, the products 
may return to their factory se�ngs and will require re-pairing.
TECHNICAL DATA 
Power supply: 5V, 1A (power pack and USB cable included in 
set)
Wi-FI network frequency: 2,4 GHz
Protocol: ZigBee 3.0
IP protec�on class: IP21
Wi-Fi transmission range: up to 30 m in the open space 
Control: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant 
System requirements: iOS≥10.0; Android ≥5.0 
Opera�ng temperature: from -10°C to 55°C
FUNCTIONS 
- Possible connec�on of up to 10 thermosta�c heads (Cat. No.: 
317469)
- Possible connec�on of other devices, namely e.g..: Wi-Fi tube, 
Wi-Fi switches, PIR or temperature sensors.
INSTALLATION 
Before installa�on at the selected loca�on, firstly check range 
of Wi-Fi home network and read carefully the User Manual 

that includes at the end the assembly drawing.
For installa�on connect the gateway to power supply using 
delivered USB cable and power pack.
APPLICATION INSTALLATION
Download from Google Play (Android system) or AppStore (iOS 
system) and install TuyaSmart applica�on. Start the applica�on 
and follow instruc�ons displayed by applica�on.
You can also install the applica�on by scanning QR code (at the 
end of User Manual).
Upon Tuya Smart applica�on installa�on start the applica�on 
and establish connec�on with ZigBee gateway:
1. Click „ +” in the top right corner. 
2. Search „Gateway control” and select „Gateway zigbee” from 
the list. 
3. Select Wi-Fi network and enter the password, and click 
„dalej” (Next).
4. Check that the blue indicator is flashing.
5. Wait a few seconds un�l 100% progress is obtained and the 
gateway is connected.
During establishing connec�on with the gateway, the phone 

and gateway shall be within range of the same Wi-Fi network 
2,4GHz.
In case of any abnormality, press and hold for 5 sec. RESET 
bu�on to reset the gateway. Then repeat the above procedure 
again.
FUNCTIONS 
Red indicator: indicates Wi-FI network status 
Blue indicator: indicates ZigBee status 
RED INDICATOR ON:
Available Wi-Fi network, gateway connec�on do phone 
applica�on in Wi-Fi mode.
RED FLASHING INDICATOR:
Wi-Fi network not available.
BLUE INDICATOR ON:
No other ZigBee device connected to gateway.
BLUE FLASHING INDICATOR:
Gateway in connec�on mode (searching for ZigBee devices in 
vicinity).
INDICATOR OFF:
ZigBee devices connected to ZigBee and control is available.

To reset press RESET bu�on.
PACKAGE INCLUDES 
- ZigBee 3.0 gateway
- Micro USB cabel 100 cm long.
- Power pack 220-240V 50/60Hz USB 5V 1A
- User Manual 
SAFETY, RECOMMENDATIONS, MAINTENANCE 
Before maintenance, firstly disconnect the device from power 
supply. When cleaning use only so� and dry cloths. Do not use 
detergents for clearing. Unauthorized repairs are not allowed. 
In case of damage or failure please contact the authorized 
service. 
ENVIRONMENTAL PROTECTION
Segrega�on of post-packaging waste is recommended. 
This labelling indicates the requirement to selec�vely collect 
waste electronic and electrical equipment. Products labelled in 
this way must not be disposed of in the same way as other 
waste under the threat of a fine. These products may be 
harmful to the natural environment and health, and require a 
special form of recycling/neutralising. Keep your environment 

clean. Used ba�eries and/or accumulators need to be treated 
as separate waste and  placed in an individual container. Used 
ba�eries and/or accumulators should be returned to a 
collec�on facility for waste ba�eries/ accumulators. 
Informa�on on collec�on centres is provided by local 
authori�es or sellers of such goods. Used items can also be 
returned to the seller when new product is purchased, in 
quan�ty no larger than the purchased item of the same type. 
The above rules regard the EU area. In the case of other 
countries, regula�ons in force in a given country must be 
applied. Contac�ng the distributor of our products in a given 
area is recommended.

CZ
Brána je řídícím centrem všech zařízení s protokolem ZigBe v 
inteligentní domácnos�.
Brána ZigBee spojuje mnoho inteligentních zařízení, jako jsou: 
termosta�cké hlavice, Wi-Fi žárovky, Wi-Fi přepínače, snímače 
PIR nebo teploty a mnohem více. Umožňuje je všechny ovládat 
pomocí aplikace TuyaSmart.

Produkty Tuya Smart Wi-Fi musí být trvale připojeny ke zdroji 
napájení a jejich ovládání (včetně vypínání, doplňkových funkcí 
obsažených v aplikaci) je prováděno ovládacím zařízením 
(smartphone, tablet). V případě výpadku proudu nebo výpadku 
domácí Wi-Fi sítě se produkty mohou vrá�t do továrního 
nastavení a budou vyžadovat opětovné spárování.
TECHNICKÉ ÚDAJE
Napájení: 5 V, 1 A (napájecí adaptér a USB kabel jsou součás� 
sady)
Pásmo sítě Wi-Fi: 2,4 GHz
Protokol: ZigBee 3.0
Třída těsnos�: IP21
Dosah bezdrátového přenosu: až 30 m na otevřeném 
prostranství
Ovládání: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant
Systémové požadavky: iOS≥10.0; Android ≥5.0
Pracovní teplota: -10 °C až 55 °C
MOŽNOSTI ZAŘÍZENÍ
- Možnost připojení až 10 termosta�ckých hlavic (katalogové 
číslo: 317469)

- Možnost připojení dalších zařízení, například: Wi-Fi žárovky, 
Wi-Fi přepínače, snímače PIR nebo teploty.
MONTÁŽ
Před montáží zařízení na vybrané místo zkontrolujte dosah 
domácí sítě Wi-Fi a přečtěte si manuál. Schéma instalace: viz 
obrázky na konci manuálu.
Montáž spočívá pouze v připojení brány ke zdroji napájení 
pomocí dodaného USB kabelu a napájecího adaptéru.
INSTALACE
Stáhněte a nainstalujte si aplikaci Tuya Smart z Google Play (pro 
systém Android) nebo App Store (pro systém iOS). Spusťte ji a 
postupujte podle kroků uvedených v aplikaci.
Aplikaci si můžete nainstalovat i naskenováním QR kódů (jsou 
uvedeny na konci manuálu).
Po nainstalování aplikace Tuya Smart ji spusťte a připojte k 
bráně ZigBee:
1. Klikněte na "+" v pravém horním rohu.
2. Vyhledejte "Gateway control" a v seznamu zařízení vyberte 
"Gateway ZigBee".
3. Vyberte síť Wi-Fi a zadejte heslo, klikněte na tlačítko "Další".

4. Ujistěte se, že modré světlo na přední čás� brány rychle 
bliká.
5. Počkejte několik sekund, dokud proces nedosáhne 100%, což 
znamená, že brána byla přidána.
Pri pripájaní brány by mali byť telefón a brána v dosahu tej istej 
siete Wi-Fi 2,4 GHz.
Pokud narazíte na po�že, s�skněte a podržte tlačítko RESET asi 
na 5 sekund, abyste bránu resetovali. Potom opakujte výše 
uvedené kroky.
FUNKCE
Červený indikátor: indikátor stavu Wi-Fi
Modrý indikátor: indikátor stavu ZigBee
KONSTANTNÍ ČERVENÉ SVĚTLO:
Připojení Wi-Fi funguje normálně, brána je připojena k aplikaci 
telefonu v režimu Wi-Fi.
BLIKAJÍCÍ ČERVENÉ SVĚTLO:
Žádné připojení Wi-Fi.
KONSTANTNÍ MODRÉ SVĚTLO:
K bráně nebylo přidáno žádné zařízení ZigBee.
BLIKAJÍCÍ MODRÉ SVĚTLO:

Brána je v režimu připojování (vyhledává zařízení ZigBee v 
okolí).
VYPNUTÉ SVĚTLO:
Zařízení ZigBee jsou přidána k bráně ZigBee a lze je ovládat.
Pro resetování s�skněte tlačítko RESET.
OBSAH BALENÍ
- Brána ZigBee 3.0
- Kabel micro USB 100 cm
- Napájecí adaptér USB 5V 1A 220-240V 50/60Hz
- Manuál
BEZPEČNOST, PROVOZNÍ DOPORUČENÍ, ÚDRŽBA
Údržbu provádějte při odpojeném napájení. Čistěte pouze 
jemnými a suchými tkaninami. Nepoužívejte chemické čis�cí 
prostředky. Zařízení se nepokoušejte opravovat samostatně. V 
případě poškození nebo poruchy kontaktujte autorizovaný 
servis.
OCHRANA ŽIVOTNÍHO PROSTŘEDÍ 
Doporučujeme třídění poobalových odpadků.
Toto značení poukazuje na nutnost sběru tříděného 
opotřebovaného elektro zboží. Takto označené výrobky nelze 

vyhazovat spolu s jinými odpadky, nedodržení tohoto zákazu 
bude trestáno pokutou. Tyto výrobky mohou být lidskému 
zdraví škodlivé, musí být zvlášť zracovávány, u�lisovány, ničeny.  
Dbej o čistotu a životní prostředí. Spotřebované baterie a/nebo 
akumulátory je nutné pojímat jako zvláštní odpad a dávat do 
nádoby k tomu vyhrazené. Spotřebované baterie nebo 
akumulátory by měly být předány tam, kde je prováděn sběr 
spotřebovaných baterií a akumulátorů. Iinformace o místech 
sběru takových produktů poskytují místní úřady anebo 
prodejce tohoto zboží. Spotřebované zboží může být také 
předáno prodejci, v případě nákupu nového produktu v 
množství nikoliv větším nežli nové zboží téhož druhu. Výše 
uvedená pravidla se týkají oblas� Evropské unie. V jiných státek 
je nutno držet se předpisů tam platných. V dané oblas� 
doporučujeme mkontakt s distributorem daného výrobku.

SK
Brána je riadiacim centrom všetkých zariadení s protokolom 
ZigBe v inteligentnej domácnos�.
Brána ZigBee spája mnoho inteligentných zariadení, ako sú: 

termosta�cké hlavice, Wi-Fi žiarovky, Wi-Fi prepínače, snímače 
PIR alebo teploty a oveľa viac. Umožňuje ich všetky ovládať 
pomocou aplikácie TuyaSmart.
Produkty Tuya Smart Wi-Fi musia byť trvalo pripojené k 
napájaciemu zdroju a ich ovládanie (vrátane vypínania, 
doplnkových funkcií zahrnutých v aplikácii) je vykonávané 
riadiacim zariadením (smar�ón, tablet). V prípade výpadku 
prúdu alebo výpadku domácej Wi-Fi siete sa produkty môžu 
vrá�ť do továrenských nastavení a budú vyžadovať opätovné 
spárovanie.
TECHNICKÉ ÚDAJE
Napájanie: 5 V, 1 A (napájací adaptér a USB kábel sú súčasťou 
súpravy)
Pásmo siete Wi-Fi: 2,4 GHz
Protokol: ZigBee 3.0
Trieda tesnos�: IP21
Dosah bezdrôtového prenosu: až 30 m na otvorenom 
priestranstve
Ovládanie: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant
Systémové požiadavky: iOS≥10.0; Android ≥5.0

Pracovná teplota: -10 °C až 55 °C
MOŽNOSTI ZARIADENIA
- Možnosť pripojenia až 10 termosta�ckých hlavíc (katalógové 
číslo: 317469)
- Možnosť pripojenia ďalších zariadení, napríklad: Wi-Fi 
žiarovky, Wi-Fi prepínače, snímače PIR alebo teploty.
MONTÁŽ
Pred montážou zariadenia na vybrané miesto skontrolujte 
dosah domácej siete Wi-Fi a prečítajte si manuál. Schéma 
inštalácie: pozri obrázky na konci manuálu.
Montáž spočíva iba v pripojení brány k zdroju napájania 
pomocou dodaného USB kábla a napájacieho adaptéra.
INŠTALÁCIA
S�ahnite a nainštalujte si aplikáciu Tuya Smart z Google Play 
(pre systém Android) alebo App Store (pre systém iOS). 
Spus�te ju a postupujte podľa krokov uvedených  v aplikácii.
Aplikáciu si môžete nainštalovať aj naskenovaním QR kódov (sú 
uvedené na konci manuálu).
Po nainštalovaní aplikácie Tuya Smart ju spus�te a pripojte k 
bráne ZigBee:

1. Kliknite na „+“ v pravom hornom rohu.
2. Vyhľadajte „Gateway control“ a v zozname zariadení vyberte 
„Gateway zigbee“.
3. Vyberte sieť Wi-Fi a zadajte heslo, kliknite na tlačidlo „Ďalej“.
4. Uis�te sa, že modré svetlo na prednej čas� brány rýchlo 
bliká.
5. Počkajte niekoľko sekúnd, kým proces nedosiahne 100%, čo 
znamená, že brána bola pridaná.
Pri pripájaní brány by mali byť telefón a brána v dosahu tej istej 
siete Wi-Fi 2,4 GHz.
Ak narazíte na ťažkos�, stlačte a podržte tlačidlo RESET asi na 5 
sekúnd, aby ste bránu resetovali. Potom zopakujte vyššie 
uvedené kroky.
FUNKCIE
Červený indikátor: indikátor stavu Wi-Fi
Modrý indikátor: indikátor stavu ZigBee
KONŠTANTNÉ ČERVENÉ SVETLO:
Pripojenie Wi-Fi funguje normálne, brána je pripojená k 
aplikácii telefónu v režime Wi-Fi.

BLIKAJÚCE ČERVENÉ SVETLO:
Žiadne pripojenie Wi-Fi.
KONŠTANTNÉ MODRÉ SVETLO: 
K bráne nebolo pridané žiadne zariadenie ZigBee.
BLIKAJÚCE MODRÉ SVETLO:
Brána je v režime pripájania (vyhľadáva zariadenia ZigBee v 
okolí).
VYPNUTÉ SVETLO:
Zariadenia ZigBee sú pridané k bráne ZigBee a je možné ich 
ovládať.
Pre resetovanie stlačte tlačidlo RESET.
OBSAH BALENIA
- Brána ZigBee 3.0
- Kábel micro USB 100 cm
- Napájací adaptér USB 5V 1A 220-240V 50/60Hz
- Manuál
BEZPEČNOSŤ, PREVÁDZKOVÉ ODPORÚČANIA, ÚDRŽBA
Údržbu  vykonávajte pri odpojenom napájaní. Čis�te iba 
jemnými a suchými tkaninami. Nepoužívajte chemické čis�ace 
prostriedky. Zariadenie sa nepokúšajte opravovať samostatne. 

V prípade poškodenia alebo poruchy kontaktujte autorizovaný 
servi.
OCHRANA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA
Odporúčame triedenie obalového odpadu. 
Toto označenie poukazuje na nutnosť selek�vneho zberu 
opotrebovanej elektrickej a elektronickej techniky. Takto 
označené výrobky sa nesmejú, pod hrozbou pokuty, 
vyhadzovať do obyčajných košov spolu s ostatným odpadom. 
Tieto výrobky môžu byť škodlivé životnému prostrediu a 
ľudskému zdraviu, vyžadujú špeciálnu formu spracovania / 
spätného získavania / recyklingu / u�lizácie. Dbajte na čistotu a 
životné prostredie. Opotrebované batérie a/alebo akumulátory 
sa musia považovať za samostatný odpad a ukladať do 
špeciálneho kontejnera. Opotrebované batérie alebo 
akumulátory sa musia odovzdať na miesto zberu/odberu 
opotrebovaných batérií a akumulátorov. Informácie o miestach 
zberu/odberu poskytujú miestné orgány a predajci tohto druhu 
techniky. Opotrebovaná technika môže byť �ež vrátená 
predajcovi, a to v prípade nákupu nového výrobku v množstve 
nie väčšiom ako nová kupovaná technika rovnakého druhu. 

Tieto zásady sa týkajú územia Európskej únie. V prípade iných 
krajín dodržujte právne regulácie platné v danej krajine. 
Odporúča sa kontaktovať distribútora nášho výrobku na danom 
území.

RO
Gateway-ul este centrul de control pentru toate dispozi�vele 
ZigBee dintr-o casă inteligentă.
Central ZigBee conectează multe dispozi�ve inteligente cum ar 
fi capete termosta�ce, becuri Wi-Fi, comutatoare Wi-Fi, PIR sau 
senzori de temperatură și multe altele. Vă permite să le 
controlați pe toate cu aplicația TuyaSmart. 
Produsele Tuya Smart Wi-Fi trebuie să fie permanent conectate 
la sursa de alimentare, iar controlul acestora (inclusiv, oprire, 
funcții suplimentare incluse în aplicație) este efectuat de 
dispozi�vul de control (smartphone, tabletă). În cazul unei 
întreruperi de curent sau al unei defecțiuni a rețelei Wi-Fi de 
acasă, produsele pot reveni la setările din fabrică și vor 
necesita reîmperechere.
SPECIFICAȚII TEHNICE

Sursă de alimentare: 5V, 1A (sursă de alimentare și cablu USB 
inclus)
Bandă Wi-fi: 2,4 GHz
Protocol: ZigBee 3.0
Clasă de etanșeitate: IP21
Raza de transmisie fără fir: până la 30 m în spațiu deschis
Control: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant 
Cerințe de sistem: iOS≥10.0; Android ≥5.0 
Temperatura de funcționare: de la -10°C la 55°C
CAPACITĂȚILE DISPOZITIVULUI
- Capacitatea de a conecta până la 10 capete termosta�ce (part 
number: 317469)
- Posibilitatea de a conecta alte dispozi�ve cum ar fi: becuri 
Wi-Fi, comutatoare Wi-Fi, senzori PIR sau temperaturi.
MONTAJ
Înainte de a instala dispozi�vul în locaţia selectată, verificaţi 
raza de acțiune reţelei Wi-Fi la domiciliu şi ci�ţi instrucţiunile. 
Diagrama de instalare: consultați ilustrațiile de la sfârșitul 
manualului.
Instalarea implică doar conectarea centralei la sursa de 

alimentare prin cablul USB inclus și sursa de alimentare.
INSTALARE
Descărcați și instalați aplicația Tuya Smart de pe Google Play 
(pentru Android) sau App Store (pentru iOS). Rulați-l și urmați 
pașii din aplicație.
De asemenea, puteți instala aplicația scanând codurile QR 
(situate la sfârșitul manualului).
După instalarea aplicației Tuya Smart, rulați-o și conectați-o la 
poarta ZigBee:
1. Faceți clic pe „+” în colțul din dreapta sus. 
2. Căutați "Gateway control" și selectați "Gateway zigbee" din 
lista de dispozi�ve. 
3. Selectați o rețea Wi-Fi și introduceți parola, faceți clic pe 
„con�nuă”.
4. Asigurați-vă că ledul albastru de pe partea frontală a 
gateway-ului clipește intermitent rapid.
5. Așteptați câteva secunde până când procesul ajunge la 
100%, ceea ce înseamnă că centrala a fost adăugată.
La conectarea gateway-ului, telefonul și gateway-ul ar trebui să 
fie în aceeași rețea Wi-Fi de 2,4 GHz.

Dacă întâmpinați dificultăți, apăsați și mențineți apăsat butonul 
RESET �mp de aprox. 5 secunde pentru a reseta centrala. Apoi 
repetați pașii de mai sus.
FUNCȚII
Indicator roșu: indicator de stare Wi-Fi
Indicator albastru: indicator de stare ZigBee
LUMINĂ ROȘIE CONTINUĂ:
Conexiunea Wi-Fi este normală, gateway-ul este conectat la 
aplicația telefonică în modul Wi-fi.
LUMINĂ ROȘIE INTERMITENTĂ:
Nicio conexiune Wi-Fi.
ALBASTRU CONTINUU:
Niciun dispozi�v ZigBee nu a fost adăugat la gateway.
LUMINĂ ALBASTRĂ INTERMITENTĂ:
Gateway-ul este în modul de conectare (caută dispozi�ve 
ZigBee din apropiere).
LUMINĂ STINSĂ:
Dispozi�vele ZigBee sunt adăugate la centrala ZigBee și pot fi 
controlate.
Apăsați butonul RESET pentru a reseta.

CONŢINUTUL AMBALAJULUI
- Centrala (gateway) ZigBee 3.0
- Cablu micro USB 100 cm
- Sursă de alimentare 220-240V 50/60Hz USB 5V 1A
- Instrucțiuni de u�lizare
SIGURANȚĂ, INSTRUCȚIUNI DE OPERARE, ÎNTREȚINERE
Întreținerea trebuie efectuată cu alimentarea deconectată. 
Curățați numai cu materiale moi și uscate. Nu u�lizați agenți de 
curățare chimici. Nu încercați să-l reparați singur. În caz de 
deteriorare sau defecțiune, contactați un centru de service 
autorizat.
PROTECŢIE MEDIULUI
Vă recomandăm segregarea de deşeuri după ambalajele. 
Această e�chetă indică necesitatea de colectarea separată a 
deşeurilor de echipamente electrice şi electronice. Produsele, 
as�el e�chetate, sub sancţiunea amenzii, nu aveţi posibilitatea 
să aruncaţi la gunoi ordinar, împreună cu alte deşeuri. Aceste 
produse pot fi dăunătoare pentru mediul ambiant şi sănătatea 
umană, necesită forme speciale de tratare / valorificare / 
reciclare / eliminare. Ai grijă de curăţenia şi a mediului. Deşeuri 

de baterii şi / sau acumulatorilo trebuie să fie tratată ca un 
deşeu separat şi se pun într-un container individual. Bateriile 
uzate sau acumulatorii ar trebui să fie plasate la punctul de 
colectare / de primire deşeurilor de bateriilor şi acumulatorilor. 
Informaţile referitoare la punctele de colectare / primirii dau 
autorităţile locale sau distribuitor de as�el de echipamente. 
Echipament folosit poate fi de asemenea plasat la vânzătorul, 
atunci când achiziţionează un produs nou într-o sumă nu mai 
mare decât noi echipamente achiziţionate în acelaşi fel. Aceste 
norme se aplică în zona Uniunii Europene. În cazul altor ţări ar 
trebui să se aplice reglementările legale în vigoare în ţară. Vă 
recomandăm să contactaţi distribuitorul de produse noastre 
din zona dumneavoastră.
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PL
Bramka stanowi centrum sterowania wszystkimi urządzeniami 
o protokole ZigBee w inteligentnym domu.
Bramka ZigBee łączy wiele inteligentnych urządzeń, takich jak: 
głowice termostatyczne, żarówki Wi-Fi, przełączniki Wi-Fi, 
czujniki PIR lub temperatury i dużo więcej. Pozwala za pomocą 
aplikacji TuyaSmart sterować nimi wszystkimi.
Produkty Tuya Smart Wi-Fi muszą być na stałe podłączone do 
zasilania, a sterowanie nimi (włącznie, wyłączanie, funkcje 
dodatkowe zawarte w aplikacji) odbywa się przez urządzenie 
kontrolujące (smar�on, tablet). W przypadku zaniku zasilania 
lub domowej sieci Wi-Fi produkty mogą wracać do ustawień 
fabrycznych i będą wymagały powtórnego parowania.
DANE TECHNICZNE
Zasilanie: 5V, 1A (zasilacz i kabel USB w zestawie)
Pasmo sieci Wi-Fi: 2,4 GHz
Protokół: ZigBee 3.0
Klasa szczelności: IP21
Zasięg transmisji bezprzewodowej: do 30 m na otwartej 
przestrzeni

Sterowanie: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant 
Wymagania systemowe: iOS≥10.0; Android ≥5.0 
Temperatura pracy: od -10°C do 55°C
MOŻLIWOŚCI URZĄDZENIA
- Możliwość podłączenia do 10 głowic termostatycznych 
(numer katalogowy: 317469)
- Możliwość podłączenia innych urządzeń, takich jak np.: 
żarówki Wi-Fi, przełączniki Wi-Fi, czujniki PIR lub temperatury.
MONTAŻ
Przed montażem urządzenia w wybranym miejscu należy 
sprawdzić zasięg domowej sieci Wi-Fi i zapoznać się z 
instrukcją. Schemat montażu: patrz ilustracje na końcu 
instrukcji.
Montaż polega tylko na podłączeniu bramki do zasilania 
poprzez dołączony kabel USB oraz zasilacz.
INSTALACJA
Pobierz i zainstaluj aplikację Tuya Smart z Google Play (dla 
systemu Android) lub App Store (dla systemu iOS). Uruchom ją 
i postępuj według kroków podanych w aplikacji.
Możesz również zainstalować aplikację skanując kody QR 

(znajdują się na końcu instrukcji).
Po zainstalowaniu aplikacji Tuya Smart uruchom ją i połącz z 
bramką ZigBee:
1. Kliknij „ +” w prawym górnym rogu. 
2. Wyszukaj „Gateway control” i wybierz z listy urządzeń 
„Gateway zigbee”. 
3. Wybierz sieć Wi-Fi i wprowadź hasło, kliknij „dalej”.
4. Upewnij się, że niebieskie światło na froncie bramki szybko 
miga.
5. Odczekaj kilka sekund aż proces osiągnie 100%, co oznacza 
że bramka została dodana.
Podczas łączenia bramki, telefon i bramka powinny być w 
zasięgu tej samej sieci Wi-fi 2,4GHz.
Jeśli pojawią się trudności, naciśnij i przytrzymaj przycisk RESET 
przez ok. 5 sekund celem zresetowania bramki. Następnie 
powtórz powyższe czynności.
FUNKCJE
Czerwony wskaźnik: wskaźnik stanu Wi-Fi
Niebieski wskaźnik: wskaźnik stanu ZigBee
ŚWIATŁO CZERWONE STAŁE:

Połączenie Wi-fi działa normalnie, bramka jest podłączona do 
aplikacji telefonu w trybie Wi-fi.
ŚWIATŁO CZERWONE MIGAJĄCE:
Brak połączenia Wi-fi.
ŚWIATŁO NIEBIESKIE STAŁE:
Do bramki nie dodano żadnego urządzenia ZigBee.
ŚWIATŁO NIEBIESKIE MIGAJĄCE:
Bramka jest w trybie łączenia (wyszukuje urządzenia ZigBee w 
pobliżu).
ŚWIATŁO WYŁĄCZONE:
Urządzenia ZigBee są dodane do bramki ZigBee i można nimi 
sterować.
W celu zresetowania należy przycisnąć przycisk RESET.
ZAWARTOŚĆ OPAKOWANIA
- Bramka ZigBee 3.0
- Kabel micro USB 100 cm
- Zasilacz 220-240V 50/60Hz USB 5V 1A
- Instrukcja obsługi
BEZPIECZEŃSTWO, ZALECENIA EKSPLOATACYJNE, 
KONSERWACJA

Konserwację wykonywać przy odłączonym zasilaniu. Czyścić 
wyłącznie delikatnymi i suchymi tkaninami. Nie używać 
chemicznych środków czyszczących. Nie należy podejmować 
prób samodzielnej naprawy. W razie uszkodzenia lub awarii 
skontaktuj się z autoryzowanym serwisem.
OCHRONA ŚRODOWISKA
Zalecamy segregację odpadów poopakowaniowych. 
Oznakowanie wskazuje na konieczność selektywnego zbierania 
zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego. Wyrobów tak 
oznakowanych, pod karą grzywny, nie można wyrzucać do 
zwykłych śmieci razem z innymi odpadami. Wyroby takie mogą 
być szkodliwe dla środowiska i zdrowia ludzkiego, wymagają 
specjalnej formy przetwarzania, w szczególności odzysku, 
recyklingu i/lub unieszkodliwiania. Dbaj o czystość i 
środowisko. Zużyte baterie i/lub akumulatory należy traktować 
jako odrębny odpad i umieszczać w indywidualnym pojemniku. 
Zużyte baterie lub akumulatory powinny zostać oddane do 
punktu zbierania/odbioru zużytych baterii i akumulatorów. 
Informacje na temat punktów zbierania/odbioru udzielają 
władze lokalne lub sprzedawcy tego rodzaju sprzętu. Zużyty 

sprzęt może zostać również oddany do sprzedawcy, w 
przypadku zakupu nowego wyrobu w ilości nie większej niż 
nowy kupowany sprzęt tego samego rodzaju. Powyższe zasady 
dotyczą obszaru Unii Europejskiej. W przypadku innych państw 
należy stosować prawne regulacje obowiązujące w danym 
kraju.  Zalecamy kontakt z dystrybutorem naszego wyrobu na 
danym obszarze.

GB
The gateway provides control system for all devices provided 
with ZigBe protocol in Smart Home.
ZigBee gateway ensures connec�on with many smart devices, 
namely: thermosta�c heads, Wi-Fi tubes, Wi-Fi switches, PIR or 
temperature sensors and many other. Consequently this 
provides control over those devices with TuyaSmart 
applica�on.
Tuya Smart Wi-Fi products must be permanently connected to 
the power supply, and their control (including, switching off, 
addi�onal func�ons included in the applica�on) is carried out 
by the controlling device (smartphone, tablet). In the event of 

a power outage or a home Wi-Fi network failure, the products 
may return to their factory se�ngs and will require re-pairing.
TECHNICAL DATA 
Power supply: 5V, 1A (power pack and USB cable included in 
set)
Wi-FI network frequency: 2,4 GHz
Protocol: ZigBee 3.0
IP protec�on class: IP21
Wi-Fi transmission range: up to 30 m in the open space 
Control: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant 
System requirements: iOS≥10.0; Android ≥5.0 
Opera�ng temperature: from -10°C to 55°C
FUNCTIONS 
- Possible connec�on of up to 10 thermosta�c heads (Cat. No.: 
317469)
- Possible connec�on of other devices, namely e.g..: Wi-Fi tube, 
Wi-Fi switches, PIR or temperature sensors.
INSTALLATION 
Before installa�on at the selected loca�on, firstly check range 
of Wi-Fi home network and read carefully the User Manual 

that includes at the end the assembly drawing.
For installa�on connect the gateway to power supply using 
delivered USB cable and power pack.
APPLICATION INSTALLATION
Download from Google Play (Android system) or AppStore (iOS 
system) and install TuyaSmart applica�on. Start the applica�on 
and follow instruc�ons displayed by applica�on.
You can also install the applica�on by scanning QR code (at the 
end of User Manual).
Upon Tuya Smart applica�on installa�on start the applica�on 
and establish connec�on with ZigBee gateway:
1. Click „ +” in the top right corner. 
2. Search „Gateway control” and select „Gateway zigbee” from 
the list. 
3. Select Wi-Fi network and enter the password, and click 
„dalej” (Next).
4. Check that the blue indicator is flashing.
5. Wait a few seconds un�l 100% progress is obtained and the 
gateway is connected.
During establishing connec�on with the gateway, the phone 

and gateway shall be within range of the same Wi-Fi network 
2,4GHz.
In case of any abnormality, press and hold for 5 sec. RESET 
bu�on to reset the gateway. Then repeat the above procedure 
again.
FUNCTIONS 
Red indicator: indicates Wi-FI network status 
Blue indicator: indicates ZigBee status 
RED INDICATOR ON:
Available Wi-Fi network, gateway connec�on do phone 
applica�on in Wi-Fi mode.
RED FLASHING INDICATOR:
Wi-Fi network not available.
BLUE INDICATOR ON:
No other ZigBee device connected to gateway.
BLUE FLASHING INDICATOR:
Gateway in connec�on mode (searching for ZigBee devices in 
vicinity).
INDICATOR OFF:
ZigBee devices connected to ZigBee and control is available.

To reset press RESET bu�on.
PACKAGE INCLUDES 
- ZigBee 3.0 gateway
- Micro USB cabel 100 cm long.
- Power pack 220-240V 50/60Hz USB 5V 1A
- User Manual 
SAFETY, RECOMMENDATIONS, MAINTENANCE 
Before maintenance, firstly disconnect the device from power 
supply. When cleaning use only so� and dry cloths. Do not use 
detergents for clearing. Unauthorized repairs are not allowed. 
In case of damage or failure please contact the authorized 
service. 
ENVIRONMENTAL PROTECTION
Segrega�on of post-packaging waste is recommended. 
This labelling indicates the requirement to selec�vely collect 
waste electronic and electrical equipment. Products labelled in 
this way must not be disposed of in the same way as other 
waste under the threat of a fine. These products may be 
harmful to the natural environment and health, and require a 
special form of recycling/neutralising. Keep your environment 

clean. Used ba�eries and/or accumulators need to be treated 
as separate waste and  placed in an individual container. Used 
ba�eries and/or accumulators should be returned to a 
collec�on facility for waste ba�eries/ accumulators. 
Informa�on on collec�on centres is provided by local 
authori�es or sellers of such goods. Used items can also be 
returned to the seller when new product is purchased, in 
quan�ty no larger than the purchased item of the same type. 
The above rules regard the EU area. In the case of other 
countries, regula�ons in force in a given country must be 
applied. Contac�ng the distributor of our products in a given 
area is recommended.

CZ
Brána je řídícím centrem všech zařízení s protokolem ZigBe v 
inteligentní domácnos�.
Brána ZigBee spojuje mnoho inteligentních zařízení, jako jsou: 
termosta�cké hlavice, Wi-Fi žárovky, Wi-Fi přepínače, snímače 
PIR nebo teploty a mnohem více. Umožňuje je všechny ovládat 
pomocí aplikace TuyaSmart.

Produkty Tuya Smart Wi-Fi musí být trvale připojeny ke zdroji 
napájení a jejich ovládání (včetně vypínání, doplňkových funkcí 
obsažených v aplikaci) je prováděno ovládacím zařízením 
(smartphone, tablet). V případě výpadku proudu nebo výpadku 
domácí Wi-Fi sítě se produkty mohou vrá�t do továrního 
nastavení a budou vyžadovat opětovné spárování.
TECHNICKÉ ÚDAJE
Napájení: 5 V, 1 A (napájecí adaptér a USB kabel jsou součás� 
sady)
Pásmo sítě Wi-Fi: 2,4 GHz
Protokol: ZigBee 3.0
Třída těsnos�: IP21
Dosah bezdrátového přenosu: až 30 m na otevřeném 
prostranství
Ovládání: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant
Systémové požadavky: iOS≥10.0; Android ≥5.0
Pracovní teplota: -10 °C až 55 °C
MOŽNOSTI ZAŘÍZENÍ
- Možnost připojení až 10 termosta�ckých hlavic (katalogové 
číslo: 317469)

- Možnost připojení dalších zařízení, například: Wi-Fi žárovky, 
Wi-Fi přepínače, snímače PIR nebo teploty.
MONTÁŽ
Před montáží zařízení na vybrané místo zkontrolujte dosah 
domácí sítě Wi-Fi a přečtěte si manuál. Schéma instalace: viz 
obrázky na konci manuálu.
Montáž spočívá pouze v připojení brány ke zdroji napájení 
pomocí dodaného USB kabelu a napájecího adaptéru.
INSTALACE
Stáhněte a nainstalujte si aplikaci Tuya Smart z Google Play (pro 
systém Android) nebo App Store (pro systém iOS). Spusťte ji a 
postupujte podle kroků uvedených v aplikaci.
Aplikaci si můžete nainstalovat i naskenováním QR kódů (jsou 
uvedeny na konci manuálu).
Po nainstalování aplikace Tuya Smart ji spusťte a připojte k 
bráně ZigBee:
1. Klikněte na "+" v pravém horním rohu.
2. Vyhledejte "Gateway control" a v seznamu zařízení vyberte 
"Gateway ZigBee".
3. Vyberte síť Wi-Fi a zadejte heslo, klikněte na tlačítko "Další".

4. Ujistěte se, že modré světlo na přední čás� brány rychle 
bliká.
5. Počkejte několik sekund, dokud proces nedosáhne 100%, což 
znamená, že brána byla přidána.
Pri pripájaní brány by mali byť telefón a brána v dosahu tej istej 
siete Wi-Fi 2,4 GHz.
Pokud narazíte na po�že, s�skněte a podržte tlačítko RESET asi 
na 5 sekund, abyste bránu resetovali. Potom opakujte výše 
uvedené kroky.
FUNKCE
Červený indikátor: indikátor stavu Wi-Fi
Modrý indikátor: indikátor stavu ZigBee
KONSTANTNÍ ČERVENÉ SVĚTLO:
Připojení Wi-Fi funguje normálně, brána je připojena k aplikaci 
telefonu v režimu Wi-Fi.
BLIKAJÍCÍ ČERVENÉ SVĚTLO:
Žádné připojení Wi-Fi.
KONSTANTNÍ MODRÉ SVĚTLO:
K bráně nebylo přidáno žádné zařízení ZigBee.
BLIKAJÍCÍ MODRÉ SVĚTLO:

Brána je v režimu připojování (vyhledává zařízení ZigBee v 
okolí).
VYPNUTÉ SVĚTLO:
Zařízení ZigBee jsou přidána k bráně ZigBee a lze je ovládat.
Pro resetování s�skněte tlačítko RESET.
OBSAH BALENÍ
- Brána ZigBee 3.0
- Kabel micro USB 100 cm
- Napájecí adaptér USB 5V 1A 220-240V 50/60Hz
- Manuál
BEZPEČNOST, PROVOZNÍ DOPORUČENÍ, ÚDRŽBA
Údržbu provádějte při odpojeném napájení. Čistěte pouze 
jemnými a suchými tkaninami. Nepoužívejte chemické čis�cí 
prostředky. Zařízení se nepokoušejte opravovat samostatně. V 
případě poškození nebo poruchy kontaktujte autorizovaný 
servis.
OCHRANA ŽIVOTNÍHO PROSTŘEDÍ 
Doporučujeme třídění poobalových odpadků.
Toto značení poukazuje na nutnost sběru tříděného 
opotřebovaného elektro zboží. Takto označené výrobky nelze 

vyhazovat spolu s jinými odpadky, nedodržení tohoto zákazu 
bude trestáno pokutou. Tyto výrobky mohou být lidskému 
zdraví škodlivé, musí být zvlášť zracovávány, u�lisovány, ničeny.  
Dbej o čistotu a životní prostředí. Spotřebované baterie a/nebo 
akumulátory je nutné pojímat jako zvláštní odpad a dávat do 
nádoby k tomu vyhrazené. Spotřebované baterie nebo 
akumulátory by měly být předány tam, kde je prováděn sběr 
spotřebovaných baterií a akumulátorů. Iinformace o místech 
sběru takových produktů poskytují místní úřady anebo 
prodejce tohoto zboží. Spotřebované zboží může být také 
předáno prodejci, v případě nákupu nového produktu v 
množství nikoliv větším nežli nové zboží téhož druhu. Výše 
uvedená pravidla se týkají oblas� Evropské unie. V jiných státek 
je nutno držet se předpisů tam platných. V dané oblas� 
doporučujeme mkontakt s distributorem daného výrobku.

SK
Brána je riadiacim centrom všetkých zariadení s protokolom 
ZigBe v inteligentnej domácnos�.
Brána ZigBee spája mnoho inteligentných zariadení, ako sú: 

termosta�cké hlavice, Wi-Fi žiarovky, Wi-Fi prepínače, snímače 
PIR alebo teploty a oveľa viac. Umožňuje ich všetky ovládať 
pomocou aplikácie TuyaSmart.
Produkty Tuya Smart Wi-Fi musia byť trvalo pripojené k 
napájaciemu zdroju a ich ovládanie (vrátane vypínania, 
doplnkových funkcií zahrnutých v aplikácii) je vykonávané 
riadiacim zariadením (smar�ón, tablet). V prípade výpadku 
prúdu alebo výpadku domácej Wi-Fi siete sa produkty môžu 
vrá�ť do továrenských nastavení a budú vyžadovať opätovné 
spárovanie.
TECHNICKÉ ÚDAJE
Napájanie: 5 V, 1 A (napájací adaptér a USB kábel sú súčasťou 
súpravy)
Pásmo siete Wi-Fi: 2,4 GHz
Protokol: ZigBee 3.0
Trieda tesnos�: IP21
Dosah bezdrôtového prenosu: až 30 m na otvorenom 
priestranstve
Ovládanie: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant
Systémové požiadavky: iOS≥10.0; Android ≥5.0

Pracovná teplota: -10 °C až 55 °C
MOŽNOSTI ZARIADENIA
- Možnosť pripojenia až 10 termosta�ckých hlavíc (katalógové 
číslo: 317469)
- Možnosť pripojenia ďalších zariadení, napríklad: Wi-Fi 
žiarovky, Wi-Fi prepínače, snímače PIR alebo teploty.
MONTÁŽ
Pred montážou zariadenia na vybrané miesto skontrolujte 
dosah domácej siete Wi-Fi a prečítajte si manuál. Schéma 
inštalácie: pozri obrázky na konci manuálu.
Montáž spočíva iba v pripojení brány k zdroju napájania 
pomocou dodaného USB kábla a napájacieho adaptéra.
INŠTALÁCIA
S�ahnite a nainštalujte si aplikáciu Tuya Smart z Google Play 
(pre systém Android) alebo App Store (pre systém iOS). 
Spus�te ju a postupujte podľa krokov uvedených  v aplikácii.
Aplikáciu si môžete nainštalovať aj naskenovaním QR kódov (sú 
uvedené na konci manuálu).
Po nainštalovaní aplikácie Tuya Smart ju spus�te a pripojte k 
bráne ZigBee:

1. Kliknite na „+“ v pravom hornom rohu.
2. Vyhľadajte „Gateway control“ a v zozname zariadení vyberte 
„Gateway zigbee“.
3. Vyberte sieť Wi-Fi a zadajte heslo, kliknite na tlačidlo „Ďalej“.
4. Uis�te sa, že modré svetlo na prednej čas� brány rýchlo 
bliká.
5. Počkajte niekoľko sekúnd, kým proces nedosiahne 100%, čo 
znamená, že brána bola pridaná.
Pri pripájaní brány by mali byť telefón a brána v dosahu tej istej 
siete Wi-Fi 2,4 GHz.
Ak narazíte na ťažkos�, stlačte a podržte tlačidlo RESET asi na 5 
sekúnd, aby ste bránu resetovali. Potom zopakujte vyššie 
uvedené kroky.
FUNKCIE
Červený indikátor: indikátor stavu Wi-Fi
Modrý indikátor: indikátor stavu ZigBee
KONŠTANTNÉ ČERVENÉ SVETLO:
Pripojenie Wi-Fi funguje normálne, brána je pripojená k 
aplikácii telefónu v režime Wi-Fi.

BLIKAJÚCE ČERVENÉ SVETLO:
Žiadne pripojenie Wi-Fi.
KONŠTANTNÉ MODRÉ SVETLO: 
K bráne nebolo pridané žiadne zariadenie ZigBee.
BLIKAJÚCE MODRÉ SVETLO:
Brána je v režime pripájania (vyhľadáva zariadenia ZigBee v 
okolí).
VYPNUTÉ SVETLO:
Zariadenia ZigBee sú pridané k bráne ZigBee a je možné ich 
ovládať.
Pre resetovanie stlačte tlačidlo RESET.
OBSAH BALENIA
- Brána ZigBee 3.0
- Kábel micro USB 100 cm
- Napájací adaptér USB 5V 1A 220-240V 50/60Hz
- Manuál
BEZPEČNOSŤ, PREVÁDZKOVÉ ODPORÚČANIA, ÚDRŽBA
Údržbu  vykonávajte pri odpojenom napájaní. Čis�te iba 
jemnými a suchými tkaninami. Nepoužívajte chemické čis�ace 
prostriedky. Zariadenie sa nepokúšajte opravovať samostatne. 

V prípade poškodenia alebo poruchy kontaktujte autorizovaný 
servi.
OCHRANA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA
Odporúčame triedenie obalového odpadu. 
Toto označenie poukazuje na nutnosť selek�vneho zberu 
opotrebovanej elektrickej a elektronickej techniky. Takto 
označené výrobky sa nesmejú, pod hrozbou pokuty, 
vyhadzovať do obyčajných košov spolu s ostatným odpadom. 
Tieto výrobky môžu byť škodlivé životnému prostrediu a 
ľudskému zdraviu, vyžadujú špeciálnu formu spracovania / 
spätného získavania / recyklingu / u�lizácie. Dbajte na čistotu a 
životné prostredie. Opotrebované batérie a/alebo akumulátory 
sa musia považovať za samostatný odpad a ukladať do 
špeciálneho kontejnera. Opotrebované batérie alebo 
akumulátory sa musia odovzdať na miesto zberu/odberu 
opotrebovaných batérií a akumulátorov. Informácie o miestach 
zberu/odberu poskytujú miestné orgány a predajci tohto druhu 
techniky. Opotrebovaná technika môže byť �ež vrátená 
predajcovi, a to v prípade nákupu nového výrobku v množstve 
nie väčšiom ako nová kupovaná technika rovnakého druhu. 

Tieto zásady sa týkajú územia Európskej únie. V prípade iných 
krajín dodržujte právne regulácie platné v danej krajine. 
Odporúča sa kontaktovať distribútora nášho výrobku na danom 
území.

RO
Gateway-ul este centrul de control pentru toate dispozi�vele 
ZigBee dintr-o casă inteligentă.
Central ZigBee conectează multe dispozi�ve inteligente cum ar 
fi capete termosta�ce, becuri Wi-Fi, comutatoare Wi-Fi, PIR sau 
senzori de temperatură și multe altele. Vă permite să le 
controlați pe toate cu aplicația TuyaSmart. 
Produsele Tuya Smart Wi-Fi trebuie să fie permanent conectate 
la sursa de alimentare, iar controlul acestora (inclusiv, oprire, 
funcții suplimentare incluse în aplicație) este efectuat de 
dispozi�vul de control (smartphone, tabletă). În cazul unei 
întreruperi de curent sau al unei defecțiuni a rețelei Wi-Fi de 
acasă, produsele pot reveni la setările din fabrică și vor 
necesita reîmperechere.
SPECIFICAȚII TEHNICE

Sursă de alimentare: 5V, 1A (sursă de alimentare și cablu USB 
inclus)
Bandă Wi-fi: 2,4 GHz
Protocol: ZigBee 3.0
Clasă de etanșeitate: IP21
Raza de transmisie fără fir: până la 30 m în spațiu deschis
Control: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant 
Cerințe de sistem: iOS≥10.0; Android ≥5.0 
Temperatura de funcționare: de la -10°C la 55°C
CAPACITĂȚILE DISPOZITIVULUI
- Capacitatea de a conecta până la 10 capete termosta�ce (part 
number: 317469)
- Posibilitatea de a conecta alte dispozi�ve cum ar fi: becuri 
Wi-Fi, comutatoare Wi-Fi, senzori PIR sau temperaturi.
MONTAJ
Înainte de a instala dispozi�vul în locaţia selectată, verificaţi 
raza de acțiune reţelei Wi-Fi la domiciliu şi ci�ţi instrucţiunile. 
Diagrama de instalare: consultați ilustrațiile de la sfârșitul 
manualului.
Instalarea implică doar conectarea centralei la sursa de 

alimentare prin cablul USB inclus și sursa de alimentare.
INSTALARE
Descărcați și instalați aplicația Tuya Smart de pe Google Play 
(pentru Android) sau App Store (pentru iOS). Rulați-l și urmați 
pașii din aplicație.
De asemenea, puteți instala aplicația scanând codurile QR 
(situate la sfârșitul manualului).
După instalarea aplicației Tuya Smart, rulați-o și conectați-o la 
poarta ZigBee:
1. Faceți clic pe „+” în colțul din dreapta sus. 
2. Căutați "Gateway control" și selectați "Gateway zigbee" din 
lista de dispozi�ve. 
3. Selectați o rețea Wi-Fi și introduceți parola, faceți clic pe 
„con�nuă”.
4. Asigurați-vă că ledul albastru de pe partea frontală a 
gateway-ului clipește intermitent rapid.
5. Așteptați câteva secunde până când procesul ajunge la 
100%, ceea ce înseamnă că centrala a fost adăugată.
La conectarea gateway-ului, telefonul și gateway-ul ar trebui să 
fie în aceeași rețea Wi-Fi de 2,4 GHz.

Dacă întâmpinați dificultăți, apăsați și mențineți apăsat butonul 
RESET �mp de aprox. 5 secunde pentru a reseta centrala. Apoi 
repetați pașii de mai sus.
FUNCȚII
Indicator roșu: indicator de stare Wi-Fi
Indicator albastru: indicator de stare ZigBee
LUMINĂ ROȘIE CONTINUĂ:
Conexiunea Wi-Fi este normală, gateway-ul este conectat la 
aplicația telefonică în modul Wi-fi.
LUMINĂ ROȘIE INTERMITENTĂ:
Nicio conexiune Wi-Fi.
ALBASTRU CONTINUU:
Niciun dispozi�v ZigBee nu a fost adăugat la gateway.
LUMINĂ ALBASTRĂ INTERMITENTĂ:
Gateway-ul este în modul de conectare (caută dispozi�ve 
ZigBee din apropiere).
LUMINĂ STINSĂ:
Dispozi�vele ZigBee sunt adăugate la centrala ZigBee și pot fi 
controlate.
Apăsați butonul RESET pentru a reseta.

CONŢINUTUL AMBALAJULUI
- Centrala (gateway) ZigBee 3.0
- Cablu micro USB 100 cm
- Sursă de alimentare 220-240V 50/60Hz USB 5V 1A
- Instrucțiuni de u�lizare
SIGURANȚĂ, INSTRUCȚIUNI DE OPERARE, ÎNTREȚINERE
Întreținerea trebuie efectuată cu alimentarea deconectată. 
Curățați numai cu materiale moi și uscate. Nu u�lizați agenți de 
curățare chimici. Nu încercați să-l reparați singur. În caz de 
deteriorare sau defecțiune, contactați un centru de service 
autorizat.
PROTECŢIE MEDIULUI
Vă recomandăm segregarea de deşeuri după ambalajele. 
Această e�chetă indică necesitatea de colectarea separată a 
deşeurilor de echipamente electrice şi electronice. Produsele, 
as�el e�chetate, sub sancţiunea amenzii, nu aveţi posibilitatea 
să aruncaţi la gunoi ordinar, împreună cu alte deşeuri. Aceste 
produse pot fi dăunătoare pentru mediul ambiant şi sănătatea 
umană, necesită forme speciale de tratare / valorificare / 
reciclare / eliminare. Ai grijă de curăţenia şi a mediului. Deşeuri 

de baterii şi / sau acumulatorilo trebuie să fie tratată ca un 
deşeu separat şi se pun într-un container individual. Bateriile 
uzate sau acumulatorii ar trebui să fie plasate la punctul de 
colectare / de primire deşeurilor de bateriilor şi acumulatorilor. 
Informaţile referitoare la punctele de colectare / primirii dau 
autorităţile locale sau distribuitor de as�el de echipamente. 
Echipament folosit poate fi de asemenea plasat la vânzătorul, 
atunci când achiziţionează un produs nou într-o sumă nu mai 
mare decât noi echipamente achiziţionate în acelaşi fel. Aceste 
norme se aplică în zona Uniunii Europene. În cazul altor ţări ar 
trebui să se aplice reglementările legale în vigoare în ţară. Vă 
recomandăm să contactaţi distribuitorul de produse noastre 
din zona dumneavoastră.
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Bramka stanowi centrum sterowania wszystkimi urządzeniami 
o protokole ZigBee w inteligentnym domu.
Bramka ZigBee łączy wiele inteligentnych urządzeń, takich jak: 
głowice termostatyczne, żarówki Wi-Fi, przełączniki Wi-Fi, 
czujniki PIR lub temperatury i dużo więcej. Pozwala za pomocą 
aplikacji TuyaSmart sterować nimi wszystkimi.
Produkty Tuya Smart Wi-Fi muszą być na stałe podłączone do 
zasilania, a sterowanie nimi (włącznie, wyłączanie, funkcje 
dodatkowe zawarte w aplikacji) odbywa się przez urządzenie 
kontrolujące (smar�on, tablet). W przypadku zaniku zasilania 
lub domowej sieci Wi-Fi produkty mogą wracać do ustawień 
fabrycznych i będą wymagały powtórnego parowania.
DANE TECHNICZNE
Zasilanie: 5V, 1A (zasilacz i kabel USB w zestawie)
Pasmo sieci Wi-Fi: 2,4 GHz
Protokół: ZigBee 3.0
Klasa szczelności: IP21
Zasięg transmisji bezprzewodowej: do 30 m na otwartej 
przestrzeni

Sterowanie: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant 
Wymagania systemowe: iOS≥10.0; Android ≥5.0 
Temperatura pracy: od -10°C do 55°C
MOŻLIWOŚCI URZĄDZENIA
- Możliwość podłączenia do 10 głowic termostatycznych 
(numer katalogowy: 317469)
- Możliwość podłączenia innych urządzeń, takich jak np.: 
żarówki Wi-Fi, przełączniki Wi-Fi, czujniki PIR lub temperatury.
MONTAŻ
Przed montażem urządzenia w wybranym miejscu należy 
sprawdzić zasięg domowej sieci Wi-Fi i zapoznać się z 
instrukcją. Schemat montażu: patrz ilustracje na końcu 
instrukcji.
Montaż polega tylko na podłączeniu bramki do zasilania 
poprzez dołączony kabel USB oraz zasilacz.
INSTALACJA
Pobierz i zainstaluj aplikację Tuya Smart z Google Play (dla 
systemu Android) lub App Store (dla systemu iOS). Uruchom ją 
i postępuj według kroków podanych w aplikacji.
Możesz również zainstalować aplikację skanując kody QR 

(znajdują się na końcu instrukcji).
Po zainstalowaniu aplikacji Tuya Smart uruchom ją i połącz z 
bramką ZigBee:
1. Kliknij „ +” w prawym górnym rogu. 
2. Wyszukaj „Gateway control” i wybierz z listy urządzeń 
„Gateway zigbee”. 
3. Wybierz sieć Wi-Fi i wprowadź hasło, kliknij „dalej”.
4. Upewnij się, że niebieskie światło na froncie bramki szybko 
miga.
5. Odczekaj kilka sekund aż proces osiągnie 100%, co oznacza 
że bramka została dodana.
Podczas łączenia bramki, telefon i bramka powinny być w 
zasięgu tej samej sieci Wi-fi 2,4GHz.
Jeśli pojawią się trudności, naciśnij i przytrzymaj przycisk RESET 
przez ok. 5 sekund celem zresetowania bramki. Następnie 
powtórz powyższe czynności.
FUNKCJE
Czerwony wskaźnik: wskaźnik stanu Wi-Fi
Niebieski wskaźnik: wskaźnik stanu ZigBee
ŚWIATŁO CZERWONE STAŁE:

Połączenie Wi-fi działa normalnie, bramka jest podłączona do 
aplikacji telefonu w trybie Wi-fi.
ŚWIATŁO CZERWONE MIGAJĄCE:
Brak połączenia Wi-fi.
ŚWIATŁO NIEBIESKIE STAŁE:
Do bramki nie dodano żadnego urządzenia ZigBee.
ŚWIATŁO NIEBIESKIE MIGAJĄCE:
Bramka jest w trybie łączenia (wyszukuje urządzenia ZigBee w 
pobliżu).
ŚWIATŁO WYŁĄCZONE:
Urządzenia ZigBee są dodane do bramki ZigBee i można nimi 
sterować.
W celu zresetowania należy przycisnąć przycisk RESET.
ZAWARTOŚĆ OPAKOWANIA
- Bramka ZigBee 3.0
- Kabel micro USB 100 cm
- Zasilacz 220-240V 50/60Hz USB 5V 1A
- Instrukcja obsługi
BEZPIECZEŃSTWO, ZALECENIA EKSPLOATACYJNE, 
KONSERWACJA

Konserwację wykonywać przy odłączonym zasilaniu. Czyścić 
wyłącznie delikatnymi i suchymi tkaninami. Nie używać 
chemicznych środków czyszczących. Nie należy podejmować 
prób samodzielnej naprawy. W razie uszkodzenia lub awarii 
skontaktuj się z autoryzowanym serwisem.
OCHRONA ŚRODOWISKA
Zalecamy segregację odpadów poopakowaniowych. 
Oznakowanie wskazuje na konieczność selektywnego zbierania 
zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego. Wyrobów tak 
oznakowanych, pod karą grzywny, nie można wyrzucać do 
zwykłych śmieci razem z innymi odpadami. Wyroby takie mogą 
być szkodliwe dla środowiska i zdrowia ludzkiego, wymagają 
specjalnej formy przetwarzania, w szczególności odzysku, 
recyklingu i/lub unieszkodliwiania. Dbaj o czystość i 
środowisko. Zużyte baterie i/lub akumulatory należy traktować 
jako odrębny odpad i umieszczać w indywidualnym pojemniku. 
Zużyte baterie lub akumulatory powinny zostać oddane do 
punktu zbierania/odbioru zużytych baterii i akumulatorów. 
Informacje na temat punktów zbierania/odbioru udzielają 
władze lokalne lub sprzedawcy tego rodzaju sprzętu. Zużyty 

sprzęt może zostać również oddany do sprzedawcy, w 
przypadku zakupu nowego wyrobu w ilości nie większej niż 
nowy kupowany sprzęt tego samego rodzaju. Powyższe zasady 
dotyczą obszaru Unii Europejskiej. W przypadku innych państw 
należy stosować prawne regulacje obowiązujące w danym 
kraju.  Zalecamy kontakt z dystrybutorem naszego wyrobu na 
danym obszarze.

GB
The gateway provides control system for all devices provided 
with ZigBe protocol in Smart Home.
ZigBee gateway ensures connec�on with many smart devices, 
namely: thermosta�c heads, Wi-Fi tubes, Wi-Fi switches, PIR or 
temperature sensors and many other. Consequently this 
provides control over those devices with TuyaSmart 
applica�on.
Tuya Smart Wi-Fi products must be permanently connected to 
the power supply, and their control (including, switching off, 
addi�onal func�ons included in the applica�on) is carried out 
by the controlling device (smartphone, tablet). In the event of 

a power outage or a home Wi-Fi network failure, the products 
may return to their factory se�ngs and will require re-pairing.
TECHNICAL DATA 
Power supply: 5V, 1A (power pack and USB cable included in 
set)
Wi-FI network frequency: 2,4 GHz
Protocol: ZigBee 3.0
IP protec�on class: IP21
Wi-Fi transmission range: up to 30 m in the open space 
Control: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant 
System requirements: iOS≥10.0; Android ≥5.0 
Opera�ng temperature: from -10°C to 55°C
FUNCTIONS 
- Possible connec�on of up to 10 thermosta�c heads (Cat. No.: 
317469)
- Possible connec�on of other devices, namely e.g..: Wi-Fi tube, 
Wi-Fi switches, PIR or temperature sensors.
INSTALLATION 
Before installa�on at the selected loca�on, firstly check range 
of Wi-Fi home network and read carefully the User Manual 

that includes at the end the assembly drawing.
For installa�on connect the gateway to power supply using 
delivered USB cable and power pack.
APPLICATION INSTALLATION
Download from Google Play (Android system) or AppStore (iOS 
system) and install TuyaSmart applica�on. Start the applica�on 
and follow instruc�ons displayed by applica�on.
You can also install the applica�on by scanning QR code (at the 
end of User Manual).
Upon Tuya Smart applica�on installa�on start the applica�on 
and establish connec�on with ZigBee gateway:
1. Click „ +” in the top right corner. 
2. Search „Gateway control” and select „Gateway zigbee” from 
the list. 
3. Select Wi-Fi network and enter the password, and click 
„dalej” (Next).
4. Check that the blue indicator is flashing.
5. Wait a few seconds un�l 100% progress is obtained and the 
gateway is connected.
During establishing connec�on with the gateway, the phone 

and gateway shall be within range of the same Wi-Fi network 
2,4GHz.
In case of any abnormality, press and hold for 5 sec. RESET 
bu�on to reset the gateway. Then repeat the above procedure 
again.
FUNCTIONS 
Red indicator: indicates Wi-FI network status 
Blue indicator: indicates ZigBee status 
RED INDICATOR ON:
Available Wi-Fi network, gateway connec�on do phone 
applica�on in Wi-Fi mode.
RED FLASHING INDICATOR:
Wi-Fi network not available.
BLUE INDICATOR ON:
No other ZigBee device connected to gateway.
BLUE FLASHING INDICATOR:
Gateway in connec�on mode (searching for ZigBee devices in 
vicinity).
INDICATOR OFF:
ZigBee devices connected to ZigBee and control is available.

To reset press RESET bu�on.
PACKAGE INCLUDES 
- ZigBee 3.0 gateway
- Micro USB cabel 100 cm long.
- Power pack 220-240V 50/60Hz USB 5V 1A
- User Manual 
SAFETY, RECOMMENDATIONS, MAINTENANCE 
Before maintenance, firstly disconnect the device from power 
supply. When cleaning use only so� and dry cloths. Do not use 
detergents for clearing. Unauthorized repairs are not allowed. 
In case of damage or failure please contact the authorized 
service. 
ENVIRONMENTAL PROTECTION
Segrega�on of post-packaging waste is recommended. 
This labelling indicates the requirement to selec�vely collect 
waste electronic and electrical equipment. Products labelled in 
this way must not be disposed of in the same way as other 
waste under the threat of a fine. These products may be 
harmful to the natural environment and health, and require a 
special form of recycling/neutralising. Keep your environment 

clean. Used ba�eries and/or accumulators need to be treated 
as separate waste and  placed in an individual container. Used 
ba�eries and/or accumulators should be returned to a 
collec�on facility for waste ba�eries/ accumulators. 
Informa�on on collec�on centres is provided by local 
authori�es or sellers of such goods. Used items can also be 
returned to the seller when new product is purchased, in 
quan�ty no larger than the purchased item of the same type. 
The above rules regard the EU area. In the case of other 
countries, regula�ons in force in a given country must be 
applied. Contac�ng the distributor of our products in a given 
area is recommended.

CZ
Brána je řídícím centrem všech zařízení s protokolem ZigBe v 
inteligentní domácnos�.
Brána ZigBee spojuje mnoho inteligentních zařízení, jako jsou: 
termosta�cké hlavice, Wi-Fi žárovky, Wi-Fi přepínače, snímače 
PIR nebo teploty a mnohem více. Umožňuje je všechny ovládat 
pomocí aplikace TuyaSmart.

Produkty Tuya Smart Wi-Fi musí být trvale připojeny ke zdroji 
napájení a jejich ovládání (včetně vypínání, doplňkových funkcí 
obsažených v aplikaci) je prováděno ovládacím zařízením 
(smartphone, tablet). V případě výpadku proudu nebo výpadku 
domácí Wi-Fi sítě se produkty mohou vrá�t do továrního 
nastavení a budou vyžadovat opětovné spárování.
TECHNICKÉ ÚDAJE
Napájení: 5 V, 1 A (napájecí adaptér a USB kabel jsou součás� 
sady)
Pásmo sítě Wi-Fi: 2,4 GHz
Protokol: ZigBee 3.0
Třída těsnos�: IP21
Dosah bezdrátového přenosu: až 30 m na otevřeném 
prostranství
Ovládání: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant
Systémové požadavky: iOS≥10.0; Android ≥5.0
Pracovní teplota: -10 °C až 55 °C
MOŽNOSTI ZAŘÍZENÍ
- Možnost připojení až 10 termosta�ckých hlavic (katalogové 
číslo: 317469)

- Možnost připojení dalších zařízení, například: Wi-Fi žárovky, 
Wi-Fi přepínače, snímače PIR nebo teploty.
MONTÁŽ
Před montáží zařízení na vybrané místo zkontrolujte dosah 
domácí sítě Wi-Fi a přečtěte si manuál. Schéma instalace: viz 
obrázky na konci manuálu.
Montáž spočívá pouze v připojení brány ke zdroji napájení 
pomocí dodaného USB kabelu a napájecího adaptéru.
INSTALACE
Stáhněte a nainstalujte si aplikaci Tuya Smart z Google Play (pro 
systém Android) nebo App Store (pro systém iOS). Spusťte ji a 
postupujte podle kroků uvedených v aplikaci.
Aplikaci si můžete nainstalovat i naskenováním QR kódů (jsou 
uvedeny na konci manuálu).
Po nainstalování aplikace Tuya Smart ji spusťte a připojte k 
bráně ZigBee:
1. Klikněte na "+" v pravém horním rohu.
2. Vyhledejte "Gateway control" a v seznamu zařízení vyberte 
"Gateway ZigBee".
3. Vyberte síť Wi-Fi a zadejte heslo, klikněte na tlačítko "Další".

4. Ujistěte se, že modré světlo na přední čás� brány rychle 
bliká.
5. Počkejte několik sekund, dokud proces nedosáhne 100%, což 
znamená, že brána byla přidána.
Pri pripájaní brány by mali byť telefón a brána v dosahu tej istej 
siete Wi-Fi 2,4 GHz.
Pokud narazíte na po�že, s�skněte a podržte tlačítko RESET asi 
na 5 sekund, abyste bránu resetovali. Potom opakujte výše 
uvedené kroky.
FUNKCE
Červený indikátor: indikátor stavu Wi-Fi
Modrý indikátor: indikátor stavu ZigBee
KONSTANTNÍ ČERVENÉ SVĚTLO:
Připojení Wi-Fi funguje normálně, brána je připojena k aplikaci 
telefonu v režimu Wi-Fi.
BLIKAJÍCÍ ČERVENÉ SVĚTLO:
Žádné připojení Wi-Fi.
KONSTANTNÍ MODRÉ SVĚTLO:
K bráně nebylo přidáno žádné zařízení ZigBee.
BLIKAJÍCÍ MODRÉ SVĚTLO:

Brána je v režimu připojování (vyhledává zařízení ZigBee v 
okolí).
VYPNUTÉ SVĚTLO:
Zařízení ZigBee jsou přidána k bráně ZigBee a lze je ovládat.
Pro resetování s�skněte tlačítko RESET.
OBSAH BALENÍ
- Brána ZigBee 3.0
- Kabel micro USB 100 cm
- Napájecí adaptér USB 5V 1A 220-240V 50/60Hz
- Manuál
BEZPEČNOST, PROVOZNÍ DOPORUČENÍ, ÚDRŽBA
Údržbu provádějte při odpojeném napájení. Čistěte pouze 
jemnými a suchými tkaninami. Nepoužívejte chemické čis�cí 
prostředky. Zařízení se nepokoušejte opravovat samostatně. V 
případě poškození nebo poruchy kontaktujte autorizovaný 
servis.
OCHRANA ŽIVOTNÍHO PROSTŘEDÍ 
Doporučujeme třídění poobalových odpadků.
Toto značení poukazuje na nutnost sběru tříděného 
opotřebovaného elektro zboží. Takto označené výrobky nelze 

vyhazovat spolu s jinými odpadky, nedodržení tohoto zákazu 
bude trestáno pokutou. Tyto výrobky mohou být lidskému 
zdraví škodlivé, musí být zvlášť zracovávány, u�lisovány, ničeny.  
Dbej o čistotu a životní prostředí. Spotřebované baterie a/nebo 
akumulátory je nutné pojímat jako zvláštní odpad a dávat do 
nádoby k tomu vyhrazené. Spotřebované baterie nebo 
akumulátory by měly být předány tam, kde je prováděn sběr 
spotřebovaných baterií a akumulátorů. Iinformace o místech 
sběru takových produktů poskytují místní úřady anebo 
prodejce tohoto zboží. Spotřebované zboží může být také 
předáno prodejci, v případě nákupu nového produktu v 
množství nikoliv větším nežli nové zboží téhož druhu. Výše 
uvedená pravidla se týkají oblas� Evropské unie. V jiných státek 
je nutno držet se předpisů tam platných. V dané oblas� 
doporučujeme mkontakt s distributorem daného výrobku.

SK
Brána je riadiacim centrom všetkých zariadení s protokolom 
ZigBe v inteligentnej domácnos�.
Brána ZigBee spája mnoho inteligentných zariadení, ako sú: 

termosta�cké hlavice, Wi-Fi žiarovky, Wi-Fi prepínače, snímače 
PIR alebo teploty a oveľa viac. Umožňuje ich všetky ovládať 
pomocou aplikácie TuyaSmart.
Produkty Tuya Smart Wi-Fi musia byť trvalo pripojené k 
napájaciemu zdroju a ich ovládanie (vrátane vypínania, 
doplnkových funkcií zahrnutých v aplikácii) je vykonávané 
riadiacim zariadením (smar�ón, tablet). V prípade výpadku 
prúdu alebo výpadku domácej Wi-Fi siete sa produkty môžu 
vrá�ť do továrenských nastavení a budú vyžadovať opätovné 
spárovanie.
TECHNICKÉ ÚDAJE
Napájanie: 5 V, 1 A (napájací adaptér a USB kábel sú súčasťou 
súpravy)
Pásmo siete Wi-Fi: 2,4 GHz
Protokol: ZigBee 3.0
Trieda tesnos�: IP21
Dosah bezdrôtového prenosu: až 30 m na otvorenom 
priestranstve
Ovládanie: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant
Systémové požiadavky: iOS≥10.0; Android ≥5.0

Pracovná teplota: -10 °C až 55 °C
MOŽNOSTI ZARIADENIA
- Možnosť pripojenia až 10 termosta�ckých hlavíc (katalógové 
číslo: 317469)
- Možnosť pripojenia ďalších zariadení, napríklad: Wi-Fi 
žiarovky, Wi-Fi prepínače, snímače PIR alebo teploty.
MONTÁŽ
Pred montážou zariadenia na vybrané miesto skontrolujte 
dosah domácej siete Wi-Fi a prečítajte si manuál. Schéma 
inštalácie: pozri obrázky na konci manuálu.
Montáž spočíva iba v pripojení brány k zdroju napájania 
pomocou dodaného USB kábla a napájacieho adaptéra.
INŠTALÁCIA
S�ahnite a nainštalujte si aplikáciu Tuya Smart z Google Play 
(pre systém Android) alebo App Store (pre systém iOS). 
Spus�te ju a postupujte podľa krokov uvedených  v aplikácii.
Aplikáciu si môžete nainštalovať aj naskenovaním QR kódov (sú 
uvedené na konci manuálu).
Po nainštalovaní aplikácie Tuya Smart ju spus�te a pripojte k 
bráne ZigBee:

1. Kliknite na „+“ v pravom hornom rohu.
2. Vyhľadajte „Gateway control“ a v zozname zariadení vyberte 
„Gateway zigbee“.
3. Vyberte sieť Wi-Fi a zadajte heslo, kliknite na tlačidlo „Ďalej“.
4. Uis�te sa, že modré svetlo na prednej čas� brány rýchlo 
bliká.
5. Počkajte niekoľko sekúnd, kým proces nedosiahne 100%, čo 
znamená, že brána bola pridaná.
Pri pripájaní brány by mali byť telefón a brána v dosahu tej istej 
siete Wi-Fi 2,4 GHz.
Ak narazíte na ťažkos�, stlačte a podržte tlačidlo RESET asi na 5 
sekúnd, aby ste bránu resetovali. Potom zopakujte vyššie 
uvedené kroky.
FUNKCIE
Červený indikátor: indikátor stavu Wi-Fi
Modrý indikátor: indikátor stavu ZigBee
KONŠTANTNÉ ČERVENÉ SVETLO:
Pripojenie Wi-Fi funguje normálne, brána je pripojená k 
aplikácii telefónu v režime Wi-Fi.

BLIKAJÚCE ČERVENÉ SVETLO:
Žiadne pripojenie Wi-Fi.
KONŠTANTNÉ MODRÉ SVETLO: 
K bráne nebolo pridané žiadne zariadenie ZigBee.
BLIKAJÚCE MODRÉ SVETLO:
Brána je v režime pripájania (vyhľadáva zariadenia ZigBee v 
okolí).
VYPNUTÉ SVETLO:
Zariadenia ZigBee sú pridané k bráne ZigBee a je možné ich 
ovládať.
Pre resetovanie stlačte tlačidlo RESET.
OBSAH BALENIA
- Brána ZigBee 3.0
- Kábel micro USB 100 cm
- Napájací adaptér USB 5V 1A 220-240V 50/60Hz
- Manuál
BEZPEČNOSŤ, PREVÁDZKOVÉ ODPORÚČANIA, ÚDRŽBA
Údržbu  vykonávajte pri odpojenom napájaní. Čis�te iba 
jemnými a suchými tkaninami. Nepoužívajte chemické čis�ace 
prostriedky. Zariadenie sa nepokúšajte opravovať samostatne. 

V prípade poškodenia alebo poruchy kontaktujte autorizovaný 
servi.
OCHRANA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA
Odporúčame triedenie obalového odpadu. 
Toto označenie poukazuje na nutnosť selek�vneho zberu 
opotrebovanej elektrickej a elektronickej techniky. Takto 
označené výrobky sa nesmejú, pod hrozbou pokuty, 
vyhadzovať do obyčajných košov spolu s ostatným odpadom. 
Tieto výrobky môžu byť škodlivé životnému prostrediu a 
ľudskému zdraviu, vyžadujú špeciálnu formu spracovania / 
spätného získavania / recyklingu / u�lizácie. Dbajte na čistotu a 
životné prostredie. Opotrebované batérie a/alebo akumulátory 
sa musia považovať za samostatný odpad a ukladať do 
špeciálneho kontejnera. Opotrebované batérie alebo 
akumulátory sa musia odovzdať na miesto zberu/odberu 
opotrebovaných batérií a akumulátorov. Informácie o miestach 
zberu/odberu poskytujú miestné orgány a predajci tohto druhu 
techniky. Opotrebovaná technika môže byť �ež vrátená 
predajcovi, a to v prípade nákupu nového výrobku v množstve 
nie väčšiom ako nová kupovaná technika rovnakého druhu. 

Tieto zásady sa týkajú územia Európskej únie. V prípade iných 
krajín dodržujte právne regulácie platné v danej krajine. 
Odporúča sa kontaktovať distribútora nášho výrobku na danom 
území.

RO
Gateway-ul este centrul de control pentru toate dispozi�vele 
ZigBee dintr-o casă inteligentă.
Central ZigBee conectează multe dispozi�ve inteligente cum ar 
fi capete termosta�ce, becuri Wi-Fi, comutatoare Wi-Fi, PIR sau 
senzori de temperatură și multe altele. Vă permite să le 
controlați pe toate cu aplicația TuyaSmart. 
Produsele Tuya Smart Wi-Fi trebuie să fie permanent conectate 
la sursa de alimentare, iar controlul acestora (inclusiv, oprire, 
funcții suplimentare incluse în aplicație) este efectuat de 
dispozi�vul de control (smartphone, tabletă). În cazul unei 
întreruperi de curent sau al unei defecțiuni a rețelei Wi-Fi de 
acasă, produsele pot reveni la setările din fabrică și vor 
necesita reîmperechere.
SPECIFICAȚII TEHNICE

Sursă de alimentare: 5V, 1A (sursă de alimentare și cablu USB 
inclus)
Bandă Wi-fi: 2,4 GHz
Protocol: ZigBee 3.0
Clasă de etanșeitate: IP21
Raza de transmisie fără fir: până la 30 m în spațiu deschis
Control: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant 
Cerințe de sistem: iOS≥10.0; Android ≥5.0 
Temperatura de funcționare: de la -10°C la 55°C
CAPACITĂȚILE DISPOZITIVULUI
- Capacitatea de a conecta până la 10 capete termosta�ce (part 
number: 317469)
- Posibilitatea de a conecta alte dispozi�ve cum ar fi: becuri 
Wi-Fi, comutatoare Wi-Fi, senzori PIR sau temperaturi.
MONTAJ
Înainte de a instala dispozi�vul în locaţia selectată, verificaţi 
raza de acțiune reţelei Wi-Fi la domiciliu şi ci�ţi instrucţiunile. 
Diagrama de instalare: consultați ilustrațiile de la sfârșitul 
manualului.
Instalarea implică doar conectarea centralei la sursa de 

alimentare prin cablul USB inclus și sursa de alimentare.
INSTALARE
Descărcați și instalați aplicația Tuya Smart de pe Google Play 
(pentru Android) sau App Store (pentru iOS). Rulați-l și urmați 
pașii din aplicație.
De asemenea, puteți instala aplicația scanând codurile QR 
(situate la sfârșitul manualului).
După instalarea aplicației Tuya Smart, rulați-o și conectați-o la 
poarta ZigBee:
1. Faceți clic pe „+” în colțul din dreapta sus. 
2. Căutați "Gateway control" și selectați "Gateway zigbee" din 
lista de dispozi�ve. 
3. Selectați o rețea Wi-Fi și introduceți parola, faceți clic pe 
„con�nuă”.
4. Asigurați-vă că ledul albastru de pe partea frontală a 
gateway-ului clipește intermitent rapid.
5. Așteptați câteva secunde până când procesul ajunge la 
100%, ceea ce înseamnă că centrala a fost adăugată.
La conectarea gateway-ului, telefonul și gateway-ul ar trebui să 
fie în aceeași rețea Wi-Fi de 2,4 GHz.

Dacă întâmpinați dificultăți, apăsați și mențineți apăsat butonul 
RESET �mp de aprox. 5 secunde pentru a reseta centrala. Apoi 
repetați pașii de mai sus.
FUNCȚII
Indicator roșu: indicator de stare Wi-Fi
Indicator albastru: indicator de stare ZigBee
LUMINĂ ROȘIE CONTINUĂ:
Conexiunea Wi-Fi este normală, gateway-ul este conectat la 
aplicația telefonică în modul Wi-fi.
LUMINĂ ROȘIE INTERMITENTĂ:
Nicio conexiune Wi-Fi.
ALBASTRU CONTINUU:
Niciun dispozi�v ZigBee nu a fost adăugat la gateway.
LUMINĂ ALBASTRĂ INTERMITENTĂ:
Gateway-ul este în modul de conectare (caută dispozi�ve 
ZigBee din apropiere).
LUMINĂ STINSĂ:
Dispozi�vele ZigBee sunt adăugate la centrala ZigBee și pot fi 
controlate.
Apăsați butonul RESET pentru a reseta.

CONŢINUTUL AMBALAJULUI
- Centrala (gateway) ZigBee 3.0
- Cablu micro USB 100 cm
- Sursă de alimentare 220-240V 50/60Hz USB 5V 1A
- Instrucțiuni de u�lizare
SIGURANȚĂ, INSTRUCȚIUNI DE OPERARE, ÎNTREȚINERE
Întreținerea trebuie efectuată cu alimentarea deconectată. 
Curățați numai cu materiale moi și uscate. Nu u�lizați agenți de 
curățare chimici. Nu încercați să-l reparați singur. În caz de 
deteriorare sau defecțiune, contactați un centru de service 
autorizat.
PROTECŢIE MEDIULUI
Vă recomandăm segregarea de deşeuri după ambalajele. 
Această e�chetă indică necesitatea de colectarea separată a 
deşeurilor de echipamente electrice şi electronice. Produsele, 
as�el e�chetate, sub sancţiunea amenzii, nu aveţi posibilitatea 
să aruncaţi la gunoi ordinar, împreună cu alte deşeuri. Aceste 
produse pot fi dăunătoare pentru mediul ambiant şi sănătatea 
umană, necesită forme speciale de tratare / valorificare / 
reciclare / eliminare. Ai grijă de curăţenia şi a mediului. Deşeuri 

de baterii şi / sau acumulatorilo trebuie să fie tratată ca un 
deşeu separat şi se pun într-un container individual. Bateriile 
uzate sau acumulatorii ar trebui să fie plasate la punctul de 
colectare / de primire deşeurilor de bateriilor şi acumulatorilor. 
Informaţile referitoare la punctele de colectare / primirii dau 
autorităţile locale sau distribuitor de as�el de echipamente. 
Echipament folosit poate fi de asemenea plasat la vânzătorul, 
atunci când achiziţionează un produs nou într-o sumă nu mai 
mare decât noi echipamente achiziţionate în acelaşi fel. Aceste 
norme se aplică în zona Uniunii Europene. În cazul altor ţări ar 
trebui să se aplice reglementările legale în vigoare în ţară. Vă 
recomandăm să contactaţi distribuitorul de produse noastre 
din zona dumneavoastră.



15 CZ

PL
Bramka stanowi centrum sterowania wszystkimi urządzeniami 
o protokole ZigBee w inteligentnym domu.
Bramka ZigBee łączy wiele inteligentnych urządzeń, takich jak: 
głowice termostatyczne, żarówki Wi-Fi, przełączniki Wi-Fi, 
czujniki PIR lub temperatury i dużo więcej. Pozwala za pomocą 
aplikacji TuyaSmart sterować nimi wszystkimi.
Produkty Tuya Smart Wi-Fi muszą być na stałe podłączone do 
zasilania, a sterowanie nimi (włącznie, wyłączanie, funkcje 
dodatkowe zawarte w aplikacji) odbywa się przez urządzenie 
kontrolujące (smar�on, tablet). W przypadku zaniku zasilania 
lub domowej sieci Wi-Fi produkty mogą wracać do ustawień 
fabrycznych i będą wymagały powtórnego parowania.
DANE TECHNICZNE
Zasilanie: 5V, 1A (zasilacz i kabel USB w zestawie)
Pasmo sieci Wi-Fi: 2,4 GHz
Protokół: ZigBee 3.0
Klasa szczelności: IP21
Zasięg transmisji bezprzewodowej: do 30 m na otwartej 
przestrzeni

Sterowanie: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant 
Wymagania systemowe: iOS≥10.0; Android ≥5.0 
Temperatura pracy: od -10°C do 55°C
MOŻLIWOŚCI URZĄDZENIA
- Możliwość podłączenia do 10 głowic termostatycznych 
(numer katalogowy: 317469)
- Możliwość podłączenia innych urządzeń, takich jak np.: 
żarówki Wi-Fi, przełączniki Wi-Fi, czujniki PIR lub temperatury.
MONTAŻ
Przed montażem urządzenia w wybranym miejscu należy 
sprawdzić zasięg domowej sieci Wi-Fi i zapoznać się z 
instrukcją. Schemat montażu: patrz ilustracje na końcu 
instrukcji.
Montaż polega tylko na podłączeniu bramki do zasilania 
poprzez dołączony kabel USB oraz zasilacz.
INSTALACJA
Pobierz i zainstaluj aplikację Tuya Smart z Google Play (dla 
systemu Android) lub App Store (dla systemu iOS). Uruchom ją 
i postępuj według kroków podanych w aplikacji.
Możesz również zainstalować aplikację skanując kody QR 

(znajdują się na końcu instrukcji).
Po zainstalowaniu aplikacji Tuya Smart uruchom ją i połącz z 
bramką ZigBee:
1. Kliknij „ +” w prawym górnym rogu. 
2. Wyszukaj „Gateway control” i wybierz z listy urządzeń 
„Gateway zigbee”. 
3. Wybierz sieć Wi-Fi i wprowadź hasło, kliknij „dalej”.
4. Upewnij się, że niebieskie światło na froncie bramki szybko 
miga.
5. Odczekaj kilka sekund aż proces osiągnie 100%, co oznacza 
że bramka została dodana.
Podczas łączenia bramki, telefon i bramka powinny być w 
zasięgu tej samej sieci Wi-fi 2,4GHz.
Jeśli pojawią się trudności, naciśnij i przytrzymaj przycisk RESET 
przez ok. 5 sekund celem zresetowania bramki. Następnie 
powtórz powyższe czynności.
FUNKCJE
Czerwony wskaźnik: wskaźnik stanu Wi-Fi
Niebieski wskaźnik: wskaźnik stanu ZigBee
ŚWIATŁO CZERWONE STAŁE:

Połączenie Wi-fi działa normalnie, bramka jest podłączona do 
aplikacji telefonu w trybie Wi-fi.
ŚWIATŁO CZERWONE MIGAJĄCE:
Brak połączenia Wi-fi.
ŚWIATŁO NIEBIESKIE STAŁE:
Do bramki nie dodano żadnego urządzenia ZigBee.
ŚWIATŁO NIEBIESKIE MIGAJĄCE:
Bramka jest w trybie łączenia (wyszukuje urządzenia ZigBee w 
pobliżu).
ŚWIATŁO WYŁĄCZONE:
Urządzenia ZigBee są dodane do bramki ZigBee i można nimi 
sterować.
W celu zresetowania należy przycisnąć przycisk RESET.
ZAWARTOŚĆ OPAKOWANIA
- Bramka ZigBee 3.0
- Kabel micro USB 100 cm
- Zasilacz 220-240V 50/60Hz USB 5V 1A
- Instrukcja obsługi
BEZPIECZEŃSTWO, ZALECENIA EKSPLOATACYJNE, 
KONSERWACJA

Konserwację wykonywać przy odłączonym zasilaniu. Czyścić 
wyłącznie delikatnymi i suchymi tkaninami. Nie używać 
chemicznych środków czyszczących. Nie należy podejmować 
prób samodzielnej naprawy. W razie uszkodzenia lub awarii 
skontaktuj się z autoryzowanym serwisem.
OCHRONA ŚRODOWISKA
Zalecamy segregację odpadów poopakowaniowych. 
Oznakowanie wskazuje na konieczność selektywnego zbierania 
zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego. Wyrobów tak 
oznakowanych, pod karą grzywny, nie można wyrzucać do 
zwykłych śmieci razem z innymi odpadami. Wyroby takie mogą 
być szkodliwe dla środowiska i zdrowia ludzkiego, wymagają 
specjalnej formy przetwarzania, w szczególności odzysku, 
recyklingu i/lub unieszkodliwiania. Dbaj o czystość i 
środowisko. Zużyte baterie i/lub akumulatory należy traktować 
jako odrębny odpad i umieszczać w indywidualnym pojemniku. 
Zużyte baterie lub akumulatory powinny zostać oddane do 
punktu zbierania/odbioru zużytych baterii i akumulatorów. 
Informacje na temat punktów zbierania/odbioru udzielają 
władze lokalne lub sprzedawcy tego rodzaju sprzętu. Zużyty 

sprzęt może zostać również oddany do sprzedawcy, w 
przypadku zakupu nowego wyrobu w ilości nie większej niż 
nowy kupowany sprzęt tego samego rodzaju. Powyższe zasady 
dotyczą obszaru Unii Europejskiej. W przypadku innych państw 
należy stosować prawne regulacje obowiązujące w danym 
kraju.  Zalecamy kontakt z dystrybutorem naszego wyrobu na 
danym obszarze.

GB
The gateway provides control system for all devices provided 
with ZigBe protocol in Smart Home.
ZigBee gateway ensures connec�on with many smart devices, 
namely: thermosta�c heads, Wi-Fi tubes, Wi-Fi switches, PIR or 
temperature sensors and many other. Consequently this 
provides control over those devices with TuyaSmart 
applica�on.
Tuya Smart Wi-Fi products must be permanently connected to 
the power supply, and their control (including, switching off, 
addi�onal func�ons included in the applica�on) is carried out 
by the controlling device (smartphone, tablet). In the event of 

a power outage or a home Wi-Fi network failure, the products 
may return to their factory se�ngs and will require re-pairing.
TECHNICAL DATA 
Power supply: 5V, 1A (power pack and USB cable included in 
set)
Wi-FI network frequency: 2,4 GHz
Protocol: ZigBee 3.0
IP protec�on class: IP21
Wi-Fi transmission range: up to 30 m in the open space 
Control: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant 
System requirements: iOS≥10.0; Android ≥5.0 
Opera�ng temperature: from -10°C to 55°C
FUNCTIONS 
- Possible connec�on of up to 10 thermosta�c heads (Cat. No.: 
317469)
- Possible connec�on of other devices, namely e.g..: Wi-Fi tube, 
Wi-Fi switches, PIR or temperature sensors.
INSTALLATION 
Before installa�on at the selected loca�on, firstly check range 
of Wi-Fi home network and read carefully the User Manual 

that includes at the end the assembly drawing.
For installa�on connect the gateway to power supply using 
delivered USB cable and power pack.
APPLICATION INSTALLATION
Download from Google Play (Android system) or AppStore (iOS 
system) and install TuyaSmart applica�on. Start the applica�on 
and follow instruc�ons displayed by applica�on.
You can also install the applica�on by scanning QR code (at the 
end of User Manual).
Upon Tuya Smart applica�on installa�on start the applica�on 
and establish connec�on with ZigBee gateway:
1. Click „ +” in the top right corner. 
2. Search „Gateway control” and select „Gateway zigbee” from 
the list. 
3. Select Wi-Fi network and enter the password, and click 
„dalej” (Next).
4. Check that the blue indicator is flashing.
5. Wait a few seconds un�l 100% progress is obtained and the 
gateway is connected.
During establishing connec�on with the gateway, the phone 

and gateway shall be within range of the same Wi-Fi network 
2,4GHz.
In case of any abnormality, press and hold for 5 sec. RESET 
bu�on to reset the gateway. Then repeat the above procedure 
again.
FUNCTIONS 
Red indicator: indicates Wi-FI network status 
Blue indicator: indicates ZigBee status 
RED INDICATOR ON:
Available Wi-Fi network, gateway connec�on do phone 
applica�on in Wi-Fi mode.
RED FLASHING INDICATOR:
Wi-Fi network not available.
BLUE INDICATOR ON:
No other ZigBee device connected to gateway.
BLUE FLASHING INDICATOR:
Gateway in connec�on mode (searching for ZigBee devices in 
vicinity).
INDICATOR OFF:
ZigBee devices connected to ZigBee and control is available.

To reset press RESET bu�on.
PACKAGE INCLUDES 
- ZigBee 3.0 gateway
- Micro USB cabel 100 cm long.
- Power pack 220-240V 50/60Hz USB 5V 1A
- User Manual 
SAFETY, RECOMMENDATIONS, MAINTENANCE 
Before maintenance, firstly disconnect the device from power 
supply. When cleaning use only so� and dry cloths. Do not use 
detergents for clearing. Unauthorized repairs are not allowed. 
In case of damage or failure please contact the authorized 
service. 
ENVIRONMENTAL PROTECTION
Segrega�on of post-packaging waste is recommended. 
This labelling indicates the requirement to selec�vely collect 
waste electronic and electrical equipment. Products labelled in 
this way must not be disposed of in the same way as other 
waste under the threat of a fine. These products may be 
harmful to the natural environment and health, and require a 
special form of recycling/neutralising. Keep your environment 

clean. Used ba�eries and/or accumulators need to be treated 
as separate waste and  placed in an individual container. Used 
ba�eries and/or accumulators should be returned to a 
collec�on facility for waste ba�eries/ accumulators. 
Informa�on on collec�on centres is provided by local 
authori�es or sellers of such goods. Used items can also be 
returned to the seller when new product is purchased, in 
quan�ty no larger than the purchased item of the same type. 
The above rules regard the EU area. In the case of other 
countries, regula�ons in force in a given country must be 
applied. Contac�ng the distributor of our products in a given 
area is recommended.

CZ
Brána je řídícím centrem všech zařízení s protokolem ZigBe v 
inteligentní domácnos�.
Brána ZigBee spojuje mnoho inteligentních zařízení, jako jsou: 
termosta�cké hlavice, Wi-Fi žárovky, Wi-Fi přepínače, snímače 
PIR nebo teploty a mnohem více. Umožňuje je všechny ovládat 
pomocí aplikace TuyaSmart.

Produkty Tuya Smart Wi-Fi musí být trvale připojeny ke zdroji 
napájení a jejich ovládání (včetně vypínání, doplňkových funkcí 
obsažených v aplikaci) je prováděno ovládacím zařízením 
(smartphone, tablet). V případě výpadku proudu nebo výpadku 
domácí Wi-Fi sítě se produkty mohou vrá�t do továrního 
nastavení a budou vyžadovat opětovné spárování.
TECHNICKÉ ÚDAJE
Napájení: 5 V, 1 A (napájecí adaptér a USB kabel jsou součás� 
sady)
Pásmo sítě Wi-Fi: 2,4 GHz
Protokol: ZigBee 3.0
Třída těsnos�: IP21
Dosah bezdrátového přenosu: až 30 m na otevřeném 
prostranství
Ovládání: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant
Systémové požadavky: iOS≥10.0; Android ≥5.0
Pracovní teplota: -10 °C až 55 °C
MOŽNOSTI ZAŘÍZENÍ
- Možnost připojení až 10 termosta�ckých hlavic (katalogové 
číslo: 317469)

- Možnost připojení dalších zařízení, například: Wi-Fi žárovky, 
Wi-Fi přepínače, snímače PIR nebo teploty.
MONTÁŽ
Před montáží zařízení na vybrané místo zkontrolujte dosah 
domácí sítě Wi-Fi a přečtěte si manuál. Schéma instalace: viz 
obrázky na konci manuálu.
Montáž spočívá pouze v připojení brány ke zdroji napájení 
pomocí dodaného USB kabelu a napájecího adaptéru.
INSTALACE
Stáhněte a nainstalujte si aplikaci Tuya Smart z Google Play (pro 
systém Android) nebo App Store (pro systém iOS). Spusťte ji a 
postupujte podle kroků uvedených v aplikaci.
Aplikaci si můžete nainstalovat i naskenováním QR kódů (jsou 
uvedeny na konci manuálu).
Po nainstalování aplikace Tuya Smart ji spusťte a připojte k 
bráně ZigBee:
1. Klikněte na "+" v pravém horním rohu.
2. Vyhledejte "Gateway control" a v seznamu zařízení vyberte 
"Gateway ZigBee".
3. Vyberte síť Wi-Fi a zadejte heslo, klikněte na tlačítko "Další".

4. Ujistěte se, že modré světlo na přední čás� brány rychle 
bliká.
5. Počkejte několik sekund, dokud proces nedosáhne 100%, což 
znamená, že brána byla přidána.
Pri pripájaní brány by mali byť telefón a brána v dosahu tej istej 
siete Wi-Fi 2,4 GHz.
Pokud narazíte na po�že, s�skněte a podržte tlačítko RESET asi 
na 5 sekund, abyste bránu resetovali. Potom opakujte výše 
uvedené kroky.
FUNKCE
Červený indikátor: indikátor stavu Wi-Fi
Modrý indikátor: indikátor stavu ZigBee
KONSTANTNÍ ČERVENÉ SVĚTLO:
Připojení Wi-Fi funguje normálně, brána je připojena k aplikaci 
telefonu v režimu Wi-Fi.
BLIKAJÍCÍ ČERVENÉ SVĚTLO:
Žádné připojení Wi-Fi.
KONSTANTNÍ MODRÉ SVĚTLO:
K bráně nebylo přidáno žádné zařízení ZigBee.
BLIKAJÍCÍ MODRÉ SVĚTLO:

Brána je v režimu připojování (vyhledává zařízení ZigBee v 
okolí).
VYPNUTÉ SVĚTLO:
Zařízení ZigBee jsou přidána k bráně ZigBee a lze je ovládat.
Pro resetování s�skněte tlačítko RESET.
OBSAH BALENÍ
- Brána ZigBee 3.0
- Kabel micro USB 100 cm
- Napájecí adaptér USB 5V 1A 220-240V 50/60Hz
- Manuál
BEZPEČNOST, PROVOZNÍ DOPORUČENÍ, ÚDRŽBA
Údržbu provádějte při odpojeném napájení. Čistěte pouze 
jemnými a suchými tkaninami. Nepoužívejte chemické čis�cí 
prostředky. Zařízení se nepokoušejte opravovat samostatně. V 
případě poškození nebo poruchy kontaktujte autorizovaný 
servis.
OCHRANA ŽIVOTNÍHO PROSTŘEDÍ 
Doporučujeme třídění poobalových odpadků.
Toto značení poukazuje na nutnost sběru tříděného 
opotřebovaného elektro zboží. Takto označené výrobky nelze 

vyhazovat spolu s jinými odpadky, nedodržení tohoto zákazu 
bude trestáno pokutou. Tyto výrobky mohou být lidskému 
zdraví škodlivé, musí být zvlášť zracovávány, u�lisovány, ničeny.  
Dbej o čistotu a životní prostředí. Spotřebované baterie a/nebo 
akumulátory je nutné pojímat jako zvláštní odpad a dávat do 
nádoby k tomu vyhrazené. Spotřebované baterie nebo 
akumulátory by měly být předány tam, kde je prováděn sběr 
spotřebovaných baterií a akumulátorů. Iinformace o místech 
sběru takových produktů poskytují místní úřady anebo 
prodejce tohoto zboží. Spotřebované zboží může být také 
předáno prodejci, v případě nákupu nového produktu v 
množství nikoliv větším nežli nové zboží téhož druhu. Výše 
uvedená pravidla se týkají oblas� Evropské unie. V jiných státek 
je nutno držet se předpisů tam platných. V dané oblas� 
doporučujeme mkontakt s distributorem daného výrobku.

SK
Brána je riadiacim centrom všetkých zariadení s protokolom 
ZigBe v inteligentnej domácnos�.
Brána ZigBee spája mnoho inteligentných zariadení, ako sú: 

termosta�cké hlavice, Wi-Fi žiarovky, Wi-Fi prepínače, snímače 
PIR alebo teploty a oveľa viac. Umožňuje ich všetky ovládať 
pomocou aplikácie TuyaSmart.
Produkty Tuya Smart Wi-Fi musia byť trvalo pripojené k 
napájaciemu zdroju a ich ovládanie (vrátane vypínania, 
doplnkových funkcií zahrnutých v aplikácii) je vykonávané 
riadiacim zariadením (smar�ón, tablet). V prípade výpadku 
prúdu alebo výpadku domácej Wi-Fi siete sa produkty môžu 
vrá�ť do továrenských nastavení a budú vyžadovať opätovné 
spárovanie.
TECHNICKÉ ÚDAJE
Napájanie: 5 V, 1 A (napájací adaptér a USB kábel sú súčasťou 
súpravy)
Pásmo siete Wi-Fi: 2,4 GHz
Protokol: ZigBee 3.0
Trieda tesnos�: IP21
Dosah bezdrôtového prenosu: až 30 m na otvorenom 
priestranstve
Ovládanie: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant
Systémové požiadavky: iOS≥10.0; Android ≥5.0

Pracovná teplota: -10 °C až 55 °C
MOŽNOSTI ZARIADENIA
- Možnosť pripojenia až 10 termosta�ckých hlavíc (katalógové 
číslo: 317469)
- Možnosť pripojenia ďalších zariadení, napríklad: Wi-Fi 
žiarovky, Wi-Fi prepínače, snímače PIR alebo teploty.
MONTÁŽ
Pred montážou zariadenia na vybrané miesto skontrolujte 
dosah domácej siete Wi-Fi a prečítajte si manuál. Schéma 
inštalácie: pozri obrázky na konci manuálu.
Montáž spočíva iba v pripojení brány k zdroju napájania 
pomocou dodaného USB kábla a napájacieho adaptéra.
INŠTALÁCIA
S�ahnite a nainštalujte si aplikáciu Tuya Smart z Google Play 
(pre systém Android) alebo App Store (pre systém iOS). 
Spus�te ju a postupujte podľa krokov uvedených  v aplikácii.
Aplikáciu si môžete nainštalovať aj naskenovaním QR kódov (sú 
uvedené na konci manuálu).
Po nainštalovaní aplikácie Tuya Smart ju spus�te a pripojte k 
bráne ZigBee:

1. Kliknite na „+“ v pravom hornom rohu.
2. Vyhľadajte „Gateway control“ a v zozname zariadení vyberte 
„Gateway zigbee“.
3. Vyberte sieť Wi-Fi a zadajte heslo, kliknite na tlačidlo „Ďalej“.
4. Uis�te sa, že modré svetlo na prednej čas� brány rýchlo 
bliká.
5. Počkajte niekoľko sekúnd, kým proces nedosiahne 100%, čo 
znamená, že brána bola pridaná.
Pri pripájaní brány by mali byť telefón a brána v dosahu tej istej 
siete Wi-Fi 2,4 GHz.
Ak narazíte na ťažkos�, stlačte a podržte tlačidlo RESET asi na 5 
sekúnd, aby ste bránu resetovali. Potom zopakujte vyššie 
uvedené kroky.
FUNKCIE
Červený indikátor: indikátor stavu Wi-Fi
Modrý indikátor: indikátor stavu ZigBee
KONŠTANTNÉ ČERVENÉ SVETLO:
Pripojenie Wi-Fi funguje normálne, brána je pripojená k 
aplikácii telefónu v režime Wi-Fi.

BLIKAJÚCE ČERVENÉ SVETLO:
Žiadne pripojenie Wi-Fi.
KONŠTANTNÉ MODRÉ SVETLO: 
K bráne nebolo pridané žiadne zariadenie ZigBee.
BLIKAJÚCE MODRÉ SVETLO:
Brána je v režime pripájania (vyhľadáva zariadenia ZigBee v 
okolí).
VYPNUTÉ SVETLO:
Zariadenia ZigBee sú pridané k bráne ZigBee a je možné ich 
ovládať.
Pre resetovanie stlačte tlačidlo RESET.
OBSAH BALENIA
- Brána ZigBee 3.0
- Kábel micro USB 100 cm
- Napájací adaptér USB 5V 1A 220-240V 50/60Hz
- Manuál
BEZPEČNOSŤ, PREVÁDZKOVÉ ODPORÚČANIA, ÚDRŽBA
Údržbu  vykonávajte pri odpojenom napájaní. Čis�te iba 
jemnými a suchými tkaninami. Nepoužívajte chemické čis�ace 
prostriedky. Zariadenie sa nepokúšajte opravovať samostatne. 

V prípade poškodenia alebo poruchy kontaktujte autorizovaný 
servi.
OCHRANA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA
Odporúčame triedenie obalového odpadu. 
Toto označenie poukazuje na nutnosť selek�vneho zberu 
opotrebovanej elektrickej a elektronickej techniky. Takto 
označené výrobky sa nesmejú, pod hrozbou pokuty, 
vyhadzovať do obyčajných košov spolu s ostatným odpadom. 
Tieto výrobky môžu byť škodlivé životnému prostrediu a 
ľudskému zdraviu, vyžadujú špeciálnu formu spracovania / 
spätného získavania / recyklingu / u�lizácie. Dbajte na čistotu a 
životné prostredie. Opotrebované batérie a/alebo akumulátory 
sa musia považovať za samostatný odpad a ukladať do 
špeciálneho kontejnera. Opotrebované batérie alebo 
akumulátory sa musia odovzdať na miesto zberu/odberu 
opotrebovaných batérií a akumulátorov. Informácie o miestach 
zberu/odberu poskytujú miestné orgány a predajci tohto druhu 
techniky. Opotrebovaná technika môže byť �ež vrátená 
predajcovi, a to v prípade nákupu nového výrobku v množstve 
nie väčšiom ako nová kupovaná technika rovnakého druhu. 

Tieto zásady sa týkajú územia Európskej únie. V prípade iných 
krajín dodržujte právne regulácie platné v danej krajine. 
Odporúča sa kontaktovať distribútora nášho výrobku na danom 
území.

RO
Gateway-ul este centrul de control pentru toate dispozi�vele 
ZigBee dintr-o casă inteligentă.
Central ZigBee conectează multe dispozi�ve inteligente cum ar 
fi capete termosta�ce, becuri Wi-Fi, comutatoare Wi-Fi, PIR sau 
senzori de temperatură și multe altele. Vă permite să le 
controlați pe toate cu aplicația TuyaSmart. 
Produsele Tuya Smart Wi-Fi trebuie să fie permanent conectate 
la sursa de alimentare, iar controlul acestora (inclusiv, oprire, 
funcții suplimentare incluse în aplicație) este efectuat de 
dispozi�vul de control (smartphone, tabletă). În cazul unei 
întreruperi de curent sau al unei defecțiuni a rețelei Wi-Fi de 
acasă, produsele pot reveni la setările din fabrică și vor 
necesita reîmperechere.
SPECIFICAȚII TEHNICE

Sursă de alimentare: 5V, 1A (sursă de alimentare și cablu USB 
inclus)
Bandă Wi-fi: 2,4 GHz
Protocol: ZigBee 3.0
Clasă de etanșeitate: IP21
Raza de transmisie fără fir: până la 30 m în spațiu deschis
Control: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant 
Cerințe de sistem: iOS≥10.0; Android ≥5.0 
Temperatura de funcționare: de la -10°C la 55°C
CAPACITĂȚILE DISPOZITIVULUI
- Capacitatea de a conecta până la 10 capete termosta�ce (part 
number: 317469)
- Posibilitatea de a conecta alte dispozi�ve cum ar fi: becuri 
Wi-Fi, comutatoare Wi-Fi, senzori PIR sau temperaturi.
MONTAJ
Înainte de a instala dispozi�vul în locaţia selectată, verificaţi 
raza de acțiune reţelei Wi-Fi la domiciliu şi ci�ţi instrucţiunile. 
Diagrama de instalare: consultați ilustrațiile de la sfârșitul 
manualului.
Instalarea implică doar conectarea centralei la sursa de 

alimentare prin cablul USB inclus și sursa de alimentare.
INSTALARE
Descărcați și instalați aplicația Tuya Smart de pe Google Play 
(pentru Android) sau App Store (pentru iOS). Rulați-l și urmați 
pașii din aplicație.
De asemenea, puteți instala aplicația scanând codurile QR 
(situate la sfârșitul manualului).
După instalarea aplicației Tuya Smart, rulați-o și conectați-o la 
poarta ZigBee:
1. Faceți clic pe „+” în colțul din dreapta sus. 
2. Căutați "Gateway control" și selectați "Gateway zigbee" din 
lista de dispozi�ve. 
3. Selectați o rețea Wi-Fi și introduceți parola, faceți clic pe 
„con�nuă”.
4. Asigurați-vă că ledul albastru de pe partea frontală a 
gateway-ului clipește intermitent rapid.
5. Așteptați câteva secunde până când procesul ajunge la 
100%, ceea ce înseamnă că centrala a fost adăugată.
La conectarea gateway-ului, telefonul și gateway-ul ar trebui să 
fie în aceeași rețea Wi-Fi de 2,4 GHz.

Dacă întâmpinați dificultăți, apăsați și mențineți apăsat butonul 
RESET �mp de aprox. 5 secunde pentru a reseta centrala. Apoi 
repetați pașii de mai sus.
FUNCȚII
Indicator roșu: indicator de stare Wi-Fi
Indicator albastru: indicator de stare ZigBee
LUMINĂ ROȘIE CONTINUĂ:
Conexiunea Wi-Fi este normală, gateway-ul este conectat la 
aplicația telefonică în modul Wi-fi.
LUMINĂ ROȘIE INTERMITENTĂ:
Nicio conexiune Wi-Fi.
ALBASTRU CONTINUU:
Niciun dispozi�v ZigBee nu a fost adăugat la gateway.
LUMINĂ ALBASTRĂ INTERMITENTĂ:
Gateway-ul este în modul de conectare (caută dispozi�ve 
ZigBee din apropiere).
LUMINĂ STINSĂ:
Dispozi�vele ZigBee sunt adăugate la centrala ZigBee și pot fi 
controlate.
Apăsați butonul RESET pentru a reseta.

CONŢINUTUL AMBALAJULUI
- Centrala (gateway) ZigBee 3.0
- Cablu micro USB 100 cm
- Sursă de alimentare 220-240V 50/60Hz USB 5V 1A
- Instrucțiuni de u�lizare
SIGURANȚĂ, INSTRUCȚIUNI DE OPERARE, ÎNTREȚINERE
Întreținerea trebuie efectuată cu alimentarea deconectată. 
Curățați numai cu materiale moi și uscate. Nu u�lizați agenți de 
curățare chimici. Nu încercați să-l reparați singur. În caz de 
deteriorare sau defecțiune, contactați un centru de service 
autorizat.
PROTECŢIE MEDIULUI
Vă recomandăm segregarea de deşeuri după ambalajele. 
Această e�chetă indică necesitatea de colectarea separată a 
deşeurilor de echipamente electrice şi electronice. Produsele, 
as�el e�chetate, sub sancţiunea amenzii, nu aveţi posibilitatea 
să aruncaţi la gunoi ordinar, împreună cu alte deşeuri. Aceste 
produse pot fi dăunătoare pentru mediul ambiant şi sănătatea 
umană, necesită forme speciale de tratare / valorificare / 
reciclare / eliminare. Ai grijă de curăţenia şi a mediului. Deşeuri 

de baterii şi / sau acumulatorilo trebuie să fie tratată ca un 
deşeu separat şi se pun într-un container individual. Bateriile 
uzate sau acumulatorii ar trebui să fie plasate la punctul de 
colectare / de primire deşeurilor de bateriilor şi acumulatorilor. 
Informaţile referitoare la punctele de colectare / primirii dau 
autorităţile locale sau distribuitor de as�el de echipamente. 
Echipament folosit poate fi de asemenea plasat la vânzătorul, 
atunci când achiziţionează un produs nou într-o sumă nu mai 
mare decât noi echipamente achiziţionate în acelaşi fel. Aceste 
norme se aplică în zona Uniunii Europene. În cazul altor ţări ar 
trebui să se aplice reglementările legale în vigoare în ţară. Vă 
recomandăm să contactaţi distribuitorul de produse noastre 
din zona dumneavoastră.
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PL
Bramka stanowi centrum sterowania wszystkimi urządzeniami 
o protokole ZigBee w inteligentnym domu.
Bramka ZigBee łączy wiele inteligentnych urządzeń, takich jak: 
głowice termostatyczne, żarówki Wi-Fi, przełączniki Wi-Fi, 
czujniki PIR lub temperatury i dużo więcej. Pozwala za pomocą 
aplikacji TuyaSmart sterować nimi wszystkimi.
Produkty Tuya Smart Wi-Fi muszą być na stałe podłączone do 
zasilania, a sterowanie nimi (włącznie, wyłączanie, funkcje 
dodatkowe zawarte w aplikacji) odbywa się przez urządzenie 
kontrolujące (smar�on, tablet). W przypadku zaniku zasilania 
lub domowej sieci Wi-Fi produkty mogą wracać do ustawień 
fabrycznych i będą wymagały powtórnego parowania.
DANE TECHNICZNE
Zasilanie: 5V, 1A (zasilacz i kabel USB w zestawie)
Pasmo sieci Wi-Fi: 2,4 GHz
Protokół: ZigBee 3.0
Klasa szczelności: IP21
Zasięg transmisji bezprzewodowej: do 30 m na otwartej 
przestrzeni

Sterowanie: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant 
Wymagania systemowe: iOS≥10.0; Android ≥5.0 
Temperatura pracy: od -10°C do 55°C
MOŻLIWOŚCI URZĄDZENIA
- Możliwość podłączenia do 10 głowic termostatycznych 
(numer katalogowy: 317469)
- Możliwość podłączenia innych urządzeń, takich jak np.: 
żarówki Wi-Fi, przełączniki Wi-Fi, czujniki PIR lub temperatury.
MONTAŻ
Przed montażem urządzenia w wybranym miejscu należy 
sprawdzić zasięg domowej sieci Wi-Fi i zapoznać się z 
instrukcją. Schemat montażu: patrz ilustracje na końcu 
instrukcji.
Montaż polega tylko na podłączeniu bramki do zasilania 
poprzez dołączony kabel USB oraz zasilacz.
INSTALACJA
Pobierz i zainstaluj aplikację Tuya Smart z Google Play (dla 
systemu Android) lub App Store (dla systemu iOS). Uruchom ją 
i postępuj według kroków podanych w aplikacji.
Możesz również zainstalować aplikację skanując kody QR 

(znajdują się na końcu instrukcji).
Po zainstalowaniu aplikacji Tuya Smart uruchom ją i połącz z 
bramką ZigBee:
1. Kliknij „ +” w prawym górnym rogu. 
2. Wyszukaj „Gateway control” i wybierz z listy urządzeń 
„Gateway zigbee”. 
3. Wybierz sieć Wi-Fi i wprowadź hasło, kliknij „dalej”.
4. Upewnij się, że niebieskie światło na froncie bramki szybko 
miga.
5. Odczekaj kilka sekund aż proces osiągnie 100%, co oznacza 
że bramka została dodana.
Podczas łączenia bramki, telefon i bramka powinny być w 
zasięgu tej samej sieci Wi-fi 2,4GHz.
Jeśli pojawią się trudności, naciśnij i przytrzymaj przycisk RESET 
przez ok. 5 sekund celem zresetowania bramki. Następnie 
powtórz powyższe czynności.
FUNKCJE
Czerwony wskaźnik: wskaźnik stanu Wi-Fi
Niebieski wskaźnik: wskaźnik stanu ZigBee
ŚWIATŁO CZERWONE STAŁE:

Połączenie Wi-fi działa normalnie, bramka jest podłączona do 
aplikacji telefonu w trybie Wi-fi.
ŚWIATŁO CZERWONE MIGAJĄCE:
Brak połączenia Wi-fi.
ŚWIATŁO NIEBIESKIE STAŁE:
Do bramki nie dodano żadnego urządzenia ZigBee.
ŚWIATŁO NIEBIESKIE MIGAJĄCE:
Bramka jest w trybie łączenia (wyszukuje urządzenia ZigBee w 
pobliżu).
ŚWIATŁO WYŁĄCZONE:
Urządzenia ZigBee są dodane do bramki ZigBee i można nimi 
sterować.
W celu zresetowania należy przycisnąć przycisk RESET.
ZAWARTOŚĆ OPAKOWANIA
- Bramka ZigBee 3.0
- Kabel micro USB 100 cm
- Zasilacz 220-240V 50/60Hz USB 5V 1A
- Instrukcja obsługi
BEZPIECZEŃSTWO, ZALECENIA EKSPLOATACYJNE, 
KONSERWACJA

Konserwację wykonywać przy odłączonym zasilaniu. Czyścić 
wyłącznie delikatnymi i suchymi tkaninami. Nie używać 
chemicznych środków czyszczących. Nie należy podejmować 
prób samodzielnej naprawy. W razie uszkodzenia lub awarii 
skontaktuj się z autoryzowanym serwisem.
OCHRONA ŚRODOWISKA
Zalecamy segregację odpadów poopakowaniowych. 
Oznakowanie wskazuje na konieczność selektywnego zbierania 
zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego. Wyrobów tak 
oznakowanych, pod karą grzywny, nie można wyrzucać do 
zwykłych śmieci razem z innymi odpadami. Wyroby takie mogą 
być szkodliwe dla środowiska i zdrowia ludzkiego, wymagają 
specjalnej formy przetwarzania, w szczególności odzysku, 
recyklingu i/lub unieszkodliwiania. Dbaj o czystość i 
środowisko. Zużyte baterie i/lub akumulatory należy traktować 
jako odrębny odpad i umieszczać w indywidualnym pojemniku. 
Zużyte baterie lub akumulatory powinny zostać oddane do 
punktu zbierania/odbioru zużytych baterii i akumulatorów. 
Informacje na temat punktów zbierania/odbioru udzielają 
władze lokalne lub sprzedawcy tego rodzaju sprzętu. Zużyty 

sprzęt może zostać również oddany do sprzedawcy, w 
przypadku zakupu nowego wyrobu w ilości nie większej niż 
nowy kupowany sprzęt tego samego rodzaju. Powyższe zasady 
dotyczą obszaru Unii Europejskiej. W przypadku innych państw 
należy stosować prawne regulacje obowiązujące w danym 
kraju.  Zalecamy kontakt z dystrybutorem naszego wyrobu na 
danym obszarze.

GB
The gateway provides control system for all devices provided 
with ZigBe protocol in Smart Home.
ZigBee gateway ensures connec�on with many smart devices, 
namely: thermosta�c heads, Wi-Fi tubes, Wi-Fi switches, PIR or 
temperature sensors and many other. Consequently this 
provides control over those devices with TuyaSmart 
applica�on.
Tuya Smart Wi-Fi products must be permanently connected to 
the power supply, and their control (including, switching off, 
addi�onal func�ons included in the applica�on) is carried out 
by the controlling device (smartphone, tablet). In the event of 

a power outage or a home Wi-Fi network failure, the products 
may return to their factory se�ngs and will require re-pairing.
TECHNICAL DATA 
Power supply: 5V, 1A (power pack and USB cable included in 
set)
Wi-FI network frequency: 2,4 GHz
Protocol: ZigBee 3.0
IP protec�on class: IP21
Wi-Fi transmission range: up to 30 m in the open space 
Control: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant 
System requirements: iOS≥10.0; Android ≥5.0 
Opera�ng temperature: from -10°C to 55°C
FUNCTIONS 
- Possible connec�on of up to 10 thermosta�c heads (Cat. No.: 
317469)
- Possible connec�on of other devices, namely e.g..: Wi-Fi tube, 
Wi-Fi switches, PIR or temperature sensors.
INSTALLATION 
Before installa�on at the selected loca�on, firstly check range 
of Wi-Fi home network and read carefully the User Manual 

that includes at the end the assembly drawing.
For installa�on connect the gateway to power supply using 
delivered USB cable and power pack.
APPLICATION INSTALLATION
Download from Google Play (Android system) or AppStore (iOS 
system) and install TuyaSmart applica�on. Start the applica�on 
and follow instruc�ons displayed by applica�on.
You can also install the applica�on by scanning QR code (at the 
end of User Manual).
Upon Tuya Smart applica�on installa�on start the applica�on 
and establish connec�on with ZigBee gateway:
1. Click „ +” in the top right corner. 
2. Search „Gateway control” and select „Gateway zigbee” from 
the list. 
3. Select Wi-Fi network and enter the password, and click 
„dalej” (Next).
4. Check that the blue indicator is flashing.
5. Wait a few seconds un�l 100% progress is obtained and the 
gateway is connected.
During establishing connec�on with the gateway, the phone 

and gateway shall be within range of the same Wi-Fi network 
2,4GHz.
In case of any abnormality, press and hold for 5 sec. RESET 
bu�on to reset the gateway. Then repeat the above procedure 
again.
FUNCTIONS 
Red indicator: indicates Wi-FI network status 
Blue indicator: indicates ZigBee status 
RED INDICATOR ON:
Available Wi-Fi network, gateway connec�on do phone 
applica�on in Wi-Fi mode.
RED FLASHING INDICATOR:
Wi-Fi network not available.
BLUE INDICATOR ON:
No other ZigBee device connected to gateway.
BLUE FLASHING INDICATOR:
Gateway in connec�on mode (searching for ZigBee devices in 
vicinity).
INDICATOR OFF:
ZigBee devices connected to ZigBee and control is available.

To reset press RESET bu�on.
PACKAGE INCLUDES 
- ZigBee 3.0 gateway
- Micro USB cabel 100 cm long.
- Power pack 220-240V 50/60Hz USB 5V 1A
- User Manual 
SAFETY, RECOMMENDATIONS, MAINTENANCE 
Before maintenance, firstly disconnect the device from power 
supply. When cleaning use only so� and dry cloths. Do not use 
detergents for clearing. Unauthorized repairs are not allowed. 
In case of damage or failure please contact the authorized 
service. 
ENVIRONMENTAL PROTECTION
Segrega�on of post-packaging waste is recommended. 
This labelling indicates the requirement to selec�vely collect 
waste electronic and electrical equipment. Products labelled in 
this way must not be disposed of in the same way as other 
waste under the threat of a fine. These products may be 
harmful to the natural environment and health, and require a 
special form of recycling/neutralising. Keep your environment 

clean. Used ba�eries and/or accumulators need to be treated 
as separate waste and  placed in an individual container. Used 
ba�eries and/or accumulators should be returned to a 
collec�on facility for waste ba�eries/ accumulators. 
Informa�on on collec�on centres is provided by local 
authori�es or sellers of such goods. Used items can also be 
returned to the seller when new product is purchased, in 
quan�ty no larger than the purchased item of the same type. 
The above rules regard the EU area. In the case of other 
countries, regula�ons in force in a given country must be 
applied. Contac�ng the distributor of our products in a given 
area is recommended.

CZ
Brána je řídícím centrem všech zařízení s protokolem ZigBe v 
inteligentní domácnos�.
Brána ZigBee spojuje mnoho inteligentních zařízení, jako jsou: 
termosta�cké hlavice, Wi-Fi žárovky, Wi-Fi přepínače, snímače 
PIR nebo teploty a mnohem více. Umožňuje je všechny ovládat 
pomocí aplikace TuyaSmart.

Produkty Tuya Smart Wi-Fi musí být trvale připojeny ke zdroji 
napájení a jejich ovládání (včetně vypínání, doplňkových funkcí 
obsažených v aplikaci) je prováděno ovládacím zařízením 
(smartphone, tablet). V případě výpadku proudu nebo výpadku 
domácí Wi-Fi sítě se produkty mohou vrá�t do továrního 
nastavení a budou vyžadovat opětovné spárování.
TECHNICKÉ ÚDAJE
Napájení: 5 V, 1 A (napájecí adaptér a USB kabel jsou součás� 
sady)
Pásmo sítě Wi-Fi: 2,4 GHz
Protokol: ZigBee 3.0
Třída těsnos�: IP21
Dosah bezdrátového přenosu: až 30 m na otevřeném 
prostranství
Ovládání: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant
Systémové požadavky: iOS≥10.0; Android ≥5.0
Pracovní teplota: -10 °C až 55 °C
MOŽNOSTI ZAŘÍZENÍ
- Možnost připojení až 10 termosta�ckých hlavic (katalogové 
číslo: 317469)

- Možnost připojení dalších zařízení, například: Wi-Fi žárovky, 
Wi-Fi přepínače, snímače PIR nebo teploty.
MONTÁŽ
Před montáží zařízení na vybrané místo zkontrolujte dosah 
domácí sítě Wi-Fi a přečtěte si manuál. Schéma instalace: viz 
obrázky na konci manuálu.
Montáž spočívá pouze v připojení brány ke zdroji napájení 
pomocí dodaného USB kabelu a napájecího adaptéru.
INSTALACE
Stáhněte a nainstalujte si aplikaci Tuya Smart z Google Play (pro 
systém Android) nebo App Store (pro systém iOS). Spusťte ji a 
postupujte podle kroků uvedených v aplikaci.
Aplikaci si můžete nainstalovat i naskenováním QR kódů (jsou 
uvedeny na konci manuálu).
Po nainstalování aplikace Tuya Smart ji spusťte a připojte k 
bráně ZigBee:
1. Klikněte na "+" v pravém horním rohu.
2. Vyhledejte "Gateway control" a v seznamu zařízení vyberte 
"Gateway ZigBee".
3. Vyberte síť Wi-Fi a zadejte heslo, klikněte na tlačítko "Další".

4. Ujistěte se, že modré světlo na přední čás� brány rychle 
bliká.
5. Počkejte několik sekund, dokud proces nedosáhne 100%, což 
znamená, že brána byla přidána.
Pri pripájaní brány by mali byť telefón a brána v dosahu tej istej 
siete Wi-Fi 2,4 GHz.
Pokud narazíte na po�že, s�skněte a podržte tlačítko RESET asi 
na 5 sekund, abyste bránu resetovali. Potom opakujte výše 
uvedené kroky.
FUNKCE
Červený indikátor: indikátor stavu Wi-Fi
Modrý indikátor: indikátor stavu ZigBee
KONSTANTNÍ ČERVENÉ SVĚTLO:
Připojení Wi-Fi funguje normálně, brána je připojena k aplikaci 
telefonu v režimu Wi-Fi.
BLIKAJÍCÍ ČERVENÉ SVĚTLO:
Žádné připojení Wi-Fi.
KONSTANTNÍ MODRÉ SVĚTLO:
K bráně nebylo přidáno žádné zařízení ZigBee.
BLIKAJÍCÍ MODRÉ SVĚTLO:

Brána je v režimu připojování (vyhledává zařízení ZigBee v 
okolí).
VYPNUTÉ SVĚTLO:
Zařízení ZigBee jsou přidána k bráně ZigBee a lze je ovládat.
Pro resetování s�skněte tlačítko RESET.
OBSAH BALENÍ
- Brána ZigBee 3.0
- Kabel micro USB 100 cm
- Napájecí adaptér USB 5V 1A 220-240V 50/60Hz
- Manuál
BEZPEČNOST, PROVOZNÍ DOPORUČENÍ, ÚDRŽBA
Údržbu provádějte při odpojeném napájení. Čistěte pouze 
jemnými a suchými tkaninami. Nepoužívejte chemické čis�cí 
prostředky. Zařízení se nepokoušejte opravovat samostatně. V 
případě poškození nebo poruchy kontaktujte autorizovaný 
servis.
OCHRANA ŽIVOTNÍHO PROSTŘEDÍ 
Doporučujeme třídění poobalových odpadků.
Toto značení poukazuje na nutnost sběru tříděného 
opotřebovaného elektro zboží. Takto označené výrobky nelze 

vyhazovat spolu s jinými odpadky, nedodržení tohoto zákazu 
bude trestáno pokutou. Tyto výrobky mohou být lidskému 
zdraví škodlivé, musí být zvlášť zracovávány, u�lisovány, ničeny.  
Dbej o čistotu a životní prostředí. Spotřebované baterie a/nebo 
akumulátory je nutné pojímat jako zvláštní odpad a dávat do 
nádoby k tomu vyhrazené. Spotřebované baterie nebo 
akumulátory by měly být předány tam, kde je prováděn sběr 
spotřebovaných baterií a akumulátorů. Iinformace o místech 
sběru takových produktů poskytují místní úřady anebo 
prodejce tohoto zboží. Spotřebované zboží může být také 
předáno prodejci, v případě nákupu nového produktu v 
množství nikoliv větším nežli nové zboží téhož druhu. Výše 
uvedená pravidla se týkají oblas� Evropské unie. V jiných státek 
je nutno držet se předpisů tam platných. V dané oblas� 
doporučujeme mkontakt s distributorem daného výrobku.

SK
Brána je riadiacim centrom všetkých zariadení s protokolom 
ZigBe v inteligentnej domácnos�.
Brána ZigBee spája mnoho inteligentných zariadení, ako sú: 

termosta�cké hlavice, Wi-Fi žiarovky, Wi-Fi prepínače, snímače 
PIR alebo teploty a oveľa viac. Umožňuje ich všetky ovládať 
pomocou aplikácie TuyaSmart.
Produkty Tuya Smart Wi-Fi musia byť trvalo pripojené k 
napájaciemu zdroju a ich ovládanie (vrátane vypínania, 
doplnkových funkcií zahrnutých v aplikácii) je vykonávané 
riadiacim zariadením (smar�ón, tablet). V prípade výpadku 
prúdu alebo výpadku domácej Wi-Fi siete sa produkty môžu 
vrá�ť do továrenských nastavení a budú vyžadovať opätovné 
spárovanie.
TECHNICKÉ ÚDAJE
Napájanie: 5 V, 1 A (napájací adaptér a USB kábel sú súčasťou 
súpravy)
Pásmo siete Wi-Fi: 2,4 GHz
Protokol: ZigBee 3.0
Trieda tesnos�: IP21
Dosah bezdrôtového prenosu: až 30 m na otvorenom 
priestranstve
Ovládanie: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant
Systémové požiadavky: iOS≥10.0; Android ≥5.0

Pracovná teplota: -10 °C až 55 °C
MOŽNOSTI ZARIADENIA
- Možnosť pripojenia až 10 termosta�ckých hlavíc (katalógové 
číslo: 317469)
- Možnosť pripojenia ďalších zariadení, napríklad: Wi-Fi 
žiarovky, Wi-Fi prepínače, snímače PIR alebo teploty.
MONTÁŽ
Pred montážou zariadenia na vybrané miesto skontrolujte 
dosah domácej siete Wi-Fi a prečítajte si manuál. Schéma 
inštalácie: pozri obrázky na konci manuálu.
Montáž spočíva iba v pripojení brány k zdroju napájania 
pomocou dodaného USB kábla a napájacieho adaptéra.
INŠTALÁCIA
S�ahnite a nainštalujte si aplikáciu Tuya Smart z Google Play 
(pre systém Android) alebo App Store (pre systém iOS). 
Spus�te ju a postupujte podľa krokov uvedených  v aplikácii.
Aplikáciu si môžete nainštalovať aj naskenovaním QR kódov (sú 
uvedené na konci manuálu).
Po nainštalovaní aplikácie Tuya Smart ju spus�te a pripojte k 
bráne ZigBee:

1. Kliknite na „+“ v pravom hornom rohu.
2. Vyhľadajte „Gateway control“ a v zozname zariadení vyberte 
„Gateway zigbee“.
3. Vyberte sieť Wi-Fi a zadajte heslo, kliknite na tlačidlo „Ďalej“.
4. Uis�te sa, že modré svetlo na prednej čas� brány rýchlo 
bliká.
5. Počkajte niekoľko sekúnd, kým proces nedosiahne 100%, čo 
znamená, že brána bola pridaná.
Pri pripájaní brány by mali byť telefón a brána v dosahu tej istej 
siete Wi-Fi 2,4 GHz.
Ak narazíte na ťažkos�, stlačte a podržte tlačidlo RESET asi na 5 
sekúnd, aby ste bránu resetovali. Potom zopakujte vyššie 
uvedené kroky.
FUNKCIE
Červený indikátor: indikátor stavu Wi-Fi
Modrý indikátor: indikátor stavu ZigBee
KONŠTANTNÉ ČERVENÉ SVETLO:
Pripojenie Wi-Fi funguje normálne, brána je pripojená k 
aplikácii telefónu v režime Wi-Fi.

BLIKAJÚCE ČERVENÉ SVETLO:
Žiadne pripojenie Wi-Fi.
KONŠTANTNÉ MODRÉ SVETLO: 
K bráne nebolo pridané žiadne zariadenie ZigBee.
BLIKAJÚCE MODRÉ SVETLO:
Brána je v režime pripájania (vyhľadáva zariadenia ZigBee v 
okolí).
VYPNUTÉ SVETLO:
Zariadenia ZigBee sú pridané k bráne ZigBee a je možné ich 
ovládať.
Pre resetovanie stlačte tlačidlo RESET.
OBSAH BALENIA
- Brána ZigBee 3.0
- Kábel micro USB 100 cm
- Napájací adaptér USB 5V 1A 220-240V 50/60Hz
- Manuál
BEZPEČNOSŤ, PREVÁDZKOVÉ ODPORÚČANIA, ÚDRŽBA
Údržbu  vykonávajte pri odpojenom napájaní. Čis�te iba 
jemnými a suchými tkaninami. Nepoužívajte chemické čis�ace 
prostriedky. Zariadenie sa nepokúšajte opravovať samostatne. 

V prípade poškodenia alebo poruchy kontaktujte autorizovaný 
servi.
OCHRANA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA
Odporúčame triedenie obalového odpadu. 
Toto označenie poukazuje na nutnosť selek�vneho zberu 
opotrebovanej elektrickej a elektronickej techniky. Takto 
označené výrobky sa nesmejú, pod hrozbou pokuty, 
vyhadzovať do obyčajných košov spolu s ostatným odpadom. 
Tieto výrobky môžu byť škodlivé životnému prostrediu a 
ľudskému zdraviu, vyžadujú špeciálnu formu spracovania / 
spätného získavania / recyklingu / u�lizácie. Dbajte na čistotu a 
životné prostredie. Opotrebované batérie a/alebo akumulátory 
sa musia považovať za samostatný odpad a ukladať do 
špeciálneho kontejnera. Opotrebované batérie alebo 
akumulátory sa musia odovzdať na miesto zberu/odberu 
opotrebovaných batérií a akumulátorov. Informácie o miestach 
zberu/odberu poskytujú miestné orgány a predajci tohto druhu 
techniky. Opotrebovaná technika môže byť �ež vrátená 
predajcovi, a to v prípade nákupu nového výrobku v množstve 
nie väčšiom ako nová kupovaná technika rovnakého druhu. 

Tieto zásady sa týkajú územia Európskej únie. V prípade iných 
krajín dodržujte právne regulácie platné v danej krajine. 
Odporúča sa kontaktovať distribútora nášho výrobku na danom 
území.

RO
Gateway-ul este centrul de control pentru toate dispozi�vele 
ZigBee dintr-o casă inteligentă.
Central ZigBee conectează multe dispozi�ve inteligente cum ar 
fi capete termosta�ce, becuri Wi-Fi, comutatoare Wi-Fi, PIR sau 
senzori de temperatură și multe altele. Vă permite să le 
controlați pe toate cu aplicația TuyaSmart. 
Produsele Tuya Smart Wi-Fi trebuie să fie permanent conectate 
la sursa de alimentare, iar controlul acestora (inclusiv, oprire, 
funcții suplimentare incluse în aplicație) este efectuat de 
dispozi�vul de control (smartphone, tabletă). În cazul unei 
întreruperi de curent sau al unei defecțiuni a rețelei Wi-Fi de 
acasă, produsele pot reveni la setările din fabrică și vor 
necesita reîmperechere.
SPECIFICAȚII TEHNICE

Sursă de alimentare: 5V, 1A (sursă de alimentare și cablu USB 
inclus)
Bandă Wi-fi: 2,4 GHz
Protocol: ZigBee 3.0
Clasă de etanșeitate: IP21
Raza de transmisie fără fir: până la 30 m în spațiu deschis
Control: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant 
Cerințe de sistem: iOS≥10.0; Android ≥5.0 
Temperatura de funcționare: de la -10°C la 55°C
CAPACITĂȚILE DISPOZITIVULUI
- Capacitatea de a conecta până la 10 capete termosta�ce (part 
number: 317469)
- Posibilitatea de a conecta alte dispozi�ve cum ar fi: becuri 
Wi-Fi, comutatoare Wi-Fi, senzori PIR sau temperaturi.
MONTAJ
Înainte de a instala dispozi�vul în locaţia selectată, verificaţi 
raza de acțiune reţelei Wi-Fi la domiciliu şi ci�ţi instrucţiunile. 
Diagrama de instalare: consultați ilustrațiile de la sfârșitul 
manualului.
Instalarea implică doar conectarea centralei la sursa de 

alimentare prin cablul USB inclus și sursa de alimentare.
INSTALARE
Descărcați și instalați aplicația Tuya Smart de pe Google Play 
(pentru Android) sau App Store (pentru iOS). Rulați-l și urmați 
pașii din aplicație.
De asemenea, puteți instala aplicația scanând codurile QR 
(situate la sfârșitul manualului).
După instalarea aplicației Tuya Smart, rulați-o și conectați-o la 
poarta ZigBee:
1. Faceți clic pe „+” în colțul din dreapta sus. 
2. Căutați "Gateway control" și selectați "Gateway zigbee" din 
lista de dispozi�ve. 
3. Selectați o rețea Wi-Fi și introduceți parola, faceți clic pe 
„con�nuă”.
4. Asigurați-vă că ledul albastru de pe partea frontală a 
gateway-ului clipește intermitent rapid.
5. Așteptați câteva secunde până când procesul ajunge la 
100%, ceea ce înseamnă că centrala a fost adăugată.
La conectarea gateway-ului, telefonul și gateway-ul ar trebui să 
fie în aceeași rețea Wi-Fi de 2,4 GHz.

Dacă întâmpinați dificultăți, apăsați și mențineți apăsat butonul 
RESET �mp de aprox. 5 secunde pentru a reseta centrala. Apoi 
repetați pașii de mai sus.
FUNCȚII
Indicator roșu: indicator de stare Wi-Fi
Indicator albastru: indicator de stare ZigBee
LUMINĂ ROȘIE CONTINUĂ:
Conexiunea Wi-Fi este normală, gateway-ul este conectat la 
aplicația telefonică în modul Wi-fi.
LUMINĂ ROȘIE INTERMITENTĂ:
Nicio conexiune Wi-Fi.
ALBASTRU CONTINUU:
Niciun dispozi�v ZigBee nu a fost adăugat la gateway.
LUMINĂ ALBASTRĂ INTERMITENTĂ:
Gateway-ul este în modul de conectare (caută dispozi�ve 
ZigBee din apropiere).
LUMINĂ STINSĂ:
Dispozi�vele ZigBee sunt adăugate la centrala ZigBee și pot fi 
controlate.
Apăsați butonul RESET pentru a reseta.

CONŢINUTUL AMBALAJULUI
- Centrala (gateway) ZigBee 3.0
- Cablu micro USB 100 cm
- Sursă de alimentare 220-240V 50/60Hz USB 5V 1A
- Instrucțiuni de u�lizare
SIGURANȚĂ, INSTRUCȚIUNI DE OPERARE, ÎNTREȚINERE
Întreținerea trebuie efectuată cu alimentarea deconectată. 
Curățați numai cu materiale moi și uscate. Nu u�lizați agenți de 
curățare chimici. Nu încercați să-l reparați singur. În caz de 
deteriorare sau defecțiune, contactați un centru de service 
autorizat.
PROTECŢIE MEDIULUI
Vă recomandăm segregarea de deşeuri după ambalajele. 
Această e�chetă indică necesitatea de colectarea separată a 
deşeurilor de echipamente electrice şi electronice. Produsele, 
as�el e�chetate, sub sancţiunea amenzii, nu aveţi posibilitatea 
să aruncaţi la gunoi ordinar, împreună cu alte deşeuri. Aceste 
produse pot fi dăunătoare pentru mediul ambiant şi sănătatea 
umană, necesită forme speciale de tratare / valorificare / 
reciclare / eliminare. Ai grijă de curăţenia şi a mediului. Deşeuri 

de baterii şi / sau acumulatorilo trebuie să fie tratată ca un 
deşeu separat şi se pun într-un container individual. Bateriile 
uzate sau acumulatorii ar trebui să fie plasate la punctul de 
colectare / de primire deşeurilor de bateriilor şi acumulatorilor. 
Informaţile referitoare la punctele de colectare / primirii dau 
autorităţile locale sau distribuitor de as�el de echipamente. 
Echipament folosit poate fi de asemenea plasat la vânzătorul, 
atunci când achiziţionează un produs nou într-o sumă nu mai 
mare decât noi echipamente achiziţionate în acelaşi fel. Aceste 
norme se aplică în zona Uniunii Europene. În cazul altor ţări ar 
trebui să se aplice reglementările legale în vigoare în ţară. Vă 
recomandăm să contactaţi distribuitorul de produse noastre 
din zona dumneavoastră.
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PL
Bramka stanowi centrum sterowania wszystkimi urządzeniami 
o protokole ZigBee w inteligentnym domu.
Bramka ZigBee łączy wiele inteligentnych urządzeń, takich jak: 
głowice termostatyczne, żarówki Wi-Fi, przełączniki Wi-Fi, 
czujniki PIR lub temperatury i dużo więcej. Pozwala za pomocą 
aplikacji TuyaSmart sterować nimi wszystkimi.
Produkty Tuya Smart Wi-Fi muszą być na stałe podłączone do 
zasilania, a sterowanie nimi (włącznie, wyłączanie, funkcje 
dodatkowe zawarte w aplikacji) odbywa się przez urządzenie 
kontrolujące (smar�on, tablet). W przypadku zaniku zasilania 
lub domowej sieci Wi-Fi produkty mogą wracać do ustawień 
fabrycznych i będą wymagały powtórnego parowania.
DANE TECHNICZNE
Zasilanie: 5V, 1A (zasilacz i kabel USB w zestawie)
Pasmo sieci Wi-Fi: 2,4 GHz
Protokół: ZigBee 3.0
Klasa szczelności: IP21
Zasięg transmisji bezprzewodowej: do 30 m na otwartej 
przestrzeni

Sterowanie: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant 
Wymagania systemowe: iOS≥10.0; Android ≥5.0 
Temperatura pracy: od -10°C do 55°C
MOŻLIWOŚCI URZĄDZENIA
- Możliwość podłączenia do 10 głowic termostatycznych 
(numer katalogowy: 317469)
- Możliwość podłączenia innych urządzeń, takich jak np.: 
żarówki Wi-Fi, przełączniki Wi-Fi, czujniki PIR lub temperatury.
MONTAŻ
Przed montażem urządzenia w wybranym miejscu należy 
sprawdzić zasięg domowej sieci Wi-Fi i zapoznać się z 
instrukcją. Schemat montażu: patrz ilustracje na końcu 
instrukcji.
Montaż polega tylko na podłączeniu bramki do zasilania 
poprzez dołączony kabel USB oraz zasilacz.
INSTALACJA
Pobierz i zainstaluj aplikację Tuya Smart z Google Play (dla 
systemu Android) lub App Store (dla systemu iOS). Uruchom ją 
i postępuj według kroków podanych w aplikacji.
Możesz również zainstalować aplikację skanując kody QR 

(znajdują się na końcu instrukcji).
Po zainstalowaniu aplikacji Tuya Smart uruchom ją i połącz z 
bramką ZigBee:
1. Kliknij „ +” w prawym górnym rogu. 
2. Wyszukaj „Gateway control” i wybierz z listy urządzeń 
„Gateway zigbee”. 
3. Wybierz sieć Wi-Fi i wprowadź hasło, kliknij „dalej”.
4. Upewnij się, że niebieskie światło na froncie bramki szybko 
miga.
5. Odczekaj kilka sekund aż proces osiągnie 100%, co oznacza 
że bramka została dodana.
Podczas łączenia bramki, telefon i bramka powinny być w 
zasięgu tej samej sieci Wi-fi 2,4GHz.
Jeśli pojawią się trudności, naciśnij i przytrzymaj przycisk RESET 
przez ok. 5 sekund celem zresetowania bramki. Następnie 
powtórz powyższe czynności.
FUNKCJE
Czerwony wskaźnik: wskaźnik stanu Wi-Fi
Niebieski wskaźnik: wskaźnik stanu ZigBee
ŚWIATŁO CZERWONE STAŁE:

Połączenie Wi-fi działa normalnie, bramka jest podłączona do 
aplikacji telefonu w trybie Wi-fi.
ŚWIATŁO CZERWONE MIGAJĄCE:
Brak połączenia Wi-fi.
ŚWIATŁO NIEBIESKIE STAŁE:
Do bramki nie dodano żadnego urządzenia ZigBee.
ŚWIATŁO NIEBIESKIE MIGAJĄCE:
Bramka jest w trybie łączenia (wyszukuje urządzenia ZigBee w 
pobliżu).
ŚWIATŁO WYŁĄCZONE:
Urządzenia ZigBee są dodane do bramki ZigBee i można nimi 
sterować.
W celu zresetowania należy przycisnąć przycisk RESET.
ZAWARTOŚĆ OPAKOWANIA
- Bramka ZigBee 3.0
- Kabel micro USB 100 cm
- Zasilacz 220-240V 50/60Hz USB 5V 1A
- Instrukcja obsługi
BEZPIECZEŃSTWO, ZALECENIA EKSPLOATACYJNE, 
KONSERWACJA

Konserwację wykonywać przy odłączonym zasilaniu. Czyścić 
wyłącznie delikatnymi i suchymi tkaninami. Nie używać 
chemicznych środków czyszczących. Nie należy podejmować 
prób samodzielnej naprawy. W razie uszkodzenia lub awarii 
skontaktuj się z autoryzowanym serwisem.
OCHRONA ŚRODOWISKA
Zalecamy segregację odpadów poopakowaniowych. 
Oznakowanie wskazuje na konieczność selektywnego zbierania 
zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego. Wyrobów tak 
oznakowanych, pod karą grzywny, nie można wyrzucać do 
zwykłych śmieci razem z innymi odpadami. Wyroby takie mogą 
być szkodliwe dla środowiska i zdrowia ludzkiego, wymagają 
specjalnej formy przetwarzania, w szczególności odzysku, 
recyklingu i/lub unieszkodliwiania. Dbaj o czystość i 
środowisko. Zużyte baterie i/lub akumulatory należy traktować 
jako odrębny odpad i umieszczać w indywidualnym pojemniku. 
Zużyte baterie lub akumulatory powinny zostać oddane do 
punktu zbierania/odbioru zużytych baterii i akumulatorów. 
Informacje na temat punktów zbierania/odbioru udzielają 
władze lokalne lub sprzedawcy tego rodzaju sprzętu. Zużyty 

sprzęt może zostać również oddany do sprzedawcy, w 
przypadku zakupu nowego wyrobu w ilości nie większej niż 
nowy kupowany sprzęt tego samego rodzaju. Powyższe zasady 
dotyczą obszaru Unii Europejskiej. W przypadku innych państw 
należy stosować prawne regulacje obowiązujące w danym 
kraju.  Zalecamy kontakt z dystrybutorem naszego wyrobu na 
danym obszarze.

GB
The gateway provides control system for all devices provided 
with ZigBe protocol in Smart Home.
ZigBee gateway ensures connec�on with many smart devices, 
namely: thermosta�c heads, Wi-Fi tubes, Wi-Fi switches, PIR or 
temperature sensors and many other. Consequently this 
provides control over those devices with TuyaSmart 
applica�on.
Tuya Smart Wi-Fi products must be permanently connected to 
the power supply, and their control (including, switching off, 
addi�onal func�ons included in the applica�on) is carried out 
by the controlling device (smartphone, tablet). In the event of 

a power outage or a home Wi-Fi network failure, the products 
may return to their factory se�ngs and will require re-pairing.
TECHNICAL DATA 
Power supply: 5V, 1A (power pack and USB cable included in 
set)
Wi-FI network frequency: 2,4 GHz
Protocol: ZigBee 3.0
IP protec�on class: IP21
Wi-Fi transmission range: up to 30 m in the open space 
Control: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant 
System requirements: iOS≥10.0; Android ≥5.0 
Opera�ng temperature: from -10°C to 55°C
FUNCTIONS 
- Possible connec�on of up to 10 thermosta�c heads (Cat. No.: 
317469)
- Possible connec�on of other devices, namely e.g..: Wi-Fi tube, 
Wi-Fi switches, PIR or temperature sensors.
INSTALLATION 
Before installa�on at the selected loca�on, firstly check range 
of Wi-Fi home network and read carefully the User Manual 

that includes at the end the assembly drawing.
For installa�on connect the gateway to power supply using 
delivered USB cable and power pack.
APPLICATION INSTALLATION
Download from Google Play (Android system) or AppStore (iOS 
system) and install TuyaSmart applica�on. Start the applica�on 
and follow instruc�ons displayed by applica�on.
You can also install the applica�on by scanning QR code (at the 
end of User Manual).
Upon Tuya Smart applica�on installa�on start the applica�on 
and establish connec�on with ZigBee gateway:
1. Click „ +” in the top right corner. 
2. Search „Gateway control” and select „Gateway zigbee” from 
the list. 
3. Select Wi-Fi network and enter the password, and click 
„dalej” (Next).
4. Check that the blue indicator is flashing.
5. Wait a few seconds un�l 100% progress is obtained and the 
gateway is connected.
During establishing connec�on with the gateway, the phone 

and gateway shall be within range of the same Wi-Fi network 
2,4GHz.
In case of any abnormality, press and hold for 5 sec. RESET 
bu�on to reset the gateway. Then repeat the above procedure 
again.
FUNCTIONS 
Red indicator: indicates Wi-FI network status 
Blue indicator: indicates ZigBee status 
RED INDICATOR ON:
Available Wi-Fi network, gateway connec�on do phone 
applica�on in Wi-Fi mode.
RED FLASHING INDICATOR:
Wi-Fi network not available.
BLUE INDICATOR ON:
No other ZigBee device connected to gateway.
BLUE FLASHING INDICATOR:
Gateway in connec�on mode (searching for ZigBee devices in 
vicinity).
INDICATOR OFF:
ZigBee devices connected to ZigBee and control is available.

To reset press RESET bu�on.
PACKAGE INCLUDES 
- ZigBee 3.0 gateway
- Micro USB cabel 100 cm long.
- Power pack 220-240V 50/60Hz USB 5V 1A
- User Manual 
SAFETY, RECOMMENDATIONS, MAINTENANCE 
Before maintenance, firstly disconnect the device from power 
supply. When cleaning use only so� and dry cloths. Do not use 
detergents for clearing. Unauthorized repairs are not allowed. 
In case of damage or failure please contact the authorized 
service. 
ENVIRONMENTAL PROTECTION
Segrega�on of post-packaging waste is recommended. 
This labelling indicates the requirement to selec�vely collect 
waste electronic and electrical equipment. Products labelled in 
this way must not be disposed of in the same way as other 
waste under the threat of a fine. These products may be 
harmful to the natural environment and health, and require a 
special form of recycling/neutralising. Keep your environment 

clean. Used ba�eries and/or accumulators need to be treated 
as separate waste and  placed in an individual container. Used 
ba�eries and/or accumulators should be returned to a 
collec�on facility for waste ba�eries/ accumulators. 
Informa�on on collec�on centres is provided by local 
authori�es or sellers of such goods. Used items can also be 
returned to the seller when new product is purchased, in 
quan�ty no larger than the purchased item of the same type. 
The above rules regard the EU area. In the case of other 
countries, regula�ons in force in a given country must be 
applied. Contac�ng the distributor of our products in a given 
area is recommended.

CZ
Brána je řídícím centrem všech zařízení s protokolem ZigBe v 
inteligentní domácnos�.
Brána ZigBee spojuje mnoho inteligentních zařízení, jako jsou: 
termosta�cké hlavice, Wi-Fi žárovky, Wi-Fi přepínače, snímače 
PIR nebo teploty a mnohem více. Umožňuje je všechny ovládat 
pomocí aplikace TuyaSmart.

Produkty Tuya Smart Wi-Fi musí být trvale připojeny ke zdroji 
napájení a jejich ovládání (včetně vypínání, doplňkových funkcí 
obsažených v aplikaci) je prováděno ovládacím zařízením 
(smartphone, tablet). V případě výpadku proudu nebo výpadku 
domácí Wi-Fi sítě se produkty mohou vrá�t do továrního 
nastavení a budou vyžadovat opětovné spárování.
TECHNICKÉ ÚDAJE
Napájení: 5 V, 1 A (napájecí adaptér a USB kabel jsou součás� 
sady)
Pásmo sítě Wi-Fi: 2,4 GHz
Protokol: ZigBee 3.0
Třída těsnos�: IP21
Dosah bezdrátového přenosu: až 30 m na otevřeném 
prostranství
Ovládání: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant
Systémové požadavky: iOS≥10.0; Android ≥5.0
Pracovní teplota: -10 °C až 55 °C
MOŽNOSTI ZAŘÍZENÍ
- Možnost připojení až 10 termosta�ckých hlavic (katalogové 
číslo: 317469)

- Možnost připojení dalších zařízení, například: Wi-Fi žárovky, 
Wi-Fi přepínače, snímače PIR nebo teploty.
MONTÁŽ
Před montáží zařízení na vybrané místo zkontrolujte dosah 
domácí sítě Wi-Fi a přečtěte si manuál. Schéma instalace: viz 
obrázky na konci manuálu.
Montáž spočívá pouze v připojení brány ke zdroji napájení 
pomocí dodaného USB kabelu a napájecího adaptéru.
INSTALACE
Stáhněte a nainstalujte si aplikaci Tuya Smart z Google Play (pro 
systém Android) nebo App Store (pro systém iOS). Spusťte ji a 
postupujte podle kroků uvedených v aplikaci.
Aplikaci si můžete nainstalovat i naskenováním QR kódů (jsou 
uvedeny na konci manuálu).
Po nainstalování aplikace Tuya Smart ji spusťte a připojte k 
bráně ZigBee:
1. Klikněte na "+" v pravém horním rohu.
2. Vyhledejte "Gateway control" a v seznamu zařízení vyberte 
"Gateway ZigBee".
3. Vyberte síť Wi-Fi a zadejte heslo, klikněte na tlačítko "Další".

4. Ujistěte se, že modré světlo na přední čás� brány rychle 
bliká.
5. Počkejte několik sekund, dokud proces nedosáhne 100%, což 
znamená, že brána byla přidána.
Pri pripájaní brány by mali byť telefón a brána v dosahu tej istej 
siete Wi-Fi 2,4 GHz.
Pokud narazíte na po�že, s�skněte a podržte tlačítko RESET asi 
na 5 sekund, abyste bránu resetovali. Potom opakujte výše 
uvedené kroky.
FUNKCE
Červený indikátor: indikátor stavu Wi-Fi
Modrý indikátor: indikátor stavu ZigBee
KONSTANTNÍ ČERVENÉ SVĚTLO:
Připojení Wi-Fi funguje normálně, brána je připojena k aplikaci 
telefonu v režimu Wi-Fi.
BLIKAJÍCÍ ČERVENÉ SVĚTLO:
Žádné připojení Wi-Fi.
KONSTANTNÍ MODRÉ SVĚTLO:
K bráně nebylo přidáno žádné zařízení ZigBee.
BLIKAJÍCÍ MODRÉ SVĚTLO:

Brána je v režimu připojování (vyhledává zařízení ZigBee v 
okolí).
VYPNUTÉ SVĚTLO:
Zařízení ZigBee jsou přidána k bráně ZigBee a lze je ovládat.
Pro resetování s�skněte tlačítko RESET.
OBSAH BALENÍ
- Brána ZigBee 3.0
- Kabel micro USB 100 cm
- Napájecí adaptér USB 5V 1A 220-240V 50/60Hz
- Manuál
BEZPEČNOST, PROVOZNÍ DOPORUČENÍ, ÚDRŽBA
Údržbu provádějte při odpojeném napájení. Čistěte pouze 
jemnými a suchými tkaninami. Nepoužívejte chemické čis�cí 
prostředky. Zařízení se nepokoušejte opravovat samostatně. V 
případě poškození nebo poruchy kontaktujte autorizovaný 
servis.
OCHRANA ŽIVOTNÍHO PROSTŘEDÍ 
Doporučujeme třídění poobalových odpadků.
Toto značení poukazuje na nutnost sběru tříděného 
opotřebovaného elektro zboží. Takto označené výrobky nelze 

vyhazovat spolu s jinými odpadky, nedodržení tohoto zákazu 
bude trestáno pokutou. Tyto výrobky mohou být lidskému 
zdraví škodlivé, musí být zvlášť zracovávány, u�lisovány, ničeny.  
Dbej o čistotu a životní prostředí. Spotřebované baterie a/nebo 
akumulátory je nutné pojímat jako zvláštní odpad a dávat do 
nádoby k tomu vyhrazené. Spotřebované baterie nebo 
akumulátory by měly být předány tam, kde je prováděn sběr 
spotřebovaných baterií a akumulátorů. Iinformace o místech 
sběru takových produktů poskytují místní úřady anebo 
prodejce tohoto zboží. Spotřebované zboží může být také 
předáno prodejci, v případě nákupu nového produktu v 
množství nikoliv větším nežli nové zboží téhož druhu. Výše 
uvedená pravidla se týkají oblas� Evropské unie. V jiných státek 
je nutno držet se předpisů tam platných. V dané oblas� 
doporučujeme mkontakt s distributorem daného výrobku.

SK
Brána je riadiacim centrom všetkých zariadení s protokolom 
ZigBe v inteligentnej domácnos�.
Brána ZigBee spája mnoho inteligentných zariadení, ako sú: 

termosta�cké hlavice, Wi-Fi žiarovky, Wi-Fi prepínače, snímače 
PIR alebo teploty a oveľa viac. Umožňuje ich všetky ovládať 
pomocou aplikácie TuyaSmart.
Produkty Tuya Smart Wi-Fi musia byť trvalo pripojené k 
napájaciemu zdroju a ich ovládanie (vrátane vypínania, 
doplnkových funkcií zahrnutých v aplikácii) je vykonávané 
riadiacim zariadením (smar�ón, tablet). V prípade výpadku 
prúdu alebo výpadku domácej Wi-Fi siete sa produkty môžu 
vrá�ť do továrenských nastavení a budú vyžadovať opätovné 
spárovanie.
TECHNICKÉ ÚDAJE
Napájanie: 5 V, 1 A (napájací adaptér a USB kábel sú súčasťou 
súpravy)
Pásmo siete Wi-Fi: 2,4 GHz
Protokol: ZigBee 3.0
Trieda tesnos�: IP21
Dosah bezdrôtového prenosu: až 30 m na otvorenom 
priestranstve
Ovládanie: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant
Systémové požiadavky: iOS≥10.0; Android ≥5.0

Pracovná teplota: -10 °C až 55 °C
MOŽNOSTI ZARIADENIA
- Možnosť pripojenia až 10 termosta�ckých hlavíc (katalógové 
číslo: 317469)
- Možnosť pripojenia ďalších zariadení, napríklad: Wi-Fi 
žiarovky, Wi-Fi prepínače, snímače PIR alebo teploty.
MONTÁŽ
Pred montážou zariadenia na vybrané miesto skontrolujte 
dosah domácej siete Wi-Fi a prečítajte si manuál. Schéma 
inštalácie: pozri obrázky na konci manuálu.
Montáž spočíva iba v pripojení brány k zdroju napájania 
pomocou dodaného USB kábla a napájacieho adaptéra.
INŠTALÁCIA
S�ahnite a nainštalujte si aplikáciu Tuya Smart z Google Play 
(pre systém Android) alebo App Store (pre systém iOS). 
Spus�te ju a postupujte podľa krokov uvedených  v aplikácii.
Aplikáciu si môžete nainštalovať aj naskenovaním QR kódov (sú 
uvedené na konci manuálu).
Po nainštalovaní aplikácie Tuya Smart ju spus�te a pripojte k 
bráne ZigBee:

1. Kliknite na „+“ v pravom hornom rohu.
2. Vyhľadajte „Gateway control“ a v zozname zariadení vyberte 
„Gateway zigbee“.
3. Vyberte sieť Wi-Fi a zadajte heslo, kliknite na tlačidlo „Ďalej“.
4. Uis�te sa, že modré svetlo na prednej čas� brány rýchlo 
bliká.
5. Počkajte niekoľko sekúnd, kým proces nedosiahne 100%, čo 
znamená, že brána bola pridaná.
Pri pripájaní brány by mali byť telefón a brána v dosahu tej istej 
siete Wi-Fi 2,4 GHz.
Ak narazíte na ťažkos�, stlačte a podržte tlačidlo RESET asi na 5 
sekúnd, aby ste bránu resetovali. Potom zopakujte vyššie 
uvedené kroky.
FUNKCIE
Červený indikátor: indikátor stavu Wi-Fi
Modrý indikátor: indikátor stavu ZigBee
KONŠTANTNÉ ČERVENÉ SVETLO:
Pripojenie Wi-Fi funguje normálne, brána je pripojená k 
aplikácii telefónu v režime Wi-Fi.

BLIKAJÚCE ČERVENÉ SVETLO:
Žiadne pripojenie Wi-Fi.
KONŠTANTNÉ MODRÉ SVETLO: 
K bráne nebolo pridané žiadne zariadenie ZigBee.
BLIKAJÚCE MODRÉ SVETLO:
Brána je v režime pripájania (vyhľadáva zariadenia ZigBee v 
okolí).
VYPNUTÉ SVETLO:
Zariadenia ZigBee sú pridané k bráne ZigBee a je možné ich 
ovládať.
Pre resetovanie stlačte tlačidlo RESET.
OBSAH BALENIA
- Brána ZigBee 3.0
- Kábel micro USB 100 cm
- Napájací adaptér USB 5V 1A 220-240V 50/60Hz
- Manuál
BEZPEČNOSŤ, PREVÁDZKOVÉ ODPORÚČANIA, ÚDRŽBA
Údržbu  vykonávajte pri odpojenom napájaní. Čis�te iba 
jemnými a suchými tkaninami. Nepoužívajte chemické čis�ace 
prostriedky. Zariadenie sa nepokúšajte opravovať samostatne. 

V prípade poškodenia alebo poruchy kontaktujte autorizovaný 
servi.
OCHRANA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA
Odporúčame triedenie obalového odpadu. 
Toto označenie poukazuje na nutnosť selek�vneho zberu 
opotrebovanej elektrickej a elektronickej techniky. Takto 
označené výrobky sa nesmejú, pod hrozbou pokuty, 
vyhadzovať do obyčajných košov spolu s ostatným odpadom. 
Tieto výrobky môžu byť škodlivé životnému prostrediu a 
ľudskému zdraviu, vyžadujú špeciálnu formu spracovania / 
spätného získavania / recyklingu / u�lizácie. Dbajte na čistotu a 
životné prostredie. Opotrebované batérie a/alebo akumulátory 
sa musia považovať za samostatný odpad a ukladať do 
špeciálneho kontejnera. Opotrebované batérie alebo 
akumulátory sa musia odovzdať na miesto zberu/odberu 
opotrebovaných batérií a akumulátorov. Informácie o miestach 
zberu/odberu poskytujú miestné orgány a predajci tohto druhu 
techniky. Opotrebovaná technika môže byť �ež vrátená 
predajcovi, a to v prípade nákupu nového výrobku v množstve 
nie väčšiom ako nová kupovaná technika rovnakého druhu. 

Tieto zásady sa týkajú územia Európskej únie. V prípade iných 
krajín dodržujte právne regulácie platné v danej krajine. 
Odporúča sa kontaktovať distribútora nášho výrobku na danom 
území.

RO
Gateway-ul este centrul de control pentru toate dispozi�vele 
ZigBee dintr-o casă inteligentă.
Central ZigBee conectează multe dispozi�ve inteligente cum ar 
fi capete termosta�ce, becuri Wi-Fi, comutatoare Wi-Fi, PIR sau 
senzori de temperatură și multe altele. Vă permite să le 
controlați pe toate cu aplicația TuyaSmart. 
Produsele Tuya Smart Wi-Fi trebuie să fie permanent conectate 
la sursa de alimentare, iar controlul acestora (inclusiv, oprire, 
funcții suplimentare incluse în aplicație) este efectuat de 
dispozi�vul de control (smartphone, tabletă). În cazul unei 
întreruperi de curent sau al unei defecțiuni a rețelei Wi-Fi de 
acasă, produsele pot reveni la setările din fabrică și vor 
necesita reîmperechere.
SPECIFICAȚII TEHNICE

Sursă de alimentare: 5V, 1A (sursă de alimentare și cablu USB 
inclus)
Bandă Wi-fi: 2,4 GHz
Protocol: ZigBee 3.0
Clasă de etanșeitate: IP21
Raza de transmisie fără fir: până la 30 m în spațiu deschis
Control: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant 
Cerințe de sistem: iOS≥10.0; Android ≥5.0 
Temperatura de funcționare: de la -10°C la 55°C
CAPACITĂȚILE DISPOZITIVULUI
- Capacitatea de a conecta până la 10 capete termosta�ce (part 
number: 317469)
- Posibilitatea de a conecta alte dispozi�ve cum ar fi: becuri 
Wi-Fi, comutatoare Wi-Fi, senzori PIR sau temperaturi.
MONTAJ
Înainte de a instala dispozi�vul în locaţia selectată, verificaţi 
raza de acțiune reţelei Wi-Fi la domiciliu şi ci�ţi instrucţiunile. 
Diagrama de instalare: consultați ilustrațiile de la sfârșitul 
manualului.
Instalarea implică doar conectarea centralei la sursa de 

alimentare prin cablul USB inclus și sursa de alimentare.
INSTALARE
Descărcați și instalați aplicația Tuya Smart de pe Google Play 
(pentru Android) sau App Store (pentru iOS). Rulați-l și urmați 
pașii din aplicație.
De asemenea, puteți instala aplicația scanând codurile QR 
(situate la sfârșitul manualului).
După instalarea aplicației Tuya Smart, rulați-o și conectați-o la 
poarta ZigBee:
1. Faceți clic pe „+” în colțul din dreapta sus. 
2. Căutați "Gateway control" și selectați "Gateway zigbee" din 
lista de dispozi�ve. 
3. Selectați o rețea Wi-Fi și introduceți parola, faceți clic pe 
„con�nuă”.
4. Asigurați-vă că ledul albastru de pe partea frontală a 
gateway-ului clipește intermitent rapid.
5. Așteptați câteva secunde până când procesul ajunge la 
100%, ceea ce înseamnă că centrala a fost adăugată.
La conectarea gateway-ului, telefonul și gateway-ul ar trebui să 
fie în aceeași rețea Wi-Fi de 2,4 GHz.

Dacă întâmpinați dificultăți, apăsați și mențineți apăsat butonul 
RESET �mp de aprox. 5 secunde pentru a reseta centrala. Apoi 
repetați pașii de mai sus.
FUNCȚII
Indicator roșu: indicator de stare Wi-Fi
Indicator albastru: indicator de stare ZigBee
LUMINĂ ROȘIE CONTINUĂ:
Conexiunea Wi-Fi este normală, gateway-ul este conectat la 
aplicația telefonică în modul Wi-fi.
LUMINĂ ROȘIE INTERMITENTĂ:
Nicio conexiune Wi-Fi.
ALBASTRU CONTINUU:
Niciun dispozi�v ZigBee nu a fost adăugat la gateway.
LUMINĂ ALBASTRĂ INTERMITENTĂ:
Gateway-ul este în modul de conectare (caută dispozi�ve 
ZigBee din apropiere).
LUMINĂ STINSĂ:
Dispozi�vele ZigBee sunt adăugate la centrala ZigBee și pot fi 
controlate.
Apăsați butonul RESET pentru a reseta.

CONŢINUTUL AMBALAJULUI
- Centrala (gateway) ZigBee 3.0
- Cablu micro USB 100 cm
- Sursă de alimentare 220-240V 50/60Hz USB 5V 1A
- Instrucțiuni de u�lizare
SIGURANȚĂ, INSTRUCȚIUNI DE OPERARE, ÎNTREȚINERE
Întreținerea trebuie efectuată cu alimentarea deconectată. 
Curățați numai cu materiale moi și uscate. Nu u�lizați agenți de 
curățare chimici. Nu încercați să-l reparați singur. În caz de 
deteriorare sau defecțiune, contactați un centru de service 
autorizat.
PROTECŢIE MEDIULUI
Vă recomandăm segregarea de deşeuri după ambalajele. 
Această e�chetă indică necesitatea de colectarea separată a 
deşeurilor de echipamente electrice şi electronice. Produsele, 
as�el e�chetate, sub sancţiunea amenzii, nu aveţi posibilitatea 
să aruncaţi la gunoi ordinar, împreună cu alte deşeuri. Aceste 
produse pot fi dăunătoare pentru mediul ambiant şi sănătatea 
umană, necesită forme speciale de tratare / valorificare / 
reciclare / eliminare. Ai grijă de curăţenia şi a mediului. Deşeuri 

de baterii şi / sau acumulatorilo trebuie să fie tratată ca un 
deşeu separat şi se pun într-un container individual. Bateriile 
uzate sau acumulatorii ar trebui să fie plasate la punctul de 
colectare / de primire deşeurilor de bateriilor şi acumulatorilor. 
Informaţile referitoare la punctele de colectare / primirii dau 
autorităţile locale sau distribuitor de as�el de echipamente. 
Echipament folosit poate fi de asemenea plasat la vânzătorul, 
atunci când achiziţionează un produs nou într-o sumă nu mai 
mare decât noi echipamente achiziţionate în acelaşi fel. Aceste 
norme se aplică în zona Uniunii Europene. În cazul altor ţări ar 
trebui să se aplice reglementările legale în vigoare în ţară. Vă 
recomandăm să contactaţi distribuitorul de produse noastre 
din zona dumneavoastră.
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Bramka stanowi centrum sterowania wszystkimi urządzeniami 
o protokole ZigBee w inteligentnym domu.
Bramka ZigBee łączy wiele inteligentnych urządzeń, takich jak: 
głowice termostatyczne, żarówki Wi-Fi, przełączniki Wi-Fi, 
czujniki PIR lub temperatury i dużo więcej. Pozwala za pomocą 
aplikacji TuyaSmart sterować nimi wszystkimi.
Produkty Tuya Smart Wi-Fi muszą być na stałe podłączone do 
zasilania, a sterowanie nimi (włącznie, wyłączanie, funkcje 
dodatkowe zawarte w aplikacji) odbywa się przez urządzenie 
kontrolujące (smar�on, tablet). W przypadku zaniku zasilania 
lub domowej sieci Wi-Fi produkty mogą wracać do ustawień 
fabrycznych i będą wymagały powtórnego parowania.
DANE TECHNICZNE
Zasilanie: 5V, 1A (zasilacz i kabel USB w zestawie)
Pasmo sieci Wi-Fi: 2,4 GHz
Protokół: ZigBee 3.0
Klasa szczelności: IP21
Zasięg transmisji bezprzewodowej: do 30 m na otwartej 
przestrzeni

Sterowanie: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant 
Wymagania systemowe: iOS≥10.0; Android ≥5.0 
Temperatura pracy: od -10°C do 55°C
MOŻLIWOŚCI URZĄDZENIA
- Możliwość podłączenia do 10 głowic termostatycznych 
(numer katalogowy: 317469)
- Możliwość podłączenia innych urządzeń, takich jak np.: 
żarówki Wi-Fi, przełączniki Wi-Fi, czujniki PIR lub temperatury.
MONTAŻ
Przed montażem urządzenia w wybranym miejscu należy 
sprawdzić zasięg domowej sieci Wi-Fi i zapoznać się z 
instrukcją. Schemat montażu: patrz ilustracje na końcu 
instrukcji.
Montaż polega tylko na podłączeniu bramki do zasilania 
poprzez dołączony kabel USB oraz zasilacz.
INSTALACJA
Pobierz i zainstaluj aplikację Tuya Smart z Google Play (dla 
systemu Android) lub App Store (dla systemu iOS). Uruchom ją 
i postępuj według kroków podanych w aplikacji.
Możesz również zainstalować aplikację skanując kody QR 

(znajdują się na końcu instrukcji).
Po zainstalowaniu aplikacji Tuya Smart uruchom ją i połącz z 
bramką ZigBee:
1. Kliknij „ +” w prawym górnym rogu. 
2. Wyszukaj „Gateway control” i wybierz z listy urządzeń 
„Gateway zigbee”. 
3. Wybierz sieć Wi-Fi i wprowadź hasło, kliknij „dalej”.
4. Upewnij się, że niebieskie światło na froncie bramki szybko 
miga.
5. Odczekaj kilka sekund aż proces osiągnie 100%, co oznacza 
że bramka została dodana.
Podczas łączenia bramki, telefon i bramka powinny być w 
zasięgu tej samej sieci Wi-fi 2,4GHz.
Jeśli pojawią się trudności, naciśnij i przytrzymaj przycisk RESET 
przez ok. 5 sekund celem zresetowania bramki. Następnie 
powtórz powyższe czynności.
FUNKCJE
Czerwony wskaźnik: wskaźnik stanu Wi-Fi
Niebieski wskaźnik: wskaźnik stanu ZigBee
ŚWIATŁO CZERWONE STAŁE:

Połączenie Wi-fi działa normalnie, bramka jest podłączona do 
aplikacji telefonu w trybie Wi-fi.
ŚWIATŁO CZERWONE MIGAJĄCE:
Brak połączenia Wi-fi.
ŚWIATŁO NIEBIESKIE STAŁE:
Do bramki nie dodano żadnego urządzenia ZigBee.
ŚWIATŁO NIEBIESKIE MIGAJĄCE:
Bramka jest w trybie łączenia (wyszukuje urządzenia ZigBee w 
pobliżu).
ŚWIATŁO WYŁĄCZONE:
Urządzenia ZigBee są dodane do bramki ZigBee i można nimi 
sterować.
W celu zresetowania należy przycisnąć przycisk RESET.
ZAWARTOŚĆ OPAKOWANIA
- Bramka ZigBee 3.0
- Kabel micro USB 100 cm
- Zasilacz 220-240V 50/60Hz USB 5V 1A
- Instrukcja obsługi
BEZPIECZEŃSTWO, ZALECENIA EKSPLOATACYJNE, 
KONSERWACJA

Konserwację wykonywać przy odłączonym zasilaniu. Czyścić 
wyłącznie delikatnymi i suchymi tkaninami. Nie używać 
chemicznych środków czyszczących. Nie należy podejmować 
prób samodzielnej naprawy. W razie uszkodzenia lub awarii 
skontaktuj się z autoryzowanym serwisem.
OCHRONA ŚRODOWISKA
Zalecamy segregację odpadów poopakowaniowych. 
Oznakowanie wskazuje na konieczność selektywnego zbierania 
zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego. Wyrobów tak 
oznakowanych, pod karą grzywny, nie można wyrzucać do 
zwykłych śmieci razem z innymi odpadami. Wyroby takie mogą 
być szkodliwe dla środowiska i zdrowia ludzkiego, wymagają 
specjalnej formy przetwarzania, w szczególności odzysku, 
recyklingu i/lub unieszkodliwiania. Dbaj o czystość i 
środowisko. Zużyte baterie i/lub akumulatory należy traktować 
jako odrębny odpad i umieszczać w indywidualnym pojemniku. 
Zużyte baterie lub akumulatory powinny zostać oddane do 
punktu zbierania/odbioru zużytych baterii i akumulatorów. 
Informacje na temat punktów zbierania/odbioru udzielają 
władze lokalne lub sprzedawcy tego rodzaju sprzętu. Zużyty 

sprzęt może zostać również oddany do sprzedawcy, w 
przypadku zakupu nowego wyrobu w ilości nie większej niż 
nowy kupowany sprzęt tego samego rodzaju. Powyższe zasady 
dotyczą obszaru Unii Europejskiej. W przypadku innych państw 
należy stosować prawne regulacje obowiązujące w danym 
kraju.  Zalecamy kontakt z dystrybutorem naszego wyrobu na 
danym obszarze.

GB
The gateway provides control system for all devices provided 
with ZigBe protocol in Smart Home.
ZigBee gateway ensures connec�on with many smart devices, 
namely: thermosta�c heads, Wi-Fi tubes, Wi-Fi switches, PIR or 
temperature sensors and many other. Consequently this 
provides control over those devices with TuyaSmart 
applica�on.
Tuya Smart Wi-Fi products must be permanently connected to 
the power supply, and their control (including, switching off, 
addi�onal func�ons included in the applica�on) is carried out 
by the controlling device (smartphone, tablet). In the event of 

a power outage or a home Wi-Fi network failure, the products 
may return to their factory se�ngs and will require re-pairing.
TECHNICAL DATA 
Power supply: 5V, 1A (power pack and USB cable included in 
set)
Wi-FI network frequency: 2,4 GHz
Protocol: ZigBee 3.0
IP protec�on class: IP21
Wi-Fi transmission range: up to 30 m in the open space 
Control: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant 
System requirements: iOS≥10.0; Android ≥5.0 
Opera�ng temperature: from -10°C to 55°C
FUNCTIONS 
- Possible connec�on of up to 10 thermosta�c heads (Cat. No.: 
317469)
- Possible connec�on of other devices, namely e.g..: Wi-Fi tube, 
Wi-Fi switches, PIR or temperature sensors.
INSTALLATION 
Before installa�on at the selected loca�on, firstly check range 
of Wi-Fi home network and read carefully the User Manual 

that includes at the end the assembly drawing.
For installa�on connect the gateway to power supply using 
delivered USB cable and power pack.
APPLICATION INSTALLATION
Download from Google Play (Android system) or AppStore (iOS 
system) and install TuyaSmart applica�on. Start the applica�on 
and follow instruc�ons displayed by applica�on.
You can also install the applica�on by scanning QR code (at the 
end of User Manual).
Upon Tuya Smart applica�on installa�on start the applica�on 
and establish connec�on with ZigBee gateway:
1. Click „ +” in the top right corner. 
2. Search „Gateway control” and select „Gateway zigbee” from 
the list. 
3. Select Wi-Fi network and enter the password, and click 
„dalej” (Next).
4. Check that the blue indicator is flashing.
5. Wait a few seconds un�l 100% progress is obtained and the 
gateway is connected.
During establishing connec�on with the gateway, the phone 

and gateway shall be within range of the same Wi-Fi network 
2,4GHz.
In case of any abnormality, press and hold for 5 sec. RESET 
bu�on to reset the gateway. Then repeat the above procedure 
again.
FUNCTIONS 
Red indicator: indicates Wi-FI network status 
Blue indicator: indicates ZigBee status 
RED INDICATOR ON:
Available Wi-Fi network, gateway connec�on do phone 
applica�on in Wi-Fi mode.
RED FLASHING INDICATOR:
Wi-Fi network not available.
BLUE INDICATOR ON:
No other ZigBee device connected to gateway.
BLUE FLASHING INDICATOR:
Gateway in connec�on mode (searching for ZigBee devices in 
vicinity).
INDICATOR OFF:
ZigBee devices connected to ZigBee and control is available.

To reset press RESET bu�on.
PACKAGE INCLUDES 
- ZigBee 3.0 gateway
- Micro USB cabel 100 cm long.
- Power pack 220-240V 50/60Hz USB 5V 1A
- User Manual 
SAFETY, RECOMMENDATIONS, MAINTENANCE 
Before maintenance, firstly disconnect the device from power 
supply. When cleaning use only so� and dry cloths. Do not use 
detergents for clearing. Unauthorized repairs are not allowed. 
In case of damage or failure please contact the authorized 
service. 
ENVIRONMENTAL PROTECTION
Segrega�on of post-packaging waste is recommended. 
This labelling indicates the requirement to selec�vely collect 
waste electronic and electrical equipment. Products labelled in 
this way must not be disposed of in the same way as other 
waste under the threat of a fine. These products may be 
harmful to the natural environment and health, and require a 
special form of recycling/neutralising. Keep your environment 

clean. Used ba�eries and/or accumulators need to be treated 
as separate waste and  placed in an individual container. Used 
ba�eries and/or accumulators should be returned to a 
collec�on facility for waste ba�eries/ accumulators. 
Informa�on on collec�on centres is provided by local 
authori�es or sellers of such goods. Used items can also be 
returned to the seller when new product is purchased, in 
quan�ty no larger than the purchased item of the same type. 
The above rules regard the EU area. In the case of other 
countries, regula�ons in force in a given country must be 
applied. Contac�ng the distributor of our products in a given 
area is recommended.

CZ
Brána je řídícím centrem všech zařízení s protokolem ZigBe v 
inteligentní domácnos�.
Brána ZigBee spojuje mnoho inteligentních zařízení, jako jsou: 
termosta�cké hlavice, Wi-Fi žárovky, Wi-Fi přepínače, snímače 
PIR nebo teploty a mnohem více. Umožňuje je všechny ovládat 
pomocí aplikace TuyaSmart.

Produkty Tuya Smart Wi-Fi musí být trvale připojeny ke zdroji 
napájení a jejich ovládání (včetně vypínání, doplňkových funkcí 
obsažených v aplikaci) je prováděno ovládacím zařízením 
(smartphone, tablet). V případě výpadku proudu nebo výpadku 
domácí Wi-Fi sítě se produkty mohou vrá�t do továrního 
nastavení a budou vyžadovat opětovné spárování.
TECHNICKÉ ÚDAJE
Napájení: 5 V, 1 A (napájecí adaptér a USB kabel jsou součás� 
sady)
Pásmo sítě Wi-Fi: 2,4 GHz
Protokol: ZigBee 3.0
Třída těsnos�: IP21
Dosah bezdrátového přenosu: až 30 m na otevřeném 
prostranství
Ovládání: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant
Systémové požadavky: iOS≥10.0; Android ≥5.0
Pracovní teplota: -10 °C až 55 °C
MOŽNOSTI ZAŘÍZENÍ
- Možnost připojení až 10 termosta�ckých hlavic (katalogové 
číslo: 317469)

- Možnost připojení dalších zařízení, například: Wi-Fi žárovky, 
Wi-Fi přepínače, snímače PIR nebo teploty.
MONTÁŽ
Před montáží zařízení na vybrané místo zkontrolujte dosah 
domácí sítě Wi-Fi a přečtěte si manuál. Schéma instalace: viz 
obrázky na konci manuálu.
Montáž spočívá pouze v připojení brány ke zdroji napájení 
pomocí dodaného USB kabelu a napájecího adaptéru.
INSTALACE
Stáhněte a nainstalujte si aplikaci Tuya Smart z Google Play (pro 
systém Android) nebo App Store (pro systém iOS). Spusťte ji a 
postupujte podle kroků uvedených v aplikaci.
Aplikaci si můžete nainstalovat i naskenováním QR kódů (jsou 
uvedeny na konci manuálu).
Po nainstalování aplikace Tuya Smart ji spusťte a připojte k 
bráně ZigBee:
1. Klikněte na "+" v pravém horním rohu.
2. Vyhledejte "Gateway control" a v seznamu zařízení vyberte 
"Gateway ZigBee".
3. Vyberte síť Wi-Fi a zadejte heslo, klikněte na tlačítko "Další".

4. Ujistěte se, že modré světlo na přední čás� brány rychle 
bliká.
5. Počkejte několik sekund, dokud proces nedosáhne 100%, což 
znamená, že brána byla přidána.
Pri pripájaní brány by mali byť telefón a brána v dosahu tej istej 
siete Wi-Fi 2,4 GHz.
Pokud narazíte na po�že, s�skněte a podržte tlačítko RESET asi 
na 5 sekund, abyste bránu resetovali. Potom opakujte výše 
uvedené kroky.
FUNKCE
Červený indikátor: indikátor stavu Wi-Fi
Modrý indikátor: indikátor stavu ZigBee
KONSTANTNÍ ČERVENÉ SVĚTLO:
Připojení Wi-Fi funguje normálně, brána je připojena k aplikaci 
telefonu v režimu Wi-Fi.
BLIKAJÍCÍ ČERVENÉ SVĚTLO:
Žádné připojení Wi-Fi.
KONSTANTNÍ MODRÉ SVĚTLO:
K bráně nebylo přidáno žádné zařízení ZigBee.
BLIKAJÍCÍ MODRÉ SVĚTLO:

Brána je v režimu připojování (vyhledává zařízení ZigBee v 
okolí).
VYPNUTÉ SVĚTLO:
Zařízení ZigBee jsou přidána k bráně ZigBee a lze je ovládat.
Pro resetování s�skněte tlačítko RESET.
OBSAH BALENÍ
- Brána ZigBee 3.0
- Kabel micro USB 100 cm
- Napájecí adaptér USB 5V 1A 220-240V 50/60Hz
- Manuál
BEZPEČNOST, PROVOZNÍ DOPORUČENÍ, ÚDRŽBA
Údržbu provádějte při odpojeném napájení. Čistěte pouze 
jemnými a suchými tkaninami. Nepoužívejte chemické čis�cí 
prostředky. Zařízení se nepokoušejte opravovat samostatně. V 
případě poškození nebo poruchy kontaktujte autorizovaný 
servis.
OCHRANA ŽIVOTNÍHO PROSTŘEDÍ 
Doporučujeme třídění poobalových odpadků.
Toto značení poukazuje na nutnost sběru tříděného 
opotřebovaného elektro zboží. Takto označené výrobky nelze 

vyhazovat spolu s jinými odpadky, nedodržení tohoto zákazu 
bude trestáno pokutou. Tyto výrobky mohou být lidskému 
zdraví škodlivé, musí být zvlášť zracovávány, u�lisovány, ničeny.  
Dbej o čistotu a životní prostředí. Spotřebované baterie a/nebo 
akumulátory je nutné pojímat jako zvláštní odpad a dávat do 
nádoby k tomu vyhrazené. Spotřebované baterie nebo 
akumulátory by měly být předány tam, kde je prováděn sběr 
spotřebovaných baterií a akumulátorů. Iinformace o místech 
sběru takových produktů poskytují místní úřady anebo 
prodejce tohoto zboží. Spotřebované zboží může být také 
předáno prodejci, v případě nákupu nového produktu v 
množství nikoliv větším nežli nové zboží téhož druhu. Výše 
uvedená pravidla se týkají oblas� Evropské unie. V jiných státek 
je nutno držet se předpisů tam platných. V dané oblas� 
doporučujeme mkontakt s distributorem daného výrobku.

SK
Brána je riadiacim centrom všetkých zariadení s protokolom 
ZigBe v inteligentnej domácnos�.
Brána ZigBee spája mnoho inteligentných zariadení, ako sú: 

termosta�cké hlavice, Wi-Fi žiarovky, Wi-Fi prepínače, snímače 
PIR alebo teploty a oveľa viac. Umožňuje ich všetky ovládať 
pomocou aplikácie TuyaSmart.
Produkty Tuya Smart Wi-Fi musia byť trvalo pripojené k 
napájaciemu zdroju a ich ovládanie (vrátane vypínania, 
doplnkových funkcií zahrnutých v aplikácii) je vykonávané 
riadiacim zariadením (smar�ón, tablet). V prípade výpadku 
prúdu alebo výpadku domácej Wi-Fi siete sa produkty môžu 
vrá�ť do továrenských nastavení a budú vyžadovať opätovné 
spárovanie.
TECHNICKÉ ÚDAJE
Napájanie: 5 V, 1 A (napájací adaptér a USB kábel sú súčasťou 
súpravy)
Pásmo siete Wi-Fi: 2,4 GHz
Protokol: ZigBee 3.0
Trieda tesnos�: IP21
Dosah bezdrôtového prenosu: až 30 m na otvorenom 
priestranstve
Ovládanie: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant
Systémové požiadavky: iOS≥10.0; Android ≥5.0

Pracovná teplota: -10 °C až 55 °C
MOŽNOSTI ZARIADENIA
- Možnosť pripojenia až 10 termosta�ckých hlavíc (katalógové 
číslo: 317469)
- Možnosť pripojenia ďalších zariadení, napríklad: Wi-Fi 
žiarovky, Wi-Fi prepínače, snímače PIR alebo teploty.
MONTÁŽ
Pred montážou zariadenia na vybrané miesto skontrolujte 
dosah domácej siete Wi-Fi a prečítajte si manuál. Schéma 
inštalácie: pozri obrázky na konci manuálu.
Montáž spočíva iba v pripojení brány k zdroju napájania 
pomocou dodaného USB kábla a napájacieho adaptéra.
INŠTALÁCIA
S�ahnite a nainštalujte si aplikáciu Tuya Smart z Google Play 
(pre systém Android) alebo App Store (pre systém iOS). 
Spus�te ju a postupujte podľa krokov uvedených  v aplikácii.
Aplikáciu si môžete nainštalovať aj naskenovaním QR kódov (sú 
uvedené na konci manuálu).
Po nainštalovaní aplikácie Tuya Smart ju spus�te a pripojte k 
bráne ZigBee:

1. Kliknite na „+“ v pravom hornom rohu.
2. Vyhľadajte „Gateway control“ a v zozname zariadení vyberte 
„Gateway zigbee“.
3. Vyberte sieť Wi-Fi a zadajte heslo, kliknite na tlačidlo „Ďalej“.
4. Uis�te sa, že modré svetlo na prednej čas� brány rýchlo 
bliká.
5. Počkajte niekoľko sekúnd, kým proces nedosiahne 100%, čo 
znamená, že brána bola pridaná.
Pri pripájaní brány by mali byť telefón a brána v dosahu tej istej 
siete Wi-Fi 2,4 GHz.
Ak narazíte na ťažkos�, stlačte a podržte tlačidlo RESET asi na 5 
sekúnd, aby ste bránu resetovali. Potom zopakujte vyššie 
uvedené kroky.
FUNKCIE
Červený indikátor: indikátor stavu Wi-Fi
Modrý indikátor: indikátor stavu ZigBee
KONŠTANTNÉ ČERVENÉ SVETLO:
Pripojenie Wi-Fi funguje normálne, brána je pripojená k 
aplikácii telefónu v režime Wi-Fi.

BLIKAJÚCE ČERVENÉ SVETLO:
Žiadne pripojenie Wi-Fi.
KONŠTANTNÉ MODRÉ SVETLO: 
K bráne nebolo pridané žiadne zariadenie ZigBee.
BLIKAJÚCE MODRÉ SVETLO:
Brána je v režime pripájania (vyhľadáva zariadenia ZigBee v 
okolí).
VYPNUTÉ SVETLO:
Zariadenia ZigBee sú pridané k bráne ZigBee a je možné ich 
ovládať.
Pre resetovanie stlačte tlačidlo RESET.
OBSAH BALENIA
- Brána ZigBee 3.0
- Kábel micro USB 100 cm
- Napájací adaptér USB 5V 1A 220-240V 50/60Hz
- Manuál
BEZPEČNOSŤ, PREVÁDZKOVÉ ODPORÚČANIA, ÚDRŽBA
Údržbu  vykonávajte pri odpojenom napájaní. Čis�te iba 
jemnými a suchými tkaninami. Nepoužívajte chemické čis�ace 
prostriedky. Zariadenie sa nepokúšajte opravovať samostatne. 

V prípade poškodenia alebo poruchy kontaktujte autorizovaný 
servi.
OCHRANA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA
Odporúčame triedenie obalového odpadu. 
Toto označenie poukazuje na nutnosť selek�vneho zberu 
opotrebovanej elektrickej a elektronickej techniky. Takto 
označené výrobky sa nesmejú, pod hrozbou pokuty, 
vyhadzovať do obyčajných košov spolu s ostatným odpadom. 
Tieto výrobky môžu byť škodlivé životnému prostrediu a 
ľudskému zdraviu, vyžadujú špeciálnu formu spracovania / 
spätného získavania / recyklingu / u�lizácie. Dbajte na čistotu a 
životné prostredie. Opotrebované batérie a/alebo akumulátory 
sa musia považovať za samostatný odpad a ukladať do 
špeciálneho kontejnera. Opotrebované batérie alebo 
akumulátory sa musia odovzdať na miesto zberu/odberu 
opotrebovaných batérií a akumulátorov. Informácie o miestach 
zberu/odberu poskytujú miestné orgány a predajci tohto druhu 
techniky. Opotrebovaná technika môže byť �ež vrátená 
predajcovi, a to v prípade nákupu nového výrobku v množstve 
nie väčšiom ako nová kupovaná technika rovnakého druhu. 

Tieto zásady sa týkajú územia Európskej únie. V prípade iných 
krajín dodržujte právne regulácie platné v danej krajine. 
Odporúča sa kontaktovať distribútora nášho výrobku na danom 
území.

RO
Gateway-ul este centrul de control pentru toate dispozi�vele 
ZigBee dintr-o casă inteligentă.
Central ZigBee conectează multe dispozi�ve inteligente cum ar 
fi capete termosta�ce, becuri Wi-Fi, comutatoare Wi-Fi, PIR sau 
senzori de temperatură și multe altele. Vă permite să le 
controlați pe toate cu aplicația TuyaSmart. 
Produsele Tuya Smart Wi-Fi trebuie să fie permanent conectate 
la sursa de alimentare, iar controlul acestora (inclusiv, oprire, 
funcții suplimentare incluse în aplicație) este efectuat de 
dispozi�vul de control (smartphone, tabletă). În cazul unei 
întreruperi de curent sau al unei defecțiuni a rețelei Wi-Fi de 
acasă, produsele pot reveni la setările din fabrică și vor 
necesita reîmperechere.
SPECIFICAȚII TEHNICE

Sursă de alimentare: 5V, 1A (sursă de alimentare și cablu USB 
inclus)
Bandă Wi-fi: 2,4 GHz
Protocol: ZigBee 3.0
Clasă de etanșeitate: IP21
Raza de transmisie fără fir: până la 30 m în spațiu deschis
Control: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant 
Cerințe de sistem: iOS≥10.0; Android ≥5.0 
Temperatura de funcționare: de la -10°C la 55°C
CAPACITĂȚILE DISPOZITIVULUI
- Capacitatea de a conecta până la 10 capete termosta�ce (part 
number: 317469)
- Posibilitatea de a conecta alte dispozi�ve cum ar fi: becuri 
Wi-Fi, comutatoare Wi-Fi, senzori PIR sau temperaturi.
MONTAJ
Înainte de a instala dispozi�vul în locaţia selectată, verificaţi 
raza de acțiune reţelei Wi-Fi la domiciliu şi ci�ţi instrucţiunile. 
Diagrama de instalare: consultați ilustrațiile de la sfârșitul 
manualului.
Instalarea implică doar conectarea centralei la sursa de 

alimentare prin cablul USB inclus și sursa de alimentare.
INSTALARE
Descărcați și instalați aplicația Tuya Smart de pe Google Play 
(pentru Android) sau App Store (pentru iOS). Rulați-l și urmați 
pașii din aplicație.
De asemenea, puteți instala aplicația scanând codurile QR 
(situate la sfârșitul manualului).
După instalarea aplicației Tuya Smart, rulați-o și conectați-o la 
poarta ZigBee:
1. Faceți clic pe „+” în colțul din dreapta sus. 
2. Căutați "Gateway control" și selectați "Gateway zigbee" din 
lista de dispozi�ve. 
3. Selectați o rețea Wi-Fi și introduceți parola, faceți clic pe 
„con�nuă”.
4. Asigurați-vă că ledul albastru de pe partea frontală a 
gateway-ului clipește intermitent rapid.
5. Așteptați câteva secunde până când procesul ajunge la 
100%, ceea ce înseamnă că centrala a fost adăugată.
La conectarea gateway-ului, telefonul și gateway-ul ar trebui să 
fie în aceeași rețea Wi-Fi de 2,4 GHz.

Dacă întâmpinați dificultăți, apăsați și mențineți apăsat butonul 
RESET �mp de aprox. 5 secunde pentru a reseta centrala. Apoi 
repetați pașii de mai sus.
FUNCȚII
Indicator roșu: indicator de stare Wi-Fi
Indicator albastru: indicator de stare ZigBee
LUMINĂ ROȘIE CONTINUĂ:
Conexiunea Wi-Fi este normală, gateway-ul este conectat la 
aplicația telefonică în modul Wi-fi.
LUMINĂ ROȘIE INTERMITENTĂ:
Nicio conexiune Wi-Fi.
ALBASTRU CONTINUU:
Niciun dispozi�v ZigBee nu a fost adăugat la gateway.
LUMINĂ ALBASTRĂ INTERMITENTĂ:
Gateway-ul este în modul de conectare (caută dispozi�ve 
ZigBee din apropiere).
LUMINĂ STINSĂ:
Dispozi�vele ZigBee sunt adăugate la centrala ZigBee și pot fi 
controlate.
Apăsați butonul RESET pentru a reseta.

CONŢINUTUL AMBALAJULUI
- Centrala (gateway) ZigBee 3.0
- Cablu micro USB 100 cm
- Sursă de alimentare 220-240V 50/60Hz USB 5V 1A
- Instrucțiuni de u�lizare
SIGURANȚĂ, INSTRUCȚIUNI DE OPERARE, ÎNTREȚINERE
Întreținerea trebuie efectuată cu alimentarea deconectată. 
Curățați numai cu materiale moi și uscate. Nu u�lizați agenți de 
curățare chimici. Nu încercați să-l reparați singur. În caz de 
deteriorare sau defecțiune, contactați un centru de service 
autorizat.
PROTECŢIE MEDIULUI
Vă recomandăm segregarea de deşeuri după ambalajele. 
Această e�chetă indică necesitatea de colectarea separată a 
deşeurilor de echipamente electrice şi electronice. Produsele, 
as�el e�chetate, sub sancţiunea amenzii, nu aveţi posibilitatea 
să aruncaţi la gunoi ordinar, împreună cu alte deşeuri. Aceste 
produse pot fi dăunătoare pentru mediul ambiant şi sănătatea 
umană, necesită forme speciale de tratare / valorificare / 
reciclare / eliminare. Ai grijă de curăţenia şi a mediului. Deşeuri 

de baterii şi / sau acumulatorilo trebuie să fie tratată ca un 
deşeu separat şi se pun într-un container individual. Bateriile 
uzate sau acumulatorii ar trebui să fie plasate la punctul de 
colectare / de primire deşeurilor de bateriilor şi acumulatorilor. 
Informaţile referitoare la punctele de colectare / primirii dau 
autorităţile locale sau distribuitor de as�el de echipamente. 
Echipament folosit poate fi de asemenea plasat la vânzătorul, 
atunci când achiziţionează un produs nou într-o sumă nu mai 
mare decât noi echipamente achiziţionate în acelaşi fel. Aceste 
norme se aplică în zona Uniunii Europene. În cazul altor ţări ar 
trebui să se aplice reglementările legale în vigoare în ţară. Vă 
recomandăm să contactaţi distribuitorul de produse noastre 
din zona dumneavoastră.
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PL
Bramka stanowi centrum sterowania wszystkimi urządzeniami 
o protokole ZigBee w inteligentnym domu.
Bramka ZigBee łączy wiele inteligentnych urządzeń, takich jak: 
głowice termostatyczne, żarówki Wi-Fi, przełączniki Wi-Fi, 
czujniki PIR lub temperatury i dużo więcej. Pozwala za pomocą 
aplikacji TuyaSmart sterować nimi wszystkimi.
Produkty Tuya Smart Wi-Fi muszą być na stałe podłączone do 
zasilania, a sterowanie nimi (włącznie, wyłączanie, funkcje 
dodatkowe zawarte w aplikacji) odbywa się przez urządzenie 
kontrolujące (smar�on, tablet). W przypadku zaniku zasilania 
lub domowej sieci Wi-Fi produkty mogą wracać do ustawień 
fabrycznych i będą wymagały powtórnego parowania.
DANE TECHNICZNE
Zasilanie: 5V, 1A (zasilacz i kabel USB w zestawie)
Pasmo sieci Wi-Fi: 2,4 GHz
Protokół: ZigBee 3.0
Klasa szczelności: IP21
Zasięg transmisji bezprzewodowej: do 30 m na otwartej 
przestrzeni

Sterowanie: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant 
Wymagania systemowe: iOS≥10.0; Android ≥5.0 
Temperatura pracy: od -10°C do 55°C
MOŻLIWOŚCI URZĄDZENIA
- Możliwość podłączenia do 10 głowic termostatycznych 
(numer katalogowy: 317469)
- Możliwość podłączenia innych urządzeń, takich jak np.: 
żarówki Wi-Fi, przełączniki Wi-Fi, czujniki PIR lub temperatury.
MONTAŻ
Przed montażem urządzenia w wybranym miejscu należy 
sprawdzić zasięg domowej sieci Wi-Fi i zapoznać się z 
instrukcją. Schemat montażu: patrz ilustracje na końcu 
instrukcji.
Montaż polega tylko na podłączeniu bramki do zasilania 
poprzez dołączony kabel USB oraz zasilacz.
INSTALACJA
Pobierz i zainstaluj aplikację Tuya Smart z Google Play (dla 
systemu Android) lub App Store (dla systemu iOS). Uruchom ją 
i postępuj według kroków podanych w aplikacji.
Możesz również zainstalować aplikację skanując kody QR 

(znajdują się na końcu instrukcji).
Po zainstalowaniu aplikacji Tuya Smart uruchom ją i połącz z 
bramką ZigBee:
1. Kliknij „ +” w prawym górnym rogu. 
2. Wyszukaj „Gateway control” i wybierz z listy urządzeń 
„Gateway zigbee”. 
3. Wybierz sieć Wi-Fi i wprowadź hasło, kliknij „dalej”.
4. Upewnij się, że niebieskie światło na froncie bramki szybko 
miga.
5. Odczekaj kilka sekund aż proces osiągnie 100%, co oznacza 
że bramka została dodana.
Podczas łączenia bramki, telefon i bramka powinny być w 
zasięgu tej samej sieci Wi-fi 2,4GHz.
Jeśli pojawią się trudności, naciśnij i przytrzymaj przycisk RESET 
przez ok. 5 sekund celem zresetowania bramki. Następnie 
powtórz powyższe czynności.
FUNKCJE
Czerwony wskaźnik: wskaźnik stanu Wi-Fi
Niebieski wskaźnik: wskaźnik stanu ZigBee
ŚWIATŁO CZERWONE STAŁE:

Połączenie Wi-fi działa normalnie, bramka jest podłączona do 
aplikacji telefonu w trybie Wi-fi.
ŚWIATŁO CZERWONE MIGAJĄCE:
Brak połączenia Wi-fi.
ŚWIATŁO NIEBIESKIE STAŁE:
Do bramki nie dodano żadnego urządzenia ZigBee.
ŚWIATŁO NIEBIESKIE MIGAJĄCE:
Bramka jest w trybie łączenia (wyszukuje urządzenia ZigBee w 
pobliżu).
ŚWIATŁO WYŁĄCZONE:
Urządzenia ZigBee są dodane do bramki ZigBee i można nimi 
sterować.
W celu zresetowania należy przycisnąć przycisk RESET.
ZAWARTOŚĆ OPAKOWANIA
- Bramka ZigBee 3.0
- Kabel micro USB 100 cm
- Zasilacz 220-240V 50/60Hz USB 5V 1A
- Instrukcja obsługi
BEZPIECZEŃSTWO, ZALECENIA EKSPLOATACYJNE, 
KONSERWACJA

Konserwację wykonywać przy odłączonym zasilaniu. Czyścić 
wyłącznie delikatnymi i suchymi tkaninami. Nie używać 
chemicznych środków czyszczących. Nie należy podejmować 
prób samodzielnej naprawy. W razie uszkodzenia lub awarii 
skontaktuj się z autoryzowanym serwisem.
OCHRONA ŚRODOWISKA
Zalecamy segregację odpadów poopakowaniowych. 
Oznakowanie wskazuje na konieczność selektywnego zbierania 
zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego. Wyrobów tak 
oznakowanych, pod karą grzywny, nie można wyrzucać do 
zwykłych śmieci razem z innymi odpadami. Wyroby takie mogą 
być szkodliwe dla środowiska i zdrowia ludzkiego, wymagają 
specjalnej formy przetwarzania, w szczególności odzysku, 
recyklingu i/lub unieszkodliwiania. Dbaj o czystość i 
środowisko. Zużyte baterie i/lub akumulatory należy traktować 
jako odrębny odpad i umieszczać w indywidualnym pojemniku. 
Zużyte baterie lub akumulatory powinny zostać oddane do 
punktu zbierania/odbioru zużytych baterii i akumulatorów. 
Informacje na temat punktów zbierania/odbioru udzielają 
władze lokalne lub sprzedawcy tego rodzaju sprzętu. Zużyty 

sprzęt może zostać również oddany do sprzedawcy, w 
przypadku zakupu nowego wyrobu w ilości nie większej niż 
nowy kupowany sprzęt tego samego rodzaju. Powyższe zasady 
dotyczą obszaru Unii Europejskiej. W przypadku innych państw 
należy stosować prawne regulacje obowiązujące w danym 
kraju.  Zalecamy kontakt z dystrybutorem naszego wyrobu na 
danym obszarze.

GB
The gateway provides control system for all devices provided 
with ZigBe protocol in Smart Home.
ZigBee gateway ensures connec�on with many smart devices, 
namely: thermosta�c heads, Wi-Fi tubes, Wi-Fi switches, PIR or 
temperature sensors and many other. Consequently this 
provides control over those devices with TuyaSmart 
applica�on.
Tuya Smart Wi-Fi products must be permanently connected to 
the power supply, and their control (including, switching off, 
addi�onal func�ons included in the applica�on) is carried out 
by the controlling device (smartphone, tablet). In the event of 

a power outage or a home Wi-Fi network failure, the products 
may return to their factory se�ngs and will require re-pairing.
TECHNICAL DATA 
Power supply: 5V, 1A (power pack and USB cable included in 
set)
Wi-FI network frequency: 2,4 GHz
Protocol: ZigBee 3.0
IP protec�on class: IP21
Wi-Fi transmission range: up to 30 m in the open space 
Control: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant 
System requirements: iOS≥10.0; Android ≥5.0 
Opera�ng temperature: from -10°C to 55°C
FUNCTIONS 
- Possible connec�on of up to 10 thermosta�c heads (Cat. No.: 
317469)
- Possible connec�on of other devices, namely e.g..: Wi-Fi tube, 
Wi-Fi switches, PIR or temperature sensors.
INSTALLATION 
Before installa�on at the selected loca�on, firstly check range 
of Wi-Fi home network and read carefully the User Manual 

that includes at the end the assembly drawing.
For installa�on connect the gateway to power supply using 
delivered USB cable and power pack.
APPLICATION INSTALLATION
Download from Google Play (Android system) or AppStore (iOS 
system) and install TuyaSmart applica�on. Start the applica�on 
and follow instruc�ons displayed by applica�on.
You can also install the applica�on by scanning QR code (at the 
end of User Manual).
Upon Tuya Smart applica�on installa�on start the applica�on 
and establish connec�on with ZigBee gateway:
1. Click „ +” in the top right corner. 
2. Search „Gateway control” and select „Gateway zigbee” from 
the list. 
3. Select Wi-Fi network and enter the password, and click 
„dalej” (Next).
4. Check that the blue indicator is flashing.
5. Wait a few seconds un�l 100% progress is obtained and the 
gateway is connected.
During establishing connec�on with the gateway, the phone 

and gateway shall be within range of the same Wi-Fi network 
2,4GHz.
In case of any abnormality, press and hold for 5 sec. RESET 
bu�on to reset the gateway. Then repeat the above procedure 
again.
FUNCTIONS 
Red indicator: indicates Wi-FI network status 
Blue indicator: indicates ZigBee status 
RED INDICATOR ON:
Available Wi-Fi network, gateway connec�on do phone 
applica�on in Wi-Fi mode.
RED FLASHING INDICATOR:
Wi-Fi network not available.
BLUE INDICATOR ON:
No other ZigBee device connected to gateway.
BLUE FLASHING INDICATOR:
Gateway in connec�on mode (searching for ZigBee devices in 
vicinity).
INDICATOR OFF:
ZigBee devices connected to ZigBee and control is available.

To reset press RESET bu�on.
PACKAGE INCLUDES 
- ZigBee 3.0 gateway
- Micro USB cabel 100 cm long.
- Power pack 220-240V 50/60Hz USB 5V 1A
- User Manual 
SAFETY, RECOMMENDATIONS, MAINTENANCE 
Before maintenance, firstly disconnect the device from power 
supply. When cleaning use only so� and dry cloths. Do not use 
detergents for clearing. Unauthorized repairs are not allowed. 
In case of damage or failure please contact the authorized 
service. 
ENVIRONMENTAL PROTECTION
Segrega�on of post-packaging waste is recommended. 
This labelling indicates the requirement to selec�vely collect 
waste electronic and electrical equipment. Products labelled in 
this way must not be disposed of in the same way as other 
waste under the threat of a fine. These products may be 
harmful to the natural environment and health, and require a 
special form of recycling/neutralising. Keep your environment 

clean. Used ba�eries and/or accumulators need to be treated 
as separate waste and  placed in an individual container. Used 
ba�eries and/or accumulators should be returned to a 
collec�on facility for waste ba�eries/ accumulators. 
Informa�on on collec�on centres is provided by local 
authori�es or sellers of such goods. Used items can also be 
returned to the seller when new product is purchased, in 
quan�ty no larger than the purchased item of the same type. 
The above rules regard the EU area. In the case of other 
countries, regula�ons in force in a given country must be 
applied. Contac�ng the distributor of our products in a given 
area is recommended.

CZ
Brána je řídícím centrem všech zařízení s protokolem ZigBe v 
inteligentní domácnos�.
Brána ZigBee spojuje mnoho inteligentních zařízení, jako jsou: 
termosta�cké hlavice, Wi-Fi žárovky, Wi-Fi přepínače, snímače 
PIR nebo teploty a mnohem více. Umožňuje je všechny ovládat 
pomocí aplikace TuyaSmart.

Produkty Tuya Smart Wi-Fi musí být trvale připojeny ke zdroji 
napájení a jejich ovládání (včetně vypínání, doplňkových funkcí 
obsažených v aplikaci) je prováděno ovládacím zařízením 
(smartphone, tablet). V případě výpadku proudu nebo výpadku 
domácí Wi-Fi sítě se produkty mohou vrá�t do továrního 
nastavení a budou vyžadovat opětovné spárování.
TECHNICKÉ ÚDAJE
Napájení: 5 V, 1 A (napájecí adaptér a USB kabel jsou součás� 
sady)
Pásmo sítě Wi-Fi: 2,4 GHz
Protokol: ZigBee 3.0
Třída těsnos�: IP21
Dosah bezdrátového přenosu: až 30 m na otevřeném 
prostranství
Ovládání: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant
Systémové požadavky: iOS≥10.0; Android ≥5.0
Pracovní teplota: -10 °C až 55 °C
MOŽNOSTI ZAŘÍZENÍ
- Možnost připojení až 10 termosta�ckých hlavic (katalogové 
číslo: 317469)

- Možnost připojení dalších zařízení, například: Wi-Fi žárovky, 
Wi-Fi přepínače, snímače PIR nebo teploty.
MONTÁŽ
Před montáží zařízení na vybrané místo zkontrolujte dosah 
domácí sítě Wi-Fi a přečtěte si manuál. Schéma instalace: viz 
obrázky na konci manuálu.
Montáž spočívá pouze v připojení brány ke zdroji napájení 
pomocí dodaného USB kabelu a napájecího adaptéru.
INSTALACE
Stáhněte a nainstalujte si aplikaci Tuya Smart z Google Play (pro 
systém Android) nebo App Store (pro systém iOS). Spusťte ji a 
postupujte podle kroků uvedených v aplikaci.
Aplikaci si můžete nainstalovat i naskenováním QR kódů (jsou 
uvedeny na konci manuálu).
Po nainstalování aplikace Tuya Smart ji spusťte a připojte k 
bráně ZigBee:
1. Klikněte na "+" v pravém horním rohu.
2. Vyhledejte "Gateway control" a v seznamu zařízení vyberte 
"Gateway ZigBee".
3. Vyberte síť Wi-Fi a zadejte heslo, klikněte na tlačítko "Další".

4. Ujistěte se, že modré světlo na přední čás� brány rychle 
bliká.
5. Počkejte několik sekund, dokud proces nedosáhne 100%, což 
znamená, že brána byla přidána.
Pri pripájaní brány by mali byť telefón a brána v dosahu tej istej 
siete Wi-Fi 2,4 GHz.
Pokud narazíte na po�že, s�skněte a podržte tlačítko RESET asi 
na 5 sekund, abyste bránu resetovali. Potom opakujte výše 
uvedené kroky.
FUNKCE
Červený indikátor: indikátor stavu Wi-Fi
Modrý indikátor: indikátor stavu ZigBee
KONSTANTNÍ ČERVENÉ SVĚTLO:
Připojení Wi-Fi funguje normálně, brána je připojena k aplikaci 
telefonu v režimu Wi-Fi.
BLIKAJÍCÍ ČERVENÉ SVĚTLO:
Žádné připojení Wi-Fi.
KONSTANTNÍ MODRÉ SVĚTLO:
K bráně nebylo přidáno žádné zařízení ZigBee.
BLIKAJÍCÍ MODRÉ SVĚTLO:

Brána je v režimu připojování (vyhledává zařízení ZigBee v 
okolí).
VYPNUTÉ SVĚTLO:
Zařízení ZigBee jsou přidána k bráně ZigBee a lze je ovládat.
Pro resetování s�skněte tlačítko RESET.
OBSAH BALENÍ
- Brána ZigBee 3.0
- Kabel micro USB 100 cm
- Napájecí adaptér USB 5V 1A 220-240V 50/60Hz
- Manuál
BEZPEČNOST, PROVOZNÍ DOPORUČENÍ, ÚDRŽBA
Údržbu provádějte při odpojeném napájení. Čistěte pouze 
jemnými a suchými tkaninami. Nepoužívejte chemické čis�cí 
prostředky. Zařízení se nepokoušejte opravovat samostatně. V 
případě poškození nebo poruchy kontaktujte autorizovaný 
servis.
OCHRANA ŽIVOTNÍHO PROSTŘEDÍ 
Doporučujeme třídění poobalových odpadků.
Toto značení poukazuje na nutnost sběru tříděného 
opotřebovaného elektro zboží. Takto označené výrobky nelze 

vyhazovat spolu s jinými odpadky, nedodržení tohoto zákazu 
bude trestáno pokutou. Tyto výrobky mohou být lidskému 
zdraví škodlivé, musí být zvlášť zracovávány, u�lisovány, ničeny.  
Dbej o čistotu a životní prostředí. Spotřebované baterie a/nebo 
akumulátory je nutné pojímat jako zvláštní odpad a dávat do 
nádoby k tomu vyhrazené. Spotřebované baterie nebo 
akumulátory by měly být předány tam, kde je prováděn sběr 
spotřebovaných baterií a akumulátorů. Iinformace o místech 
sběru takových produktů poskytují místní úřady anebo 
prodejce tohoto zboží. Spotřebované zboží může být také 
předáno prodejci, v případě nákupu nového produktu v 
množství nikoliv větším nežli nové zboží téhož druhu. Výše 
uvedená pravidla se týkají oblas� Evropské unie. V jiných státek 
je nutno držet se předpisů tam platných. V dané oblas� 
doporučujeme mkontakt s distributorem daného výrobku.

SK
Brána je riadiacim centrom všetkých zariadení s protokolom 
ZigBe v inteligentnej domácnos�.
Brána ZigBee spája mnoho inteligentných zariadení, ako sú: 

termosta�cké hlavice, Wi-Fi žiarovky, Wi-Fi prepínače, snímače 
PIR alebo teploty a oveľa viac. Umožňuje ich všetky ovládať 
pomocou aplikácie TuyaSmart.
Produkty Tuya Smart Wi-Fi musia byť trvalo pripojené k 
napájaciemu zdroju a ich ovládanie (vrátane vypínania, 
doplnkových funkcií zahrnutých v aplikácii) je vykonávané 
riadiacim zariadením (smar�ón, tablet). V prípade výpadku 
prúdu alebo výpadku domácej Wi-Fi siete sa produkty môžu 
vrá�ť do továrenských nastavení a budú vyžadovať opätovné 
spárovanie.
TECHNICKÉ ÚDAJE
Napájanie: 5 V, 1 A (napájací adaptér a USB kábel sú súčasťou 
súpravy)
Pásmo siete Wi-Fi: 2,4 GHz
Protokol: ZigBee 3.0
Trieda tesnos�: IP21
Dosah bezdrôtového prenosu: až 30 m na otvorenom 
priestranstve
Ovládanie: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant
Systémové požiadavky: iOS≥10.0; Android ≥5.0

Pracovná teplota: -10 °C až 55 °C
MOŽNOSTI ZARIADENIA
- Možnosť pripojenia až 10 termosta�ckých hlavíc (katalógové 
číslo: 317469)
- Možnosť pripojenia ďalších zariadení, napríklad: Wi-Fi 
žiarovky, Wi-Fi prepínače, snímače PIR alebo teploty.
MONTÁŽ
Pred montážou zariadenia na vybrané miesto skontrolujte 
dosah domácej siete Wi-Fi a prečítajte si manuál. Schéma 
inštalácie: pozri obrázky na konci manuálu.
Montáž spočíva iba v pripojení brány k zdroju napájania 
pomocou dodaného USB kábla a napájacieho adaptéra.
INŠTALÁCIA
S�ahnite a nainštalujte si aplikáciu Tuya Smart z Google Play 
(pre systém Android) alebo App Store (pre systém iOS). 
Spus�te ju a postupujte podľa krokov uvedených  v aplikácii.
Aplikáciu si môžete nainštalovať aj naskenovaním QR kódov (sú 
uvedené na konci manuálu).
Po nainštalovaní aplikácie Tuya Smart ju spus�te a pripojte k 
bráne ZigBee:

1. Kliknite na „+“ v pravom hornom rohu.
2. Vyhľadajte „Gateway control“ a v zozname zariadení vyberte 
„Gateway zigbee“.
3. Vyberte sieť Wi-Fi a zadajte heslo, kliknite na tlačidlo „Ďalej“.
4. Uis�te sa, že modré svetlo na prednej čas� brány rýchlo 
bliká.
5. Počkajte niekoľko sekúnd, kým proces nedosiahne 100%, čo 
znamená, že brána bola pridaná.
Pri pripájaní brány by mali byť telefón a brána v dosahu tej istej 
siete Wi-Fi 2,4 GHz.
Ak narazíte na ťažkos�, stlačte a podržte tlačidlo RESET asi na 5 
sekúnd, aby ste bránu resetovali. Potom zopakujte vyššie 
uvedené kroky.
FUNKCIE
Červený indikátor: indikátor stavu Wi-Fi
Modrý indikátor: indikátor stavu ZigBee
KONŠTANTNÉ ČERVENÉ SVETLO:
Pripojenie Wi-Fi funguje normálne, brána je pripojená k 
aplikácii telefónu v režime Wi-Fi.

BLIKAJÚCE ČERVENÉ SVETLO:
Žiadne pripojenie Wi-Fi.
KONŠTANTNÉ MODRÉ SVETLO: 
K bráne nebolo pridané žiadne zariadenie ZigBee.
BLIKAJÚCE MODRÉ SVETLO:
Brána je v režime pripájania (vyhľadáva zariadenia ZigBee v 
okolí).
VYPNUTÉ SVETLO:
Zariadenia ZigBee sú pridané k bráne ZigBee a je možné ich 
ovládať.
Pre resetovanie stlačte tlačidlo RESET.
OBSAH BALENIA
- Brána ZigBee 3.0
- Kábel micro USB 100 cm
- Napájací adaptér USB 5V 1A 220-240V 50/60Hz
- Manuál
BEZPEČNOSŤ, PREVÁDZKOVÉ ODPORÚČANIA, ÚDRŽBA
Údržbu  vykonávajte pri odpojenom napájaní. Čis�te iba 
jemnými a suchými tkaninami. Nepoužívajte chemické čis�ace 
prostriedky. Zariadenie sa nepokúšajte opravovať samostatne. 

V prípade poškodenia alebo poruchy kontaktujte autorizovaný 
servi.
OCHRANA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA
Odporúčame triedenie obalového odpadu. 
Toto označenie poukazuje na nutnosť selek�vneho zberu 
opotrebovanej elektrickej a elektronickej techniky. Takto 
označené výrobky sa nesmejú, pod hrozbou pokuty, 
vyhadzovať do obyčajných košov spolu s ostatným odpadom. 
Tieto výrobky môžu byť škodlivé životnému prostrediu a 
ľudskému zdraviu, vyžadujú špeciálnu formu spracovania / 
spätného získavania / recyklingu / u�lizácie. Dbajte na čistotu a 
životné prostredie. Opotrebované batérie a/alebo akumulátory 
sa musia považovať za samostatný odpad a ukladať do 
špeciálneho kontejnera. Opotrebované batérie alebo 
akumulátory sa musia odovzdať na miesto zberu/odberu 
opotrebovaných batérií a akumulátorov. Informácie o miestach 
zberu/odberu poskytujú miestné orgány a predajci tohto druhu 
techniky. Opotrebovaná technika môže byť �ež vrátená 
predajcovi, a to v prípade nákupu nového výrobku v množstve 
nie väčšiom ako nová kupovaná technika rovnakého druhu. 

Tieto zásady sa týkajú územia Európskej únie. V prípade iných 
krajín dodržujte právne regulácie platné v danej krajine. 
Odporúča sa kontaktovať distribútora nášho výrobku na danom 
území.

RO
Gateway-ul este centrul de control pentru toate dispozi�vele 
ZigBee dintr-o casă inteligentă.
Central ZigBee conectează multe dispozi�ve inteligente cum ar 
fi capete termosta�ce, becuri Wi-Fi, comutatoare Wi-Fi, PIR sau 
senzori de temperatură și multe altele. Vă permite să le 
controlați pe toate cu aplicația TuyaSmart. 
Produsele Tuya Smart Wi-Fi trebuie să fie permanent conectate 
la sursa de alimentare, iar controlul acestora (inclusiv, oprire, 
funcții suplimentare incluse în aplicație) este efectuat de 
dispozi�vul de control (smartphone, tabletă). În cazul unei 
întreruperi de curent sau al unei defecțiuni a rețelei Wi-Fi de 
acasă, produsele pot reveni la setările din fabrică și vor 
necesita reîmperechere.
SPECIFICAȚII TEHNICE

Sursă de alimentare: 5V, 1A (sursă de alimentare și cablu USB 
inclus)
Bandă Wi-fi: 2,4 GHz
Protocol: ZigBee 3.0
Clasă de etanșeitate: IP21
Raza de transmisie fără fir: până la 30 m în spațiu deschis
Control: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant 
Cerințe de sistem: iOS≥10.0; Android ≥5.0 
Temperatura de funcționare: de la -10°C la 55°C
CAPACITĂȚILE DISPOZITIVULUI
- Capacitatea de a conecta până la 10 capete termosta�ce (part 
number: 317469)
- Posibilitatea de a conecta alte dispozi�ve cum ar fi: becuri 
Wi-Fi, comutatoare Wi-Fi, senzori PIR sau temperaturi.
MONTAJ
Înainte de a instala dispozi�vul în locaţia selectată, verificaţi 
raza de acțiune reţelei Wi-Fi la domiciliu şi ci�ţi instrucţiunile. 
Diagrama de instalare: consultați ilustrațiile de la sfârșitul 
manualului.
Instalarea implică doar conectarea centralei la sursa de 

alimentare prin cablul USB inclus și sursa de alimentare.
INSTALARE
Descărcați și instalați aplicația Tuya Smart de pe Google Play 
(pentru Android) sau App Store (pentru iOS). Rulați-l și urmați 
pașii din aplicație.
De asemenea, puteți instala aplicația scanând codurile QR 
(situate la sfârșitul manualului).
După instalarea aplicației Tuya Smart, rulați-o și conectați-o la 
poarta ZigBee:
1. Faceți clic pe „+” în colțul din dreapta sus. 
2. Căutați "Gateway control" și selectați "Gateway zigbee" din 
lista de dispozi�ve. 
3. Selectați o rețea Wi-Fi și introduceți parola, faceți clic pe 
„con�nuă”.
4. Asigurați-vă că ledul albastru de pe partea frontală a 
gateway-ului clipește intermitent rapid.
5. Așteptați câteva secunde până când procesul ajunge la 
100%, ceea ce înseamnă că centrala a fost adăugată.
La conectarea gateway-ului, telefonul și gateway-ul ar trebui să 
fie în aceeași rețea Wi-Fi de 2,4 GHz.

Dacă întâmpinați dificultăți, apăsați și mențineți apăsat butonul 
RESET �mp de aprox. 5 secunde pentru a reseta centrala. Apoi 
repetați pașii de mai sus.
FUNCȚII
Indicator roșu: indicator de stare Wi-Fi
Indicator albastru: indicator de stare ZigBee
LUMINĂ ROȘIE CONTINUĂ:
Conexiunea Wi-Fi este normală, gateway-ul este conectat la 
aplicația telefonică în modul Wi-fi.
LUMINĂ ROȘIE INTERMITENTĂ:
Nicio conexiune Wi-Fi.
ALBASTRU CONTINUU:
Niciun dispozi�v ZigBee nu a fost adăugat la gateway.
LUMINĂ ALBASTRĂ INTERMITENTĂ:
Gateway-ul este în modul de conectare (caută dispozi�ve 
ZigBee din apropiere).
LUMINĂ STINSĂ:
Dispozi�vele ZigBee sunt adăugate la centrala ZigBee și pot fi 
controlate.
Apăsați butonul RESET pentru a reseta.

CONŢINUTUL AMBALAJULUI
- Centrala (gateway) ZigBee 3.0
- Cablu micro USB 100 cm
- Sursă de alimentare 220-240V 50/60Hz USB 5V 1A
- Instrucțiuni de u�lizare
SIGURANȚĂ, INSTRUCȚIUNI DE OPERARE, ÎNTREȚINERE
Întreținerea trebuie efectuată cu alimentarea deconectată. 
Curățați numai cu materiale moi și uscate. Nu u�lizați agenți de 
curățare chimici. Nu încercați să-l reparați singur. În caz de 
deteriorare sau defecțiune, contactați un centru de service 
autorizat.
PROTECŢIE MEDIULUI
Vă recomandăm segregarea de deşeuri după ambalajele. 
Această e�chetă indică necesitatea de colectarea separată a 
deşeurilor de echipamente electrice şi electronice. Produsele, 
as�el e�chetate, sub sancţiunea amenzii, nu aveţi posibilitatea 
să aruncaţi la gunoi ordinar, împreună cu alte deşeuri. Aceste 
produse pot fi dăunătoare pentru mediul ambiant şi sănătatea 
umană, necesită forme speciale de tratare / valorificare / 
reciclare / eliminare. Ai grijă de curăţenia şi a mediului. Deşeuri 

de baterii şi / sau acumulatorilo trebuie să fie tratată ca un 
deşeu separat şi se pun într-un container individual. Bateriile 
uzate sau acumulatorii ar trebui să fie plasate la punctul de 
colectare / de primire deşeurilor de bateriilor şi acumulatorilor. 
Informaţile referitoare la punctele de colectare / primirii dau 
autorităţile locale sau distribuitor de as�el de echipamente. 
Echipament folosit poate fi de asemenea plasat la vânzătorul, 
atunci când achiziţionează un produs nou într-o sumă nu mai 
mare decât noi echipamente achiziţionate în acelaşi fel. Aceste 
norme se aplică în zona Uniunii Europene. În cazul altor ţări ar 
trebui să se aplice reglementările legale în vigoare în ţară. Vă 
recomandăm să contactaţi distribuitorul de produse noastre 
din zona dumneavoastră.
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PL
Bramka stanowi centrum sterowania wszystkimi urządzeniami 
o protokole ZigBee w inteligentnym domu.
Bramka ZigBee łączy wiele inteligentnych urządzeń, takich jak: 
głowice termostatyczne, żarówki Wi-Fi, przełączniki Wi-Fi, 
czujniki PIR lub temperatury i dużo więcej. Pozwala za pomocą 
aplikacji TuyaSmart sterować nimi wszystkimi.
Produkty Tuya Smart Wi-Fi muszą być na stałe podłączone do 
zasilania, a sterowanie nimi (włącznie, wyłączanie, funkcje 
dodatkowe zawarte w aplikacji) odbywa się przez urządzenie 
kontrolujące (smar�on, tablet). W przypadku zaniku zasilania 
lub domowej sieci Wi-Fi produkty mogą wracać do ustawień 
fabrycznych i będą wymagały powtórnego parowania.
DANE TECHNICZNE
Zasilanie: 5V, 1A (zasilacz i kabel USB w zestawie)
Pasmo sieci Wi-Fi: 2,4 GHz
Protokół: ZigBee 3.0
Klasa szczelności: IP21
Zasięg transmisji bezprzewodowej: do 30 m na otwartej 
przestrzeni

Sterowanie: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant 
Wymagania systemowe: iOS≥10.0; Android ≥5.0 
Temperatura pracy: od -10°C do 55°C
MOŻLIWOŚCI URZĄDZENIA
- Możliwość podłączenia do 10 głowic termostatycznych 
(numer katalogowy: 317469)
- Możliwość podłączenia innych urządzeń, takich jak np.: 
żarówki Wi-Fi, przełączniki Wi-Fi, czujniki PIR lub temperatury.
MONTAŻ
Przed montażem urządzenia w wybranym miejscu należy 
sprawdzić zasięg domowej sieci Wi-Fi i zapoznać się z 
instrukcją. Schemat montażu: patrz ilustracje na końcu 
instrukcji.
Montaż polega tylko na podłączeniu bramki do zasilania 
poprzez dołączony kabel USB oraz zasilacz.
INSTALACJA
Pobierz i zainstaluj aplikację Tuya Smart z Google Play (dla 
systemu Android) lub App Store (dla systemu iOS). Uruchom ją 
i postępuj według kroków podanych w aplikacji.
Możesz również zainstalować aplikację skanując kody QR 

(znajdują się na końcu instrukcji).
Po zainstalowaniu aplikacji Tuya Smart uruchom ją i połącz z 
bramką ZigBee:
1. Kliknij „ +” w prawym górnym rogu. 
2. Wyszukaj „Gateway control” i wybierz z listy urządzeń 
„Gateway zigbee”. 
3. Wybierz sieć Wi-Fi i wprowadź hasło, kliknij „dalej”.
4. Upewnij się, że niebieskie światło na froncie bramki szybko 
miga.
5. Odczekaj kilka sekund aż proces osiągnie 100%, co oznacza 
że bramka została dodana.
Podczas łączenia bramki, telefon i bramka powinny być w 
zasięgu tej samej sieci Wi-fi 2,4GHz.
Jeśli pojawią się trudności, naciśnij i przytrzymaj przycisk RESET 
przez ok. 5 sekund celem zresetowania bramki. Następnie 
powtórz powyższe czynności.
FUNKCJE
Czerwony wskaźnik: wskaźnik stanu Wi-Fi
Niebieski wskaźnik: wskaźnik stanu ZigBee
ŚWIATŁO CZERWONE STAŁE:

Połączenie Wi-fi działa normalnie, bramka jest podłączona do 
aplikacji telefonu w trybie Wi-fi.
ŚWIATŁO CZERWONE MIGAJĄCE:
Brak połączenia Wi-fi.
ŚWIATŁO NIEBIESKIE STAŁE:
Do bramki nie dodano żadnego urządzenia ZigBee.
ŚWIATŁO NIEBIESKIE MIGAJĄCE:
Bramka jest w trybie łączenia (wyszukuje urządzenia ZigBee w 
pobliżu).
ŚWIATŁO WYŁĄCZONE:
Urządzenia ZigBee są dodane do bramki ZigBee i można nimi 
sterować.
W celu zresetowania należy przycisnąć przycisk RESET.
ZAWARTOŚĆ OPAKOWANIA
- Bramka ZigBee 3.0
- Kabel micro USB 100 cm
- Zasilacz 220-240V 50/60Hz USB 5V 1A
- Instrukcja obsługi
BEZPIECZEŃSTWO, ZALECENIA EKSPLOATACYJNE, 
KONSERWACJA

Konserwację wykonywać przy odłączonym zasilaniu. Czyścić 
wyłącznie delikatnymi i suchymi tkaninami. Nie używać 
chemicznych środków czyszczących. Nie należy podejmować 
prób samodzielnej naprawy. W razie uszkodzenia lub awarii 
skontaktuj się z autoryzowanym serwisem.
OCHRONA ŚRODOWISKA
Zalecamy segregację odpadów poopakowaniowych. 
Oznakowanie wskazuje na konieczność selektywnego zbierania 
zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego. Wyrobów tak 
oznakowanych, pod karą grzywny, nie można wyrzucać do 
zwykłych śmieci razem z innymi odpadami. Wyroby takie mogą 
być szkodliwe dla środowiska i zdrowia ludzkiego, wymagają 
specjalnej formy przetwarzania, w szczególności odzysku, 
recyklingu i/lub unieszkodliwiania. Dbaj o czystość i 
środowisko. Zużyte baterie i/lub akumulatory należy traktować 
jako odrębny odpad i umieszczać w indywidualnym pojemniku. 
Zużyte baterie lub akumulatory powinny zostać oddane do 
punktu zbierania/odbioru zużytych baterii i akumulatorów. 
Informacje na temat punktów zbierania/odbioru udzielają 
władze lokalne lub sprzedawcy tego rodzaju sprzętu. Zużyty 

sprzęt może zostać również oddany do sprzedawcy, w 
przypadku zakupu nowego wyrobu w ilości nie większej niż 
nowy kupowany sprzęt tego samego rodzaju. Powyższe zasady 
dotyczą obszaru Unii Europejskiej. W przypadku innych państw 
należy stosować prawne regulacje obowiązujące w danym 
kraju.  Zalecamy kontakt z dystrybutorem naszego wyrobu na 
danym obszarze.

GB
The gateway provides control system for all devices provided 
with ZigBe protocol in Smart Home.
ZigBee gateway ensures connec�on with many smart devices, 
namely: thermosta�c heads, Wi-Fi tubes, Wi-Fi switches, PIR or 
temperature sensors and many other. Consequently this 
provides control over those devices with TuyaSmart 
applica�on.
Tuya Smart Wi-Fi products must be permanently connected to 
the power supply, and their control (including, switching off, 
addi�onal func�ons included in the applica�on) is carried out 
by the controlling device (smartphone, tablet). In the event of 

a power outage or a home Wi-Fi network failure, the products 
may return to their factory se�ngs and will require re-pairing.
TECHNICAL DATA 
Power supply: 5V, 1A (power pack and USB cable included in 
set)
Wi-FI network frequency: 2,4 GHz
Protocol: ZigBee 3.0
IP protec�on class: IP21
Wi-Fi transmission range: up to 30 m in the open space 
Control: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant 
System requirements: iOS≥10.0; Android ≥5.0 
Opera�ng temperature: from -10°C to 55°C
FUNCTIONS 
- Possible connec�on of up to 10 thermosta�c heads (Cat. No.: 
317469)
- Possible connec�on of other devices, namely e.g..: Wi-Fi tube, 
Wi-Fi switches, PIR or temperature sensors.
INSTALLATION 
Before installa�on at the selected loca�on, firstly check range 
of Wi-Fi home network and read carefully the User Manual 

that includes at the end the assembly drawing.
For installa�on connect the gateway to power supply using 
delivered USB cable and power pack.
APPLICATION INSTALLATION
Download from Google Play (Android system) or AppStore (iOS 
system) and install TuyaSmart applica�on. Start the applica�on 
and follow instruc�ons displayed by applica�on.
You can also install the applica�on by scanning QR code (at the 
end of User Manual).
Upon Tuya Smart applica�on installa�on start the applica�on 
and establish connec�on with ZigBee gateway:
1. Click „ +” in the top right corner. 
2. Search „Gateway control” and select „Gateway zigbee” from 
the list. 
3. Select Wi-Fi network and enter the password, and click 
„dalej” (Next).
4. Check that the blue indicator is flashing.
5. Wait a few seconds un�l 100% progress is obtained and the 
gateway is connected.
During establishing connec�on with the gateway, the phone 

and gateway shall be within range of the same Wi-Fi network 
2,4GHz.
In case of any abnormality, press and hold for 5 sec. RESET 
bu�on to reset the gateway. Then repeat the above procedure 
again.
FUNCTIONS 
Red indicator: indicates Wi-FI network status 
Blue indicator: indicates ZigBee status 
RED INDICATOR ON:
Available Wi-Fi network, gateway connec�on do phone 
applica�on in Wi-Fi mode.
RED FLASHING INDICATOR:
Wi-Fi network not available.
BLUE INDICATOR ON:
No other ZigBee device connected to gateway.
BLUE FLASHING INDICATOR:
Gateway in connec�on mode (searching for ZigBee devices in 
vicinity).
INDICATOR OFF:
ZigBee devices connected to ZigBee and control is available.

To reset press RESET bu�on.
PACKAGE INCLUDES 
- ZigBee 3.0 gateway
- Micro USB cabel 100 cm long.
- Power pack 220-240V 50/60Hz USB 5V 1A
- User Manual 
SAFETY, RECOMMENDATIONS, MAINTENANCE 
Before maintenance, firstly disconnect the device from power 
supply. When cleaning use only so� and dry cloths. Do not use 
detergents for clearing. Unauthorized repairs are not allowed. 
In case of damage or failure please contact the authorized 
service. 
ENVIRONMENTAL PROTECTION
Segrega�on of post-packaging waste is recommended. 
This labelling indicates the requirement to selec�vely collect 
waste electronic and electrical equipment. Products labelled in 
this way must not be disposed of in the same way as other 
waste under the threat of a fine. These products may be 
harmful to the natural environment and health, and require a 
special form of recycling/neutralising. Keep your environment 

clean. Used ba�eries and/or accumulators need to be treated 
as separate waste and  placed in an individual container. Used 
ba�eries and/or accumulators should be returned to a 
collec�on facility for waste ba�eries/ accumulators. 
Informa�on on collec�on centres is provided by local 
authori�es or sellers of such goods. Used items can also be 
returned to the seller when new product is purchased, in 
quan�ty no larger than the purchased item of the same type. 
The above rules regard the EU area. In the case of other 
countries, regula�ons in force in a given country must be 
applied. Contac�ng the distributor of our products in a given 
area is recommended.

CZ
Brána je řídícím centrem všech zařízení s protokolem ZigBe v 
inteligentní domácnos�.
Brána ZigBee spojuje mnoho inteligentních zařízení, jako jsou: 
termosta�cké hlavice, Wi-Fi žárovky, Wi-Fi přepínače, snímače 
PIR nebo teploty a mnohem více. Umožňuje je všechny ovládat 
pomocí aplikace TuyaSmart.

Produkty Tuya Smart Wi-Fi musí být trvale připojeny ke zdroji 
napájení a jejich ovládání (včetně vypínání, doplňkových funkcí 
obsažených v aplikaci) je prováděno ovládacím zařízením 
(smartphone, tablet). V případě výpadku proudu nebo výpadku 
domácí Wi-Fi sítě se produkty mohou vrá�t do továrního 
nastavení a budou vyžadovat opětovné spárování.
TECHNICKÉ ÚDAJE
Napájení: 5 V, 1 A (napájecí adaptér a USB kabel jsou součás� 
sady)
Pásmo sítě Wi-Fi: 2,4 GHz
Protokol: ZigBee 3.0
Třída těsnos�: IP21
Dosah bezdrátového přenosu: až 30 m na otevřeném 
prostranství
Ovládání: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant
Systémové požadavky: iOS≥10.0; Android ≥5.0
Pracovní teplota: -10 °C až 55 °C
MOŽNOSTI ZAŘÍZENÍ
- Možnost připojení až 10 termosta�ckých hlavic (katalogové 
číslo: 317469)

- Možnost připojení dalších zařízení, například: Wi-Fi žárovky, 
Wi-Fi přepínače, snímače PIR nebo teploty.
MONTÁŽ
Před montáží zařízení na vybrané místo zkontrolujte dosah 
domácí sítě Wi-Fi a přečtěte si manuál. Schéma instalace: viz 
obrázky na konci manuálu.
Montáž spočívá pouze v připojení brány ke zdroji napájení 
pomocí dodaného USB kabelu a napájecího adaptéru.
INSTALACE
Stáhněte a nainstalujte si aplikaci Tuya Smart z Google Play (pro 
systém Android) nebo App Store (pro systém iOS). Spusťte ji a 
postupujte podle kroků uvedených v aplikaci.
Aplikaci si můžete nainstalovat i naskenováním QR kódů (jsou 
uvedeny na konci manuálu).
Po nainstalování aplikace Tuya Smart ji spusťte a připojte k 
bráně ZigBee:
1. Klikněte na "+" v pravém horním rohu.
2. Vyhledejte "Gateway control" a v seznamu zařízení vyberte 
"Gateway ZigBee".
3. Vyberte síť Wi-Fi a zadejte heslo, klikněte na tlačítko "Další".

4. Ujistěte se, že modré světlo na přední čás� brány rychle 
bliká.
5. Počkejte několik sekund, dokud proces nedosáhne 100%, což 
znamená, že brána byla přidána.
Pri pripájaní brány by mali byť telefón a brána v dosahu tej istej 
siete Wi-Fi 2,4 GHz.
Pokud narazíte na po�že, s�skněte a podržte tlačítko RESET asi 
na 5 sekund, abyste bránu resetovali. Potom opakujte výše 
uvedené kroky.
FUNKCE
Červený indikátor: indikátor stavu Wi-Fi
Modrý indikátor: indikátor stavu ZigBee
KONSTANTNÍ ČERVENÉ SVĚTLO:
Připojení Wi-Fi funguje normálně, brána je připojena k aplikaci 
telefonu v režimu Wi-Fi.
BLIKAJÍCÍ ČERVENÉ SVĚTLO:
Žádné připojení Wi-Fi.
KONSTANTNÍ MODRÉ SVĚTLO:
K bráně nebylo přidáno žádné zařízení ZigBee.
BLIKAJÍCÍ MODRÉ SVĚTLO:

Brána je v režimu připojování (vyhledává zařízení ZigBee v 
okolí).
VYPNUTÉ SVĚTLO:
Zařízení ZigBee jsou přidána k bráně ZigBee a lze je ovládat.
Pro resetování s�skněte tlačítko RESET.
OBSAH BALENÍ
- Brána ZigBee 3.0
- Kabel micro USB 100 cm
- Napájecí adaptér USB 5V 1A 220-240V 50/60Hz
- Manuál
BEZPEČNOST, PROVOZNÍ DOPORUČENÍ, ÚDRŽBA
Údržbu provádějte při odpojeném napájení. Čistěte pouze 
jemnými a suchými tkaninami. Nepoužívejte chemické čis�cí 
prostředky. Zařízení se nepokoušejte opravovat samostatně. V 
případě poškození nebo poruchy kontaktujte autorizovaný 
servis.
OCHRANA ŽIVOTNÍHO PROSTŘEDÍ 
Doporučujeme třídění poobalových odpadků.
Toto značení poukazuje na nutnost sběru tříděného 
opotřebovaného elektro zboží. Takto označené výrobky nelze 

vyhazovat spolu s jinými odpadky, nedodržení tohoto zákazu 
bude trestáno pokutou. Tyto výrobky mohou být lidskému 
zdraví škodlivé, musí být zvlášť zracovávány, u�lisovány, ničeny.  
Dbej o čistotu a životní prostředí. Spotřebované baterie a/nebo 
akumulátory je nutné pojímat jako zvláštní odpad a dávat do 
nádoby k tomu vyhrazené. Spotřebované baterie nebo 
akumulátory by měly být předány tam, kde je prováděn sběr 
spotřebovaných baterií a akumulátorů. Iinformace o místech 
sběru takových produktů poskytují místní úřady anebo 
prodejce tohoto zboží. Spotřebované zboží může být také 
předáno prodejci, v případě nákupu nového produktu v 
množství nikoliv větším nežli nové zboží téhož druhu. Výše 
uvedená pravidla se týkají oblas� Evropské unie. V jiných státek 
je nutno držet se předpisů tam platných. V dané oblas� 
doporučujeme mkontakt s distributorem daného výrobku.

SK
Brána je riadiacim centrom všetkých zariadení s protokolom 
ZigBe v inteligentnej domácnos�.
Brána ZigBee spája mnoho inteligentných zariadení, ako sú: 

termosta�cké hlavice, Wi-Fi žiarovky, Wi-Fi prepínače, snímače 
PIR alebo teploty a oveľa viac. Umožňuje ich všetky ovládať 
pomocou aplikácie TuyaSmart.
Produkty Tuya Smart Wi-Fi musia byť trvalo pripojené k 
napájaciemu zdroju a ich ovládanie (vrátane vypínania, 
doplnkových funkcií zahrnutých v aplikácii) je vykonávané 
riadiacim zariadením (smar�ón, tablet). V prípade výpadku 
prúdu alebo výpadku domácej Wi-Fi siete sa produkty môžu 
vrá�ť do továrenských nastavení a budú vyžadovať opätovné 
spárovanie.
TECHNICKÉ ÚDAJE
Napájanie: 5 V, 1 A (napájací adaptér a USB kábel sú súčasťou 
súpravy)
Pásmo siete Wi-Fi: 2,4 GHz
Protokol: ZigBee 3.0
Trieda tesnos�: IP21
Dosah bezdrôtového prenosu: až 30 m na otvorenom 
priestranstve
Ovládanie: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant
Systémové požiadavky: iOS≥10.0; Android ≥5.0

Pracovná teplota: -10 °C až 55 °C
MOŽNOSTI ZARIADENIA
- Možnosť pripojenia až 10 termosta�ckých hlavíc (katalógové 
číslo: 317469)
- Možnosť pripojenia ďalších zariadení, napríklad: Wi-Fi 
žiarovky, Wi-Fi prepínače, snímače PIR alebo teploty.
MONTÁŽ
Pred montážou zariadenia na vybrané miesto skontrolujte 
dosah domácej siete Wi-Fi a prečítajte si manuál. Schéma 
inštalácie: pozri obrázky na konci manuálu.
Montáž spočíva iba v pripojení brány k zdroju napájania 
pomocou dodaného USB kábla a napájacieho adaptéra.
INŠTALÁCIA
S�ahnite a nainštalujte si aplikáciu Tuya Smart z Google Play 
(pre systém Android) alebo App Store (pre systém iOS). 
Spus�te ju a postupujte podľa krokov uvedených  v aplikácii.
Aplikáciu si môžete nainštalovať aj naskenovaním QR kódov (sú 
uvedené na konci manuálu).
Po nainštalovaní aplikácie Tuya Smart ju spus�te a pripojte k 
bráne ZigBee:

1. Kliknite na „+“ v pravom hornom rohu.
2. Vyhľadajte „Gateway control“ a v zozname zariadení vyberte 
„Gateway zigbee“.
3. Vyberte sieť Wi-Fi a zadajte heslo, kliknite na tlačidlo „Ďalej“.
4. Uis�te sa, že modré svetlo na prednej čas� brány rýchlo 
bliká.
5. Počkajte niekoľko sekúnd, kým proces nedosiahne 100%, čo 
znamená, že brána bola pridaná.
Pri pripájaní brány by mali byť telefón a brána v dosahu tej istej 
siete Wi-Fi 2,4 GHz.
Ak narazíte na ťažkos�, stlačte a podržte tlačidlo RESET asi na 5 
sekúnd, aby ste bránu resetovali. Potom zopakujte vyššie 
uvedené kroky.
FUNKCIE
Červený indikátor: indikátor stavu Wi-Fi
Modrý indikátor: indikátor stavu ZigBee
KONŠTANTNÉ ČERVENÉ SVETLO:
Pripojenie Wi-Fi funguje normálne, brána je pripojená k 
aplikácii telefónu v režime Wi-Fi.

BLIKAJÚCE ČERVENÉ SVETLO:
Žiadne pripojenie Wi-Fi.
KONŠTANTNÉ MODRÉ SVETLO: 
K bráne nebolo pridané žiadne zariadenie ZigBee.
BLIKAJÚCE MODRÉ SVETLO:
Brána je v režime pripájania (vyhľadáva zariadenia ZigBee v 
okolí).
VYPNUTÉ SVETLO:
Zariadenia ZigBee sú pridané k bráne ZigBee a je možné ich 
ovládať.
Pre resetovanie stlačte tlačidlo RESET.
OBSAH BALENIA
- Brána ZigBee 3.0
- Kábel micro USB 100 cm
- Napájací adaptér USB 5V 1A 220-240V 50/60Hz
- Manuál
BEZPEČNOSŤ, PREVÁDZKOVÉ ODPORÚČANIA, ÚDRŽBA
Údržbu  vykonávajte pri odpojenom napájaní. Čis�te iba 
jemnými a suchými tkaninami. Nepoužívajte chemické čis�ace 
prostriedky. Zariadenie sa nepokúšajte opravovať samostatne. 

V prípade poškodenia alebo poruchy kontaktujte autorizovaný 
servi.
OCHRANA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA
Odporúčame triedenie obalového odpadu. 
Toto označenie poukazuje na nutnosť selek�vneho zberu 
opotrebovanej elektrickej a elektronickej techniky. Takto 
označené výrobky sa nesmejú, pod hrozbou pokuty, 
vyhadzovať do obyčajných košov spolu s ostatným odpadom. 
Tieto výrobky môžu byť škodlivé životnému prostrediu a 
ľudskému zdraviu, vyžadujú špeciálnu formu spracovania / 
spätného získavania / recyklingu / u�lizácie. Dbajte na čistotu a 
životné prostredie. Opotrebované batérie a/alebo akumulátory 
sa musia považovať za samostatný odpad a ukladať do 
špeciálneho kontejnera. Opotrebované batérie alebo 
akumulátory sa musia odovzdať na miesto zberu/odberu 
opotrebovaných batérií a akumulátorov. Informácie o miestach 
zberu/odberu poskytujú miestné orgány a predajci tohto druhu 
techniky. Opotrebovaná technika môže byť �ež vrátená 
predajcovi, a to v prípade nákupu nového výrobku v množstve 
nie väčšiom ako nová kupovaná technika rovnakého druhu. 

Tieto zásady sa týkajú územia Európskej únie. V prípade iných 
krajín dodržujte právne regulácie platné v danej krajine. 
Odporúča sa kontaktovať distribútora nášho výrobku na danom 
území.

RO
Gateway-ul este centrul de control pentru toate dispozi�vele 
ZigBee dintr-o casă inteligentă.
Central ZigBee conectează multe dispozi�ve inteligente cum ar 
fi capete termosta�ce, becuri Wi-Fi, comutatoare Wi-Fi, PIR sau 
senzori de temperatură și multe altele. Vă permite să le 
controlați pe toate cu aplicația TuyaSmart. 
Produsele Tuya Smart Wi-Fi trebuie să fie permanent conectate 
la sursa de alimentare, iar controlul acestora (inclusiv, oprire, 
funcții suplimentare incluse în aplicație) este efectuat de 
dispozi�vul de control (smartphone, tabletă). În cazul unei 
întreruperi de curent sau al unei defecțiuni a rețelei Wi-Fi de 
acasă, produsele pot reveni la setările din fabrică și vor 
necesita reîmperechere.
SPECIFICAȚII TEHNICE

Sursă de alimentare: 5V, 1A (sursă de alimentare și cablu USB 
inclus)
Bandă Wi-fi: 2,4 GHz
Protocol: ZigBee 3.0
Clasă de etanșeitate: IP21
Raza de transmisie fără fir: până la 30 m în spațiu deschis
Control: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant 
Cerințe de sistem: iOS≥10.0; Android ≥5.0 
Temperatura de funcționare: de la -10°C la 55°C
CAPACITĂȚILE DISPOZITIVULUI
- Capacitatea de a conecta până la 10 capete termosta�ce (part 
number: 317469)
- Posibilitatea de a conecta alte dispozi�ve cum ar fi: becuri 
Wi-Fi, comutatoare Wi-Fi, senzori PIR sau temperaturi.
MONTAJ
Înainte de a instala dispozi�vul în locaţia selectată, verificaţi 
raza de acțiune reţelei Wi-Fi la domiciliu şi ci�ţi instrucţiunile. 
Diagrama de instalare: consultați ilustrațiile de la sfârșitul 
manualului.
Instalarea implică doar conectarea centralei la sursa de 

alimentare prin cablul USB inclus și sursa de alimentare.
INSTALARE
Descărcați și instalați aplicația Tuya Smart de pe Google Play 
(pentru Android) sau App Store (pentru iOS). Rulați-l și urmați 
pașii din aplicație.
De asemenea, puteți instala aplicația scanând codurile QR 
(situate la sfârșitul manualului).
După instalarea aplicației Tuya Smart, rulați-o și conectați-o la 
poarta ZigBee:
1. Faceți clic pe „+” în colțul din dreapta sus. 
2. Căutați "Gateway control" și selectați "Gateway zigbee" din 
lista de dispozi�ve. 
3. Selectați o rețea Wi-Fi și introduceți parola, faceți clic pe 
„con�nuă”.
4. Asigurați-vă că ledul albastru de pe partea frontală a 
gateway-ului clipește intermitent rapid.
5. Așteptați câteva secunde până când procesul ajunge la 
100%, ceea ce înseamnă că centrala a fost adăugată.
La conectarea gateway-ului, telefonul și gateway-ul ar trebui să 
fie în aceeași rețea Wi-Fi de 2,4 GHz.

Dacă întâmpinați dificultăți, apăsați și mențineți apăsat butonul 
RESET �mp de aprox. 5 secunde pentru a reseta centrala. Apoi 
repetați pașii de mai sus.
FUNCȚII
Indicator roșu: indicator de stare Wi-Fi
Indicator albastru: indicator de stare ZigBee
LUMINĂ ROȘIE CONTINUĂ:
Conexiunea Wi-Fi este normală, gateway-ul este conectat la 
aplicația telefonică în modul Wi-fi.
LUMINĂ ROȘIE INTERMITENTĂ:
Nicio conexiune Wi-Fi.
ALBASTRU CONTINUU:
Niciun dispozi�v ZigBee nu a fost adăugat la gateway.
LUMINĂ ALBASTRĂ INTERMITENTĂ:
Gateway-ul este în modul de conectare (caută dispozi�ve 
ZigBee din apropiere).
LUMINĂ STINSĂ:
Dispozi�vele ZigBee sunt adăugate la centrala ZigBee și pot fi 
controlate.
Apăsați butonul RESET pentru a reseta.

CONŢINUTUL AMBALAJULUI
- Centrala (gateway) ZigBee 3.0
- Cablu micro USB 100 cm
- Sursă de alimentare 220-240V 50/60Hz USB 5V 1A
- Instrucțiuni de u�lizare
SIGURANȚĂ, INSTRUCȚIUNI DE OPERARE, ÎNTREȚINERE
Întreținerea trebuie efectuată cu alimentarea deconectată. 
Curățați numai cu materiale moi și uscate. Nu u�lizați agenți de 
curățare chimici. Nu încercați să-l reparați singur. În caz de 
deteriorare sau defecțiune, contactați un centru de service 
autorizat.
PROTECŢIE MEDIULUI
Vă recomandăm segregarea de deşeuri după ambalajele. 
Această e�chetă indică necesitatea de colectarea separată a 
deşeurilor de echipamente electrice şi electronice. Produsele, 
as�el e�chetate, sub sancţiunea amenzii, nu aveţi posibilitatea 
să aruncaţi la gunoi ordinar, împreună cu alte deşeuri. Aceste 
produse pot fi dăunătoare pentru mediul ambiant şi sănătatea 
umană, necesită forme speciale de tratare / valorificare / 
reciclare / eliminare. Ai grijă de curăţenia şi a mediului. Deşeuri 

de baterii şi / sau acumulatorilo trebuie să fie tratată ca un 
deşeu separat şi se pun într-un container individual. Bateriile 
uzate sau acumulatorii ar trebui să fie plasate la punctul de 
colectare / de primire deşeurilor de bateriilor şi acumulatorilor. 
Informaţile referitoare la punctele de colectare / primirii dau 
autorităţile locale sau distribuitor de as�el de echipamente. 
Echipament folosit poate fi de asemenea plasat la vânzătorul, 
atunci când achiziţionează un produs nou într-o sumă nu mai 
mare decât noi echipamente achiziţionate în acelaşi fel. Aceste 
norme se aplică în zona Uniunii Europene. În cazul altor ţări ar 
trebui să se aplice reglementările legale în vigoare în ţară. Vă 
recomandăm să contactaţi distribuitorul de produse noastre 
din zona dumneavoastră.
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Bramka stanowi centrum sterowania wszystkimi urządzeniami 
o protokole ZigBee w inteligentnym domu.
Bramka ZigBee łączy wiele inteligentnych urządzeń, takich jak: 
głowice termostatyczne, żarówki Wi-Fi, przełączniki Wi-Fi, 
czujniki PIR lub temperatury i dużo więcej. Pozwala za pomocą 
aplikacji TuyaSmart sterować nimi wszystkimi.
Produkty Tuya Smart Wi-Fi muszą być na stałe podłączone do 
zasilania, a sterowanie nimi (włącznie, wyłączanie, funkcje 
dodatkowe zawarte w aplikacji) odbywa się przez urządzenie 
kontrolujące (smar�on, tablet). W przypadku zaniku zasilania 
lub domowej sieci Wi-Fi produkty mogą wracać do ustawień 
fabrycznych i będą wymagały powtórnego parowania.
DANE TECHNICZNE
Zasilanie: 5V, 1A (zasilacz i kabel USB w zestawie)
Pasmo sieci Wi-Fi: 2,4 GHz
Protokół: ZigBee 3.0
Klasa szczelności: IP21
Zasięg transmisji bezprzewodowej: do 30 m na otwartej 
przestrzeni

Sterowanie: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant 
Wymagania systemowe: iOS≥10.0; Android ≥5.0 
Temperatura pracy: od -10°C do 55°C
MOŻLIWOŚCI URZĄDZENIA
- Możliwość podłączenia do 10 głowic termostatycznych 
(numer katalogowy: 317469)
- Możliwość podłączenia innych urządzeń, takich jak np.: 
żarówki Wi-Fi, przełączniki Wi-Fi, czujniki PIR lub temperatury.
MONTAŻ
Przed montażem urządzenia w wybranym miejscu należy 
sprawdzić zasięg domowej sieci Wi-Fi i zapoznać się z 
instrukcją. Schemat montażu: patrz ilustracje na końcu 
instrukcji.
Montaż polega tylko na podłączeniu bramki do zasilania 
poprzez dołączony kabel USB oraz zasilacz.
INSTALACJA
Pobierz i zainstaluj aplikację Tuya Smart z Google Play (dla 
systemu Android) lub App Store (dla systemu iOS). Uruchom ją 
i postępuj według kroków podanych w aplikacji.
Możesz również zainstalować aplikację skanując kody QR 

(znajdują się na końcu instrukcji).
Po zainstalowaniu aplikacji Tuya Smart uruchom ją i połącz z 
bramką ZigBee:
1. Kliknij „ +” w prawym górnym rogu. 
2. Wyszukaj „Gateway control” i wybierz z listy urządzeń 
„Gateway zigbee”. 
3. Wybierz sieć Wi-Fi i wprowadź hasło, kliknij „dalej”.
4. Upewnij się, że niebieskie światło na froncie bramki szybko 
miga.
5. Odczekaj kilka sekund aż proces osiągnie 100%, co oznacza 
że bramka została dodana.
Podczas łączenia bramki, telefon i bramka powinny być w 
zasięgu tej samej sieci Wi-fi 2,4GHz.
Jeśli pojawią się trudności, naciśnij i przytrzymaj przycisk RESET 
przez ok. 5 sekund celem zresetowania bramki. Następnie 
powtórz powyższe czynności.
FUNKCJE
Czerwony wskaźnik: wskaźnik stanu Wi-Fi
Niebieski wskaźnik: wskaźnik stanu ZigBee
ŚWIATŁO CZERWONE STAŁE:

Połączenie Wi-fi działa normalnie, bramka jest podłączona do 
aplikacji telefonu w trybie Wi-fi.
ŚWIATŁO CZERWONE MIGAJĄCE:
Brak połączenia Wi-fi.
ŚWIATŁO NIEBIESKIE STAŁE:
Do bramki nie dodano żadnego urządzenia ZigBee.
ŚWIATŁO NIEBIESKIE MIGAJĄCE:
Bramka jest w trybie łączenia (wyszukuje urządzenia ZigBee w 
pobliżu).
ŚWIATŁO WYŁĄCZONE:
Urządzenia ZigBee są dodane do bramki ZigBee i można nimi 
sterować.
W celu zresetowania należy przycisnąć przycisk RESET.
ZAWARTOŚĆ OPAKOWANIA
- Bramka ZigBee 3.0
- Kabel micro USB 100 cm
- Zasilacz 220-240V 50/60Hz USB 5V 1A
- Instrukcja obsługi
BEZPIECZEŃSTWO, ZALECENIA EKSPLOATACYJNE, 
KONSERWACJA

Konserwację wykonywać przy odłączonym zasilaniu. Czyścić 
wyłącznie delikatnymi i suchymi tkaninami. Nie używać 
chemicznych środków czyszczących. Nie należy podejmować 
prób samodzielnej naprawy. W razie uszkodzenia lub awarii 
skontaktuj się z autoryzowanym serwisem.
OCHRONA ŚRODOWISKA
Zalecamy segregację odpadów poopakowaniowych. 
Oznakowanie wskazuje na konieczność selektywnego zbierania 
zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego. Wyrobów tak 
oznakowanych, pod karą grzywny, nie można wyrzucać do 
zwykłych śmieci razem z innymi odpadami. Wyroby takie mogą 
być szkodliwe dla środowiska i zdrowia ludzkiego, wymagają 
specjalnej formy przetwarzania, w szczególności odzysku, 
recyklingu i/lub unieszkodliwiania. Dbaj o czystość i 
środowisko. Zużyte baterie i/lub akumulatory należy traktować 
jako odrębny odpad i umieszczać w indywidualnym pojemniku. 
Zużyte baterie lub akumulatory powinny zostać oddane do 
punktu zbierania/odbioru zużytych baterii i akumulatorów. 
Informacje na temat punktów zbierania/odbioru udzielają 
władze lokalne lub sprzedawcy tego rodzaju sprzętu. Zużyty 

sprzęt może zostać również oddany do sprzedawcy, w 
przypadku zakupu nowego wyrobu w ilości nie większej niż 
nowy kupowany sprzęt tego samego rodzaju. Powyższe zasady 
dotyczą obszaru Unii Europejskiej. W przypadku innych państw 
należy stosować prawne regulacje obowiązujące w danym 
kraju.  Zalecamy kontakt z dystrybutorem naszego wyrobu na 
danym obszarze.

GB
The gateway provides control system for all devices provided 
with ZigBe protocol in Smart Home.
ZigBee gateway ensures connec�on with many smart devices, 
namely: thermosta�c heads, Wi-Fi tubes, Wi-Fi switches, PIR or 
temperature sensors and many other. Consequently this 
provides control over those devices with TuyaSmart 
applica�on.
Tuya Smart Wi-Fi products must be permanently connected to 
the power supply, and their control (including, switching off, 
addi�onal func�ons included in the applica�on) is carried out 
by the controlling device (smartphone, tablet). In the event of 

a power outage or a home Wi-Fi network failure, the products 
may return to their factory se�ngs and will require re-pairing.
TECHNICAL DATA 
Power supply: 5V, 1A (power pack and USB cable included in 
set)
Wi-FI network frequency: 2,4 GHz
Protocol: ZigBee 3.0
IP protec�on class: IP21
Wi-Fi transmission range: up to 30 m in the open space 
Control: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant 
System requirements: iOS≥10.0; Android ≥5.0 
Opera�ng temperature: from -10°C to 55°C
FUNCTIONS 
- Possible connec�on of up to 10 thermosta�c heads (Cat. No.: 
317469)
- Possible connec�on of other devices, namely e.g..: Wi-Fi tube, 
Wi-Fi switches, PIR or temperature sensors.
INSTALLATION 
Before installa�on at the selected loca�on, firstly check range 
of Wi-Fi home network and read carefully the User Manual 

that includes at the end the assembly drawing.
For installa�on connect the gateway to power supply using 
delivered USB cable and power pack.
APPLICATION INSTALLATION
Download from Google Play (Android system) or AppStore (iOS 
system) and install TuyaSmart applica�on. Start the applica�on 
and follow instruc�ons displayed by applica�on.
You can also install the applica�on by scanning QR code (at the 
end of User Manual).
Upon Tuya Smart applica�on installa�on start the applica�on 
and establish connec�on with ZigBee gateway:
1. Click „ +” in the top right corner. 
2. Search „Gateway control” and select „Gateway zigbee” from 
the list. 
3. Select Wi-Fi network and enter the password, and click 
„dalej” (Next).
4. Check that the blue indicator is flashing.
5. Wait a few seconds un�l 100% progress is obtained and the 
gateway is connected.
During establishing connec�on with the gateway, the phone 

and gateway shall be within range of the same Wi-Fi network 
2,4GHz.
In case of any abnormality, press and hold for 5 sec. RESET 
bu�on to reset the gateway. Then repeat the above procedure 
again.
FUNCTIONS 
Red indicator: indicates Wi-FI network status 
Blue indicator: indicates ZigBee status 
RED INDICATOR ON:
Available Wi-Fi network, gateway connec�on do phone 
applica�on in Wi-Fi mode.
RED FLASHING INDICATOR:
Wi-Fi network not available.
BLUE INDICATOR ON:
No other ZigBee device connected to gateway.
BLUE FLASHING INDICATOR:
Gateway in connec�on mode (searching for ZigBee devices in 
vicinity).
INDICATOR OFF:
ZigBee devices connected to ZigBee and control is available.

To reset press RESET bu�on.
PACKAGE INCLUDES 
- ZigBee 3.0 gateway
- Micro USB cabel 100 cm long.
- Power pack 220-240V 50/60Hz USB 5V 1A
- User Manual 
SAFETY, RECOMMENDATIONS, MAINTENANCE 
Before maintenance, firstly disconnect the device from power 
supply. When cleaning use only so� and dry cloths. Do not use 
detergents for clearing. Unauthorized repairs are not allowed. 
In case of damage or failure please contact the authorized 
service. 
ENVIRONMENTAL PROTECTION
Segrega�on of post-packaging waste is recommended. 
This labelling indicates the requirement to selec�vely collect 
waste electronic and electrical equipment. Products labelled in 
this way must not be disposed of in the same way as other 
waste under the threat of a fine. These products may be 
harmful to the natural environment and health, and require a 
special form of recycling/neutralising. Keep your environment 

clean. Used ba�eries and/or accumulators need to be treated 
as separate waste and  placed in an individual container. Used 
ba�eries and/or accumulators should be returned to a 
collec�on facility for waste ba�eries/ accumulators. 
Informa�on on collec�on centres is provided by local 
authori�es or sellers of such goods. Used items can also be 
returned to the seller when new product is purchased, in 
quan�ty no larger than the purchased item of the same type. 
The above rules regard the EU area. In the case of other 
countries, regula�ons in force in a given country must be 
applied. Contac�ng the distributor of our products in a given 
area is recommended.

CZ
Brána je řídícím centrem všech zařízení s protokolem ZigBe v 
inteligentní domácnos�.
Brána ZigBee spojuje mnoho inteligentních zařízení, jako jsou: 
termosta�cké hlavice, Wi-Fi žárovky, Wi-Fi přepínače, snímače 
PIR nebo teploty a mnohem více. Umožňuje je všechny ovládat 
pomocí aplikace TuyaSmart.

Produkty Tuya Smart Wi-Fi musí být trvale připojeny ke zdroji 
napájení a jejich ovládání (včetně vypínání, doplňkových funkcí 
obsažených v aplikaci) je prováděno ovládacím zařízením 
(smartphone, tablet). V případě výpadku proudu nebo výpadku 
domácí Wi-Fi sítě se produkty mohou vrá�t do továrního 
nastavení a budou vyžadovat opětovné spárování.
TECHNICKÉ ÚDAJE
Napájení: 5 V, 1 A (napájecí adaptér a USB kabel jsou součás� 
sady)
Pásmo sítě Wi-Fi: 2,4 GHz
Protokol: ZigBee 3.0
Třída těsnos�: IP21
Dosah bezdrátového přenosu: až 30 m na otevřeném 
prostranství
Ovládání: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant
Systémové požadavky: iOS≥10.0; Android ≥5.0
Pracovní teplota: -10 °C až 55 °C
MOŽNOSTI ZAŘÍZENÍ
- Možnost připojení až 10 termosta�ckých hlavic (katalogové 
číslo: 317469)

- Možnost připojení dalších zařízení, například: Wi-Fi žárovky, 
Wi-Fi přepínače, snímače PIR nebo teploty.
MONTÁŽ
Před montáží zařízení na vybrané místo zkontrolujte dosah 
domácí sítě Wi-Fi a přečtěte si manuál. Schéma instalace: viz 
obrázky na konci manuálu.
Montáž spočívá pouze v připojení brány ke zdroji napájení 
pomocí dodaného USB kabelu a napájecího adaptéru.
INSTALACE
Stáhněte a nainstalujte si aplikaci Tuya Smart z Google Play (pro 
systém Android) nebo App Store (pro systém iOS). Spusťte ji a 
postupujte podle kroků uvedených v aplikaci.
Aplikaci si můžete nainstalovat i naskenováním QR kódů (jsou 
uvedeny na konci manuálu).
Po nainstalování aplikace Tuya Smart ji spusťte a připojte k 
bráně ZigBee:
1. Klikněte na "+" v pravém horním rohu.
2. Vyhledejte "Gateway control" a v seznamu zařízení vyberte 
"Gateway ZigBee".
3. Vyberte síť Wi-Fi a zadejte heslo, klikněte na tlačítko "Další".

4. Ujistěte se, že modré světlo na přední čás� brány rychle 
bliká.
5. Počkejte několik sekund, dokud proces nedosáhne 100%, což 
znamená, že brána byla přidána.
Pri pripájaní brány by mali byť telefón a brána v dosahu tej istej 
siete Wi-Fi 2,4 GHz.
Pokud narazíte na po�že, s�skněte a podržte tlačítko RESET asi 
na 5 sekund, abyste bránu resetovali. Potom opakujte výše 
uvedené kroky.
FUNKCE
Červený indikátor: indikátor stavu Wi-Fi
Modrý indikátor: indikátor stavu ZigBee
KONSTANTNÍ ČERVENÉ SVĚTLO:
Připojení Wi-Fi funguje normálně, brána je připojena k aplikaci 
telefonu v režimu Wi-Fi.
BLIKAJÍCÍ ČERVENÉ SVĚTLO:
Žádné připojení Wi-Fi.
KONSTANTNÍ MODRÉ SVĚTLO:
K bráně nebylo přidáno žádné zařízení ZigBee.
BLIKAJÍCÍ MODRÉ SVĚTLO:

Brána je v režimu připojování (vyhledává zařízení ZigBee v 
okolí).
VYPNUTÉ SVĚTLO:
Zařízení ZigBee jsou přidána k bráně ZigBee a lze je ovládat.
Pro resetování s�skněte tlačítko RESET.
OBSAH BALENÍ
- Brána ZigBee 3.0
- Kabel micro USB 100 cm
- Napájecí adaptér USB 5V 1A 220-240V 50/60Hz
- Manuál
BEZPEČNOST, PROVOZNÍ DOPORUČENÍ, ÚDRŽBA
Údržbu provádějte při odpojeném napájení. Čistěte pouze 
jemnými a suchými tkaninami. Nepoužívejte chemické čis�cí 
prostředky. Zařízení se nepokoušejte opravovat samostatně. V 
případě poškození nebo poruchy kontaktujte autorizovaný 
servis.
OCHRANA ŽIVOTNÍHO PROSTŘEDÍ 
Doporučujeme třídění poobalových odpadků.
Toto značení poukazuje na nutnost sběru tříděného 
opotřebovaného elektro zboží. Takto označené výrobky nelze 

vyhazovat spolu s jinými odpadky, nedodržení tohoto zákazu 
bude trestáno pokutou. Tyto výrobky mohou být lidskému 
zdraví škodlivé, musí být zvlášť zracovávány, u�lisovány, ničeny.  
Dbej o čistotu a životní prostředí. Spotřebované baterie a/nebo 
akumulátory je nutné pojímat jako zvláštní odpad a dávat do 
nádoby k tomu vyhrazené. Spotřebované baterie nebo 
akumulátory by měly být předány tam, kde je prováděn sběr 
spotřebovaných baterií a akumulátorů. Iinformace o místech 
sběru takových produktů poskytují místní úřady anebo 
prodejce tohoto zboží. Spotřebované zboží může být také 
předáno prodejci, v případě nákupu nového produktu v 
množství nikoliv větším nežli nové zboží téhož druhu. Výše 
uvedená pravidla se týkají oblas� Evropské unie. V jiných státek 
je nutno držet se předpisů tam platných. V dané oblas� 
doporučujeme mkontakt s distributorem daného výrobku.

SK
Brána je riadiacim centrom všetkých zariadení s protokolom 
ZigBe v inteligentnej domácnos�.
Brána ZigBee spája mnoho inteligentných zariadení, ako sú: 

termosta�cké hlavice, Wi-Fi žiarovky, Wi-Fi prepínače, snímače 
PIR alebo teploty a oveľa viac. Umožňuje ich všetky ovládať 
pomocou aplikácie TuyaSmart.
Produkty Tuya Smart Wi-Fi musia byť trvalo pripojené k 
napájaciemu zdroju a ich ovládanie (vrátane vypínania, 
doplnkových funkcií zahrnutých v aplikácii) je vykonávané 
riadiacim zariadením (smar�ón, tablet). V prípade výpadku 
prúdu alebo výpadku domácej Wi-Fi siete sa produkty môžu 
vrá�ť do továrenských nastavení a budú vyžadovať opätovné 
spárovanie.
TECHNICKÉ ÚDAJE
Napájanie: 5 V, 1 A (napájací adaptér a USB kábel sú súčasťou 
súpravy)
Pásmo siete Wi-Fi: 2,4 GHz
Protokol: ZigBee 3.0
Trieda tesnos�: IP21
Dosah bezdrôtového prenosu: až 30 m na otvorenom 
priestranstve
Ovládanie: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant
Systémové požiadavky: iOS≥10.0; Android ≥5.0

Pracovná teplota: -10 °C až 55 °C
MOŽNOSTI ZARIADENIA
- Možnosť pripojenia až 10 termosta�ckých hlavíc (katalógové 
číslo: 317469)
- Možnosť pripojenia ďalších zariadení, napríklad: Wi-Fi 
žiarovky, Wi-Fi prepínače, snímače PIR alebo teploty.
MONTÁŽ
Pred montážou zariadenia na vybrané miesto skontrolujte 
dosah domácej siete Wi-Fi a prečítajte si manuál. Schéma 
inštalácie: pozri obrázky na konci manuálu.
Montáž spočíva iba v pripojení brány k zdroju napájania 
pomocou dodaného USB kábla a napájacieho adaptéra.
INŠTALÁCIA
S�ahnite a nainštalujte si aplikáciu Tuya Smart z Google Play 
(pre systém Android) alebo App Store (pre systém iOS). 
Spus�te ju a postupujte podľa krokov uvedených  v aplikácii.
Aplikáciu si môžete nainštalovať aj naskenovaním QR kódov (sú 
uvedené na konci manuálu).
Po nainštalovaní aplikácie Tuya Smart ju spus�te a pripojte k 
bráne ZigBee:

1. Kliknite na „+“ v pravom hornom rohu.
2. Vyhľadajte „Gateway control“ a v zozname zariadení vyberte 
„Gateway zigbee“.
3. Vyberte sieť Wi-Fi a zadajte heslo, kliknite na tlačidlo „Ďalej“.
4. Uis�te sa, že modré svetlo na prednej čas� brány rýchlo 
bliká.
5. Počkajte niekoľko sekúnd, kým proces nedosiahne 100%, čo 
znamená, že brána bola pridaná.
Pri pripájaní brány by mali byť telefón a brána v dosahu tej istej 
siete Wi-Fi 2,4 GHz.
Ak narazíte na ťažkos�, stlačte a podržte tlačidlo RESET asi na 5 
sekúnd, aby ste bránu resetovali. Potom zopakujte vyššie 
uvedené kroky.
FUNKCIE
Červený indikátor: indikátor stavu Wi-Fi
Modrý indikátor: indikátor stavu ZigBee
KONŠTANTNÉ ČERVENÉ SVETLO:
Pripojenie Wi-Fi funguje normálne, brána je pripojená k 
aplikácii telefónu v režime Wi-Fi.

BLIKAJÚCE ČERVENÉ SVETLO:
Žiadne pripojenie Wi-Fi.
KONŠTANTNÉ MODRÉ SVETLO: 
K bráne nebolo pridané žiadne zariadenie ZigBee.
BLIKAJÚCE MODRÉ SVETLO:
Brána je v režime pripájania (vyhľadáva zariadenia ZigBee v 
okolí).
VYPNUTÉ SVETLO:
Zariadenia ZigBee sú pridané k bráne ZigBee a je možné ich 
ovládať.
Pre resetovanie stlačte tlačidlo RESET.
OBSAH BALENIA
- Brána ZigBee 3.0
- Kábel micro USB 100 cm
- Napájací adaptér USB 5V 1A 220-240V 50/60Hz
- Manuál
BEZPEČNOSŤ, PREVÁDZKOVÉ ODPORÚČANIA, ÚDRŽBA
Údržbu  vykonávajte pri odpojenom napájaní. Čis�te iba 
jemnými a suchými tkaninami. Nepoužívajte chemické čis�ace 
prostriedky. Zariadenie sa nepokúšajte opravovať samostatne. 

V prípade poškodenia alebo poruchy kontaktujte autorizovaný 
servi.
OCHRANA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA
Odporúčame triedenie obalového odpadu. 
Toto označenie poukazuje na nutnosť selek�vneho zberu 
opotrebovanej elektrickej a elektronickej techniky. Takto 
označené výrobky sa nesmejú, pod hrozbou pokuty, 
vyhadzovať do obyčajných košov spolu s ostatným odpadom. 
Tieto výrobky môžu byť škodlivé životnému prostrediu a 
ľudskému zdraviu, vyžadujú špeciálnu formu spracovania / 
spätného získavania / recyklingu / u�lizácie. Dbajte na čistotu a 
životné prostredie. Opotrebované batérie a/alebo akumulátory 
sa musia považovať za samostatný odpad a ukladať do 
špeciálneho kontejnera. Opotrebované batérie alebo 
akumulátory sa musia odovzdať na miesto zberu/odberu 
opotrebovaných batérií a akumulátorov. Informácie o miestach 
zberu/odberu poskytujú miestné orgány a predajci tohto druhu 
techniky. Opotrebovaná technika môže byť �ež vrátená 
predajcovi, a to v prípade nákupu nového výrobku v množstve 
nie väčšiom ako nová kupovaná technika rovnakého druhu. 

Tieto zásady sa týkajú územia Európskej únie. V prípade iných 
krajín dodržujte právne regulácie platné v danej krajine. 
Odporúča sa kontaktovať distribútora nášho výrobku na danom 
území.

RO
Gateway-ul este centrul de control pentru toate dispozi�vele 
ZigBee dintr-o casă inteligentă.
Central ZigBee conectează multe dispozi�ve inteligente cum ar 
fi capete termosta�ce, becuri Wi-Fi, comutatoare Wi-Fi, PIR sau 
senzori de temperatură și multe altele. Vă permite să le 
controlați pe toate cu aplicația TuyaSmart. 
Produsele Tuya Smart Wi-Fi trebuie să fie permanent conectate 
la sursa de alimentare, iar controlul acestora (inclusiv, oprire, 
funcții suplimentare incluse în aplicație) este efectuat de 
dispozi�vul de control (smartphone, tabletă). În cazul unei 
întreruperi de curent sau al unei defecțiuni a rețelei Wi-Fi de 
acasă, produsele pot reveni la setările din fabrică și vor 
necesita reîmperechere.
SPECIFICAȚII TEHNICE

Sursă de alimentare: 5V, 1A (sursă de alimentare și cablu USB 
inclus)
Bandă Wi-fi: 2,4 GHz
Protocol: ZigBee 3.0
Clasă de etanșeitate: IP21
Raza de transmisie fără fir: până la 30 m în spațiu deschis
Control: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant 
Cerințe de sistem: iOS≥10.0; Android ≥5.0 
Temperatura de funcționare: de la -10°C la 55°C
CAPACITĂȚILE DISPOZITIVULUI
- Capacitatea de a conecta până la 10 capete termosta�ce (part 
number: 317469)
- Posibilitatea de a conecta alte dispozi�ve cum ar fi: becuri 
Wi-Fi, comutatoare Wi-Fi, senzori PIR sau temperaturi.
MONTAJ
Înainte de a instala dispozi�vul în locaţia selectată, verificaţi 
raza de acțiune reţelei Wi-Fi la domiciliu şi ci�ţi instrucţiunile. 
Diagrama de instalare: consultați ilustrațiile de la sfârșitul 
manualului.
Instalarea implică doar conectarea centralei la sursa de 

alimentare prin cablul USB inclus și sursa de alimentare.
INSTALARE
Descărcați și instalați aplicația Tuya Smart de pe Google Play 
(pentru Android) sau App Store (pentru iOS). Rulați-l și urmați 
pașii din aplicație.
De asemenea, puteți instala aplicația scanând codurile QR 
(situate la sfârșitul manualului).
După instalarea aplicației Tuya Smart, rulați-o și conectați-o la 
poarta ZigBee:
1. Faceți clic pe „+” în colțul din dreapta sus. 
2. Căutați "Gateway control" și selectați "Gateway zigbee" din 
lista de dispozi�ve. 
3. Selectați o rețea Wi-Fi și introduceți parola, faceți clic pe 
„con�nuă”.
4. Asigurați-vă că ledul albastru de pe partea frontală a 
gateway-ului clipește intermitent rapid.
5. Așteptați câteva secunde până când procesul ajunge la 
100%, ceea ce înseamnă că centrala a fost adăugată.
La conectarea gateway-ului, telefonul și gateway-ul ar trebui să 
fie în aceeași rețea Wi-Fi de 2,4 GHz.

Dacă întâmpinați dificultăți, apăsați și mențineți apăsat butonul 
RESET �mp de aprox. 5 secunde pentru a reseta centrala. Apoi 
repetați pașii de mai sus.
FUNCȚII
Indicator roșu: indicator de stare Wi-Fi
Indicator albastru: indicator de stare ZigBee
LUMINĂ ROȘIE CONTINUĂ:
Conexiunea Wi-Fi este normală, gateway-ul este conectat la 
aplicația telefonică în modul Wi-fi.
LUMINĂ ROȘIE INTERMITENTĂ:
Nicio conexiune Wi-Fi.
ALBASTRU CONTINUU:
Niciun dispozi�v ZigBee nu a fost adăugat la gateway.
LUMINĂ ALBASTRĂ INTERMITENTĂ:
Gateway-ul este în modul de conectare (caută dispozi�ve 
ZigBee din apropiere).
LUMINĂ STINSĂ:
Dispozi�vele ZigBee sunt adăugate la centrala ZigBee și pot fi 
controlate.
Apăsați butonul RESET pentru a reseta.

CONŢINUTUL AMBALAJULUI
- Centrala (gateway) ZigBee 3.0
- Cablu micro USB 100 cm
- Sursă de alimentare 220-240V 50/60Hz USB 5V 1A
- Instrucțiuni de u�lizare
SIGURANȚĂ, INSTRUCȚIUNI DE OPERARE, ÎNTREȚINERE
Întreținerea trebuie efectuată cu alimentarea deconectată. 
Curățați numai cu materiale moi și uscate. Nu u�lizați agenți de 
curățare chimici. Nu încercați să-l reparați singur. În caz de 
deteriorare sau defecțiune, contactați un centru de service 
autorizat.
PROTECŢIE MEDIULUI
Vă recomandăm segregarea de deşeuri după ambalajele. 
Această e�chetă indică necesitatea de colectarea separată a 
deşeurilor de echipamente electrice şi electronice. Produsele, 
as�el e�chetate, sub sancţiunea amenzii, nu aveţi posibilitatea 
să aruncaţi la gunoi ordinar, împreună cu alte deşeuri. Aceste 
produse pot fi dăunătoare pentru mediul ambiant şi sănătatea 
umană, necesită forme speciale de tratare / valorificare / 
reciclare / eliminare. Ai grijă de curăţenia şi a mediului. Deşeuri 

de baterii şi / sau acumulatorilo trebuie să fie tratată ca un 
deşeu separat şi se pun într-un container individual. Bateriile 
uzate sau acumulatorii ar trebui să fie plasate la punctul de 
colectare / de primire deşeurilor de bateriilor şi acumulatorilor. 
Informaţile referitoare la punctele de colectare / primirii dau 
autorităţile locale sau distribuitor de as�el de echipamente. 
Echipament folosit poate fi de asemenea plasat la vânzătorul, 
atunci când achiziţionează un produs nou într-o sumă nu mai 
mare decât noi echipamente achiziţionate în acelaşi fel. Aceste 
norme se aplică în zona Uniunii Europene. În cazul altor ţări ar 
trebui să se aplice reglementările legale în vigoare în ţară. Vă 
recomandăm să contactaţi distribuitorul de produse noastre 
din zona dumneavoastră.
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PL
Bramka stanowi centrum sterowania wszystkimi urządzeniami 
o protokole ZigBee w inteligentnym domu.
Bramka ZigBee łączy wiele inteligentnych urządzeń, takich jak: 
głowice termostatyczne, żarówki Wi-Fi, przełączniki Wi-Fi, 
czujniki PIR lub temperatury i dużo więcej. Pozwala za pomocą 
aplikacji TuyaSmart sterować nimi wszystkimi.
Produkty Tuya Smart Wi-Fi muszą być na stałe podłączone do 
zasilania, a sterowanie nimi (włącznie, wyłączanie, funkcje 
dodatkowe zawarte w aplikacji) odbywa się przez urządzenie 
kontrolujące (smar�on, tablet). W przypadku zaniku zasilania 
lub domowej sieci Wi-Fi produkty mogą wracać do ustawień 
fabrycznych i będą wymagały powtórnego parowania.
DANE TECHNICZNE
Zasilanie: 5V, 1A (zasilacz i kabel USB w zestawie)
Pasmo sieci Wi-Fi: 2,4 GHz
Protokół: ZigBee 3.0
Klasa szczelności: IP21
Zasięg transmisji bezprzewodowej: do 30 m na otwartej 
przestrzeni

Sterowanie: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant 
Wymagania systemowe: iOS≥10.0; Android ≥5.0 
Temperatura pracy: od -10°C do 55°C
MOŻLIWOŚCI URZĄDZENIA
- Możliwość podłączenia do 10 głowic termostatycznych 
(numer katalogowy: 317469)
- Możliwość podłączenia innych urządzeń, takich jak np.: 
żarówki Wi-Fi, przełączniki Wi-Fi, czujniki PIR lub temperatury.
MONTAŻ
Przed montażem urządzenia w wybranym miejscu należy 
sprawdzić zasięg domowej sieci Wi-Fi i zapoznać się z 
instrukcją. Schemat montażu: patrz ilustracje na końcu 
instrukcji.
Montaż polega tylko na podłączeniu bramki do zasilania 
poprzez dołączony kabel USB oraz zasilacz.
INSTALACJA
Pobierz i zainstaluj aplikację Tuya Smart z Google Play (dla 
systemu Android) lub App Store (dla systemu iOS). Uruchom ją 
i postępuj według kroków podanych w aplikacji.
Możesz również zainstalować aplikację skanując kody QR 

(znajdują się na końcu instrukcji).
Po zainstalowaniu aplikacji Tuya Smart uruchom ją i połącz z 
bramką ZigBee:
1. Kliknij „ +” w prawym górnym rogu. 
2. Wyszukaj „Gateway control” i wybierz z listy urządzeń 
„Gateway zigbee”. 
3. Wybierz sieć Wi-Fi i wprowadź hasło, kliknij „dalej”.
4. Upewnij się, że niebieskie światło na froncie bramki szybko 
miga.
5. Odczekaj kilka sekund aż proces osiągnie 100%, co oznacza 
że bramka została dodana.
Podczas łączenia bramki, telefon i bramka powinny być w 
zasięgu tej samej sieci Wi-fi 2,4GHz.
Jeśli pojawią się trudności, naciśnij i przytrzymaj przycisk RESET 
przez ok. 5 sekund celem zresetowania bramki. Następnie 
powtórz powyższe czynności.
FUNKCJE
Czerwony wskaźnik: wskaźnik stanu Wi-Fi
Niebieski wskaźnik: wskaźnik stanu ZigBee
ŚWIATŁO CZERWONE STAŁE:

Połączenie Wi-fi działa normalnie, bramka jest podłączona do 
aplikacji telefonu w trybie Wi-fi.
ŚWIATŁO CZERWONE MIGAJĄCE:
Brak połączenia Wi-fi.
ŚWIATŁO NIEBIESKIE STAŁE:
Do bramki nie dodano żadnego urządzenia ZigBee.
ŚWIATŁO NIEBIESKIE MIGAJĄCE:
Bramka jest w trybie łączenia (wyszukuje urządzenia ZigBee w 
pobliżu).
ŚWIATŁO WYŁĄCZONE:
Urządzenia ZigBee są dodane do bramki ZigBee i można nimi 
sterować.
W celu zresetowania należy przycisnąć przycisk RESET.
ZAWARTOŚĆ OPAKOWANIA
- Bramka ZigBee 3.0
- Kabel micro USB 100 cm
- Zasilacz 220-240V 50/60Hz USB 5V 1A
- Instrukcja obsługi
BEZPIECZEŃSTWO, ZALECENIA EKSPLOATACYJNE, 
KONSERWACJA

Konserwację wykonywać przy odłączonym zasilaniu. Czyścić 
wyłącznie delikatnymi i suchymi tkaninami. Nie używać 
chemicznych środków czyszczących. Nie należy podejmować 
prób samodzielnej naprawy. W razie uszkodzenia lub awarii 
skontaktuj się z autoryzowanym serwisem.
OCHRONA ŚRODOWISKA
Zalecamy segregację odpadów poopakowaniowych. 
Oznakowanie wskazuje na konieczność selektywnego zbierania 
zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego. Wyrobów tak 
oznakowanych, pod karą grzywny, nie można wyrzucać do 
zwykłych śmieci razem z innymi odpadami. Wyroby takie mogą 
być szkodliwe dla środowiska i zdrowia ludzkiego, wymagają 
specjalnej formy przetwarzania, w szczególności odzysku, 
recyklingu i/lub unieszkodliwiania. Dbaj o czystość i 
środowisko. Zużyte baterie i/lub akumulatory należy traktować 
jako odrębny odpad i umieszczać w indywidualnym pojemniku. 
Zużyte baterie lub akumulatory powinny zostać oddane do 
punktu zbierania/odbioru zużytych baterii i akumulatorów. 
Informacje na temat punktów zbierania/odbioru udzielają 
władze lokalne lub sprzedawcy tego rodzaju sprzętu. Zużyty 

sprzęt może zostać również oddany do sprzedawcy, w 
przypadku zakupu nowego wyrobu w ilości nie większej niż 
nowy kupowany sprzęt tego samego rodzaju. Powyższe zasady 
dotyczą obszaru Unii Europejskiej. W przypadku innych państw 
należy stosować prawne regulacje obowiązujące w danym 
kraju.  Zalecamy kontakt z dystrybutorem naszego wyrobu na 
danym obszarze.

GB
The gateway provides control system for all devices provided 
with ZigBe protocol in Smart Home.
ZigBee gateway ensures connec�on with many smart devices, 
namely: thermosta�c heads, Wi-Fi tubes, Wi-Fi switches, PIR or 
temperature sensors and many other. Consequently this 
provides control over those devices with TuyaSmart 
applica�on.
Tuya Smart Wi-Fi products must be permanently connected to 
the power supply, and their control (including, switching off, 
addi�onal func�ons included in the applica�on) is carried out 
by the controlling device (smartphone, tablet). In the event of 

a power outage or a home Wi-Fi network failure, the products 
may return to their factory se�ngs and will require re-pairing.
TECHNICAL DATA 
Power supply: 5V, 1A (power pack and USB cable included in 
set)
Wi-FI network frequency: 2,4 GHz
Protocol: ZigBee 3.0
IP protec�on class: IP21
Wi-Fi transmission range: up to 30 m in the open space 
Control: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant 
System requirements: iOS≥10.0; Android ≥5.0 
Opera�ng temperature: from -10°C to 55°C
FUNCTIONS 
- Possible connec�on of up to 10 thermosta�c heads (Cat. No.: 
317469)
- Possible connec�on of other devices, namely e.g..: Wi-Fi tube, 
Wi-Fi switches, PIR or temperature sensors.
INSTALLATION 
Before installa�on at the selected loca�on, firstly check range 
of Wi-Fi home network and read carefully the User Manual 

that includes at the end the assembly drawing.
For installa�on connect the gateway to power supply using 
delivered USB cable and power pack.
APPLICATION INSTALLATION
Download from Google Play (Android system) or AppStore (iOS 
system) and install TuyaSmart applica�on. Start the applica�on 
and follow instruc�ons displayed by applica�on.
You can also install the applica�on by scanning QR code (at the 
end of User Manual).
Upon Tuya Smart applica�on installa�on start the applica�on 
and establish connec�on with ZigBee gateway:
1. Click „ +” in the top right corner. 
2. Search „Gateway control” and select „Gateway zigbee” from 
the list. 
3. Select Wi-Fi network and enter the password, and click 
„dalej” (Next).
4. Check that the blue indicator is flashing.
5. Wait a few seconds un�l 100% progress is obtained and the 
gateway is connected.
During establishing connec�on with the gateway, the phone 

and gateway shall be within range of the same Wi-Fi network 
2,4GHz.
In case of any abnormality, press and hold for 5 sec. RESET 
bu�on to reset the gateway. Then repeat the above procedure 
again.
FUNCTIONS 
Red indicator: indicates Wi-FI network status 
Blue indicator: indicates ZigBee status 
RED INDICATOR ON:
Available Wi-Fi network, gateway connec�on do phone 
applica�on in Wi-Fi mode.
RED FLASHING INDICATOR:
Wi-Fi network not available.
BLUE INDICATOR ON:
No other ZigBee device connected to gateway.
BLUE FLASHING INDICATOR:
Gateway in connec�on mode (searching for ZigBee devices in 
vicinity).
INDICATOR OFF:
ZigBee devices connected to ZigBee and control is available.

To reset press RESET bu�on.
PACKAGE INCLUDES 
- ZigBee 3.0 gateway
- Micro USB cabel 100 cm long.
- Power pack 220-240V 50/60Hz USB 5V 1A
- User Manual 
SAFETY, RECOMMENDATIONS, MAINTENANCE 
Before maintenance, firstly disconnect the device from power 
supply. When cleaning use only so� and dry cloths. Do not use 
detergents for clearing. Unauthorized repairs are not allowed. 
In case of damage or failure please contact the authorized 
service. 
ENVIRONMENTAL PROTECTION
Segrega�on of post-packaging waste is recommended. 
This labelling indicates the requirement to selec�vely collect 
waste electronic and electrical equipment. Products labelled in 
this way must not be disposed of in the same way as other 
waste under the threat of a fine. These products may be 
harmful to the natural environment and health, and require a 
special form of recycling/neutralising. Keep your environment 

clean. Used ba�eries and/or accumulators need to be treated 
as separate waste and  placed in an individual container. Used 
ba�eries and/or accumulators should be returned to a 
collec�on facility for waste ba�eries/ accumulators. 
Informa�on on collec�on centres is provided by local 
authori�es or sellers of such goods. Used items can also be 
returned to the seller when new product is purchased, in 
quan�ty no larger than the purchased item of the same type. 
The above rules regard the EU area. In the case of other 
countries, regula�ons in force in a given country must be 
applied. Contac�ng the distributor of our products in a given 
area is recommended.

CZ
Brána je řídícím centrem všech zařízení s protokolem ZigBe v 
inteligentní domácnos�.
Brána ZigBee spojuje mnoho inteligentních zařízení, jako jsou: 
termosta�cké hlavice, Wi-Fi žárovky, Wi-Fi přepínače, snímače 
PIR nebo teploty a mnohem více. Umožňuje je všechny ovládat 
pomocí aplikace TuyaSmart.

Produkty Tuya Smart Wi-Fi musí být trvale připojeny ke zdroji 
napájení a jejich ovládání (včetně vypínání, doplňkových funkcí 
obsažených v aplikaci) je prováděno ovládacím zařízením 
(smartphone, tablet). V případě výpadku proudu nebo výpadku 
domácí Wi-Fi sítě se produkty mohou vrá�t do továrního 
nastavení a budou vyžadovat opětovné spárování.
TECHNICKÉ ÚDAJE
Napájení: 5 V, 1 A (napájecí adaptér a USB kabel jsou součás� 
sady)
Pásmo sítě Wi-Fi: 2,4 GHz
Protokol: ZigBee 3.0
Třída těsnos�: IP21
Dosah bezdrátového přenosu: až 30 m na otevřeném 
prostranství
Ovládání: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant
Systémové požadavky: iOS≥10.0; Android ≥5.0
Pracovní teplota: -10 °C až 55 °C
MOŽNOSTI ZAŘÍZENÍ
- Možnost připojení až 10 termosta�ckých hlavic (katalogové 
číslo: 317469)

- Možnost připojení dalších zařízení, například: Wi-Fi žárovky, 
Wi-Fi přepínače, snímače PIR nebo teploty.
MONTÁŽ
Před montáží zařízení na vybrané místo zkontrolujte dosah 
domácí sítě Wi-Fi a přečtěte si manuál. Schéma instalace: viz 
obrázky na konci manuálu.
Montáž spočívá pouze v připojení brány ke zdroji napájení 
pomocí dodaného USB kabelu a napájecího adaptéru.
INSTALACE
Stáhněte a nainstalujte si aplikaci Tuya Smart z Google Play (pro 
systém Android) nebo App Store (pro systém iOS). Spusťte ji a 
postupujte podle kroků uvedených v aplikaci.
Aplikaci si můžete nainstalovat i naskenováním QR kódů (jsou 
uvedeny na konci manuálu).
Po nainstalování aplikace Tuya Smart ji spusťte a připojte k 
bráně ZigBee:
1. Klikněte na "+" v pravém horním rohu.
2. Vyhledejte "Gateway control" a v seznamu zařízení vyberte 
"Gateway ZigBee".
3. Vyberte síť Wi-Fi a zadejte heslo, klikněte na tlačítko "Další".

4. Ujistěte se, že modré světlo na přední čás� brány rychle 
bliká.
5. Počkejte několik sekund, dokud proces nedosáhne 100%, což 
znamená, že brána byla přidána.
Pri pripájaní brány by mali byť telefón a brána v dosahu tej istej 
siete Wi-Fi 2,4 GHz.
Pokud narazíte na po�že, s�skněte a podržte tlačítko RESET asi 
na 5 sekund, abyste bránu resetovali. Potom opakujte výše 
uvedené kroky.
FUNKCE
Červený indikátor: indikátor stavu Wi-Fi
Modrý indikátor: indikátor stavu ZigBee
KONSTANTNÍ ČERVENÉ SVĚTLO:
Připojení Wi-Fi funguje normálně, brána je připojena k aplikaci 
telefonu v režimu Wi-Fi.
BLIKAJÍCÍ ČERVENÉ SVĚTLO:
Žádné připojení Wi-Fi.
KONSTANTNÍ MODRÉ SVĚTLO:
K bráně nebylo přidáno žádné zařízení ZigBee.
BLIKAJÍCÍ MODRÉ SVĚTLO:

Brána je v režimu připojování (vyhledává zařízení ZigBee v 
okolí).
VYPNUTÉ SVĚTLO:
Zařízení ZigBee jsou přidána k bráně ZigBee a lze je ovládat.
Pro resetování s�skněte tlačítko RESET.
OBSAH BALENÍ
- Brána ZigBee 3.0
- Kabel micro USB 100 cm
- Napájecí adaptér USB 5V 1A 220-240V 50/60Hz
- Manuál
BEZPEČNOST, PROVOZNÍ DOPORUČENÍ, ÚDRŽBA
Údržbu provádějte při odpojeném napájení. Čistěte pouze 
jemnými a suchými tkaninami. Nepoužívejte chemické čis�cí 
prostředky. Zařízení se nepokoušejte opravovat samostatně. V 
případě poškození nebo poruchy kontaktujte autorizovaný 
servis.
OCHRANA ŽIVOTNÍHO PROSTŘEDÍ 
Doporučujeme třídění poobalových odpadků.
Toto značení poukazuje na nutnost sběru tříděného 
opotřebovaného elektro zboží. Takto označené výrobky nelze 

vyhazovat spolu s jinými odpadky, nedodržení tohoto zákazu 
bude trestáno pokutou. Tyto výrobky mohou být lidskému 
zdraví škodlivé, musí být zvlášť zracovávány, u�lisovány, ničeny.  
Dbej o čistotu a životní prostředí. Spotřebované baterie a/nebo 
akumulátory je nutné pojímat jako zvláštní odpad a dávat do 
nádoby k tomu vyhrazené. Spotřebované baterie nebo 
akumulátory by měly být předány tam, kde je prováděn sběr 
spotřebovaných baterií a akumulátorů. Iinformace o místech 
sběru takových produktů poskytují místní úřady anebo 
prodejce tohoto zboží. Spotřebované zboží může být také 
předáno prodejci, v případě nákupu nového produktu v 
množství nikoliv větším nežli nové zboží téhož druhu. Výše 
uvedená pravidla se týkají oblas� Evropské unie. V jiných státek 
je nutno držet se předpisů tam platných. V dané oblas� 
doporučujeme mkontakt s distributorem daného výrobku.

SK
Brána je riadiacim centrom všetkých zariadení s protokolom 
ZigBe v inteligentnej domácnos�.
Brána ZigBee spája mnoho inteligentných zariadení, ako sú: 

termosta�cké hlavice, Wi-Fi žiarovky, Wi-Fi prepínače, snímače 
PIR alebo teploty a oveľa viac. Umožňuje ich všetky ovládať 
pomocou aplikácie TuyaSmart.
Produkty Tuya Smart Wi-Fi musia byť trvalo pripojené k 
napájaciemu zdroju a ich ovládanie (vrátane vypínania, 
doplnkových funkcií zahrnutých v aplikácii) je vykonávané 
riadiacim zariadením (smar�ón, tablet). V prípade výpadku 
prúdu alebo výpadku domácej Wi-Fi siete sa produkty môžu 
vrá�ť do továrenských nastavení a budú vyžadovať opätovné 
spárovanie.
TECHNICKÉ ÚDAJE
Napájanie: 5 V, 1 A (napájací adaptér a USB kábel sú súčasťou 
súpravy)
Pásmo siete Wi-Fi: 2,4 GHz
Protokol: ZigBee 3.0
Trieda tesnos�: IP21
Dosah bezdrôtového prenosu: až 30 m na otvorenom 
priestranstve
Ovládanie: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant
Systémové požiadavky: iOS≥10.0; Android ≥5.0

Pracovná teplota: -10 °C až 55 °C
MOŽNOSTI ZARIADENIA
- Možnosť pripojenia až 10 termosta�ckých hlavíc (katalógové 
číslo: 317469)
- Možnosť pripojenia ďalších zariadení, napríklad: Wi-Fi 
žiarovky, Wi-Fi prepínače, snímače PIR alebo teploty.
MONTÁŽ
Pred montážou zariadenia na vybrané miesto skontrolujte 
dosah domácej siete Wi-Fi a prečítajte si manuál. Schéma 
inštalácie: pozri obrázky na konci manuálu.
Montáž spočíva iba v pripojení brány k zdroju napájania 
pomocou dodaného USB kábla a napájacieho adaptéra.
INŠTALÁCIA
S�ahnite a nainštalujte si aplikáciu Tuya Smart z Google Play 
(pre systém Android) alebo App Store (pre systém iOS). 
Spus�te ju a postupujte podľa krokov uvedených  v aplikácii.
Aplikáciu si môžete nainštalovať aj naskenovaním QR kódov (sú 
uvedené na konci manuálu).
Po nainštalovaní aplikácie Tuya Smart ju spus�te a pripojte k 
bráne ZigBee:

1. Kliknite na „+“ v pravom hornom rohu.
2. Vyhľadajte „Gateway control“ a v zozname zariadení vyberte 
„Gateway zigbee“.
3. Vyberte sieť Wi-Fi a zadajte heslo, kliknite na tlačidlo „Ďalej“.
4. Uis�te sa, že modré svetlo na prednej čas� brány rýchlo 
bliká.
5. Počkajte niekoľko sekúnd, kým proces nedosiahne 100%, čo 
znamená, že brána bola pridaná.
Pri pripájaní brány by mali byť telefón a brána v dosahu tej istej 
siete Wi-Fi 2,4 GHz.
Ak narazíte na ťažkos�, stlačte a podržte tlačidlo RESET asi na 5 
sekúnd, aby ste bránu resetovali. Potom zopakujte vyššie 
uvedené kroky.
FUNKCIE
Červený indikátor: indikátor stavu Wi-Fi
Modrý indikátor: indikátor stavu ZigBee
KONŠTANTNÉ ČERVENÉ SVETLO:
Pripojenie Wi-Fi funguje normálne, brána je pripojená k 
aplikácii telefónu v režime Wi-Fi.

BLIKAJÚCE ČERVENÉ SVETLO:
Žiadne pripojenie Wi-Fi.
KONŠTANTNÉ MODRÉ SVETLO: 
K bráne nebolo pridané žiadne zariadenie ZigBee.
BLIKAJÚCE MODRÉ SVETLO:
Brána je v režime pripájania (vyhľadáva zariadenia ZigBee v 
okolí).
VYPNUTÉ SVETLO:
Zariadenia ZigBee sú pridané k bráne ZigBee a je možné ich 
ovládať.
Pre resetovanie stlačte tlačidlo RESET.
OBSAH BALENIA
- Brána ZigBee 3.0
- Kábel micro USB 100 cm
- Napájací adaptér USB 5V 1A 220-240V 50/60Hz
- Manuál
BEZPEČNOSŤ, PREVÁDZKOVÉ ODPORÚČANIA, ÚDRŽBA
Údržbu  vykonávajte pri odpojenom napájaní. Čis�te iba 
jemnými a suchými tkaninami. Nepoužívajte chemické čis�ace 
prostriedky. Zariadenie sa nepokúšajte opravovať samostatne. 

V prípade poškodenia alebo poruchy kontaktujte autorizovaný 
servi.
OCHRANA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA
Odporúčame triedenie obalového odpadu. 
Toto označenie poukazuje na nutnosť selek�vneho zberu 
opotrebovanej elektrickej a elektronickej techniky. Takto 
označené výrobky sa nesmejú, pod hrozbou pokuty, 
vyhadzovať do obyčajných košov spolu s ostatným odpadom. 
Tieto výrobky môžu byť škodlivé životnému prostrediu a 
ľudskému zdraviu, vyžadujú špeciálnu formu spracovania / 
spätného získavania / recyklingu / u�lizácie. Dbajte na čistotu a 
životné prostredie. Opotrebované batérie a/alebo akumulátory 
sa musia považovať za samostatný odpad a ukladať do 
špeciálneho kontejnera. Opotrebované batérie alebo 
akumulátory sa musia odovzdať na miesto zberu/odberu 
opotrebovaných batérií a akumulátorov. Informácie o miestach 
zberu/odberu poskytujú miestné orgány a predajci tohto druhu 
techniky. Opotrebovaná technika môže byť �ež vrátená 
predajcovi, a to v prípade nákupu nového výrobku v množstve 
nie väčšiom ako nová kupovaná technika rovnakého druhu. 

Tieto zásady sa týkajú územia Európskej únie. V prípade iných 
krajín dodržujte právne regulácie platné v danej krajine. 
Odporúča sa kontaktovať distribútora nášho výrobku na danom 
území.

RO
Gateway-ul este centrul de control pentru toate dispozi�vele 
ZigBee dintr-o casă inteligentă.
Central ZigBee conectează multe dispozi�ve inteligente cum ar 
fi capete termosta�ce, becuri Wi-Fi, comutatoare Wi-Fi, PIR sau 
senzori de temperatură și multe altele. Vă permite să le 
controlați pe toate cu aplicația TuyaSmart. 
Produsele Tuya Smart Wi-Fi trebuie să fie permanent conectate 
la sursa de alimentare, iar controlul acestora (inclusiv, oprire, 
funcții suplimentare incluse în aplicație) este efectuat de 
dispozi�vul de control (smartphone, tabletă). În cazul unei 
întreruperi de curent sau al unei defecțiuni a rețelei Wi-Fi de 
acasă, produsele pot reveni la setările din fabrică și vor 
necesita reîmperechere.
SPECIFICAȚII TEHNICE

Sursă de alimentare: 5V, 1A (sursă de alimentare și cablu USB 
inclus)
Bandă Wi-fi: 2,4 GHz
Protocol: ZigBee 3.0
Clasă de etanșeitate: IP21
Raza de transmisie fără fir: până la 30 m în spațiu deschis
Control: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant 
Cerințe de sistem: iOS≥10.0; Android ≥5.0 
Temperatura de funcționare: de la -10°C la 55°C
CAPACITĂȚILE DISPOZITIVULUI
- Capacitatea de a conecta până la 10 capete termosta�ce (part 
number: 317469)
- Posibilitatea de a conecta alte dispozi�ve cum ar fi: becuri 
Wi-Fi, comutatoare Wi-Fi, senzori PIR sau temperaturi.
MONTAJ
Înainte de a instala dispozi�vul în locaţia selectată, verificaţi 
raza de acțiune reţelei Wi-Fi la domiciliu şi ci�ţi instrucţiunile. 
Diagrama de instalare: consultați ilustrațiile de la sfârșitul 
manualului.
Instalarea implică doar conectarea centralei la sursa de 

alimentare prin cablul USB inclus și sursa de alimentare.
INSTALARE
Descărcați și instalați aplicația Tuya Smart de pe Google Play 
(pentru Android) sau App Store (pentru iOS). Rulați-l și urmați 
pașii din aplicație.
De asemenea, puteți instala aplicația scanând codurile QR 
(situate la sfârșitul manualului).
După instalarea aplicației Tuya Smart, rulați-o și conectați-o la 
poarta ZigBee:
1. Faceți clic pe „+” în colțul din dreapta sus. 
2. Căutați "Gateway control" și selectați "Gateway zigbee" din 
lista de dispozi�ve. 
3. Selectați o rețea Wi-Fi și introduceți parola, faceți clic pe 
„con�nuă”.
4. Asigurați-vă că ledul albastru de pe partea frontală a 
gateway-ului clipește intermitent rapid.
5. Așteptați câteva secunde până când procesul ajunge la 
100%, ceea ce înseamnă că centrala a fost adăugată.
La conectarea gateway-ului, telefonul și gateway-ul ar trebui să 
fie în aceeași rețea Wi-Fi de 2,4 GHz.

Dacă întâmpinați dificultăți, apăsați și mențineți apăsat butonul 
RESET �mp de aprox. 5 secunde pentru a reseta centrala. Apoi 
repetați pașii de mai sus.
FUNCȚII
Indicator roșu: indicator de stare Wi-Fi
Indicator albastru: indicator de stare ZigBee
LUMINĂ ROȘIE CONTINUĂ:
Conexiunea Wi-Fi este normală, gateway-ul este conectat la 
aplicația telefonică în modul Wi-fi.
LUMINĂ ROȘIE INTERMITENTĂ:
Nicio conexiune Wi-Fi.
ALBASTRU CONTINUU:
Niciun dispozi�v ZigBee nu a fost adăugat la gateway.
LUMINĂ ALBASTRĂ INTERMITENTĂ:
Gateway-ul este în modul de conectare (caută dispozi�ve 
ZigBee din apropiere).
LUMINĂ STINSĂ:
Dispozi�vele ZigBee sunt adăugate la centrala ZigBee și pot fi 
controlate.
Apăsați butonul RESET pentru a reseta.

CONŢINUTUL AMBALAJULUI
- Centrala (gateway) ZigBee 3.0
- Cablu micro USB 100 cm
- Sursă de alimentare 220-240V 50/60Hz USB 5V 1A
- Instrucțiuni de u�lizare
SIGURANȚĂ, INSTRUCȚIUNI DE OPERARE, ÎNTREȚINERE
Întreținerea trebuie efectuată cu alimentarea deconectată. 
Curățați numai cu materiale moi și uscate. Nu u�lizați agenți de 
curățare chimici. Nu încercați să-l reparați singur. În caz de 
deteriorare sau defecțiune, contactați un centru de service 
autorizat.
PROTECŢIE MEDIULUI
Vă recomandăm segregarea de deşeuri după ambalajele. 
Această e�chetă indică necesitatea de colectarea separată a 
deşeurilor de echipamente electrice şi electronice. Produsele, 
as�el e�chetate, sub sancţiunea amenzii, nu aveţi posibilitatea 
să aruncaţi la gunoi ordinar, împreună cu alte deşeuri. Aceste 
produse pot fi dăunătoare pentru mediul ambiant şi sănătatea 
umană, necesită forme speciale de tratare / valorificare / 
reciclare / eliminare. Ai grijă de curăţenia şi a mediului. Deşeuri 

de baterii şi / sau acumulatorilo trebuie să fie tratată ca un 
deşeu separat şi se pun într-un container individual. Bateriile 
uzate sau acumulatorii ar trebui să fie plasate la punctul de 
colectare / de primire deşeurilor de bateriilor şi acumulatorilor. 
Informaţile referitoare la punctele de colectare / primirii dau 
autorităţile locale sau distribuitor de as�el de echipamente. 
Echipament folosit poate fi de asemenea plasat la vânzătorul, 
atunci când achiziţionează un produs nou într-o sumă nu mai 
mare decât noi echipamente achiziţionate în acelaşi fel. Aceste 
norme se aplică în zona Uniunii Europene. În cazul altor ţări ar 
trebui să se aplice reglementările legale în vigoare în ţară. Vă 
recomandăm să contactaţi distribuitorul de produse noastre 
din zona dumneavoastră.
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PL
Bramka stanowi centrum sterowania wszystkimi urządzeniami 
o protokole ZigBee w inteligentnym domu.
Bramka ZigBee łączy wiele inteligentnych urządzeń, takich jak: 
głowice termostatyczne, żarówki Wi-Fi, przełączniki Wi-Fi, 
czujniki PIR lub temperatury i dużo więcej. Pozwala za pomocą 
aplikacji TuyaSmart sterować nimi wszystkimi.
Produkty Tuya Smart Wi-Fi muszą być na stałe podłączone do 
zasilania, a sterowanie nimi (włącznie, wyłączanie, funkcje 
dodatkowe zawarte w aplikacji) odbywa się przez urządzenie 
kontrolujące (smar�on, tablet). W przypadku zaniku zasilania 
lub domowej sieci Wi-Fi produkty mogą wracać do ustawień 
fabrycznych i będą wymagały powtórnego parowania.
DANE TECHNICZNE
Zasilanie: 5V, 1A (zasilacz i kabel USB w zestawie)
Pasmo sieci Wi-Fi: 2,4 GHz
Protokół: ZigBee 3.0
Klasa szczelności: IP21
Zasięg transmisji bezprzewodowej: do 30 m na otwartej 
przestrzeni

Sterowanie: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant 
Wymagania systemowe: iOS≥10.0; Android ≥5.0 
Temperatura pracy: od -10°C do 55°C
MOŻLIWOŚCI URZĄDZENIA
- Możliwość podłączenia do 10 głowic termostatycznych 
(numer katalogowy: 317469)
- Możliwość podłączenia innych urządzeń, takich jak np.: 
żarówki Wi-Fi, przełączniki Wi-Fi, czujniki PIR lub temperatury.
MONTAŻ
Przed montażem urządzenia w wybranym miejscu należy 
sprawdzić zasięg domowej sieci Wi-Fi i zapoznać się z 
instrukcją. Schemat montażu: patrz ilustracje na końcu 
instrukcji.
Montaż polega tylko na podłączeniu bramki do zasilania 
poprzez dołączony kabel USB oraz zasilacz.
INSTALACJA
Pobierz i zainstaluj aplikację Tuya Smart z Google Play (dla 
systemu Android) lub App Store (dla systemu iOS). Uruchom ją 
i postępuj według kroków podanych w aplikacji.
Możesz również zainstalować aplikację skanując kody QR 

(znajdują się na końcu instrukcji).
Po zainstalowaniu aplikacji Tuya Smart uruchom ją i połącz z 
bramką ZigBee:
1. Kliknij „ +” w prawym górnym rogu. 
2. Wyszukaj „Gateway control” i wybierz z listy urządzeń 
„Gateway zigbee”. 
3. Wybierz sieć Wi-Fi i wprowadź hasło, kliknij „dalej”.
4. Upewnij się, że niebieskie światło na froncie bramki szybko 
miga.
5. Odczekaj kilka sekund aż proces osiągnie 100%, co oznacza 
że bramka została dodana.
Podczas łączenia bramki, telefon i bramka powinny być w 
zasięgu tej samej sieci Wi-fi 2,4GHz.
Jeśli pojawią się trudności, naciśnij i przytrzymaj przycisk RESET 
przez ok. 5 sekund celem zresetowania bramki. Następnie 
powtórz powyższe czynności.
FUNKCJE
Czerwony wskaźnik: wskaźnik stanu Wi-Fi
Niebieski wskaźnik: wskaźnik stanu ZigBee
ŚWIATŁO CZERWONE STAŁE:

Połączenie Wi-fi działa normalnie, bramka jest podłączona do 
aplikacji telefonu w trybie Wi-fi.
ŚWIATŁO CZERWONE MIGAJĄCE:
Brak połączenia Wi-fi.
ŚWIATŁO NIEBIESKIE STAŁE:
Do bramki nie dodano żadnego urządzenia ZigBee.
ŚWIATŁO NIEBIESKIE MIGAJĄCE:
Bramka jest w trybie łączenia (wyszukuje urządzenia ZigBee w 
pobliżu).
ŚWIATŁO WYŁĄCZONE:
Urządzenia ZigBee są dodane do bramki ZigBee i można nimi 
sterować.
W celu zresetowania należy przycisnąć przycisk RESET.
ZAWARTOŚĆ OPAKOWANIA
- Bramka ZigBee 3.0
- Kabel micro USB 100 cm
- Zasilacz 220-240V 50/60Hz USB 5V 1A
- Instrukcja obsługi
BEZPIECZEŃSTWO, ZALECENIA EKSPLOATACYJNE, 
KONSERWACJA

Konserwację wykonywać przy odłączonym zasilaniu. Czyścić 
wyłącznie delikatnymi i suchymi tkaninami. Nie używać 
chemicznych środków czyszczących. Nie należy podejmować 
prób samodzielnej naprawy. W razie uszkodzenia lub awarii 
skontaktuj się z autoryzowanym serwisem.
OCHRONA ŚRODOWISKA
Zalecamy segregację odpadów poopakowaniowych. 
Oznakowanie wskazuje na konieczność selektywnego zbierania 
zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego. Wyrobów tak 
oznakowanych, pod karą grzywny, nie można wyrzucać do 
zwykłych śmieci razem z innymi odpadami. Wyroby takie mogą 
być szkodliwe dla środowiska i zdrowia ludzkiego, wymagają 
specjalnej formy przetwarzania, w szczególności odzysku, 
recyklingu i/lub unieszkodliwiania. Dbaj o czystość i 
środowisko. Zużyte baterie i/lub akumulatory należy traktować 
jako odrębny odpad i umieszczać w indywidualnym pojemniku. 
Zużyte baterie lub akumulatory powinny zostać oddane do 
punktu zbierania/odbioru zużytych baterii i akumulatorów. 
Informacje na temat punktów zbierania/odbioru udzielają 
władze lokalne lub sprzedawcy tego rodzaju sprzętu. Zużyty 

sprzęt może zostać również oddany do sprzedawcy, w 
przypadku zakupu nowego wyrobu w ilości nie większej niż 
nowy kupowany sprzęt tego samego rodzaju. Powyższe zasady 
dotyczą obszaru Unii Europejskiej. W przypadku innych państw 
należy stosować prawne regulacje obowiązujące w danym 
kraju.  Zalecamy kontakt z dystrybutorem naszego wyrobu na 
danym obszarze.

GB
The gateway provides control system for all devices provided 
with ZigBe protocol in Smart Home.
ZigBee gateway ensures connec�on with many smart devices, 
namely: thermosta�c heads, Wi-Fi tubes, Wi-Fi switches, PIR or 
temperature sensors and many other. Consequently this 
provides control over those devices with TuyaSmart 
applica�on.
Tuya Smart Wi-Fi products must be permanently connected to 
the power supply, and their control (including, switching off, 
addi�onal func�ons included in the applica�on) is carried out 
by the controlling device (smartphone, tablet). In the event of 

a power outage or a home Wi-Fi network failure, the products 
may return to their factory se�ngs and will require re-pairing.
TECHNICAL DATA 
Power supply: 5V, 1A (power pack and USB cable included in 
set)
Wi-FI network frequency: 2,4 GHz
Protocol: ZigBee 3.0
IP protec�on class: IP21
Wi-Fi transmission range: up to 30 m in the open space 
Control: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant 
System requirements: iOS≥10.0; Android ≥5.0 
Opera�ng temperature: from -10°C to 55°C
FUNCTIONS 
- Possible connec�on of up to 10 thermosta�c heads (Cat. No.: 
317469)
- Possible connec�on of other devices, namely e.g..: Wi-Fi tube, 
Wi-Fi switches, PIR or temperature sensors.
INSTALLATION 
Before installa�on at the selected loca�on, firstly check range 
of Wi-Fi home network and read carefully the User Manual 

that includes at the end the assembly drawing.
For installa�on connect the gateway to power supply using 
delivered USB cable and power pack.
APPLICATION INSTALLATION
Download from Google Play (Android system) or AppStore (iOS 
system) and install TuyaSmart applica�on. Start the applica�on 
and follow instruc�ons displayed by applica�on.
You can also install the applica�on by scanning QR code (at the 
end of User Manual).
Upon Tuya Smart applica�on installa�on start the applica�on 
and establish connec�on with ZigBee gateway:
1. Click „ +” in the top right corner. 
2. Search „Gateway control” and select „Gateway zigbee” from 
the list. 
3. Select Wi-Fi network and enter the password, and click 
„dalej” (Next).
4. Check that the blue indicator is flashing.
5. Wait a few seconds un�l 100% progress is obtained and the 
gateway is connected.
During establishing connec�on with the gateway, the phone 

and gateway shall be within range of the same Wi-Fi network 
2,4GHz.
In case of any abnormality, press and hold for 5 sec. RESET 
bu�on to reset the gateway. Then repeat the above procedure 
again.
FUNCTIONS 
Red indicator: indicates Wi-FI network status 
Blue indicator: indicates ZigBee status 
RED INDICATOR ON:
Available Wi-Fi network, gateway connec�on do phone 
applica�on in Wi-Fi mode.
RED FLASHING INDICATOR:
Wi-Fi network not available.
BLUE INDICATOR ON:
No other ZigBee device connected to gateway.
BLUE FLASHING INDICATOR:
Gateway in connec�on mode (searching for ZigBee devices in 
vicinity).
INDICATOR OFF:
ZigBee devices connected to ZigBee and control is available.

To reset press RESET bu�on.
PACKAGE INCLUDES 
- ZigBee 3.0 gateway
- Micro USB cabel 100 cm long.
- Power pack 220-240V 50/60Hz USB 5V 1A
- User Manual 
SAFETY, RECOMMENDATIONS, MAINTENANCE 
Before maintenance, firstly disconnect the device from power 
supply. When cleaning use only so� and dry cloths. Do not use 
detergents for clearing. Unauthorized repairs are not allowed. 
In case of damage or failure please contact the authorized 
service. 
ENVIRONMENTAL PROTECTION
Segrega�on of post-packaging waste is recommended. 
This labelling indicates the requirement to selec�vely collect 
waste electronic and electrical equipment. Products labelled in 
this way must not be disposed of in the same way as other 
waste under the threat of a fine. These products may be 
harmful to the natural environment and health, and require a 
special form of recycling/neutralising. Keep your environment 

clean. Used ba�eries and/or accumulators need to be treated 
as separate waste and  placed in an individual container. Used 
ba�eries and/or accumulators should be returned to a 
collec�on facility for waste ba�eries/ accumulators. 
Informa�on on collec�on centres is provided by local 
authori�es or sellers of such goods. Used items can also be 
returned to the seller when new product is purchased, in 
quan�ty no larger than the purchased item of the same type. 
The above rules regard the EU area. In the case of other 
countries, regula�ons in force in a given country must be 
applied. Contac�ng the distributor of our products in a given 
area is recommended.

CZ
Brána je řídícím centrem všech zařízení s protokolem ZigBe v 
inteligentní domácnos�.
Brána ZigBee spojuje mnoho inteligentních zařízení, jako jsou: 
termosta�cké hlavice, Wi-Fi žárovky, Wi-Fi přepínače, snímače 
PIR nebo teploty a mnohem více. Umožňuje je všechny ovládat 
pomocí aplikace TuyaSmart.

Produkty Tuya Smart Wi-Fi musí být trvale připojeny ke zdroji 
napájení a jejich ovládání (včetně vypínání, doplňkových funkcí 
obsažených v aplikaci) je prováděno ovládacím zařízením 
(smartphone, tablet). V případě výpadku proudu nebo výpadku 
domácí Wi-Fi sítě se produkty mohou vrá�t do továrního 
nastavení a budou vyžadovat opětovné spárování.
TECHNICKÉ ÚDAJE
Napájení: 5 V, 1 A (napájecí adaptér a USB kabel jsou součás� 
sady)
Pásmo sítě Wi-Fi: 2,4 GHz
Protokol: ZigBee 3.0
Třída těsnos�: IP21
Dosah bezdrátového přenosu: až 30 m na otevřeném 
prostranství
Ovládání: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant
Systémové požadavky: iOS≥10.0; Android ≥5.0
Pracovní teplota: -10 °C až 55 °C
MOŽNOSTI ZAŘÍZENÍ
- Možnost připojení až 10 termosta�ckých hlavic (katalogové 
číslo: 317469)

- Možnost připojení dalších zařízení, například: Wi-Fi žárovky, 
Wi-Fi přepínače, snímače PIR nebo teploty.
MONTÁŽ
Před montáží zařízení na vybrané místo zkontrolujte dosah 
domácí sítě Wi-Fi a přečtěte si manuál. Schéma instalace: viz 
obrázky na konci manuálu.
Montáž spočívá pouze v připojení brány ke zdroji napájení 
pomocí dodaného USB kabelu a napájecího adaptéru.
INSTALACE
Stáhněte a nainstalujte si aplikaci Tuya Smart z Google Play (pro 
systém Android) nebo App Store (pro systém iOS). Spusťte ji a 
postupujte podle kroků uvedených v aplikaci.
Aplikaci si můžete nainstalovat i naskenováním QR kódů (jsou 
uvedeny na konci manuálu).
Po nainstalování aplikace Tuya Smart ji spusťte a připojte k 
bráně ZigBee:
1. Klikněte na "+" v pravém horním rohu.
2. Vyhledejte "Gateway control" a v seznamu zařízení vyberte 
"Gateway ZigBee".
3. Vyberte síť Wi-Fi a zadejte heslo, klikněte na tlačítko "Další".

4. Ujistěte se, že modré světlo na přední čás� brány rychle 
bliká.
5. Počkejte několik sekund, dokud proces nedosáhne 100%, což 
znamená, že brána byla přidána.
Pri pripájaní brány by mali byť telefón a brána v dosahu tej istej 
siete Wi-Fi 2,4 GHz.
Pokud narazíte na po�že, s�skněte a podržte tlačítko RESET asi 
na 5 sekund, abyste bránu resetovali. Potom opakujte výše 
uvedené kroky.
FUNKCE
Červený indikátor: indikátor stavu Wi-Fi
Modrý indikátor: indikátor stavu ZigBee
KONSTANTNÍ ČERVENÉ SVĚTLO:
Připojení Wi-Fi funguje normálně, brána je připojena k aplikaci 
telefonu v režimu Wi-Fi.
BLIKAJÍCÍ ČERVENÉ SVĚTLO:
Žádné připojení Wi-Fi.
KONSTANTNÍ MODRÉ SVĚTLO:
K bráně nebylo přidáno žádné zařízení ZigBee.
BLIKAJÍCÍ MODRÉ SVĚTLO:

Brána je v režimu připojování (vyhledává zařízení ZigBee v 
okolí).
VYPNUTÉ SVĚTLO:
Zařízení ZigBee jsou přidána k bráně ZigBee a lze je ovládat.
Pro resetování s�skněte tlačítko RESET.
OBSAH BALENÍ
- Brána ZigBee 3.0
- Kabel micro USB 100 cm
- Napájecí adaptér USB 5V 1A 220-240V 50/60Hz
- Manuál
BEZPEČNOST, PROVOZNÍ DOPORUČENÍ, ÚDRŽBA
Údržbu provádějte při odpojeném napájení. Čistěte pouze 
jemnými a suchými tkaninami. Nepoužívejte chemické čis�cí 
prostředky. Zařízení se nepokoušejte opravovat samostatně. V 
případě poškození nebo poruchy kontaktujte autorizovaný 
servis.
OCHRANA ŽIVOTNÍHO PROSTŘEDÍ 
Doporučujeme třídění poobalových odpadků.
Toto značení poukazuje na nutnost sběru tříděného 
opotřebovaného elektro zboží. Takto označené výrobky nelze 

vyhazovat spolu s jinými odpadky, nedodržení tohoto zákazu 
bude trestáno pokutou. Tyto výrobky mohou být lidskému 
zdraví škodlivé, musí být zvlášť zracovávány, u�lisovány, ničeny.  
Dbej o čistotu a životní prostředí. Spotřebované baterie a/nebo 
akumulátory je nutné pojímat jako zvláštní odpad a dávat do 
nádoby k tomu vyhrazené. Spotřebované baterie nebo 
akumulátory by měly být předány tam, kde je prováděn sběr 
spotřebovaných baterií a akumulátorů. Iinformace o místech 
sběru takových produktů poskytují místní úřady anebo 
prodejce tohoto zboží. Spotřebované zboží může být také 
předáno prodejci, v případě nákupu nového produktu v 
množství nikoliv větším nežli nové zboží téhož druhu. Výše 
uvedená pravidla se týkají oblas� Evropské unie. V jiných státek 
je nutno držet se předpisů tam platných. V dané oblas� 
doporučujeme mkontakt s distributorem daného výrobku.

SK
Brána je riadiacim centrom všetkých zariadení s protokolom 
ZigBe v inteligentnej domácnos�.
Brána ZigBee spája mnoho inteligentných zariadení, ako sú: 

termosta�cké hlavice, Wi-Fi žiarovky, Wi-Fi prepínače, snímače 
PIR alebo teploty a oveľa viac. Umožňuje ich všetky ovládať 
pomocou aplikácie TuyaSmart.
Produkty Tuya Smart Wi-Fi musia byť trvalo pripojené k 
napájaciemu zdroju a ich ovládanie (vrátane vypínania, 
doplnkových funkcií zahrnutých v aplikácii) je vykonávané 
riadiacim zariadením (smar�ón, tablet). V prípade výpadku 
prúdu alebo výpadku domácej Wi-Fi siete sa produkty môžu 
vrá�ť do továrenských nastavení a budú vyžadovať opätovné 
spárovanie.
TECHNICKÉ ÚDAJE
Napájanie: 5 V, 1 A (napájací adaptér a USB kábel sú súčasťou 
súpravy)
Pásmo siete Wi-Fi: 2,4 GHz
Protokol: ZigBee 3.0
Trieda tesnos�: IP21
Dosah bezdrôtového prenosu: až 30 m na otvorenom 
priestranstve
Ovládanie: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant
Systémové požiadavky: iOS≥10.0; Android ≥5.0

Pracovná teplota: -10 °C až 55 °C
MOŽNOSTI ZARIADENIA
- Možnosť pripojenia až 10 termosta�ckých hlavíc (katalógové 
číslo: 317469)
- Možnosť pripojenia ďalších zariadení, napríklad: Wi-Fi 
žiarovky, Wi-Fi prepínače, snímače PIR alebo teploty.
MONTÁŽ
Pred montážou zariadenia na vybrané miesto skontrolujte 
dosah domácej siete Wi-Fi a prečítajte si manuál. Schéma 
inštalácie: pozri obrázky na konci manuálu.
Montáž spočíva iba v pripojení brány k zdroju napájania 
pomocou dodaného USB kábla a napájacieho adaptéra.
INŠTALÁCIA
S�ahnite a nainštalujte si aplikáciu Tuya Smart z Google Play 
(pre systém Android) alebo App Store (pre systém iOS). 
Spus�te ju a postupujte podľa krokov uvedených  v aplikácii.
Aplikáciu si môžete nainštalovať aj naskenovaním QR kódov (sú 
uvedené na konci manuálu).
Po nainštalovaní aplikácie Tuya Smart ju spus�te a pripojte k 
bráne ZigBee:

1. Kliknite na „+“ v pravom hornom rohu.
2. Vyhľadajte „Gateway control“ a v zozname zariadení vyberte 
„Gateway zigbee“.
3. Vyberte sieť Wi-Fi a zadajte heslo, kliknite na tlačidlo „Ďalej“.
4. Uis�te sa, že modré svetlo na prednej čas� brány rýchlo 
bliká.
5. Počkajte niekoľko sekúnd, kým proces nedosiahne 100%, čo 
znamená, že brána bola pridaná.
Pri pripájaní brány by mali byť telefón a brána v dosahu tej istej 
siete Wi-Fi 2,4 GHz.
Ak narazíte na ťažkos�, stlačte a podržte tlačidlo RESET asi na 5 
sekúnd, aby ste bránu resetovali. Potom zopakujte vyššie 
uvedené kroky.
FUNKCIE
Červený indikátor: indikátor stavu Wi-Fi
Modrý indikátor: indikátor stavu ZigBee
KONŠTANTNÉ ČERVENÉ SVETLO:
Pripojenie Wi-Fi funguje normálne, brána je pripojená k 
aplikácii telefónu v režime Wi-Fi.

BLIKAJÚCE ČERVENÉ SVETLO:
Žiadne pripojenie Wi-Fi.
KONŠTANTNÉ MODRÉ SVETLO: 
K bráne nebolo pridané žiadne zariadenie ZigBee.
BLIKAJÚCE MODRÉ SVETLO:
Brána je v režime pripájania (vyhľadáva zariadenia ZigBee v 
okolí).
VYPNUTÉ SVETLO:
Zariadenia ZigBee sú pridané k bráne ZigBee a je možné ich 
ovládať.
Pre resetovanie stlačte tlačidlo RESET.
OBSAH BALENIA
- Brána ZigBee 3.0
- Kábel micro USB 100 cm
- Napájací adaptér USB 5V 1A 220-240V 50/60Hz
- Manuál
BEZPEČNOSŤ, PREVÁDZKOVÉ ODPORÚČANIA, ÚDRŽBA
Údržbu  vykonávajte pri odpojenom napájaní. Čis�te iba 
jemnými a suchými tkaninami. Nepoužívajte chemické čis�ace 
prostriedky. Zariadenie sa nepokúšajte opravovať samostatne. 

V prípade poškodenia alebo poruchy kontaktujte autorizovaný 
servi.
OCHRANA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA
Odporúčame triedenie obalového odpadu. 
Toto označenie poukazuje na nutnosť selek�vneho zberu 
opotrebovanej elektrickej a elektronickej techniky. Takto 
označené výrobky sa nesmejú, pod hrozbou pokuty, 
vyhadzovať do obyčajných košov spolu s ostatným odpadom. 
Tieto výrobky môžu byť škodlivé životnému prostrediu a 
ľudskému zdraviu, vyžadujú špeciálnu formu spracovania / 
spätného získavania / recyklingu / u�lizácie. Dbajte na čistotu a 
životné prostredie. Opotrebované batérie a/alebo akumulátory 
sa musia považovať za samostatný odpad a ukladať do 
špeciálneho kontejnera. Opotrebované batérie alebo 
akumulátory sa musia odovzdať na miesto zberu/odberu 
opotrebovaných batérií a akumulátorov. Informácie o miestach 
zberu/odberu poskytujú miestné orgány a predajci tohto druhu 
techniky. Opotrebovaná technika môže byť �ež vrátená 
predajcovi, a to v prípade nákupu nového výrobku v množstve 
nie väčšiom ako nová kupovaná technika rovnakého druhu. 

Tieto zásady sa týkajú územia Európskej únie. V prípade iných 
krajín dodržujte právne regulácie platné v danej krajine. 
Odporúča sa kontaktovať distribútora nášho výrobku na danom 
území.

RO
Gateway-ul este centrul de control pentru toate dispozi�vele 
ZigBee dintr-o casă inteligentă.
Central ZigBee conectează multe dispozi�ve inteligente cum ar 
fi capete termosta�ce, becuri Wi-Fi, comutatoare Wi-Fi, PIR sau 
senzori de temperatură și multe altele. Vă permite să le 
controlați pe toate cu aplicația TuyaSmart. 
Produsele Tuya Smart Wi-Fi trebuie să fie permanent conectate 
la sursa de alimentare, iar controlul acestora (inclusiv, oprire, 
funcții suplimentare incluse în aplicație) este efectuat de 
dispozi�vul de control (smartphone, tabletă). În cazul unei 
întreruperi de curent sau al unei defecțiuni a rețelei Wi-Fi de 
acasă, produsele pot reveni la setările din fabrică și vor 
necesita reîmperechere.
SPECIFICAȚII TEHNICE

Sursă de alimentare: 5V, 1A (sursă de alimentare și cablu USB 
inclus)
Bandă Wi-fi: 2,4 GHz
Protocol: ZigBee 3.0
Clasă de etanșeitate: IP21
Raza de transmisie fără fir: până la 30 m în spațiu deschis
Control: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant 
Cerințe de sistem: iOS≥10.0; Android ≥5.0 
Temperatura de funcționare: de la -10°C la 55°C
CAPACITĂȚILE DISPOZITIVULUI
- Capacitatea de a conecta până la 10 capete termosta�ce (part 
number: 317469)
- Posibilitatea de a conecta alte dispozi�ve cum ar fi: becuri 
Wi-Fi, comutatoare Wi-Fi, senzori PIR sau temperaturi.
MONTAJ
Înainte de a instala dispozi�vul în locaţia selectată, verificaţi 
raza de acțiune reţelei Wi-Fi la domiciliu şi ci�ţi instrucţiunile. 
Diagrama de instalare: consultați ilustrațiile de la sfârșitul 
manualului.
Instalarea implică doar conectarea centralei la sursa de 

alimentare prin cablul USB inclus și sursa de alimentare.
INSTALARE
Descărcați și instalați aplicația Tuya Smart de pe Google Play 
(pentru Android) sau App Store (pentru iOS). Rulați-l și urmați 
pașii din aplicație.
De asemenea, puteți instala aplicația scanând codurile QR 
(situate la sfârșitul manualului).
După instalarea aplicației Tuya Smart, rulați-o și conectați-o la 
poarta ZigBee:
1. Faceți clic pe „+” în colțul din dreapta sus. 
2. Căutați "Gateway control" și selectați "Gateway zigbee" din 
lista de dispozi�ve. 
3. Selectați o rețea Wi-Fi și introduceți parola, faceți clic pe 
„con�nuă”.
4. Asigurați-vă că ledul albastru de pe partea frontală a 
gateway-ului clipește intermitent rapid.
5. Așteptați câteva secunde până când procesul ajunge la 
100%, ceea ce înseamnă că centrala a fost adăugată.
La conectarea gateway-ului, telefonul și gateway-ul ar trebui să 
fie în aceeași rețea Wi-Fi de 2,4 GHz.

Dacă întâmpinați dificultăți, apăsați și mențineți apăsat butonul 
RESET �mp de aprox. 5 secunde pentru a reseta centrala. Apoi 
repetați pașii de mai sus.
FUNCȚII
Indicator roșu: indicator de stare Wi-Fi
Indicator albastru: indicator de stare ZigBee
LUMINĂ ROȘIE CONTINUĂ:
Conexiunea Wi-Fi este normală, gateway-ul este conectat la 
aplicația telefonică în modul Wi-fi.
LUMINĂ ROȘIE INTERMITENTĂ:
Nicio conexiune Wi-Fi.
ALBASTRU CONTINUU:
Niciun dispozi�v ZigBee nu a fost adăugat la gateway.
LUMINĂ ALBASTRĂ INTERMITENTĂ:
Gateway-ul este în modul de conectare (caută dispozi�ve 
ZigBee din apropiere).
LUMINĂ STINSĂ:
Dispozi�vele ZigBee sunt adăugate la centrala ZigBee și pot fi 
controlate.
Apăsați butonul RESET pentru a reseta.

CONŢINUTUL AMBALAJULUI
- Centrala (gateway) ZigBee 3.0
- Cablu micro USB 100 cm
- Sursă de alimentare 220-240V 50/60Hz USB 5V 1A
- Instrucțiuni de u�lizare
SIGURANȚĂ, INSTRUCȚIUNI DE OPERARE, ÎNTREȚINERE
Întreținerea trebuie efectuată cu alimentarea deconectată. 
Curățați numai cu materiale moi și uscate. Nu u�lizați agenți de 
curățare chimici. Nu încercați să-l reparați singur. În caz de 
deteriorare sau defecțiune, contactați un centru de service 
autorizat.
PROTECŢIE MEDIULUI
Vă recomandăm segregarea de deşeuri după ambalajele. 
Această e�chetă indică necesitatea de colectarea separată a 
deşeurilor de echipamente electrice şi electronice. Produsele, 
as�el e�chetate, sub sancţiunea amenzii, nu aveţi posibilitatea 
să aruncaţi la gunoi ordinar, împreună cu alte deşeuri. Aceste 
produse pot fi dăunătoare pentru mediul ambiant şi sănătatea 
umană, necesită forme speciale de tratare / valorificare / 
reciclare / eliminare. Ai grijă de curăţenia şi a mediului. Deşeuri 

de baterii şi / sau acumulatorilo trebuie să fie tratată ca un 
deşeu separat şi se pun într-un container individual. Bateriile 
uzate sau acumulatorii ar trebui să fie plasate la punctul de 
colectare / de primire deşeurilor de bateriilor şi acumulatorilor. 
Informaţile referitoare la punctele de colectare / primirii dau 
autorităţile locale sau distribuitor de as�el de echipamente. 
Echipament folosit poate fi de asemenea plasat la vânzătorul, 
atunci când achiziţionează un produs nou într-o sumă nu mai 
mare decât noi echipamente achiziţionate în acelaşi fel. Aceste 
norme se aplică în zona Uniunii Europene. În cazul altor ţări ar 
trebui să se aplice reglementările legale în vigoare în ţară. Vă 
recomandăm să contactaţi distribuitorul de produse noastre 
din zona dumneavoastră.
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Bramka stanowi centrum sterowania wszystkimi urządzeniami 
o protokole ZigBee w inteligentnym domu.
Bramka ZigBee łączy wiele inteligentnych urządzeń, takich jak: 
głowice termostatyczne, żarówki Wi-Fi, przełączniki Wi-Fi, 
czujniki PIR lub temperatury i dużo więcej. Pozwala za pomocą 
aplikacji TuyaSmart sterować nimi wszystkimi.
Produkty Tuya Smart Wi-Fi muszą być na stałe podłączone do 
zasilania, a sterowanie nimi (włącznie, wyłączanie, funkcje 
dodatkowe zawarte w aplikacji) odbywa się przez urządzenie 
kontrolujące (smar�on, tablet). W przypadku zaniku zasilania 
lub domowej sieci Wi-Fi produkty mogą wracać do ustawień 
fabrycznych i będą wymagały powtórnego parowania.
DANE TECHNICZNE
Zasilanie: 5V, 1A (zasilacz i kabel USB w zestawie)
Pasmo sieci Wi-Fi: 2,4 GHz
Protokół: ZigBee 3.0
Klasa szczelności: IP21
Zasięg transmisji bezprzewodowej: do 30 m na otwartej 
przestrzeni

Sterowanie: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant 
Wymagania systemowe: iOS≥10.0; Android ≥5.0 
Temperatura pracy: od -10°C do 55°C
MOŻLIWOŚCI URZĄDZENIA
- Możliwość podłączenia do 10 głowic termostatycznych 
(numer katalogowy: 317469)
- Możliwość podłączenia innych urządzeń, takich jak np.: 
żarówki Wi-Fi, przełączniki Wi-Fi, czujniki PIR lub temperatury.
MONTAŻ
Przed montażem urządzenia w wybranym miejscu należy 
sprawdzić zasięg domowej sieci Wi-Fi i zapoznać się z 
instrukcją. Schemat montażu: patrz ilustracje na końcu 
instrukcji.
Montaż polega tylko na podłączeniu bramki do zasilania 
poprzez dołączony kabel USB oraz zasilacz.
INSTALACJA
Pobierz i zainstaluj aplikację Tuya Smart z Google Play (dla 
systemu Android) lub App Store (dla systemu iOS). Uruchom ją 
i postępuj według kroków podanych w aplikacji.
Możesz również zainstalować aplikację skanując kody QR 

(znajdują się na końcu instrukcji).
Po zainstalowaniu aplikacji Tuya Smart uruchom ją i połącz z 
bramką ZigBee:
1. Kliknij „ +” w prawym górnym rogu. 
2. Wyszukaj „Gateway control” i wybierz z listy urządzeń 
„Gateway zigbee”. 
3. Wybierz sieć Wi-Fi i wprowadź hasło, kliknij „dalej”.
4. Upewnij się, że niebieskie światło na froncie bramki szybko 
miga.
5. Odczekaj kilka sekund aż proces osiągnie 100%, co oznacza 
że bramka została dodana.
Podczas łączenia bramki, telefon i bramka powinny być w 
zasięgu tej samej sieci Wi-fi 2,4GHz.
Jeśli pojawią się trudności, naciśnij i przytrzymaj przycisk RESET 
przez ok. 5 sekund celem zresetowania bramki. Następnie 
powtórz powyższe czynności.
FUNKCJE
Czerwony wskaźnik: wskaźnik stanu Wi-Fi
Niebieski wskaźnik: wskaźnik stanu ZigBee
ŚWIATŁO CZERWONE STAŁE:

Połączenie Wi-fi działa normalnie, bramka jest podłączona do 
aplikacji telefonu w trybie Wi-fi.
ŚWIATŁO CZERWONE MIGAJĄCE:
Brak połączenia Wi-fi.
ŚWIATŁO NIEBIESKIE STAŁE:
Do bramki nie dodano żadnego urządzenia ZigBee.
ŚWIATŁO NIEBIESKIE MIGAJĄCE:
Bramka jest w trybie łączenia (wyszukuje urządzenia ZigBee w 
pobliżu).
ŚWIATŁO WYŁĄCZONE:
Urządzenia ZigBee są dodane do bramki ZigBee i można nimi 
sterować.
W celu zresetowania należy przycisnąć przycisk RESET.
ZAWARTOŚĆ OPAKOWANIA
- Bramka ZigBee 3.0
- Kabel micro USB 100 cm
- Zasilacz 220-240V 50/60Hz USB 5V 1A
- Instrukcja obsługi
BEZPIECZEŃSTWO, ZALECENIA EKSPLOATACYJNE, 
KONSERWACJA

Konserwację wykonywać przy odłączonym zasilaniu. Czyścić 
wyłącznie delikatnymi i suchymi tkaninami. Nie używać 
chemicznych środków czyszczących. Nie należy podejmować 
prób samodzielnej naprawy. W razie uszkodzenia lub awarii 
skontaktuj się z autoryzowanym serwisem.
OCHRONA ŚRODOWISKA
Zalecamy segregację odpadów poopakowaniowych. 
Oznakowanie wskazuje na konieczność selektywnego zbierania 
zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego. Wyrobów tak 
oznakowanych, pod karą grzywny, nie można wyrzucać do 
zwykłych śmieci razem z innymi odpadami. Wyroby takie mogą 
być szkodliwe dla środowiska i zdrowia ludzkiego, wymagają 
specjalnej formy przetwarzania, w szczególności odzysku, 
recyklingu i/lub unieszkodliwiania. Dbaj o czystość i 
środowisko. Zużyte baterie i/lub akumulatory należy traktować 
jako odrębny odpad i umieszczać w indywidualnym pojemniku. 
Zużyte baterie lub akumulatory powinny zostać oddane do 
punktu zbierania/odbioru zużytych baterii i akumulatorów. 
Informacje na temat punktów zbierania/odbioru udzielają 
władze lokalne lub sprzedawcy tego rodzaju sprzętu. Zużyty 

sprzęt może zostać również oddany do sprzedawcy, w 
przypadku zakupu nowego wyrobu w ilości nie większej niż 
nowy kupowany sprzęt tego samego rodzaju. Powyższe zasady 
dotyczą obszaru Unii Europejskiej. W przypadku innych państw 
należy stosować prawne regulacje obowiązujące w danym 
kraju.  Zalecamy kontakt z dystrybutorem naszego wyrobu na 
danym obszarze.

GB
The gateway provides control system for all devices provided 
with ZigBe protocol in Smart Home.
ZigBee gateway ensures connec�on with many smart devices, 
namely: thermosta�c heads, Wi-Fi tubes, Wi-Fi switches, PIR or 
temperature sensors and many other. Consequently this 
provides control over those devices with TuyaSmart 
applica�on.
Tuya Smart Wi-Fi products must be permanently connected to 
the power supply, and their control (including, switching off, 
addi�onal func�ons included in the applica�on) is carried out 
by the controlling device (smartphone, tablet). In the event of 

a power outage or a home Wi-Fi network failure, the products 
may return to their factory se�ngs and will require re-pairing.
TECHNICAL DATA 
Power supply: 5V, 1A (power pack and USB cable included in 
set)
Wi-FI network frequency: 2,4 GHz
Protocol: ZigBee 3.0
IP protec�on class: IP21
Wi-Fi transmission range: up to 30 m in the open space 
Control: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant 
System requirements: iOS≥10.0; Android ≥5.0 
Opera�ng temperature: from -10°C to 55°C
FUNCTIONS 
- Possible connec�on of up to 10 thermosta�c heads (Cat. No.: 
317469)
- Possible connec�on of other devices, namely e.g..: Wi-Fi tube, 
Wi-Fi switches, PIR or temperature sensors.
INSTALLATION 
Before installa�on at the selected loca�on, firstly check range 
of Wi-Fi home network and read carefully the User Manual 

that includes at the end the assembly drawing.
For installa�on connect the gateway to power supply using 
delivered USB cable and power pack.
APPLICATION INSTALLATION
Download from Google Play (Android system) or AppStore (iOS 
system) and install TuyaSmart applica�on. Start the applica�on 
and follow instruc�ons displayed by applica�on.
You can also install the applica�on by scanning QR code (at the 
end of User Manual).
Upon Tuya Smart applica�on installa�on start the applica�on 
and establish connec�on with ZigBee gateway:
1. Click „ +” in the top right corner. 
2. Search „Gateway control” and select „Gateway zigbee” from 
the list. 
3. Select Wi-Fi network and enter the password, and click 
„dalej” (Next).
4. Check that the blue indicator is flashing.
5. Wait a few seconds un�l 100% progress is obtained and the 
gateway is connected.
During establishing connec�on with the gateway, the phone 

and gateway shall be within range of the same Wi-Fi network 
2,4GHz.
In case of any abnormality, press and hold for 5 sec. RESET 
bu�on to reset the gateway. Then repeat the above procedure 
again.
FUNCTIONS 
Red indicator: indicates Wi-FI network status 
Blue indicator: indicates ZigBee status 
RED INDICATOR ON:
Available Wi-Fi network, gateway connec�on do phone 
applica�on in Wi-Fi mode.
RED FLASHING INDICATOR:
Wi-Fi network not available.
BLUE INDICATOR ON:
No other ZigBee device connected to gateway.
BLUE FLASHING INDICATOR:
Gateway in connec�on mode (searching for ZigBee devices in 
vicinity).
INDICATOR OFF:
ZigBee devices connected to ZigBee and control is available.

To reset press RESET bu�on.
PACKAGE INCLUDES 
- ZigBee 3.0 gateway
- Micro USB cabel 100 cm long.
- Power pack 220-240V 50/60Hz USB 5V 1A
- User Manual 
SAFETY, RECOMMENDATIONS, MAINTENANCE 
Before maintenance, firstly disconnect the device from power 
supply. When cleaning use only so� and dry cloths. Do not use 
detergents for clearing. Unauthorized repairs are not allowed. 
In case of damage or failure please contact the authorized 
service. 
ENVIRONMENTAL PROTECTION
Segrega�on of post-packaging waste is recommended. 
This labelling indicates the requirement to selec�vely collect 
waste electronic and electrical equipment. Products labelled in 
this way must not be disposed of in the same way as other 
waste under the threat of a fine. These products may be 
harmful to the natural environment and health, and require a 
special form of recycling/neutralising. Keep your environment 

clean. Used ba�eries and/or accumulators need to be treated 
as separate waste and  placed in an individual container. Used 
ba�eries and/or accumulators should be returned to a 
collec�on facility for waste ba�eries/ accumulators. 
Informa�on on collec�on centres is provided by local 
authori�es or sellers of such goods. Used items can also be 
returned to the seller when new product is purchased, in 
quan�ty no larger than the purchased item of the same type. 
The above rules regard the EU area. In the case of other 
countries, regula�ons in force in a given country must be 
applied. Contac�ng the distributor of our products in a given 
area is recommended.

CZ
Brána je řídícím centrem všech zařízení s protokolem ZigBe v 
inteligentní domácnos�.
Brána ZigBee spojuje mnoho inteligentních zařízení, jako jsou: 
termosta�cké hlavice, Wi-Fi žárovky, Wi-Fi přepínače, snímače 
PIR nebo teploty a mnohem více. Umožňuje je všechny ovládat 
pomocí aplikace TuyaSmart.

Produkty Tuya Smart Wi-Fi musí být trvale připojeny ke zdroji 
napájení a jejich ovládání (včetně vypínání, doplňkových funkcí 
obsažených v aplikaci) je prováděno ovládacím zařízením 
(smartphone, tablet). V případě výpadku proudu nebo výpadku 
domácí Wi-Fi sítě se produkty mohou vrá�t do továrního 
nastavení a budou vyžadovat opětovné spárování.
TECHNICKÉ ÚDAJE
Napájení: 5 V, 1 A (napájecí adaptér a USB kabel jsou součás� 
sady)
Pásmo sítě Wi-Fi: 2,4 GHz
Protokol: ZigBee 3.0
Třída těsnos�: IP21
Dosah bezdrátového přenosu: až 30 m na otevřeném 
prostranství
Ovládání: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant
Systémové požadavky: iOS≥10.0; Android ≥5.0
Pracovní teplota: -10 °C až 55 °C
MOŽNOSTI ZAŘÍZENÍ
- Možnost připojení až 10 termosta�ckých hlavic (katalogové 
číslo: 317469)

- Možnost připojení dalších zařízení, například: Wi-Fi žárovky, 
Wi-Fi přepínače, snímače PIR nebo teploty.
MONTÁŽ
Před montáží zařízení na vybrané místo zkontrolujte dosah 
domácí sítě Wi-Fi a přečtěte si manuál. Schéma instalace: viz 
obrázky na konci manuálu.
Montáž spočívá pouze v připojení brány ke zdroji napájení 
pomocí dodaného USB kabelu a napájecího adaptéru.
INSTALACE
Stáhněte a nainstalujte si aplikaci Tuya Smart z Google Play (pro 
systém Android) nebo App Store (pro systém iOS). Spusťte ji a 
postupujte podle kroků uvedených v aplikaci.
Aplikaci si můžete nainstalovat i naskenováním QR kódů (jsou 
uvedeny na konci manuálu).
Po nainstalování aplikace Tuya Smart ji spusťte a připojte k 
bráně ZigBee:
1. Klikněte na "+" v pravém horním rohu.
2. Vyhledejte "Gateway control" a v seznamu zařízení vyberte 
"Gateway ZigBee".
3. Vyberte síť Wi-Fi a zadejte heslo, klikněte na tlačítko "Další".

4. Ujistěte se, že modré světlo na přední čás� brány rychle 
bliká.
5. Počkejte několik sekund, dokud proces nedosáhne 100%, což 
znamená, že brána byla přidána.
Pri pripájaní brány by mali byť telefón a brána v dosahu tej istej 
siete Wi-Fi 2,4 GHz.
Pokud narazíte na po�že, s�skněte a podržte tlačítko RESET asi 
na 5 sekund, abyste bránu resetovali. Potom opakujte výše 
uvedené kroky.
FUNKCE
Červený indikátor: indikátor stavu Wi-Fi
Modrý indikátor: indikátor stavu ZigBee
KONSTANTNÍ ČERVENÉ SVĚTLO:
Připojení Wi-Fi funguje normálně, brána je připojena k aplikaci 
telefonu v režimu Wi-Fi.
BLIKAJÍCÍ ČERVENÉ SVĚTLO:
Žádné připojení Wi-Fi.
KONSTANTNÍ MODRÉ SVĚTLO:
K bráně nebylo přidáno žádné zařízení ZigBee.
BLIKAJÍCÍ MODRÉ SVĚTLO:

Brána je v režimu připojování (vyhledává zařízení ZigBee v 
okolí).
VYPNUTÉ SVĚTLO:
Zařízení ZigBee jsou přidána k bráně ZigBee a lze je ovládat.
Pro resetování s�skněte tlačítko RESET.
OBSAH BALENÍ
- Brána ZigBee 3.0
- Kabel micro USB 100 cm
- Napájecí adaptér USB 5V 1A 220-240V 50/60Hz
- Manuál
BEZPEČNOST, PROVOZNÍ DOPORUČENÍ, ÚDRŽBA
Údržbu provádějte při odpojeném napájení. Čistěte pouze 
jemnými a suchými tkaninami. Nepoužívejte chemické čis�cí 
prostředky. Zařízení se nepokoušejte opravovat samostatně. V 
případě poškození nebo poruchy kontaktujte autorizovaný 
servis.
OCHRANA ŽIVOTNÍHO PROSTŘEDÍ 
Doporučujeme třídění poobalových odpadků.
Toto značení poukazuje na nutnost sběru tříděného 
opotřebovaného elektro zboží. Takto označené výrobky nelze 

vyhazovat spolu s jinými odpadky, nedodržení tohoto zákazu 
bude trestáno pokutou. Tyto výrobky mohou být lidskému 
zdraví škodlivé, musí být zvlášť zracovávány, u�lisovány, ničeny.  
Dbej o čistotu a životní prostředí. Spotřebované baterie a/nebo 
akumulátory je nutné pojímat jako zvláštní odpad a dávat do 
nádoby k tomu vyhrazené. Spotřebované baterie nebo 
akumulátory by měly být předány tam, kde je prováděn sběr 
spotřebovaných baterií a akumulátorů. Iinformace o místech 
sběru takových produktů poskytují místní úřady anebo 
prodejce tohoto zboží. Spotřebované zboží může být také 
předáno prodejci, v případě nákupu nového produktu v 
množství nikoliv větším nežli nové zboží téhož druhu. Výše 
uvedená pravidla se týkají oblas� Evropské unie. V jiných státek 
je nutno držet se předpisů tam platných. V dané oblas� 
doporučujeme mkontakt s distributorem daného výrobku.

SK
Brána je riadiacim centrom všetkých zariadení s protokolom 
ZigBe v inteligentnej domácnos�.
Brána ZigBee spája mnoho inteligentných zariadení, ako sú: 

termosta�cké hlavice, Wi-Fi žiarovky, Wi-Fi prepínače, snímače 
PIR alebo teploty a oveľa viac. Umožňuje ich všetky ovládať 
pomocou aplikácie TuyaSmart.
Produkty Tuya Smart Wi-Fi musia byť trvalo pripojené k 
napájaciemu zdroju a ich ovládanie (vrátane vypínania, 
doplnkových funkcií zahrnutých v aplikácii) je vykonávané 
riadiacim zariadením (smar�ón, tablet). V prípade výpadku 
prúdu alebo výpadku domácej Wi-Fi siete sa produkty môžu 
vrá�ť do továrenských nastavení a budú vyžadovať opätovné 
spárovanie.
TECHNICKÉ ÚDAJE
Napájanie: 5 V, 1 A (napájací adaptér a USB kábel sú súčasťou 
súpravy)
Pásmo siete Wi-Fi: 2,4 GHz
Protokol: ZigBee 3.0
Trieda tesnos�: IP21
Dosah bezdrôtového prenosu: až 30 m na otvorenom 
priestranstve
Ovládanie: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant
Systémové požiadavky: iOS≥10.0; Android ≥5.0

Pracovná teplota: -10 °C až 55 °C
MOŽNOSTI ZARIADENIA
- Možnosť pripojenia až 10 termosta�ckých hlavíc (katalógové 
číslo: 317469)
- Možnosť pripojenia ďalších zariadení, napríklad: Wi-Fi 
žiarovky, Wi-Fi prepínače, snímače PIR alebo teploty.
MONTÁŽ
Pred montážou zariadenia na vybrané miesto skontrolujte 
dosah domácej siete Wi-Fi a prečítajte si manuál. Schéma 
inštalácie: pozri obrázky na konci manuálu.
Montáž spočíva iba v pripojení brány k zdroju napájania 
pomocou dodaného USB kábla a napájacieho adaptéra.
INŠTALÁCIA
S�ahnite a nainštalujte si aplikáciu Tuya Smart z Google Play 
(pre systém Android) alebo App Store (pre systém iOS). 
Spus�te ju a postupujte podľa krokov uvedených  v aplikácii.
Aplikáciu si môžete nainštalovať aj naskenovaním QR kódov (sú 
uvedené na konci manuálu).
Po nainštalovaní aplikácie Tuya Smart ju spus�te a pripojte k 
bráne ZigBee:

1. Kliknite na „+“ v pravom hornom rohu.
2. Vyhľadajte „Gateway control“ a v zozname zariadení vyberte 
„Gateway zigbee“.
3. Vyberte sieť Wi-Fi a zadajte heslo, kliknite na tlačidlo „Ďalej“.
4. Uis�te sa, že modré svetlo na prednej čas� brány rýchlo 
bliká.
5. Počkajte niekoľko sekúnd, kým proces nedosiahne 100%, čo 
znamená, že brána bola pridaná.
Pri pripájaní brány by mali byť telefón a brána v dosahu tej istej 
siete Wi-Fi 2,4 GHz.
Ak narazíte na ťažkos�, stlačte a podržte tlačidlo RESET asi na 5 
sekúnd, aby ste bránu resetovali. Potom zopakujte vyššie 
uvedené kroky.
FUNKCIE
Červený indikátor: indikátor stavu Wi-Fi
Modrý indikátor: indikátor stavu ZigBee
KONŠTANTNÉ ČERVENÉ SVETLO:
Pripojenie Wi-Fi funguje normálne, brána je pripojená k 
aplikácii telefónu v režime Wi-Fi.

BLIKAJÚCE ČERVENÉ SVETLO:
Žiadne pripojenie Wi-Fi.
KONŠTANTNÉ MODRÉ SVETLO: 
K bráne nebolo pridané žiadne zariadenie ZigBee.
BLIKAJÚCE MODRÉ SVETLO:
Brána je v režime pripájania (vyhľadáva zariadenia ZigBee v 
okolí).
VYPNUTÉ SVETLO:
Zariadenia ZigBee sú pridané k bráne ZigBee a je možné ich 
ovládať.
Pre resetovanie stlačte tlačidlo RESET.
OBSAH BALENIA
- Brána ZigBee 3.0
- Kábel micro USB 100 cm
- Napájací adaptér USB 5V 1A 220-240V 50/60Hz
- Manuál
BEZPEČNOSŤ, PREVÁDZKOVÉ ODPORÚČANIA, ÚDRŽBA
Údržbu  vykonávajte pri odpojenom napájaní. Čis�te iba 
jemnými a suchými tkaninami. Nepoužívajte chemické čis�ace 
prostriedky. Zariadenie sa nepokúšajte opravovať samostatne. 

V prípade poškodenia alebo poruchy kontaktujte autorizovaný 
servi.
OCHRANA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA
Odporúčame triedenie obalového odpadu. 
Toto označenie poukazuje na nutnosť selek�vneho zberu 
opotrebovanej elektrickej a elektronickej techniky. Takto 
označené výrobky sa nesmejú, pod hrozbou pokuty, 
vyhadzovať do obyčajných košov spolu s ostatným odpadom. 
Tieto výrobky môžu byť škodlivé životnému prostrediu a 
ľudskému zdraviu, vyžadujú špeciálnu formu spracovania / 
spätného získavania / recyklingu / u�lizácie. Dbajte na čistotu a 
životné prostredie. Opotrebované batérie a/alebo akumulátory 
sa musia považovať za samostatný odpad a ukladať do 
špeciálneho kontejnera. Opotrebované batérie alebo 
akumulátory sa musia odovzdať na miesto zberu/odberu 
opotrebovaných batérií a akumulátorov. Informácie o miestach 
zberu/odberu poskytujú miestné orgány a predajci tohto druhu 
techniky. Opotrebovaná technika môže byť �ež vrátená 
predajcovi, a to v prípade nákupu nového výrobku v množstve 
nie väčšiom ako nová kupovaná technika rovnakého druhu. 

Tieto zásady sa týkajú územia Európskej únie. V prípade iných 
krajín dodržujte právne regulácie platné v danej krajine. 
Odporúča sa kontaktovať distribútora nášho výrobku na danom 
území.

RO
Gateway-ul este centrul de control pentru toate dispozi�vele 
ZigBee dintr-o casă inteligentă.
Central ZigBee conectează multe dispozi�ve inteligente cum ar 
fi capete termosta�ce, becuri Wi-Fi, comutatoare Wi-Fi, PIR sau 
senzori de temperatură și multe altele. Vă permite să le 
controlați pe toate cu aplicația TuyaSmart. 
Produsele Tuya Smart Wi-Fi trebuie să fie permanent conectate 
la sursa de alimentare, iar controlul acestora (inclusiv, oprire, 
funcții suplimentare incluse în aplicație) este efectuat de 
dispozi�vul de control (smartphone, tabletă). În cazul unei 
întreruperi de curent sau al unei defecțiuni a rețelei Wi-Fi de 
acasă, produsele pot reveni la setările din fabrică și vor 
necesita reîmperechere.
SPECIFICAȚII TEHNICE

Sursă de alimentare: 5V, 1A (sursă de alimentare și cablu USB 
inclus)
Bandă Wi-fi: 2,4 GHz
Protocol: ZigBee 3.0
Clasă de etanșeitate: IP21
Raza de transmisie fără fir: până la 30 m în spațiu deschis
Control: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant 
Cerințe de sistem: iOS≥10.0; Android ≥5.0 
Temperatura de funcționare: de la -10°C la 55°C
CAPACITĂȚILE DISPOZITIVULUI
- Capacitatea de a conecta până la 10 capete termosta�ce (part 
number: 317469)
- Posibilitatea de a conecta alte dispozi�ve cum ar fi: becuri 
Wi-Fi, comutatoare Wi-Fi, senzori PIR sau temperaturi.
MONTAJ
Înainte de a instala dispozi�vul în locaţia selectată, verificaţi 
raza de acțiune reţelei Wi-Fi la domiciliu şi ci�ţi instrucţiunile. 
Diagrama de instalare: consultați ilustrațiile de la sfârșitul 
manualului.
Instalarea implică doar conectarea centralei la sursa de 

alimentare prin cablul USB inclus și sursa de alimentare.
INSTALARE
Descărcați și instalați aplicația Tuya Smart de pe Google Play 
(pentru Android) sau App Store (pentru iOS). Rulați-l și urmați 
pașii din aplicație.
De asemenea, puteți instala aplicația scanând codurile QR 
(situate la sfârșitul manualului).
După instalarea aplicației Tuya Smart, rulați-o și conectați-o la 
poarta ZigBee:
1. Faceți clic pe „+” în colțul din dreapta sus. 
2. Căutați "Gateway control" și selectați "Gateway zigbee" din 
lista de dispozi�ve. 
3. Selectați o rețea Wi-Fi și introduceți parola, faceți clic pe 
„con�nuă”.
4. Asigurați-vă că ledul albastru de pe partea frontală a 
gateway-ului clipește intermitent rapid.
5. Așteptați câteva secunde până când procesul ajunge la 
100%, ceea ce înseamnă că centrala a fost adăugată.
La conectarea gateway-ului, telefonul și gateway-ul ar trebui să 
fie în aceeași rețea Wi-Fi de 2,4 GHz.

Dacă întâmpinați dificultăți, apăsați și mențineți apăsat butonul 
RESET �mp de aprox. 5 secunde pentru a reseta centrala. Apoi 
repetați pașii de mai sus.
FUNCȚII
Indicator roșu: indicator de stare Wi-Fi
Indicator albastru: indicator de stare ZigBee
LUMINĂ ROȘIE CONTINUĂ:
Conexiunea Wi-Fi este normală, gateway-ul este conectat la 
aplicația telefonică în modul Wi-fi.
LUMINĂ ROȘIE INTERMITENTĂ:
Nicio conexiune Wi-Fi.
ALBASTRU CONTINUU:
Niciun dispozi�v ZigBee nu a fost adăugat la gateway.
LUMINĂ ALBASTRĂ INTERMITENTĂ:
Gateway-ul este în modul de conectare (caută dispozi�ve 
ZigBee din apropiere).
LUMINĂ STINSĂ:
Dispozi�vele ZigBee sunt adăugate la centrala ZigBee și pot fi 
controlate.
Apăsați butonul RESET pentru a reseta.

CONŢINUTUL AMBALAJULUI
- Centrala (gateway) ZigBee 3.0
- Cablu micro USB 100 cm
- Sursă de alimentare 220-240V 50/60Hz USB 5V 1A
- Instrucțiuni de u�lizare
SIGURANȚĂ, INSTRUCȚIUNI DE OPERARE, ÎNTREȚINERE
Întreținerea trebuie efectuată cu alimentarea deconectată. 
Curățați numai cu materiale moi și uscate. Nu u�lizați agenți de 
curățare chimici. Nu încercați să-l reparați singur. În caz de 
deteriorare sau defecțiune, contactați un centru de service 
autorizat.
PROTECŢIE MEDIULUI
Vă recomandăm segregarea de deşeuri după ambalajele. 
Această e�chetă indică necesitatea de colectarea separată a 
deşeurilor de echipamente electrice şi electronice. Produsele, 
as�el e�chetate, sub sancţiunea amenzii, nu aveţi posibilitatea 
să aruncaţi la gunoi ordinar, împreună cu alte deşeuri. Aceste 
produse pot fi dăunătoare pentru mediul ambiant şi sănătatea 
umană, necesită forme speciale de tratare / valorificare / 
reciclare / eliminare. Ai grijă de curăţenia şi a mediului. Deşeuri 

de baterii şi / sau acumulatorilo trebuie să fie tratată ca un 
deşeu separat şi se pun într-un container individual. Bateriile 
uzate sau acumulatorii ar trebui să fie plasate la punctul de 
colectare / de primire deşeurilor de bateriilor şi acumulatorilor. 
Informaţile referitoare la punctele de colectare / primirii dau 
autorităţile locale sau distribuitor de as�el de echipamente. 
Echipament folosit poate fi de asemenea plasat la vânzătorul, 
atunci când achiziţionează un produs nou într-o sumă nu mai 
mare decât noi echipamente achiziţionate în acelaşi fel. Aceste 
norme se aplică în zona Uniunii Europene. În cazul altor ţări ar 
trebui să se aplice reglementările legale în vigoare în ţară. Vă 
recomandăm să contactaţi distribuitorul de produse noastre 
din zona dumneavoastră.
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Bramka stanowi centrum sterowania wszystkimi urządzeniami 
o protokole ZigBee w inteligentnym domu.
Bramka ZigBee łączy wiele inteligentnych urządzeń, takich jak: 
głowice termostatyczne, żarówki Wi-Fi, przełączniki Wi-Fi, 
czujniki PIR lub temperatury i dużo więcej. Pozwala za pomocą 
aplikacji TuyaSmart sterować nimi wszystkimi.
Produkty Tuya Smart Wi-Fi muszą być na stałe podłączone do 
zasilania, a sterowanie nimi (włącznie, wyłączanie, funkcje 
dodatkowe zawarte w aplikacji) odbywa się przez urządzenie 
kontrolujące (smar�on, tablet). W przypadku zaniku zasilania 
lub domowej sieci Wi-Fi produkty mogą wracać do ustawień 
fabrycznych i będą wymagały powtórnego parowania.
DANE TECHNICZNE
Zasilanie: 5V, 1A (zasilacz i kabel USB w zestawie)
Pasmo sieci Wi-Fi: 2,4 GHz
Protokół: ZigBee 3.0
Klasa szczelności: IP21
Zasięg transmisji bezprzewodowej: do 30 m na otwartej 
przestrzeni

Sterowanie: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant 
Wymagania systemowe: iOS≥10.0; Android ≥5.0 
Temperatura pracy: od -10°C do 55°C
MOŻLIWOŚCI URZĄDZENIA
- Możliwość podłączenia do 10 głowic termostatycznych 
(numer katalogowy: 317469)
- Możliwość podłączenia innych urządzeń, takich jak np.: 
żarówki Wi-Fi, przełączniki Wi-Fi, czujniki PIR lub temperatury.
MONTAŻ
Przed montażem urządzenia w wybranym miejscu należy 
sprawdzić zasięg domowej sieci Wi-Fi i zapoznać się z 
instrukcją. Schemat montażu: patrz ilustracje na końcu 
instrukcji.
Montaż polega tylko na podłączeniu bramki do zasilania 
poprzez dołączony kabel USB oraz zasilacz.
INSTALACJA
Pobierz i zainstaluj aplikację Tuya Smart z Google Play (dla 
systemu Android) lub App Store (dla systemu iOS). Uruchom ją 
i postępuj według kroków podanych w aplikacji.
Możesz również zainstalować aplikację skanując kody QR 

(znajdują się na końcu instrukcji).
Po zainstalowaniu aplikacji Tuya Smart uruchom ją i połącz z 
bramką ZigBee:
1. Kliknij „ +” w prawym górnym rogu. 
2. Wyszukaj „Gateway control” i wybierz z listy urządzeń 
„Gateway zigbee”. 
3. Wybierz sieć Wi-Fi i wprowadź hasło, kliknij „dalej”.
4. Upewnij się, że niebieskie światło na froncie bramki szybko 
miga.
5. Odczekaj kilka sekund aż proces osiągnie 100%, co oznacza 
że bramka została dodana.
Podczas łączenia bramki, telefon i bramka powinny być w 
zasięgu tej samej sieci Wi-fi 2,4GHz.
Jeśli pojawią się trudności, naciśnij i przytrzymaj przycisk RESET 
przez ok. 5 sekund celem zresetowania bramki. Następnie 
powtórz powyższe czynności.
FUNKCJE
Czerwony wskaźnik: wskaźnik stanu Wi-Fi
Niebieski wskaźnik: wskaźnik stanu ZigBee
ŚWIATŁO CZERWONE STAŁE:

Połączenie Wi-fi działa normalnie, bramka jest podłączona do 
aplikacji telefonu w trybie Wi-fi.
ŚWIATŁO CZERWONE MIGAJĄCE:
Brak połączenia Wi-fi.
ŚWIATŁO NIEBIESKIE STAŁE:
Do bramki nie dodano żadnego urządzenia ZigBee.
ŚWIATŁO NIEBIESKIE MIGAJĄCE:
Bramka jest w trybie łączenia (wyszukuje urządzenia ZigBee w 
pobliżu).
ŚWIATŁO WYŁĄCZONE:
Urządzenia ZigBee są dodane do bramki ZigBee i można nimi 
sterować.
W celu zresetowania należy przycisnąć przycisk RESET.
ZAWARTOŚĆ OPAKOWANIA
- Bramka ZigBee 3.0
- Kabel micro USB 100 cm
- Zasilacz 220-240V 50/60Hz USB 5V 1A
- Instrukcja obsługi
BEZPIECZEŃSTWO, ZALECENIA EKSPLOATACYJNE, 
KONSERWACJA

Konserwację wykonywać przy odłączonym zasilaniu. Czyścić 
wyłącznie delikatnymi i suchymi tkaninami. Nie używać 
chemicznych środków czyszczących. Nie należy podejmować 
prób samodzielnej naprawy. W razie uszkodzenia lub awarii 
skontaktuj się z autoryzowanym serwisem.
OCHRONA ŚRODOWISKA
Zalecamy segregację odpadów poopakowaniowych. 
Oznakowanie wskazuje na konieczność selektywnego zbierania 
zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego. Wyrobów tak 
oznakowanych, pod karą grzywny, nie można wyrzucać do 
zwykłych śmieci razem z innymi odpadami. Wyroby takie mogą 
być szkodliwe dla środowiska i zdrowia ludzkiego, wymagają 
specjalnej formy przetwarzania, w szczególności odzysku, 
recyklingu i/lub unieszkodliwiania. Dbaj o czystość i 
środowisko. Zużyte baterie i/lub akumulatory należy traktować 
jako odrębny odpad i umieszczać w indywidualnym pojemniku. 
Zużyte baterie lub akumulatory powinny zostać oddane do 
punktu zbierania/odbioru zużytych baterii i akumulatorów. 
Informacje na temat punktów zbierania/odbioru udzielają 
władze lokalne lub sprzedawcy tego rodzaju sprzętu. Zużyty 

sprzęt może zostać również oddany do sprzedawcy, w 
przypadku zakupu nowego wyrobu w ilości nie większej niż 
nowy kupowany sprzęt tego samego rodzaju. Powyższe zasady 
dotyczą obszaru Unii Europejskiej. W przypadku innych państw 
należy stosować prawne regulacje obowiązujące w danym 
kraju.  Zalecamy kontakt z dystrybutorem naszego wyrobu na 
danym obszarze.

GB
The gateway provides control system for all devices provided 
with ZigBe protocol in Smart Home.
ZigBee gateway ensures connec�on with many smart devices, 
namely: thermosta�c heads, Wi-Fi tubes, Wi-Fi switches, PIR or 
temperature sensors and many other. Consequently this 
provides control over those devices with TuyaSmart 
applica�on.
Tuya Smart Wi-Fi products must be permanently connected to 
the power supply, and their control (including, switching off, 
addi�onal func�ons included in the applica�on) is carried out 
by the controlling device (smartphone, tablet). In the event of 

a power outage or a home Wi-Fi network failure, the products 
may return to their factory se�ngs and will require re-pairing.
TECHNICAL DATA 
Power supply: 5V, 1A (power pack and USB cable included in 
set)
Wi-FI network frequency: 2,4 GHz
Protocol: ZigBee 3.0
IP protec�on class: IP21
Wi-Fi transmission range: up to 30 m in the open space 
Control: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant 
System requirements: iOS≥10.0; Android ≥5.0 
Opera�ng temperature: from -10°C to 55°C
FUNCTIONS 
- Possible connec�on of up to 10 thermosta�c heads (Cat. No.: 
317469)
- Possible connec�on of other devices, namely e.g..: Wi-Fi tube, 
Wi-Fi switches, PIR or temperature sensors.
INSTALLATION 
Before installa�on at the selected loca�on, firstly check range 
of Wi-Fi home network and read carefully the User Manual 

that includes at the end the assembly drawing.
For installa�on connect the gateway to power supply using 
delivered USB cable and power pack.
APPLICATION INSTALLATION
Download from Google Play (Android system) or AppStore (iOS 
system) and install TuyaSmart applica�on. Start the applica�on 
and follow instruc�ons displayed by applica�on.
You can also install the applica�on by scanning QR code (at the 
end of User Manual).
Upon Tuya Smart applica�on installa�on start the applica�on 
and establish connec�on with ZigBee gateway:
1. Click „ +” in the top right corner. 
2. Search „Gateway control” and select „Gateway zigbee” from 
the list. 
3. Select Wi-Fi network and enter the password, and click 
„dalej” (Next).
4. Check that the blue indicator is flashing.
5. Wait a few seconds un�l 100% progress is obtained and the 
gateway is connected.
During establishing connec�on with the gateway, the phone 

and gateway shall be within range of the same Wi-Fi network 
2,4GHz.
In case of any abnormality, press and hold for 5 sec. RESET 
bu�on to reset the gateway. Then repeat the above procedure 
again.
FUNCTIONS 
Red indicator: indicates Wi-FI network status 
Blue indicator: indicates ZigBee status 
RED INDICATOR ON:
Available Wi-Fi network, gateway connec�on do phone 
applica�on in Wi-Fi mode.
RED FLASHING INDICATOR:
Wi-Fi network not available.
BLUE INDICATOR ON:
No other ZigBee device connected to gateway.
BLUE FLASHING INDICATOR:
Gateway in connec�on mode (searching for ZigBee devices in 
vicinity).
INDICATOR OFF:
ZigBee devices connected to ZigBee and control is available.

To reset press RESET bu�on.
PACKAGE INCLUDES 
- ZigBee 3.0 gateway
- Micro USB cabel 100 cm long.
- Power pack 220-240V 50/60Hz USB 5V 1A
- User Manual 
SAFETY, RECOMMENDATIONS, MAINTENANCE 
Before maintenance, firstly disconnect the device from power 
supply. When cleaning use only so� and dry cloths. Do not use 
detergents for clearing. Unauthorized repairs are not allowed. 
In case of damage or failure please contact the authorized 
service. 
ENVIRONMENTAL PROTECTION
Segrega�on of post-packaging waste is recommended. 
This labelling indicates the requirement to selec�vely collect 
waste electronic and electrical equipment. Products labelled in 
this way must not be disposed of in the same way as other 
waste under the threat of a fine. These products may be 
harmful to the natural environment and health, and require a 
special form of recycling/neutralising. Keep your environment 

clean. Used ba�eries and/or accumulators need to be treated 
as separate waste and  placed in an individual container. Used 
ba�eries and/or accumulators should be returned to a 
collec�on facility for waste ba�eries/ accumulators. 
Informa�on on collec�on centres is provided by local 
authori�es or sellers of such goods. Used items can also be 
returned to the seller when new product is purchased, in 
quan�ty no larger than the purchased item of the same type. 
The above rules regard the EU area. In the case of other 
countries, regula�ons in force in a given country must be 
applied. Contac�ng the distributor of our products in a given 
area is recommended.

CZ
Brána je řídícím centrem všech zařízení s protokolem ZigBe v 
inteligentní domácnos�.
Brána ZigBee spojuje mnoho inteligentních zařízení, jako jsou: 
termosta�cké hlavice, Wi-Fi žárovky, Wi-Fi přepínače, snímače 
PIR nebo teploty a mnohem více. Umožňuje je všechny ovládat 
pomocí aplikace TuyaSmart.

Produkty Tuya Smart Wi-Fi musí být trvale připojeny ke zdroji 
napájení a jejich ovládání (včetně vypínání, doplňkových funkcí 
obsažených v aplikaci) je prováděno ovládacím zařízením 
(smartphone, tablet). V případě výpadku proudu nebo výpadku 
domácí Wi-Fi sítě se produkty mohou vrá�t do továrního 
nastavení a budou vyžadovat opětovné spárování.
TECHNICKÉ ÚDAJE
Napájení: 5 V, 1 A (napájecí adaptér a USB kabel jsou součás� 
sady)
Pásmo sítě Wi-Fi: 2,4 GHz
Protokol: ZigBee 3.0
Třída těsnos�: IP21
Dosah bezdrátového přenosu: až 30 m na otevřeném 
prostranství
Ovládání: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant
Systémové požadavky: iOS≥10.0; Android ≥5.0
Pracovní teplota: -10 °C až 55 °C
MOŽNOSTI ZAŘÍZENÍ
- Možnost připojení až 10 termosta�ckých hlavic (katalogové 
číslo: 317469)

- Možnost připojení dalších zařízení, například: Wi-Fi žárovky, 
Wi-Fi přepínače, snímače PIR nebo teploty.
MONTÁŽ
Před montáží zařízení na vybrané místo zkontrolujte dosah 
domácí sítě Wi-Fi a přečtěte si manuál. Schéma instalace: viz 
obrázky na konci manuálu.
Montáž spočívá pouze v připojení brány ke zdroji napájení 
pomocí dodaného USB kabelu a napájecího adaptéru.
INSTALACE
Stáhněte a nainstalujte si aplikaci Tuya Smart z Google Play (pro 
systém Android) nebo App Store (pro systém iOS). Spusťte ji a 
postupujte podle kroků uvedených v aplikaci.
Aplikaci si můžete nainstalovat i naskenováním QR kódů (jsou 
uvedeny na konci manuálu).
Po nainstalování aplikace Tuya Smart ji spusťte a připojte k 
bráně ZigBee:
1. Klikněte na "+" v pravém horním rohu.
2. Vyhledejte "Gateway control" a v seznamu zařízení vyberte 
"Gateway ZigBee".
3. Vyberte síť Wi-Fi a zadejte heslo, klikněte na tlačítko "Další".

4. Ujistěte se, že modré světlo na přední čás� brány rychle 
bliká.
5. Počkejte několik sekund, dokud proces nedosáhne 100%, což 
znamená, že brána byla přidána.
Pri pripájaní brány by mali byť telefón a brána v dosahu tej istej 
siete Wi-Fi 2,4 GHz.
Pokud narazíte na po�že, s�skněte a podržte tlačítko RESET asi 
na 5 sekund, abyste bránu resetovali. Potom opakujte výše 
uvedené kroky.
FUNKCE
Červený indikátor: indikátor stavu Wi-Fi
Modrý indikátor: indikátor stavu ZigBee
KONSTANTNÍ ČERVENÉ SVĚTLO:
Připojení Wi-Fi funguje normálně, brána je připojena k aplikaci 
telefonu v režimu Wi-Fi.
BLIKAJÍCÍ ČERVENÉ SVĚTLO:
Žádné připojení Wi-Fi.
KONSTANTNÍ MODRÉ SVĚTLO:
K bráně nebylo přidáno žádné zařízení ZigBee.
BLIKAJÍCÍ MODRÉ SVĚTLO:

Brána je v režimu připojování (vyhledává zařízení ZigBee v 
okolí).
VYPNUTÉ SVĚTLO:
Zařízení ZigBee jsou přidána k bráně ZigBee a lze je ovládat.
Pro resetování s�skněte tlačítko RESET.
OBSAH BALENÍ
- Brána ZigBee 3.0
- Kabel micro USB 100 cm
- Napájecí adaptér USB 5V 1A 220-240V 50/60Hz
- Manuál
BEZPEČNOST, PROVOZNÍ DOPORUČENÍ, ÚDRŽBA
Údržbu provádějte při odpojeném napájení. Čistěte pouze 
jemnými a suchými tkaninami. Nepoužívejte chemické čis�cí 
prostředky. Zařízení se nepokoušejte opravovat samostatně. V 
případě poškození nebo poruchy kontaktujte autorizovaný 
servis.
OCHRANA ŽIVOTNÍHO PROSTŘEDÍ 
Doporučujeme třídění poobalových odpadků.
Toto značení poukazuje na nutnost sběru tříděného 
opotřebovaného elektro zboží. Takto označené výrobky nelze 

vyhazovat spolu s jinými odpadky, nedodržení tohoto zákazu 
bude trestáno pokutou. Tyto výrobky mohou být lidskému 
zdraví škodlivé, musí být zvlášť zracovávány, u�lisovány, ničeny.  
Dbej o čistotu a životní prostředí. Spotřebované baterie a/nebo 
akumulátory je nutné pojímat jako zvláštní odpad a dávat do 
nádoby k tomu vyhrazené. Spotřebované baterie nebo 
akumulátory by měly být předány tam, kde je prováděn sběr 
spotřebovaných baterií a akumulátorů. Iinformace o místech 
sběru takových produktů poskytují místní úřady anebo 
prodejce tohoto zboží. Spotřebované zboží může být také 
předáno prodejci, v případě nákupu nového produktu v 
množství nikoliv větším nežli nové zboží téhož druhu. Výše 
uvedená pravidla se týkají oblas� Evropské unie. V jiných státek 
je nutno držet se předpisů tam platných. V dané oblas� 
doporučujeme mkontakt s distributorem daného výrobku.
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Brána je riadiacim centrom všetkých zariadení s protokolom 
ZigBe v inteligentnej domácnos�.
Brána ZigBee spája mnoho inteligentných zariadení, ako sú: 

termosta�cké hlavice, Wi-Fi žiarovky, Wi-Fi prepínače, snímače 
PIR alebo teploty a oveľa viac. Umožňuje ich všetky ovládať 
pomocou aplikácie TuyaSmart.
Produkty Tuya Smart Wi-Fi musia byť trvalo pripojené k 
napájaciemu zdroju a ich ovládanie (vrátane vypínania, 
doplnkových funkcií zahrnutých v aplikácii) je vykonávané 
riadiacim zariadením (smar�ón, tablet). V prípade výpadku 
prúdu alebo výpadku domácej Wi-Fi siete sa produkty môžu 
vrá�ť do továrenských nastavení a budú vyžadovať opätovné 
spárovanie.
TECHNICKÉ ÚDAJE
Napájanie: 5 V, 1 A (napájací adaptér a USB kábel sú súčasťou 
súpravy)
Pásmo siete Wi-Fi: 2,4 GHz
Protokol: ZigBee 3.0
Trieda tesnos�: IP21
Dosah bezdrôtového prenosu: až 30 m na otvorenom 
priestranstve
Ovládanie: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant
Systémové požiadavky: iOS≥10.0; Android ≥5.0

Pracovná teplota: -10 °C až 55 °C
MOŽNOSTI ZARIADENIA
- Možnosť pripojenia až 10 termosta�ckých hlavíc (katalógové 
číslo: 317469)
- Možnosť pripojenia ďalších zariadení, napríklad: Wi-Fi 
žiarovky, Wi-Fi prepínače, snímače PIR alebo teploty.
MONTÁŽ
Pred montážou zariadenia na vybrané miesto skontrolujte 
dosah domácej siete Wi-Fi a prečítajte si manuál. Schéma 
inštalácie: pozri obrázky na konci manuálu.
Montáž spočíva iba v pripojení brány k zdroju napájania 
pomocou dodaného USB kábla a napájacieho adaptéra.
INŠTALÁCIA
S�ahnite a nainštalujte si aplikáciu Tuya Smart z Google Play 
(pre systém Android) alebo App Store (pre systém iOS). 
Spus�te ju a postupujte podľa krokov uvedených  v aplikácii.
Aplikáciu si môžete nainštalovať aj naskenovaním QR kódov (sú 
uvedené na konci manuálu).
Po nainštalovaní aplikácie Tuya Smart ju spus�te a pripojte k 
bráne ZigBee:

1. Kliknite na „+“ v pravom hornom rohu.
2. Vyhľadajte „Gateway control“ a v zozname zariadení vyberte 
„Gateway zigbee“.
3. Vyberte sieť Wi-Fi a zadajte heslo, kliknite na tlačidlo „Ďalej“.
4. Uis�te sa, že modré svetlo na prednej čas� brány rýchlo 
bliká.
5. Počkajte niekoľko sekúnd, kým proces nedosiahne 100%, čo 
znamená, že brána bola pridaná.
Pri pripájaní brány by mali byť telefón a brána v dosahu tej istej 
siete Wi-Fi 2,4 GHz.
Ak narazíte na ťažkos�, stlačte a podržte tlačidlo RESET asi na 5 
sekúnd, aby ste bránu resetovali. Potom zopakujte vyššie 
uvedené kroky.
FUNKCIE
Červený indikátor: indikátor stavu Wi-Fi
Modrý indikátor: indikátor stavu ZigBee
KONŠTANTNÉ ČERVENÉ SVETLO:
Pripojenie Wi-Fi funguje normálne, brána je pripojená k 
aplikácii telefónu v režime Wi-Fi.

BLIKAJÚCE ČERVENÉ SVETLO:
Žiadne pripojenie Wi-Fi.
KONŠTANTNÉ MODRÉ SVETLO: 
K bráne nebolo pridané žiadne zariadenie ZigBee.
BLIKAJÚCE MODRÉ SVETLO:
Brána je v režime pripájania (vyhľadáva zariadenia ZigBee v 
okolí).
VYPNUTÉ SVETLO:
Zariadenia ZigBee sú pridané k bráne ZigBee a je možné ich 
ovládať.
Pre resetovanie stlačte tlačidlo RESET.
OBSAH BALENIA
- Brána ZigBee 3.0
- Kábel micro USB 100 cm
- Napájací adaptér USB 5V 1A 220-240V 50/60Hz
- Manuál
BEZPEČNOSŤ, PREVÁDZKOVÉ ODPORÚČANIA, ÚDRŽBA
Údržbu  vykonávajte pri odpojenom napájaní. Čis�te iba 
jemnými a suchými tkaninami. Nepoužívajte chemické čis�ace 
prostriedky. Zariadenie sa nepokúšajte opravovať samostatne. 

V prípade poškodenia alebo poruchy kontaktujte autorizovaný 
servi.
OCHRANA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA
Odporúčame triedenie obalového odpadu. 
Toto označenie poukazuje na nutnosť selek�vneho zberu 
opotrebovanej elektrickej a elektronickej techniky. Takto 
označené výrobky sa nesmejú, pod hrozbou pokuty, 
vyhadzovať do obyčajných košov spolu s ostatným odpadom. 
Tieto výrobky môžu byť škodlivé životnému prostrediu a 
ľudskému zdraviu, vyžadujú špeciálnu formu spracovania / 
spätného získavania / recyklingu / u�lizácie. Dbajte na čistotu a 
životné prostredie. Opotrebované batérie a/alebo akumulátory 
sa musia považovať za samostatný odpad a ukladať do 
špeciálneho kontejnera. Opotrebované batérie alebo 
akumulátory sa musia odovzdať na miesto zberu/odberu 
opotrebovaných batérií a akumulátorov. Informácie o miestach 
zberu/odberu poskytujú miestné orgány a predajci tohto druhu 
techniky. Opotrebovaná technika môže byť �ež vrátená 
predajcovi, a to v prípade nákupu nového výrobku v množstve 
nie väčšiom ako nová kupovaná technika rovnakého druhu. 

Tieto zásady sa týkajú územia Európskej únie. V prípade iných 
krajín dodržujte právne regulácie platné v danej krajine. 
Odporúča sa kontaktovať distribútora nášho výrobku na danom 
území.
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Gateway-ul este centrul de control pentru toate dispozi�vele 
ZigBee dintr-o casă inteligentă.
Central ZigBee conectează multe dispozi�ve inteligente cum ar 
fi capete termosta�ce, becuri Wi-Fi, comutatoare Wi-Fi, PIR sau 
senzori de temperatură și multe altele. Vă permite să le 
controlați pe toate cu aplicația TuyaSmart. 
Produsele Tuya Smart Wi-Fi trebuie să fie permanent conectate 
la sursa de alimentare, iar controlul acestora (inclusiv, oprire, 
funcții suplimentare incluse în aplicație) este efectuat de 
dispozi�vul de control (smartphone, tabletă). În cazul unei 
întreruperi de curent sau al unei defecțiuni a rețelei Wi-Fi de 
acasă, produsele pot reveni la setările din fabrică și vor 
necesita reîmperechere.
SPECIFICAȚII TEHNICE

Sursă de alimentare: 5V, 1A (sursă de alimentare și cablu USB 
inclus)
Bandă Wi-fi: 2,4 GHz
Protocol: ZigBee 3.0
Clasă de etanșeitate: IP21
Raza de transmisie fără fir: până la 30 m în spațiu deschis
Control: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant 
Cerințe de sistem: iOS≥10.0; Android ≥5.0 
Temperatura de funcționare: de la -10°C la 55°C
CAPACITĂȚILE DISPOZITIVULUI
- Capacitatea de a conecta până la 10 capete termosta�ce (part 
number: 317469)
- Posibilitatea de a conecta alte dispozi�ve cum ar fi: becuri 
Wi-Fi, comutatoare Wi-Fi, senzori PIR sau temperaturi.
MONTAJ
Înainte de a instala dispozi�vul în locaţia selectată, verificaţi 
raza de acțiune reţelei Wi-Fi la domiciliu şi ci�ţi instrucţiunile. 
Diagrama de instalare: consultați ilustrațiile de la sfârșitul 
manualului.
Instalarea implică doar conectarea centralei la sursa de 

alimentare prin cablul USB inclus și sursa de alimentare.
INSTALARE
Descărcați și instalați aplicația Tuya Smart de pe Google Play 
(pentru Android) sau App Store (pentru iOS). Rulați-l și urmați 
pașii din aplicație.
De asemenea, puteți instala aplicația scanând codurile QR 
(situate la sfârșitul manualului).
După instalarea aplicației Tuya Smart, rulați-o și conectați-o la 
poarta ZigBee:
1. Faceți clic pe „+” în colțul din dreapta sus. 
2. Căutați "Gateway control" și selectați "Gateway zigbee" din 
lista de dispozi�ve. 
3. Selectați o rețea Wi-Fi și introduceți parola, faceți clic pe 
„con�nuă”.
4. Asigurați-vă că ledul albastru de pe partea frontală a 
gateway-ului clipește intermitent rapid.
5. Așteptați câteva secunde până când procesul ajunge la 
100%, ceea ce înseamnă că centrala a fost adăugată.
La conectarea gateway-ului, telefonul și gateway-ul ar trebui să 
fie în aceeași rețea Wi-Fi de 2,4 GHz.

Dacă întâmpinați dificultăți, apăsați și mențineți apăsat butonul 
RESET �mp de aprox. 5 secunde pentru a reseta centrala. Apoi 
repetați pașii de mai sus.
FUNCȚII
Indicator roșu: indicator de stare Wi-Fi
Indicator albastru: indicator de stare ZigBee
LUMINĂ ROȘIE CONTINUĂ:
Conexiunea Wi-Fi este normală, gateway-ul este conectat la 
aplicația telefonică în modul Wi-fi.
LUMINĂ ROȘIE INTERMITENTĂ:
Nicio conexiune Wi-Fi.
ALBASTRU CONTINUU:
Niciun dispozi�v ZigBee nu a fost adăugat la gateway.
LUMINĂ ALBASTRĂ INTERMITENTĂ:
Gateway-ul este în modul de conectare (caută dispozi�ve 
ZigBee din apropiere).
LUMINĂ STINSĂ:
Dispozi�vele ZigBee sunt adăugate la centrala ZigBee și pot fi 
controlate.
Apăsați butonul RESET pentru a reseta.

CONŢINUTUL AMBALAJULUI
- Centrala (gateway) ZigBee 3.0
- Cablu micro USB 100 cm
- Sursă de alimentare 220-240V 50/60Hz USB 5V 1A
- Instrucțiuni de u�lizare
SIGURANȚĂ, INSTRUCȚIUNI DE OPERARE, ÎNTREȚINERE
Întreținerea trebuie efectuată cu alimentarea deconectată. 
Curățați numai cu materiale moi și uscate. Nu u�lizați agenți de 
curățare chimici. Nu încercați să-l reparați singur. În caz de 
deteriorare sau defecțiune, contactați un centru de service 
autorizat.
PROTECŢIE MEDIULUI
Vă recomandăm segregarea de deşeuri după ambalajele. 
Această e�chetă indică necesitatea de colectarea separată a 
deşeurilor de echipamente electrice şi electronice. Produsele, 
as�el e�chetate, sub sancţiunea amenzii, nu aveţi posibilitatea 
să aruncaţi la gunoi ordinar, împreună cu alte deşeuri. Aceste 
produse pot fi dăunătoare pentru mediul ambiant şi sănătatea 
umană, necesită forme speciale de tratare / valorificare / 
reciclare / eliminare. Ai grijă de curăţenia şi a mediului. Deşeuri 

de baterii şi / sau acumulatorilo trebuie să fie tratată ca un 
deşeu separat şi se pun într-un container individual. Bateriile 
uzate sau acumulatorii ar trebui să fie plasate la punctul de 
colectare / de primire deşeurilor de bateriilor şi acumulatorilor. 
Informaţile referitoare la punctele de colectare / primirii dau 
autorităţile locale sau distribuitor de as�el de echipamente. 
Echipament folosit poate fi de asemenea plasat la vânzătorul, 
atunci când achiziţionează un produs nou într-o sumă nu mai 
mare decât noi echipamente achiziţionate în acelaşi fel. Aceste 
norme se aplică în zona Uniunii Europene. În cazul altor ţări ar 
trebui să se aplice reglementările legale în vigoare în ţară. Vă 
recomandăm să contactaţi distribuitorul de produse noastre 
din zona dumneavoastră.



26 RO

PL
Bramka stanowi centrum sterowania wszystkimi urządzeniami 
o protokole ZigBee w inteligentnym domu.
Bramka ZigBee łączy wiele inteligentnych urządzeń, takich jak: 
głowice termostatyczne, żarówki Wi-Fi, przełączniki Wi-Fi, 
czujniki PIR lub temperatury i dużo więcej. Pozwala za pomocą 
aplikacji TuyaSmart sterować nimi wszystkimi.
Produkty Tuya Smart Wi-Fi muszą być na stałe podłączone do 
zasilania, a sterowanie nimi (włącznie, wyłączanie, funkcje 
dodatkowe zawarte w aplikacji) odbywa się przez urządzenie 
kontrolujące (smar�on, tablet). W przypadku zaniku zasilania 
lub domowej sieci Wi-Fi produkty mogą wracać do ustawień 
fabrycznych i będą wymagały powtórnego parowania.
DANE TECHNICZNE
Zasilanie: 5V, 1A (zasilacz i kabel USB w zestawie)
Pasmo sieci Wi-Fi: 2,4 GHz
Protokół: ZigBee 3.0
Klasa szczelności: IP21
Zasięg transmisji bezprzewodowej: do 30 m na otwartej 
przestrzeni

Sterowanie: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant 
Wymagania systemowe: iOS≥10.0; Android ≥5.0 
Temperatura pracy: od -10°C do 55°C
MOŻLIWOŚCI URZĄDZENIA
- Możliwość podłączenia do 10 głowic termostatycznych 
(numer katalogowy: 317469)
- Możliwość podłączenia innych urządzeń, takich jak np.: 
żarówki Wi-Fi, przełączniki Wi-Fi, czujniki PIR lub temperatury.
MONTAŻ
Przed montażem urządzenia w wybranym miejscu należy 
sprawdzić zasięg domowej sieci Wi-Fi i zapoznać się z 
instrukcją. Schemat montażu: patrz ilustracje na końcu 
instrukcji.
Montaż polega tylko na podłączeniu bramki do zasilania 
poprzez dołączony kabel USB oraz zasilacz.
INSTALACJA
Pobierz i zainstaluj aplikację Tuya Smart z Google Play (dla 
systemu Android) lub App Store (dla systemu iOS). Uruchom ją 
i postępuj według kroków podanych w aplikacji.
Możesz również zainstalować aplikację skanując kody QR 

(znajdują się na końcu instrukcji).
Po zainstalowaniu aplikacji Tuya Smart uruchom ją i połącz z 
bramką ZigBee:
1. Kliknij „ +” w prawym górnym rogu. 
2. Wyszukaj „Gateway control” i wybierz z listy urządzeń 
„Gateway zigbee”. 
3. Wybierz sieć Wi-Fi i wprowadź hasło, kliknij „dalej”.
4. Upewnij się, że niebieskie światło na froncie bramki szybko 
miga.
5. Odczekaj kilka sekund aż proces osiągnie 100%, co oznacza 
że bramka została dodana.
Podczas łączenia bramki, telefon i bramka powinny być w 
zasięgu tej samej sieci Wi-fi 2,4GHz.
Jeśli pojawią się trudności, naciśnij i przytrzymaj przycisk RESET 
przez ok. 5 sekund celem zresetowania bramki. Następnie 
powtórz powyższe czynności.
FUNKCJE
Czerwony wskaźnik: wskaźnik stanu Wi-Fi
Niebieski wskaźnik: wskaźnik stanu ZigBee
ŚWIATŁO CZERWONE STAŁE:

Połączenie Wi-fi działa normalnie, bramka jest podłączona do 
aplikacji telefonu w trybie Wi-fi.
ŚWIATŁO CZERWONE MIGAJĄCE:
Brak połączenia Wi-fi.
ŚWIATŁO NIEBIESKIE STAŁE:
Do bramki nie dodano żadnego urządzenia ZigBee.
ŚWIATŁO NIEBIESKIE MIGAJĄCE:
Bramka jest w trybie łączenia (wyszukuje urządzenia ZigBee w 
pobliżu).
ŚWIATŁO WYŁĄCZONE:
Urządzenia ZigBee są dodane do bramki ZigBee i można nimi 
sterować.
W celu zresetowania należy przycisnąć przycisk RESET.
ZAWARTOŚĆ OPAKOWANIA
- Bramka ZigBee 3.0
- Kabel micro USB 100 cm
- Zasilacz 220-240V 50/60Hz USB 5V 1A
- Instrukcja obsługi
BEZPIECZEŃSTWO, ZALECENIA EKSPLOATACYJNE, 
KONSERWACJA

Konserwację wykonywać przy odłączonym zasilaniu. Czyścić 
wyłącznie delikatnymi i suchymi tkaninami. Nie używać 
chemicznych środków czyszczących. Nie należy podejmować 
prób samodzielnej naprawy. W razie uszkodzenia lub awarii 
skontaktuj się z autoryzowanym serwisem.
OCHRONA ŚRODOWISKA
Zalecamy segregację odpadów poopakowaniowych. 
Oznakowanie wskazuje na konieczność selektywnego zbierania 
zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego. Wyrobów tak 
oznakowanych, pod karą grzywny, nie można wyrzucać do 
zwykłych śmieci razem z innymi odpadami. Wyroby takie mogą 
być szkodliwe dla środowiska i zdrowia ludzkiego, wymagają 
specjalnej formy przetwarzania, w szczególności odzysku, 
recyklingu i/lub unieszkodliwiania. Dbaj o czystość i 
środowisko. Zużyte baterie i/lub akumulatory należy traktować 
jako odrębny odpad i umieszczać w indywidualnym pojemniku. 
Zużyte baterie lub akumulatory powinny zostać oddane do 
punktu zbierania/odbioru zużytych baterii i akumulatorów. 
Informacje na temat punktów zbierania/odbioru udzielają 
władze lokalne lub sprzedawcy tego rodzaju sprzętu. Zużyty 

sprzęt może zostać również oddany do sprzedawcy, w 
przypadku zakupu nowego wyrobu w ilości nie większej niż 
nowy kupowany sprzęt tego samego rodzaju. Powyższe zasady 
dotyczą obszaru Unii Europejskiej. W przypadku innych państw 
należy stosować prawne regulacje obowiązujące w danym 
kraju.  Zalecamy kontakt z dystrybutorem naszego wyrobu na 
danym obszarze.

GB
The gateway provides control system for all devices provided 
with ZigBe protocol in Smart Home.
ZigBee gateway ensures connec�on with many smart devices, 
namely: thermosta�c heads, Wi-Fi tubes, Wi-Fi switches, PIR or 
temperature sensors and many other. Consequently this 
provides control over those devices with TuyaSmart 
applica�on.
Tuya Smart Wi-Fi products must be permanently connected to 
the power supply, and their control (including, switching off, 
addi�onal func�ons included in the applica�on) is carried out 
by the controlling device (smartphone, tablet). In the event of 

a power outage or a home Wi-Fi network failure, the products 
may return to their factory se�ngs and will require re-pairing.
TECHNICAL DATA 
Power supply: 5V, 1A (power pack and USB cable included in 
set)
Wi-FI network frequency: 2,4 GHz
Protocol: ZigBee 3.0
IP protec�on class: IP21
Wi-Fi transmission range: up to 30 m in the open space 
Control: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant 
System requirements: iOS≥10.0; Android ≥5.0 
Opera�ng temperature: from -10°C to 55°C
FUNCTIONS 
- Possible connec�on of up to 10 thermosta�c heads (Cat. No.: 
317469)
- Possible connec�on of other devices, namely e.g..: Wi-Fi tube, 
Wi-Fi switches, PIR or temperature sensors.
INSTALLATION 
Before installa�on at the selected loca�on, firstly check range 
of Wi-Fi home network and read carefully the User Manual 

that includes at the end the assembly drawing.
For installa�on connect the gateway to power supply using 
delivered USB cable and power pack.
APPLICATION INSTALLATION
Download from Google Play (Android system) or AppStore (iOS 
system) and install TuyaSmart applica�on. Start the applica�on 
and follow instruc�ons displayed by applica�on.
You can also install the applica�on by scanning QR code (at the 
end of User Manual).
Upon Tuya Smart applica�on installa�on start the applica�on 
and establish connec�on with ZigBee gateway:
1. Click „ +” in the top right corner. 
2. Search „Gateway control” and select „Gateway zigbee” from 
the list. 
3. Select Wi-Fi network and enter the password, and click 
„dalej” (Next).
4. Check that the blue indicator is flashing.
5. Wait a few seconds un�l 100% progress is obtained and the 
gateway is connected.
During establishing connec�on with the gateway, the phone 

and gateway shall be within range of the same Wi-Fi network 
2,4GHz.
In case of any abnormality, press and hold for 5 sec. RESET 
bu�on to reset the gateway. Then repeat the above procedure 
again.
FUNCTIONS 
Red indicator: indicates Wi-FI network status 
Blue indicator: indicates ZigBee status 
RED INDICATOR ON:
Available Wi-Fi network, gateway connec�on do phone 
applica�on in Wi-Fi mode.
RED FLASHING INDICATOR:
Wi-Fi network not available.
BLUE INDICATOR ON:
No other ZigBee device connected to gateway.
BLUE FLASHING INDICATOR:
Gateway in connec�on mode (searching for ZigBee devices in 
vicinity).
INDICATOR OFF:
ZigBee devices connected to ZigBee and control is available.

To reset press RESET bu�on.
PACKAGE INCLUDES 
- ZigBee 3.0 gateway
- Micro USB cabel 100 cm long.
- Power pack 220-240V 50/60Hz USB 5V 1A
- User Manual 
SAFETY, RECOMMENDATIONS, MAINTENANCE 
Before maintenance, firstly disconnect the device from power 
supply. When cleaning use only so� and dry cloths. Do not use 
detergents for clearing. Unauthorized repairs are not allowed. 
In case of damage or failure please contact the authorized 
service. 
ENVIRONMENTAL PROTECTION
Segrega�on of post-packaging waste is recommended. 
This labelling indicates the requirement to selec�vely collect 
waste electronic and electrical equipment. Products labelled in 
this way must not be disposed of in the same way as other 
waste under the threat of a fine. These products may be 
harmful to the natural environment and health, and require a 
special form of recycling/neutralising. Keep your environment 

clean. Used ba�eries and/or accumulators need to be treated 
as separate waste and  placed in an individual container. Used 
ba�eries and/or accumulators should be returned to a 
collec�on facility for waste ba�eries/ accumulators. 
Informa�on on collec�on centres is provided by local 
authori�es or sellers of such goods. Used items can also be 
returned to the seller when new product is purchased, in 
quan�ty no larger than the purchased item of the same type. 
The above rules regard the EU area. In the case of other 
countries, regula�ons in force in a given country must be 
applied. Contac�ng the distributor of our products in a given 
area is recommended.

CZ
Brána je řídícím centrem všech zařízení s protokolem ZigBe v 
inteligentní domácnos�.
Brána ZigBee spojuje mnoho inteligentních zařízení, jako jsou: 
termosta�cké hlavice, Wi-Fi žárovky, Wi-Fi přepínače, snímače 
PIR nebo teploty a mnohem více. Umožňuje je všechny ovládat 
pomocí aplikace TuyaSmart.

Produkty Tuya Smart Wi-Fi musí být trvale připojeny ke zdroji 
napájení a jejich ovládání (včetně vypínání, doplňkových funkcí 
obsažených v aplikaci) je prováděno ovládacím zařízením 
(smartphone, tablet). V případě výpadku proudu nebo výpadku 
domácí Wi-Fi sítě se produkty mohou vrá�t do továrního 
nastavení a budou vyžadovat opětovné spárování.
TECHNICKÉ ÚDAJE
Napájení: 5 V, 1 A (napájecí adaptér a USB kabel jsou součás� 
sady)
Pásmo sítě Wi-Fi: 2,4 GHz
Protokol: ZigBee 3.0
Třída těsnos�: IP21
Dosah bezdrátového přenosu: až 30 m na otevřeném 
prostranství
Ovládání: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant
Systémové požadavky: iOS≥10.0; Android ≥5.0
Pracovní teplota: -10 °C až 55 °C
MOŽNOSTI ZAŘÍZENÍ
- Možnost připojení až 10 termosta�ckých hlavic (katalogové 
číslo: 317469)

- Možnost připojení dalších zařízení, například: Wi-Fi žárovky, 
Wi-Fi přepínače, snímače PIR nebo teploty.
MONTÁŽ
Před montáží zařízení na vybrané místo zkontrolujte dosah 
domácí sítě Wi-Fi a přečtěte si manuál. Schéma instalace: viz 
obrázky na konci manuálu.
Montáž spočívá pouze v připojení brány ke zdroji napájení 
pomocí dodaného USB kabelu a napájecího adaptéru.
INSTALACE
Stáhněte a nainstalujte si aplikaci Tuya Smart z Google Play (pro 
systém Android) nebo App Store (pro systém iOS). Spusťte ji a 
postupujte podle kroků uvedených v aplikaci.
Aplikaci si můžete nainstalovat i naskenováním QR kódů (jsou 
uvedeny na konci manuálu).
Po nainstalování aplikace Tuya Smart ji spusťte a připojte k 
bráně ZigBee:
1. Klikněte na "+" v pravém horním rohu.
2. Vyhledejte "Gateway control" a v seznamu zařízení vyberte 
"Gateway ZigBee".
3. Vyberte síť Wi-Fi a zadejte heslo, klikněte na tlačítko "Další".

4. Ujistěte se, že modré světlo na přední čás� brány rychle 
bliká.
5. Počkejte několik sekund, dokud proces nedosáhne 100%, což 
znamená, že brána byla přidána.
Pri pripájaní brány by mali byť telefón a brána v dosahu tej istej 
siete Wi-Fi 2,4 GHz.
Pokud narazíte na po�že, s�skněte a podržte tlačítko RESET asi 
na 5 sekund, abyste bránu resetovali. Potom opakujte výše 
uvedené kroky.
FUNKCE
Červený indikátor: indikátor stavu Wi-Fi
Modrý indikátor: indikátor stavu ZigBee
KONSTANTNÍ ČERVENÉ SVĚTLO:
Připojení Wi-Fi funguje normálně, brána je připojena k aplikaci 
telefonu v režimu Wi-Fi.
BLIKAJÍCÍ ČERVENÉ SVĚTLO:
Žádné připojení Wi-Fi.
KONSTANTNÍ MODRÉ SVĚTLO:
K bráně nebylo přidáno žádné zařízení ZigBee.
BLIKAJÍCÍ MODRÉ SVĚTLO:

Brána je v režimu připojování (vyhledává zařízení ZigBee v 
okolí).
VYPNUTÉ SVĚTLO:
Zařízení ZigBee jsou přidána k bráně ZigBee a lze je ovládat.
Pro resetování s�skněte tlačítko RESET.
OBSAH BALENÍ
- Brána ZigBee 3.0
- Kabel micro USB 100 cm
- Napájecí adaptér USB 5V 1A 220-240V 50/60Hz
- Manuál
BEZPEČNOST, PROVOZNÍ DOPORUČENÍ, ÚDRŽBA
Údržbu provádějte při odpojeném napájení. Čistěte pouze 
jemnými a suchými tkaninami. Nepoužívejte chemické čis�cí 
prostředky. Zařízení se nepokoušejte opravovat samostatně. V 
případě poškození nebo poruchy kontaktujte autorizovaný 
servis.
OCHRANA ŽIVOTNÍHO PROSTŘEDÍ 
Doporučujeme třídění poobalových odpadků.
Toto značení poukazuje na nutnost sběru tříděného 
opotřebovaného elektro zboží. Takto označené výrobky nelze 

vyhazovat spolu s jinými odpadky, nedodržení tohoto zákazu 
bude trestáno pokutou. Tyto výrobky mohou být lidskému 
zdraví škodlivé, musí být zvlášť zracovávány, u�lisovány, ničeny.  
Dbej o čistotu a životní prostředí. Spotřebované baterie a/nebo 
akumulátory je nutné pojímat jako zvláštní odpad a dávat do 
nádoby k tomu vyhrazené. Spotřebované baterie nebo 
akumulátory by měly být předány tam, kde je prováděn sběr 
spotřebovaných baterií a akumulátorů. Iinformace o místech 
sběru takových produktů poskytují místní úřady anebo 
prodejce tohoto zboží. Spotřebované zboží může být také 
předáno prodejci, v případě nákupu nového produktu v 
množství nikoliv větším nežli nové zboží téhož druhu. Výše 
uvedená pravidla se týkají oblas� Evropské unie. V jiných státek 
je nutno držet se předpisů tam platných. V dané oblas� 
doporučujeme mkontakt s distributorem daného výrobku.

SK
Brána je riadiacim centrom všetkých zariadení s protokolom 
ZigBe v inteligentnej domácnos�.
Brána ZigBee spája mnoho inteligentných zariadení, ako sú: 

termosta�cké hlavice, Wi-Fi žiarovky, Wi-Fi prepínače, snímače 
PIR alebo teploty a oveľa viac. Umožňuje ich všetky ovládať 
pomocou aplikácie TuyaSmart.
Produkty Tuya Smart Wi-Fi musia byť trvalo pripojené k 
napájaciemu zdroju a ich ovládanie (vrátane vypínania, 
doplnkových funkcií zahrnutých v aplikácii) je vykonávané 
riadiacim zariadením (smar�ón, tablet). V prípade výpadku 
prúdu alebo výpadku domácej Wi-Fi siete sa produkty môžu 
vrá�ť do továrenských nastavení a budú vyžadovať opätovné 
spárovanie.
TECHNICKÉ ÚDAJE
Napájanie: 5 V, 1 A (napájací adaptér a USB kábel sú súčasťou 
súpravy)
Pásmo siete Wi-Fi: 2,4 GHz
Protokol: ZigBee 3.0
Trieda tesnos�: IP21
Dosah bezdrôtového prenosu: až 30 m na otvorenom 
priestranstve
Ovládanie: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant
Systémové požiadavky: iOS≥10.0; Android ≥5.0

Pracovná teplota: -10 °C až 55 °C
MOŽNOSTI ZARIADENIA
- Možnosť pripojenia až 10 termosta�ckých hlavíc (katalógové 
číslo: 317469)
- Možnosť pripojenia ďalších zariadení, napríklad: Wi-Fi 
žiarovky, Wi-Fi prepínače, snímače PIR alebo teploty.
MONTÁŽ
Pred montážou zariadenia na vybrané miesto skontrolujte 
dosah domácej siete Wi-Fi a prečítajte si manuál. Schéma 
inštalácie: pozri obrázky na konci manuálu.
Montáž spočíva iba v pripojení brány k zdroju napájania 
pomocou dodaného USB kábla a napájacieho adaptéra.
INŠTALÁCIA
S�ahnite a nainštalujte si aplikáciu Tuya Smart z Google Play 
(pre systém Android) alebo App Store (pre systém iOS). 
Spus�te ju a postupujte podľa krokov uvedených  v aplikácii.
Aplikáciu si môžete nainštalovať aj naskenovaním QR kódov (sú 
uvedené na konci manuálu).
Po nainštalovaní aplikácie Tuya Smart ju spus�te a pripojte k 
bráne ZigBee:

1. Kliknite na „+“ v pravom hornom rohu.
2. Vyhľadajte „Gateway control“ a v zozname zariadení vyberte 
„Gateway zigbee“.
3. Vyberte sieť Wi-Fi a zadajte heslo, kliknite na tlačidlo „Ďalej“.
4. Uis�te sa, že modré svetlo na prednej čas� brány rýchlo 
bliká.
5. Počkajte niekoľko sekúnd, kým proces nedosiahne 100%, čo 
znamená, že brána bola pridaná.
Pri pripájaní brány by mali byť telefón a brána v dosahu tej istej 
siete Wi-Fi 2,4 GHz.
Ak narazíte na ťažkos�, stlačte a podržte tlačidlo RESET asi na 5 
sekúnd, aby ste bránu resetovali. Potom zopakujte vyššie 
uvedené kroky.
FUNKCIE
Červený indikátor: indikátor stavu Wi-Fi
Modrý indikátor: indikátor stavu ZigBee
KONŠTANTNÉ ČERVENÉ SVETLO:
Pripojenie Wi-Fi funguje normálne, brána je pripojená k 
aplikácii telefónu v režime Wi-Fi.

BLIKAJÚCE ČERVENÉ SVETLO:
Žiadne pripojenie Wi-Fi.
KONŠTANTNÉ MODRÉ SVETLO: 
K bráne nebolo pridané žiadne zariadenie ZigBee.
BLIKAJÚCE MODRÉ SVETLO:
Brána je v režime pripájania (vyhľadáva zariadenia ZigBee v 
okolí).
VYPNUTÉ SVETLO:
Zariadenia ZigBee sú pridané k bráne ZigBee a je možné ich 
ovládať.
Pre resetovanie stlačte tlačidlo RESET.
OBSAH BALENIA
- Brána ZigBee 3.0
- Kábel micro USB 100 cm
- Napájací adaptér USB 5V 1A 220-240V 50/60Hz
- Manuál
BEZPEČNOSŤ, PREVÁDZKOVÉ ODPORÚČANIA, ÚDRŽBA
Údržbu  vykonávajte pri odpojenom napájaní. Čis�te iba 
jemnými a suchými tkaninami. Nepoužívajte chemické čis�ace 
prostriedky. Zariadenie sa nepokúšajte opravovať samostatne. 

V prípade poškodenia alebo poruchy kontaktujte autorizovaný 
servi.
OCHRANA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA
Odporúčame triedenie obalového odpadu. 
Toto označenie poukazuje na nutnosť selek�vneho zberu 
opotrebovanej elektrickej a elektronickej techniky. Takto 
označené výrobky sa nesmejú, pod hrozbou pokuty, 
vyhadzovať do obyčajných košov spolu s ostatným odpadom. 
Tieto výrobky môžu byť škodlivé životnému prostrediu a 
ľudskému zdraviu, vyžadujú špeciálnu formu spracovania / 
spätného získavania / recyklingu / u�lizácie. Dbajte na čistotu a 
životné prostredie. Opotrebované batérie a/alebo akumulátory 
sa musia považovať za samostatný odpad a ukladať do 
špeciálneho kontejnera. Opotrebované batérie alebo 
akumulátory sa musia odovzdať na miesto zberu/odberu 
opotrebovaných batérií a akumulátorov. Informácie o miestach 
zberu/odberu poskytujú miestné orgány a predajci tohto druhu 
techniky. Opotrebovaná technika môže byť �ež vrátená 
predajcovi, a to v prípade nákupu nového výrobku v množstve 
nie väčšiom ako nová kupovaná technika rovnakého druhu. 

Tieto zásady sa týkajú územia Európskej únie. V prípade iných 
krajín dodržujte právne regulácie platné v danej krajine. 
Odporúča sa kontaktovať distribútora nášho výrobku na danom 
území.

RO
Gateway-ul este centrul de control pentru toate dispozi�vele 
ZigBee dintr-o casă inteligentă.
Central ZigBee conectează multe dispozi�ve inteligente cum ar 
fi capete termosta�ce, becuri Wi-Fi, comutatoare Wi-Fi, PIR sau 
senzori de temperatură și multe altele. Vă permite să le 
controlați pe toate cu aplicația TuyaSmart. 
Produsele Tuya Smart Wi-Fi trebuie să fie permanent conectate 
la sursa de alimentare, iar controlul acestora (inclusiv, oprire, 
funcții suplimentare incluse în aplicație) este efectuat de 
dispozi�vul de control (smartphone, tabletă). În cazul unei 
întreruperi de curent sau al unei defecțiuni a rețelei Wi-Fi de 
acasă, produsele pot reveni la setările din fabrică și vor 
necesita reîmperechere.
SPECIFICAȚII TEHNICE

Sursă de alimentare: 5V, 1A (sursă de alimentare și cablu USB 
inclus)
Bandă Wi-fi: 2,4 GHz
Protocol: ZigBee 3.0
Clasă de etanșeitate: IP21
Raza de transmisie fără fir: până la 30 m în spațiu deschis
Control: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant 
Cerințe de sistem: iOS≥10.0; Android ≥5.0 
Temperatura de funcționare: de la -10°C la 55°C
CAPACITĂȚILE DISPOZITIVULUI
- Capacitatea de a conecta până la 10 capete termosta�ce (part 
number: 317469)
- Posibilitatea de a conecta alte dispozi�ve cum ar fi: becuri 
Wi-Fi, comutatoare Wi-Fi, senzori PIR sau temperaturi.
MONTAJ
Înainte de a instala dispozi�vul în locaţia selectată, verificaţi 
raza de acțiune reţelei Wi-Fi la domiciliu şi ci�ţi instrucţiunile. 
Diagrama de instalare: consultați ilustrațiile de la sfârșitul 
manualului.
Instalarea implică doar conectarea centralei la sursa de 

alimentare prin cablul USB inclus și sursa de alimentare.
INSTALARE
Descărcați și instalați aplicația Tuya Smart de pe Google Play 
(pentru Android) sau App Store (pentru iOS). Rulați-l și urmați 
pașii din aplicație.
De asemenea, puteți instala aplicația scanând codurile QR 
(situate la sfârșitul manualului).
După instalarea aplicației Tuya Smart, rulați-o și conectați-o la 
poarta ZigBee:
1. Faceți clic pe „+” în colțul din dreapta sus. 
2. Căutați "Gateway control" și selectați "Gateway zigbee" din 
lista de dispozi�ve. 
3. Selectați o rețea Wi-Fi și introduceți parola, faceți clic pe 
„con�nuă”.
4. Asigurați-vă că ledul albastru de pe partea frontală a 
gateway-ului clipește intermitent rapid.
5. Așteptați câteva secunde până când procesul ajunge la 
100%, ceea ce înseamnă că centrala a fost adăugată.
La conectarea gateway-ului, telefonul și gateway-ul ar trebui să 
fie în aceeași rețea Wi-Fi de 2,4 GHz.

Dacă întâmpinați dificultăți, apăsați și mențineți apăsat butonul 
RESET �mp de aprox. 5 secunde pentru a reseta centrala. Apoi 
repetați pașii de mai sus.
FUNCȚII
Indicator roșu: indicator de stare Wi-Fi
Indicator albastru: indicator de stare ZigBee
LUMINĂ ROȘIE CONTINUĂ:
Conexiunea Wi-Fi este normală, gateway-ul este conectat la 
aplicația telefonică în modul Wi-fi.
LUMINĂ ROȘIE INTERMITENTĂ:
Nicio conexiune Wi-Fi.
ALBASTRU CONTINUU:
Niciun dispozi�v ZigBee nu a fost adăugat la gateway.
LUMINĂ ALBASTRĂ INTERMITENTĂ:
Gateway-ul este în modul de conectare (caută dispozi�ve 
ZigBee din apropiere).
LUMINĂ STINSĂ:
Dispozi�vele ZigBee sunt adăugate la centrala ZigBee și pot fi 
controlate.
Apăsați butonul RESET pentru a reseta.

CONŢINUTUL AMBALAJULUI
- Centrala (gateway) ZigBee 3.0
- Cablu micro USB 100 cm
- Sursă de alimentare 220-240V 50/60Hz USB 5V 1A
- Instrucțiuni de u�lizare
SIGURANȚĂ, INSTRUCȚIUNI DE OPERARE, ÎNTREȚINERE
Întreținerea trebuie efectuată cu alimentarea deconectată. 
Curățați numai cu materiale moi și uscate. Nu u�lizați agenți de 
curățare chimici. Nu încercați să-l reparați singur. În caz de 
deteriorare sau defecțiune, contactați un centru de service 
autorizat.
PROTECŢIE MEDIULUI
Vă recomandăm segregarea de deşeuri după ambalajele. 
Această e�chetă indică necesitatea de colectarea separată a 
deşeurilor de echipamente electrice şi electronice. Produsele, 
as�el e�chetate, sub sancţiunea amenzii, nu aveţi posibilitatea 
să aruncaţi la gunoi ordinar, împreună cu alte deşeuri. Aceste 
produse pot fi dăunătoare pentru mediul ambiant şi sănătatea 
umană, necesită forme speciale de tratare / valorificare / 
reciclare / eliminare. Ai grijă de curăţenia şi a mediului. Deşeuri 

de baterii şi / sau acumulatorilo trebuie să fie tratată ca un 
deşeu separat şi se pun într-un container individual. Bateriile 
uzate sau acumulatorii ar trebui să fie plasate la punctul de 
colectare / de primire deşeurilor de bateriilor şi acumulatorilor. 
Informaţile referitoare la punctele de colectare / primirii dau 
autorităţile locale sau distribuitor de as�el de echipamente. 
Echipament folosit poate fi de asemenea plasat la vânzătorul, 
atunci când achiziţionează un produs nou într-o sumă nu mai 
mare decât noi echipamente achiziţionate în acelaşi fel. Aceste 
norme se aplică în zona Uniunii Europene. În cazul altor ţări ar 
trebui să se aplice reglementările legale în vigoare în ţară. Vă 
recomandăm să contactaţi distribuitorul de produse noastre 
din zona dumneavoastră.
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PL
Bramka stanowi centrum sterowania wszystkimi urządzeniami 
o protokole ZigBee w inteligentnym domu.
Bramka ZigBee łączy wiele inteligentnych urządzeń, takich jak: 
głowice termostatyczne, żarówki Wi-Fi, przełączniki Wi-Fi, 
czujniki PIR lub temperatury i dużo więcej. Pozwala za pomocą 
aplikacji TuyaSmart sterować nimi wszystkimi.
Produkty Tuya Smart Wi-Fi muszą być na stałe podłączone do 
zasilania, a sterowanie nimi (włącznie, wyłączanie, funkcje 
dodatkowe zawarte w aplikacji) odbywa się przez urządzenie 
kontrolujące (smar�on, tablet). W przypadku zaniku zasilania 
lub domowej sieci Wi-Fi produkty mogą wracać do ustawień 
fabrycznych i będą wymagały powtórnego parowania.
DANE TECHNICZNE
Zasilanie: 5V, 1A (zasilacz i kabel USB w zestawie)
Pasmo sieci Wi-Fi: 2,4 GHz
Protokół: ZigBee 3.0
Klasa szczelności: IP21
Zasięg transmisji bezprzewodowej: do 30 m na otwartej 
przestrzeni

Sterowanie: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant 
Wymagania systemowe: iOS≥10.0; Android ≥5.0 
Temperatura pracy: od -10°C do 55°C
MOŻLIWOŚCI URZĄDZENIA
- Możliwość podłączenia do 10 głowic termostatycznych 
(numer katalogowy: 317469)
- Możliwość podłączenia innych urządzeń, takich jak np.: 
żarówki Wi-Fi, przełączniki Wi-Fi, czujniki PIR lub temperatury.
MONTAŻ
Przed montażem urządzenia w wybranym miejscu należy 
sprawdzić zasięg domowej sieci Wi-Fi i zapoznać się z 
instrukcją. Schemat montażu: patrz ilustracje na końcu 
instrukcji.
Montaż polega tylko na podłączeniu bramki do zasilania 
poprzez dołączony kabel USB oraz zasilacz.
INSTALACJA
Pobierz i zainstaluj aplikację Tuya Smart z Google Play (dla 
systemu Android) lub App Store (dla systemu iOS). Uruchom ją 
i postępuj według kroków podanych w aplikacji.
Możesz również zainstalować aplikację skanując kody QR 

(znajdują się na końcu instrukcji).
Po zainstalowaniu aplikacji Tuya Smart uruchom ją i połącz z 
bramką ZigBee:
1. Kliknij „ +” w prawym górnym rogu. 
2. Wyszukaj „Gateway control” i wybierz z listy urządzeń 
„Gateway zigbee”. 
3. Wybierz sieć Wi-Fi i wprowadź hasło, kliknij „dalej”.
4. Upewnij się, że niebieskie światło na froncie bramki szybko 
miga.
5. Odczekaj kilka sekund aż proces osiągnie 100%, co oznacza 
że bramka została dodana.
Podczas łączenia bramki, telefon i bramka powinny być w 
zasięgu tej samej sieci Wi-fi 2,4GHz.
Jeśli pojawią się trudności, naciśnij i przytrzymaj przycisk RESET 
przez ok. 5 sekund celem zresetowania bramki. Następnie 
powtórz powyższe czynności.
FUNKCJE
Czerwony wskaźnik: wskaźnik stanu Wi-Fi
Niebieski wskaźnik: wskaźnik stanu ZigBee
ŚWIATŁO CZERWONE STAŁE:

Połączenie Wi-fi działa normalnie, bramka jest podłączona do 
aplikacji telefonu w trybie Wi-fi.
ŚWIATŁO CZERWONE MIGAJĄCE:
Brak połączenia Wi-fi.
ŚWIATŁO NIEBIESKIE STAŁE:
Do bramki nie dodano żadnego urządzenia ZigBee.
ŚWIATŁO NIEBIESKIE MIGAJĄCE:
Bramka jest w trybie łączenia (wyszukuje urządzenia ZigBee w 
pobliżu).
ŚWIATŁO WYŁĄCZONE:
Urządzenia ZigBee są dodane do bramki ZigBee i można nimi 
sterować.
W celu zresetowania należy przycisnąć przycisk RESET.
ZAWARTOŚĆ OPAKOWANIA
- Bramka ZigBee 3.0
- Kabel micro USB 100 cm
- Zasilacz 220-240V 50/60Hz USB 5V 1A
- Instrukcja obsługi
BEZPIECZEŃSTWO, ZALECENIA EKSPLOATACYJNE, 
KONSERWACJA

Konserwację wykonywać przy odłączonym zasilaniu. Czyścić 
wyłącznie delikatnymi i suchymi tkaninami. Nie używać 
chemicznych środków czyszczących. Nie należy podejmować 
prób samodzielnej naprawy. W razie uszkodzenia lub awarii 
skontaktuj się z autoryzowanym serwisem.
OCHRONA ŚRODOWISKA
Zalecamy segregację odpadów poopakowaniowych. 
Oznakowanie wskazuje na konieczność selektywnego zbierania 
zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego. Wyrobów tak 
oznakowanych, pod karą grzywny, nie można wyrzucać do 
zwykłych śmieci razem z innymi odpadami. Wyroby takie mogą 
być szkodliwe dla środowiska i zdrowia ludzkiego, wymagają 
specjalnej formy przetwarzania, w szczególności odzysku, 
recyklingu i/lub unieszkodliwiania. Dbaj o czystość i 
środowisko. Zużyte baterie i/lub akumulatory należy traktować 
jako odrębny odpad i umieszczać w indywidualnym pojemniku. 
Zużyte baterie lub akumulatory powinny zostać oddane do 
punktu zbierania/odbioru zużytych baterii i akumulatorów. 
Informacje na temat punktów zbierania/odbioru udzielają 
władze lokalne lub sprzedawcy tego rodzaju sprzętu. Zużyty 

sprzęt może zostać również oddany do sprzedawcy, w 
przypadku zakupu nowego wyrobu w ilości nie większej niż 
nowy kupowany sprzęt tego samego rodzaju. Powyższe zasady 
dotyczą obszaru Unii Europejskiej. W przypadku innych państw 
należy stosować prawne regulacje obowiązujące w danym 
kraju.  Zalecamy kontakt z dystrybutorem naszego wyrobu na 
danym obszarze.

GB
The gateway provides control system for all devices provided 
with ZigBe protocol in Smart Home.
ZigBee gateway ensures connec�on with many smart devices, 
namely: thermosta�c heads, Wi-Fi tubes, Wi-Fi switches, PIR or 
temperature sensors and many other. Consequently this 
provides control over those devices with TuyaSmart 
applica�on.
Tuya Smart Wi-Fi products must be permanently connected to 
the power supply, and their control (including, switching off, 
addi�onal func�ons included in the applica�on) is carried out 
by the controlling device (smartphone, tablet). In the event of 

a power outage or a home Wi-Fi network failure, the products 
may return to their factory se�ngs and will require re-pairing.
TECHNICAL DATA 
Power supply: 5V, 1A (power pack and USB cable included in 
set)
Wi-FI network frequency: 2,4 GHz
Protocol: ZigBee 3.0
IP protec�on class: IP21
Wi-Fi transmission range: up to 30 m in the open space 
Control: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant 
System requirements: iOS≥10.0; Android ≥5.0 
Opera�ng temperature: from -10°C to 55°C
FUNCTIONS 
- Possible connec�on of up to 10 thermosta�c heads (Cat. No.: 
317469)
- Possible connec�on of other devices, namely e.g..: Wi-Fi tube, 
Wi-Fi switches, PIR or temperature sensors.
INSTALLATION 
Before installa�on at the selected loca�on, firstly check range 
of Wi-Fi home network and read carefully the User Manual 

that includes at the end the assembly drawing.
For installa�on connect the gateway to power supply using 
delivered USB cable and power pack.
APPLICATION INSTALLATION
Download from Google Play (Android system) or AppStore (iOS 
system) and install TuyaSmart applica�on. Start the applica�on 
and follow instruc�ons displayed by applica�on.
You can also install the applica�on by scanning QR code (at the 
end of User Manual).
Upon Tuya Smart applica�on installa�on start the applica�on 
and establish connec�on with ZigBee gateway:
1. Click „ +” in the top right corner. 
2. Search „Gateway control” and select „Gateway zigbee” from 
the list. 
3. Select Wi-Fi network and enter the password, and click 
„dalej” (Next).
4. Check that the blue indicator is flashing.
5. Wait a few seconds un�l 100% progress is obtained and the 
gateway is connected.
During establishing connec�on with the gateway, the phone 

and gateway shall be within range of the same Wi-Fi network 
2,4GHz.
In case of any abnormality, press and hold for 5 sec. RESET 
bu�on to reset the gateway. Then repeat the above procedure 
again.
FUNCTIONS 
Red indicator: indicates Wi-FI network status 
Blue indicator: indicates ZigBee status 
RED INDICATOR ON:
Available Wi-Fi network, gateway connec�on do phone 
applica�on in Wi-Fi mode.
RED FLASHING INDICATOR:
Wi-Fi network not available.
BLUE INDICATOR ON:
No other ZigBee device connected to gateway.
BLUE FLASHING INDICATOR:
Gateway in connec�on mode (searching for ZigBee devices in 
vicinity).
INDICATOR OFF:
ZigBee devices connected to ZigBee and control is available.

To reset press RESET bu�on.
PACKAGE INCLUDES 
- ZigBee 3.0 gateway
- Micro USB cabel 100 cm long.
- Power pack 220-240V 50/60Hz USB 5V 1A
- User Manual 
SAFETY, RECOMMENDATIONS, MAINTENANCE 
Before maintenance, firstly disconnect the device from power 
supply. When cleaning use only so� and dry cloths. Do not use 
detergents for clearing. Unauthorized repairs are not allowed. 
In case of damage or failure please contact the authorized 
service. 
ENVIRONMENTAL PROTECTION
Segrega�on of post-packaging waste is recommended. 
This labelling indicates the requirement to selec�vely collect 
waste electronic and electrical equipment. Products labelled in 
this way must not be disposed of in the same way as other 
waste under the threat of a fine. These products may be 
harmful to the natural environment and health, and require a 
special form of recycling/neutralising. Keep your environment 

clean. Used ba�eries and/or accumulators need to be treated 
as separate waste and  placed in an individual container. Used 
ba�eries and/or accumulators should be returned to a 
collec�on facility for waste ba�eries/ accumulators. 
Informa�on on collec�on centres is provided by local 
authori�es or sellers of such goods. Used items can also be 
returned to the seller when new product is purchased, in 
quan�ty no larger than the purchased item of the same type. 
The above rules regard the EU area. In the case of other 
countries, regula�ons in force in a given country must be 
applied. Contac�ng the distributor of our products in a given 
area is recommended.

CZ
Brána je řídícím centrem všech zařízení s protokolem ZigBe v 
inteligentní domácnos�.
Brána ZigBee spojuje mnoho inteligentních zařízení, jako jsou: 
termosta�cké hlavice, Wi-Fi žárovky, Wi-Fi přepínače, snímače 
PIR nebo teploty a mnohem více. Umožňuje je všechny ovládat 
pomocí aplikace TuyaSmart.

Produkty Tuya Smart Wi-Fi musí být trvale připojeny ke zdroji 
napájení a jejich ovládání (včetně vypínání, doplňkových funkcí 
obsažených v aplikaci) je prováděno ovládacím zařízením 
(smartphone, tablet). V případě výpadku proudu nebo výpadku 
domácí Wi-Fi sítě se produkty mohou vrá�t do továrního 
nastavení a budou vyžadovat opětovné spárování.
TECHNICKÉ ÚDAJE
Napájení: 5 V, 1 A (napájecí adaptér a USB kabel jsou součás� 
sady)
Pásmo sítě Wi-Fi: 2,4 GHz
Protokol: ZigBee 3.0
Třída těsnos�: IP21
Dosah bezdrátového přenosu: až 30 m na otevřeném 
prostranství
Ovládání: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant
Systémové požadavky: iOS≥10.0; Android ≥5.0
Pracovní teplota: -10 °C až 55 °C
MOŽNOSTI ZAŘÍZENÍ
- Možnost připojení až 10 termosta�ckých hlavic (katalogové 
číslo: 317469)

- Možnost připojení dalších zařízení, například: Wi-Fi žárovky, 
Wi-Fi přepínače, snímače PIR nebo teploty.
MONTÁŽ
Před montáží zařízení na vybrané místo zkontrolujte dosah 
domácí sítě Wi-Fi a přečtěte si manuál. Schéma instalace: viz 
obrázky na konci manuálu.
Montáž spočívá pouze v připojení brány ke zdroji napájení 
pomocí dodaného USB kabelu a napájecího adaptéru.
INSTALACE
Stáhněte a nainstalujte si aplikaci Tuya Smart z Google Play (pro 
systém Android) nebo App Store (pro systém iOS). Spusťte ji a 
postupujte podle kroků uvedených v aplikaci.
Aplikaci si můžete nainstalovat i naskenováním QR kódů (jsou 
uvedeny na konci manuálu).
Po nainstalování aplikace Tuya Smart ji spusťte a připojte k 
bráně ZigBee:
1. Klikněte na "+" v pravém horním rohu.
2. Vyhledejte "Gateway control" a v seznamu zařízení vyberte 
"Gateway ZigBee".
3. Vyberte síť Wi-Fi a zadejte heslo, klikněte na tlačítko "Další".

4. Ujistěte se, že modré světlo na přední čás� brány rychle 
bliká.
5. Počkejte několik sekund, dokud proces nedosáhne 100%, což 
znamená, že brána byla přidána.
Pri pripájaní brány by mali byť telefón a brána v dosahu tej istej 
siete Wi-Fi 2,4 GHz.
Pokud narazíte na po�že, s�skněte a podržte tlačítko RESET asi 
na 5 sekund, abyste bránu resetovali. Potom opakujte výše 
uvedené kroky.
FUNKCE
Červený indikátor: indikátor stavu Wi-Fi
Modrý indikátor: indikátor stavu ZigBee
KONSTANTNÍ ČERVENÉ SVĚTLO:
Připojení Wi-Fi funguje normálně, brána je připojena k aplikaci 
telefonu v režimu Wi-Fi.
BLIKAJÍCÍ ČERVENÉ SVĚTLO:
Žádné připojení Wi-Fi.
KONSTANTNÍ MODRÉ SVĚTLO:
K bráně nebylo přidáno žádné zařízení ZigBee.
BLIKAJÍCÍ MODRÉ SVĚTLO:

Brána je v režimu připojování (vyhledává zařízení ZigBee v 
okolí).
VYPNUTÉ SVĚTLO:
Zařízení ZigBee jsou přidána k bráně ZigBee a lze je ovládat.
Pro resetování s�skněte tlačítko RESET.
OBSAH BALENÍ
- Brána ZigBee 3.0
- Kabel micro USB 100 cm
- Napájecí adaptér USB 5V 1A 220-240V 50/60Hz
- Manuál
BEZPEČNOST, PROVOZNÍ DOPORUČENÍ, ÚDRŽBA
Údržbu provádějte při odpojeném napájení. Čistěte pouze 
jemnými a suchými tkaninami. Nepoužívejte chemické čis�cí 
prostředky. Zařízení se nepokoušejte opravovat samostatně. V 
případě poškození nebo poruchy kontaktujte autorizovaný 
servis.
OCHRANA ŽIVOTNÍHO PROSTŘEDÍ 
Doporučujeme třídění poobalových odpadků.
Toto značení poukazuje na nutnost sběru tříděného 
opotřebovaného elektro zboží. Takto označené výrobky nelze 

vyhazovat spolu s jinými odpadky, nedodržení tohoto zákazu 
bude trestáno pokutou. Tyto výrobky mohou být lidskému 
zdraví škodlivé, musí být zvlášť zracovávány, u�lisovány, ničeny.  
Dbej o čistotu a životní prostředí. Spotřebované baterie a/nebo 
akumulátory je nutné pojímat jako zvláštní odpad a dávat do 
nádoby k tomu vyhrazené. Spotřebované baterie nebo 
akumulátory by měly být předány tam, kde je prováděn sběr 
spotřebovaných baterií a akumulátorů. Iinformace o místech 
sběru takových produktů poskytují místní úřady anebo 
prodejce tohoto zboží. Spotřebované zboží může být také 
předáno prodejci, v případě nákupu nového produktu v 
množství nikoliv větším nežli nové zboží téhož druhu. Výše 
uvedená pravidla se týkají oblas� Evropské unie. V jiných státek 
je nutno držet se předpisů tam platných. V dané oblas� 
doporučujeme mkontakt s distributorem daného výrobku.

SK
Brána je riadiacim centrom všetkých zariadení s protokolom 
ZigBe v inteligentnej domácnos�.
Brána ZigBee spája mnoho inteligentných zariadení, ako sú: 

termosta�cké hlavice, Wi-Fi žiarovky, Wi-Fi prepínače, snímače 
PIR alebo teploty a oveľa viac. Umožňuje ich všetky ovládať 
pomocou aplikácie TuyaSmart.
Produkty Tuya Smart Wi-Fi musia byť trvalo pripojené k 
napájaciemu zdroju a ich ovládanie (vrátane vypínania, 
doplnkových funkcií zahrnutých v aplikácii) je vykonávané 
riadiacim zariadením (smar�ón, tablet). V prípade výpadku 
prúdu alebo výpadku domácej Wi-Fi siete sa produkty môžu 
vrá�ť do továrenských nastavení a budú vyžadovať opätovné 
spárovanie.
TECHNICKÉ ÚDAJE
Napájanie: 5 V, 1 A (napájací adaptér a USB kábel sú súčasťou 
súpravy)
Pásmo siete Wi-Fi: 2,4 GHz
Protokol: ZigBee 3.0
Trieda tesnos�: IP21
Dosah bezdrôtového prenosu: až 30 m na otvorenom 
priestranstve
Ovládanie: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant
Systémové požiadavky: iOS≥10.0; Android ≥5.0

Pracovná teplota: -10 °C až 55 °C
MOŽNOSTI ZARIADENIA
- Možnosť pripojenia až 10 termosta�ckých hlavíc (katalógové 
číslo: 317469)
- Možnosť pripojenia ďalších zariadení, napríklad: Wi-Fi 
žiarovky, Wi-Fi prepínače, snímače PIR alebo teploty.
MONTÁŽ
Pred montážou zariadenia na vybrané miesto skontrolujte 
dosah domácej siete Wi-Fi a prečítajte si manuál. Schéma 
inštalácie: pozri obrázky na konci manuálu.
Montáž spočíva iba v pripojení brány k zdroju napájania 
pomocou dodaného USB kábla a napájacieho adaptéra.
INŠTALÁCIA
S�ahnite a nainštalujte si aplikáciu Tuya Smart z Google Play 
(pre systém Android) alebo App Store (pre systém iOS). 
Spus�te ju a postupujte podľa krokov uvedených  v aplikácii.
Aplikáciu si môžete nainštalovať aj naskenovaním QR kódov (sú 
uvedené na konci manuálu).
Po nainštalovaní aplikácie Tuya Smart ju spus�te a pripojte k 
bráne ZigBee:

1. Kliknite na „+“ v pravom hornom rohu.
2. Vyhľadajte „Gateway control“ a v zozname zariadení vyberte 
„Gateway zigbee“.
3. Vyberte sieť Wi-Fi a zadajte heslo, kliknite na tlačidlo „Ďalej“.
4. Uis�te sa, že modré svetlo na prednej čas� brány rýchlo 
bliká.
5. Počkajte niekoľko sekúnd, kým proces nedosiahne 100%, čo 
znamená, že brána bola pridaná.
Pri pripájaní brány by mali byť telefón a brána v dosahu tej istej 
siete Wi-Fi 2,4 GHz.
Ak narazíte na ťažkos�, stlačte a podržte tlačidlo RESET asi na 5 
sekúnd, aby ste bránu resetovali. Potom zopakujte vyššie 
uvedené kroky.
FUNKCIE
Červený indikátor: indikátor stavu Wi-Fi
Modrý indikátor: indikátor stavu ZigBee
KONŠTANTNÉ ČERVENÉ SVETLO:
Pripojenie Wi-Fi funguje normálne, brána je pripojená k 
aplikácii telefónu v režime Wi-Fi.

BLIKAJÚCE ČERVENÉ SVETLO:
Žiadne pripojenie Wi-Fi.
KONŠTANTNÉ MODRÉ SVETLO: 
K bráne nebolo pridané žiadne zariadenie ZigBee.
BLIKAJÚCE MODRÉ SVETLO:
Brána je v režime pripájania (vyhľadáva zariadenia ZigBee v 
okolí).
VYPNUTÉ SVETLO:
Zariadenia ZigBee sú pridané k bráne ZigBee a je možné ich 
ovládať.
Pre resetovanie stlačte tlačidlo RESET.
OBSAH BALENIA
- Brána ZigBee 3.0
- Kábel micro USB 100 cm
- Napájací adaptér USB 5V 1A 220-240V 50/60Hz
- Manuál
BEZPEČNOSŤ, PREVÁDZKOVÉ ODPORÚČANIA, ÚDRŽBA
Údržbu  vykonávajte pri odpojenom napájaní. Čis�te iba 
jemnými a suchými tkaninami. Nepoužívajte chemické čis�ace 
prostriedky. Zariadenie sa nepokúšajte opravovať samostatne. 

V prípade poškodenia alebo poruchy kontaktujte autorizovaný 
servi.
OCHRANA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA
Odporúčame triedenie obalového odpadu. 
Toto označenie poukazuje na nutnosť selek�vneho zberu 
opotrebovanej elektrickej a elektronickej techniky. Takto 
označené výrobky sa nesmejú, pod hrozbou pokuty, 
vyhadzovať do obyčajných košov spolu s ostatným odpadom. 
Tieto výrobky môžu byť škodlivé životnému prostrediu a 
ľudskému zdraviu, vyžadujú špeciálnu formu spracovania / 
spätného získavania / recyklingu / u�lizácie. Dbajte na čistotu a 
životné prostredie. Opotrebované batérie a/alebo akumulátory 
sa musia považovať za samostatný odpad a ukladať do 
špeciálneho kontejnera. Opotrebované batérie alebo 
akumulátory sa musia odovzdať na miesto zberu/odberu 
opotrebovaných batérií a akumulátorov. Informácie o miestach 
zberu/odberu poskytujú miestné orgány a predajci tohto druhu 
techniky. Opotrebovaná technika môže byť �ež vrátená 
predajcovi, a to v prípade nákupu nového výrobku v množstve 
nie väčšiom ako nová kupovaná technika rovnakého druhu. 

Tieto zásady sa týkajú územia Európskej únie. V prípade iných 
krajín dodržujte právne regulácie platné v danej krajine. 
Odporúča sa kontaktovať distribútora nášho výrobku na danom 
území.

RO
Gateway-ul este centrul de control pentru toate dispozi�vele 
ZigBee dintr-o casă inteligentă.
Central ZigBee conectează multe dispozi�ve inteligente cum ar 
fi capete termosta�ce, becuri Wi-Fi, comutatoare Wi-Fi, PIR sau 
senzori de temperatură și multe altele. Vă permite să le 
controlați pe toate cu aplicația TuyaSmart. 
Produsele Tuya Smart Wi-Fi trebuie să fie permanent conectate 
la sursa de alimentare, iar controlul acestora (inclusiv, oprire, 
funcții suplimentare incluse în aplicație) este efectuat de 
dispozi�vul de control (smartphone, tabletă). În cazul unei 
întreruperi de curent sau al unei defecțiuni a rețelei Wi-Fi de 
acasă, produsele pot reveni la setările din fabrică și vor 
necesita reîmperechere.
SPECIFICAȚII TEHNICE

Sursă de alimentare: 5V, 1A (sursă de alimentare și cablu USB 
inclus)
Bandă Wi-fi: 2,4 GHz
Protocol: ZigBee 3.0
Clasă de etanșeitate: IP21
Raza de transmisie fără fir: până la 30 m în spațiu deschis
Control: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant 
Cerințe de sistem: iOS≥10.0; Android ≥5.0 
Temperatura de funcționare: de la -10°C la 55°C
CAPACITĂȚILE DISPOZITIVULUI
- Capacitatea de a conecta până la 10 capete termosta�ce (part 
number: 317469)
- Posibilitatea de a conecta alte dispozi�ve cum ar fi: becuri 
Wi-Fi, comutatoare Wi-Fi, senzori PIR sau temperaturi.
MONTAJ
Înainte de a instala dispozi�vul în locaţia selectată, verificaţi 
raza de acțiune reţelei Wi-Fi la domiciliu şi ci�ţi instrucţiunile. 
Diagrama de instalare: consultați ilustrațiile de la sfârșitul 
manualului.
Instalarea implică doar conectarea centralei la sursa de 

alimentare prin cablul USB inclus și sursa de alimentare.
INSTALARE
Descărcați și instalați aplicația Tuya Smart de pe Google Play 
(pentru Android) sau App Store (pentru iOS). Rulați-l și urmați 
pașii din aplicație.
De asemenea, puteți instala aplicația scanând codurile QR 
(situate la sfârșitul manualului).
După instalarea aplicației Tuya Smart, rulați-o și conectați-o la 
poarta ZigBee:
1. Faceți clic pe „+” în colțul din dreapta sus. 
2. Căutați "Gateway control" și selectați "Gateway zigbee" din 
lista de dispozi�ve. 
3. Selectați o rețea Wi-Fi și introduceți parola, faceți clic pe 
„con�nuă”.
4. Asigurați-vă că ledul albastru de pe partea frontală a 
gateway-ului clipește intermitent rapid.
5. Așteptați câteva secunde până când procesul ajunge la 
100%, ceea ce înseamnă că centrala a fost adăugată.
La conectarea gateway-ului, telefonul și gateway-ul ar trebui să 
fie în aceeași rețea Wi-Fi de 2,4 GHz.

Dacă întâmpinați dificultăți, apăsați și mențineți apăsat butonul 
RESET �mp de aprox. 5 secunde pentru a reseta centrala. Apoi 
repetați pașii de mai sus.
FUNCȚII
Indicator roșu: indicator de stare Wi-Fi
Indicator albastru: indicator de stare ZigBee
LUMINĂ ROȘIE CONTINUĂ:
Conexiunea Wi-Fi este normală, gateway-ul este conectat la 
aplicația telefonică în modul Wi-fi.
LUMINĂ ROȘIE INTERMITENTĂ:
Nicio conexiune Wi-Fi.
ALBASTRU CONTINUU:
Niciun dispozi�v ZigBee nu a fost adăugat la gateway.
LUMINĂ ALBASTRĂ INTERMITENTĂ:
Gateway-ul este în modul de conectare (caută dispozi�ve 
ZigBee din apropiere).
LUMINĂ STINSĂ:
Dispozi�vele ZigBee sunt adăugate la centrala ZigBee și pot fi 
controlate.
Apăsați butonul RESET pentru a reseta.

CONŢINUTUL AMBALAJULUI
- Centrala (gateway) ZigBee 3.0
- Cablu micro USB 100 cm
- Sursă de alimentare 220-240V 50/60Hz USB 5V 1A
- Instrucțiuni de u�lizare
SIGURANȚĂ, INSTRUCȚIUNI DE OPERARE, ÎNTREȚINERE
Întreținerea trebuie efectuată cu alimentarea deconectată. 
Curățați numai cu materiale moi și uscate. Nu u�lizați agenți de 
curățare chimici. Nu încercați să-l reparați singur. În caz de 
deteriorare sau defecțiune, contactați un centru de service 
autorizat.
PROTECŢIE MEDIULUI
Vă recomandăm segregarea de deşeuri după ambalajele. 
Această e�chetă indică necesitatea de colectarea separată a 
deşeurilor de echipamente electrice şi electronice. Produsele, 
as�el e�chetate, sub sancţiunea amenzii, nu aveţi posibilitatea 
să aruncaţi la gunoi ordinar, împreună cu alte deşeuri. Aceste 
produse pot fi dăunătoare pentru mediul ambiant şi sănătatea 
umană, necesită forme speciale de tratare / valorificare / 
reciclare / eliminare. Ai grijă de curăţenia şi a mediului. Deşeuri 

de baterii şi / sau acumulatorilo trebuie să fie tratată ca un 
deşeu separat şi se pun într-un container individual. Bateriile 
uzate sau acumulatorii ar trebui să fie plasate la punctul de 
colectare / de primire deşeurilor de bateriilor şi acumulatorilor. 
Informaţile referitoare la punctele de colectare / primirii dau 
autorităţile locale sau distribuitor de as�el de echipamente. 
Echipament folosit poate fi de asemenea plasat la vânzătorul, 
atunci când achiziţionează un produs nou într-o sumă nu mai 
mare decât noi echipamente achiziţionate în acelaşi fel. Aceste 
norme se aplică în zona Uniunii Europene. În cazul altor ţări ar 
trebui să se aplice reglementările legale în vigoare în ţară. Vă 
recomandăm să contactaţi distribuitorul de produse noastre 
din zona dumneavoastră.
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Bramka stanowi centrum sterowania wszystkimi urządzeniami 
o protokole ZigBee w inteligentnym domu.
Bramka ZigBee łączy wiele inteligentnych urządzeń, takich jak: 
głowice termostatyczne, żarówki Wi-Fi, przełączniki Wi-Fi, 
czujniki PIR lub temperatury i dużo więcej. Pozwala za pomocą 
aplikacji TuyaSmart sterować nimi wszystkimi.
Produkty Tuya Smart Wi-Fi muszą być na stałe podłączone do 
zasilania, a sterowanie nimi (włącznie, wyłączanie, funkcje 
dodatkowe zawarte w aplikacji) odbywa się przez urządzenie 
kontrolujące (smar�on, tablet). W przypadku zaniku zasilania 
lub domowej sieci Wi-Fi produkty mogą wracać do ustawień 
fabrycznych i będą wymagały powtórnego parowania.
DANE TECHNICZNE
Zasilanie: 5V, 1A (zasilacz i kabel USB w zestawie)
Pasmo sieci Wi-Fi: 2,4 GHz
Protokół: ZigBee 3.0
Klasa szczelności: IP21
Zasięg transmisji bezprzewodowej: do 30 m na otwartej 
przestrzeni

Sterowanie: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant 
Wymagania systemowe: iOS≥10.0; Android ≥5.0 
Temperatura pracy: od -10°C do 55°C
MOŻLIWOŚCI URZĄDZENIA
- Możliwość podłączenia do 10 głowic termostatycznych 
(numer katalogowy: 317469)
- Możliwość podłączenia innych urządzeń, takich jak np.: 
żarówki Wi-Fi, przełączniki Wi-Fi, czujniki PIR lub temperatury.
MONTAŻ
Przed montażem urządzenia w wybranym miejscu należy 
sprawdzić zasięg domowej sieci Wi-Fi i zapoznać się z 
instrukcją. Schemat montażu: patrz ilustracje na końcu 
instrukcji.
Montaż polega tylko na podłączeniu bramki do zasilania 
poprzez dołączony kabel USB oraz zasilacz.
INSTALACJA
Pobierz i zainstaluj aplikację Tuya Smart z Google Play (dla 
systemu Android) lub App Store (dla systemu iOS). Uruchom ją 
i postępuj według kroków podanych w aplikacji.
Możesz również zainstalować aplikację skanując kody QR 

(znajdują się na końcu instrukcji).
Po zainstalowaniu aplikacji Tuya Smart uruchom ją i połącz z 
bramką ZigBee:
1. Kliknij „ +” w prawym górnym rogu. 
2. Wyszukaj „Gateway control” i wybierz z listy urządzeń 
„Gateway zigbee”. 
3. Wybierz sieć Wi-Fi i wprowadź hasło, kliknij „dalej”.
4. Upewnij się, że niebieskie światło na froncie bramki szybko 
miga.
5. Odczekaj kilka sekund aż proces osiągnie 100%, co oznacza 
że bramka została dodana.
Podczas łączenia bramki, telefon i bramka powinny być w 
zasięgu tej samej sieci Wi-fi 2,4GHz.
Jeśli pojawią się trudności, naciśnij i przytrzymaj przycisk RESET 
przez ok. 5 sekund celem zresetowania bramki. Następnie 
powtórz powyższe czynności.
FUNKCJE
Czerwony wskaźnik: wskaźnik stanu Wi-Fi
Niebieski wskaźnik: wskaźnik stanu ZigBee
ŚWIATŁO CZERWONE STAŁE:

Połączenie Wi-fi działa normalnie, bramka jest podłączona do 
aplikacji telefonu w trybie Wi-fi.
ŚWIATŁO CZERWONE MIGAJĄCE:
Brak połączenia Wi-fi.
ŚWIATŁO NIEBIESKIE STAŁE:
Do bramki nie dodano żadnego urządzenia ZigBee.
ŚWIATŁO NIEBIESKIE MIGAJĄCE:
Bramka jest w trybie łączenia (wyszukuje urządzenia ZigBee w 
pobliżu).
ŚWIATŁO WYŁĄCZONE:
Urządzenia ZigBee są dodane do bramki ZigBee i można nimi 
sterować.
W celu zresetowania należy przycisnąć przycisk RESET.
ZAWARTOŚĆ OPAKOWANIA
- Bramka ZigBee 3.0
- Kabel micro USB 100 cm
- Zasilacz 220-240V 50/60Hz USB 5V 1A
- Instrukcja obsługi
BEZPIECZEŃSTWO, ZALECENIA EKSPLOATACYJNE, 
KONSERWACJA

Konserwację wykonywać przy odłączonym zasilaniu. Czyścić 
wyłącznie delikatnymi i suchymi tkaninami. Nie używać 
chemicznych środków czyszczących. Nie należy podejmować 
prób samodzielnej naprawy. W razie uszkodzenia lub awarii 
skontaktuj się z autoryzowanym serwisem.
OCHRONA ŚRODOWISKA
Zalecamy segregację odpadów poopakowaniowych. 
Oznakowanie wskazuje na konieczność selektywnego zbierania 
zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego. Wyrobów tak 
oznakowanych, pod karą grzywny, nie można wyrzucać do 
zwykłych śmieci razem z innymi odpadami. Wyroby takie mogą 
być szkodliwe dla środowiska i zdrowia ludzkiego, wymagają 
specjalnej formy przetwarzania, w szczególności odzysku, 
recyklingu i/lub unieszkodliwiania. Dbaj o czystość i 
środowisko. Zużyte baterie i/lub akumulatory należy traktować 
jako odrębny odpad i umieszczać w indywidualnym pojemniku. 
Zużyte baterie lub akumulatory powinny zostać oddane do 
punktu zbierania/odbioru zużytych baterii i akumulatorów. 
Informacje na temat punktów zbierania/odbioru udzielają 
władze lokalne lub sprzedawcy tego rodzaju sprzętu. Zużyty 

sprzęt może zostać również oddany do sprzedawcy, w 
przypadku zakupu nowego wyrobu w ilości nie większej niż 
nowy kupowany sprzęt tego samego rodzaju. Powyższe zasady 
dotyczą obszaru Unii Europejskiej. W przypadku innych państw 
należy stosować prawne regulacje obowiązujące w danym 
kraju.  Zalecamy kontakt z dystrybutorem naszego wyrobu na 
danym obszarze.

GB
The gateway provides control system for all devices provided 
with ZigBe protocol in Smart Home.
ZigBee gateway ensures connec�on with many smart devices, 
namely: thermosta�c heads, Wi-Fi tubes, Wi-Fi switches, PIR or 
temperature sensors and many other. Consequently this 
provides control over those devices with TuyaSmart 
applica�on.
Tuya Smart Wi-Fi products must be permanently connected to 
the power supply, and their control (including, switching off, 
addi�onal func�ons included in the applica�on) is carried out 
by the controlling device (smartphone, tablet). In the event of 

a power outage or a home Wi-Fi network failure, the products 
may return to their factory se�ngs and will require re-pairing.
TECHNICAL DATA 
Power supply: 5V, 1A (power pack and USB cable included in 
set)
Wi-FI network frequency: 2,4 GHz
Protocol: ZigBee 3.0
IP protec�on class: IP21
Wi-Fi transmission range: up to 30 m in the open space 
Control: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant 
System requirements: iOS≥10.0; Android ≥5.0 
Opera�ng temperature: from -10°C to 55°C
FUNCTIONS 
- Possible connec�on of up to 10 thermosta�c heads (Cat. No.: 
317469)
- Possible connec�on of other devices, namely e.g..: Wi-Fi tube, 
Wi-Fi switches, PIR or temperature sensors.
INSTALLATION 
Before installa�on at the selected loca�on, firstly check range 
of Wi-Fi home network and read carefully the User Manual 

that includes at the end the assembly drawing.
For installa�on connect the gateway to power supply using 
delivered USB cable and power pack.
APPLICATION INSTALLATION
Download from Google Play (Android system) or AppStore (iOS 
system) and install TuyaSmart applica�on. Start the applica�on 
and follow instruc�ons displayed by applica�on.
You can also install the applica�on by scanning QR code (at the 
end of User Manual).
Upon Tuya Smart applica�on installa�on start the applica�on 
and establish connec�on with ZigBee gateway:
1. Click „ +” in the top right corner. 
2. Search „Gateway control” and select „Gateway zigbee” from 
the list. 
3. Select Wi-Fi network and enter the password, and click 
„dalej” (Next).
4. Check that the blue indicator is flashing.
5. Wait a few seconds un�l 100% progress is obtained and the 
gateway is connected.
During establishing connec�on with the gateway, the phone 

and gateway shall be within range of the same Wi-Fi network 
2,4GHz.
In case of any abnormality, press and hold for 5 sec. RESET 
bu�on to reset the gateway. Then repeat the above procedure 
again.
FUNCTIONS 
Red indicator: indicates Wi-FI network status 
Blue indicator: indicates ZigBee status 
RED INDICATOR ON:
Available Wi-Fi network, gateway connec�on do phone 
applica�on in Wi-Fi mode.
RED FLASHING INDICATOR:
Wi-Fi network not available.
BLUE INDICATOR ON:
No other ZigBee device connected to gateway.
BLUE FLASHING INDICATOR:
Gateway in connec�on mode (searching for ZigBee devices in 
vicinity).
INDICATOR OFF:
ZigBee devices connected to ZigBee and control is available.

To reset press RESET bu�on.
PACKAGE INCLUDES 
- ZigBee 3.0 gateway
- Micro USB cabel 100 cm long.
- Power pack 220-240V 50/60Hz USB 5V 1A
- User Manual 
SAFETY, RECOMMENDATIONS, MAINTENANCE 
Before maintenance, firstly disconnect the device from power 
supply. When cleaning use only so� and dry cloths. Do not use 
detergents for clearing. Unauthorized repairs are not allowed. 
In case of damage or failure please contact the authorized 
service. 
ENVIRONMENTAL PROTECTION
Segrega�on of post-packaging waste is recommended. 
This labelling indicates the requirement to selec�vely collect 
waste electronic and electrical equipment. Products labelled in 
this way must not be disposed of in the same way as other 
waste under the threat of a fine. These products may be 
harmful to the natural environment and health, and require a 
special form of recycling/neutralising. Keep your environment 

clean. Used ba�eries and/or accumulators need to be treated 
as separate waste and  placed in an individual container. Used 
ba�eries and/or accumulators should be returned to a 
collec�on facility for waste ba�eries/ accumulators. 
Informa�on on collec�on centres is provided by local 
authori�es or sellers of such goods. Used items can also be 
returned to the seller when new product is purchased, in 
quan�ty no larger than the purchased item of the same type. 
The above rules regard the EU area. In the case of other 
countries, regula�ons in force in a given country must be 
applied. Contac�ng the distributor of our products in a given 
area is recommended.

CZ
Brána je řídícím centrem všech zařízení s protokolem ZigBe v 
inteligentní domácnos�.
Brána ZigBee spojuje mnoho inteligentních zařízení, jako jsou: 
termosta�cké hlavice, Wi-Fi žárovky, Wi-Fi přepínače, snímače 
PIR nebo teploty a mnohem více. Umožňuje je všechny ovládat 
pomocí aplikace TuyaSmart.

Produkty Tuya Smart Wi-Fi musí být trvale připojeny ke zdroji 
napájení a jejich ovládání (včetně vypínání, doplňkových funkcí 
obsažených v aplikaci) je prováděno ovládacím zařízením 
(smartphone, tablet). V případě výpadku proudu nebo výpadku 
domácí Wi-Fi sítě se produkty mohou vrá�t do továrního 
nastavení a budou vyžadovat opětovné spárování.
TECHNICKÉ ÚDAJE
Napájení: 5 V, 1 A (napájecí adaptér a USB kabel jsou součás� 
sady)
Pásmo sítě Wi-Fi: 2,4 GHz
Protokol: ZigBee 3.0
Třída těsnos�: IP21
Dosah bezdrátového přenosu: až 30 m na otevřeném 
prostranství
Ovládání: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant
Systémové požadavky: iOS≥10.0; Android ≥5.0
Pracovní teplota: -10 °C až 55 °C
MOŽNOSTI ZAŘÍZENÍ
- Možnost připojení až 10 termosta�ckých hlavic (katalogové 
číslo: 317469)

- Možnost připojení dalších zařízení, například: Wi-Fi žárovky, 
Wi-Fi přepínače, snímače PIR nebo teploty.
MONTÁŽ
Před montáží zařízení na vybrané místo zkontrolujte dosah 
domácí sítě Wi-Fi a přečtěte si manuál. Schéma instalace: viz 
obrázky na konci manuálu.
Montáž spočívá pouze v připojení brány ke zdroji napájení 
pomocí dodaného USB kabelu a napájecího adaptéru.
INSTALACE
Stáhněte a nainstalujte si aplikaci Tuya Smart z Google Play (pro 
systém Android) nebo App Store (pro systém iOS). Spusťte ji a 
postupujte podle kroků uvedených v aplikaci.
Aplikaci si můžete nainstalovat i naskenováním QR kódů (jsou 
uvedeny na konci manuálu).
Po nainstalování aplikace Tuya Smart ji spusťte a připojte k 
bráně ZigBee:
1. Klikněte na "+" v pravém horním rohu.
2. Vyhledejte "Gateway control" a v seznamu zařízení vyberte 
"Gateway ZigBee".
3. Vyberte síť Wi-Fi a zadejte heslo, klikněte na tlačítko "Další".

4. Ujistěte se, že modré světlo na přední čás� brány rychle 
bliká.
5. Počkejte několik sekund, dokud proces nedosáhne 100%, což 
znamená, že brána byla přidána.
Pri pripájaní brány by mali byť telefón a brána v dosahu tej istej 
siete Wi-Fi 2,4 GHz.
Pokud narazíte na po�že, s�skněte a podržte tlačítko RESET asi 
na 5 sekund, abyste bránu resetovali. Potom opakujte výše 
uvedené kroky.
FUNKCE
Červený indikátor: indikátor stavu Wi-Fi
Modrý indikátor: indikátor stavu ZigBee
KONSTANTNÍ ČERVENÉ SVĚTLO:
Připojení Wi-Fi funguje normálně, brána je připojena k aplikaci 
telefonu v režimu Wi-Fi.
BLIKAJÍCÍ ČERVENÉ SVĚTLO:
Žádné připojení Wi-Fi.
KONSTANTNÍ MODRÉ SVĚTLO:
K bráně nebylo přidáno žádné zařízení ZigBee.
BLIKAJÍCÍ MODRÉ SVĚTLO:

Brána je v režimu připojování (vyhledává zařízení ZigBee v 
okolí).
VYPNUTÉ SVĚTLO:
Zařízení ZigBee jsou přidána k bráně ZigBee a lze je ovládat.
Pro resetování s�skněte tlačítko RESET.
OBSAH BALENÍ
- Brána ZigBee 3.0
- Kabel micro USB 100 cm
- Napájecí adaptér USB 5V 1A 220-240V 50/60Hz
- Manuál
BEZPEČNOST, PROVOZNÍ DOPORUČENÍ, ÚDRŽBA
Údržbu provádějte při odpojeném napájení. Čistěte pouze 
jemnými a suchými tkaninami. Nepoužívejte chemické čis�cí 
prostředky. Zařízení se nepokoušejte opravovat samostatně. V 
případě poškození nebo poruchy kontaktujte autorizovaný 
servis.
OCHRANA ŽIVOTNÍHO PROSTŘEDÍ 
Doporučujeme třídění poobalových odpadků.
Toto značení poukazuje na nutnost sběru tříděného 
opotřebovaného elektro zboží. Takto označené výrobky nelze 

vyhazovat spolu s jinými odpadky, nedodržení tohoto zákazu 
bude trestáno pokutou. Tyto výrobky mohou být lidskému 
zdraví škodlivé, musí být zvlášť zracovávány, u�lisovány, ničeny.  
Dbej o čistotu a životní prostředí. Spotřebované baterie a/nebo 
akumulátory je nutné pojímat jako zvláštní odpad a dávat do 
nádoby k tomu vyhrazené. Spotřebované baterie nebo 
akumulátory by měly být předány tam, kde je prováděn sběr 
spotřebovaných baterií a akumulátorů. Iinformace o místech 
sběru takových produktů poskytují místní úřady anebo 
prodejce tohoto zboží. Spotřebované zboží může být také 
předáno prodejci, v případě nákupu nového produktu v 
množství nikoliv větším nežli nové zboží téhož druhu. Výše 
uvedená pravidla se týkají oblas� Evropské unie. V jiných státek 
je nutno držet se předpisů tam platných. V dané oblas� 
doporučujeme mkontakt s distributorem daného výrobku.

SK
Brána je riadiacim centrom všetkých zariadení s protokolom 
ZigBe v inteligentnej domácnos�.
Brána ZigBee spája mnoho inteligentných zariadení, ako sú: 

termosta�cké hlavice, Wi-Fi žiarovky, Wi-Fi prepínače, snímače 
PIR alebo teploty a oveľa viac. Umožňuje ich všetky ovládať 
pomocou aplikácie TuyaSmart.
Produkty Tuya Smart Wi-Fi musia byť trvalo pripojené k 
napájaciemu zdroju a ich ovládanie (vrátane vypínania, 
doplnkových funkcií zahrnutých v aplikácii) je vykonávané 
riadiacim zariadením (smar�ón, tablet). V prípade výpadku 
prúdu alebo výpadku domácej Wi-Fi siete sa produkty môžu 
vrá�ť do továrenských nastavení a budú vyžadovať opätovné 
spárovanie.
TECHNICKÉ ÚDAJE
Napájanie: 5 V, 1 A (napájací adaptér a USB kábel sú súčasťou 
súpravy)
Pásmo siete Wi-Fi: 2,4 GHz
Protokol: ZigBee 3.0
Trieda tesnos�: IP21
Dosah bezdrôtového prenosu: až 30 m na otvorenom 
priestranstve
Ovládanie: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant
Systémové požiadavky: iOS≥10.0; Android ≥5.0

Pracovná teplota: -10 °C až 55 °C
MOŽNOSTI ZARIADENIA
- Možnosť pripojenia až 10 termosta�ckých hlavíc (katalógové 
číslo: 317469)
- Možnosť pripojenia ďalších zariadení, napríklad: Wi-Fi 
žiarovky, Wi-Fi prepínače, snímače PIR alebo teploty.
MONTÁŽ
Pred montážou zariadenia na vybrané miesto skontrolujte 
dosah domácej siete Wi-Fi a prečítajte si manuál. Schéma 
inštalácie: pozri obrázky na konci manuálu.
Montáž spočíva iba v pripojení brány k zdroju napájania 
pomocou dodaného USB kábla a napájacieho adaptéra.
INŠTALÁCIA
S�ahnite a nainštalujte si aplikáciu Tuya Smart z Google Play 
(pre systém Android) alebo App Store (pre systém iOS). 
Spus�te ju a postupujte podľa krokov uvedených  v aplikácii.
Aplikáciu si môžete nainštalovať aj naskenovaním QR kódov (sú 
uvedené na konci manuálu).
Po nainštalovaní aplikácie Tuya Smart ju spus�te a pripojte k 
bráne ZigBee:

1. Kliknite na „+“ v pravom hornom rohu.
2. Vyhľadajte „Gateway control“ a v zozname zariadení vyberte 
„Gateway zigbee“.
3. Vyberte sieť Wi-Fi a zadajte heslo, kliknite na tlačidlo „Ďalej“.
4. Uis�te sa, že modré svetlo na prednej čas� brány rýchlo 
bliká.
5. Počkajte niekoľko sekúnd, kým proces nedosiahne 100%, čo 
znamená, že brána bola pridaná.
Pri pripájaní brány by mali byť telefón a brána v dosahu tej istej 
siete Wi-Fi 2,4 GHz.
Ak narazíte na ťažkos�, stlačte a podržte tlačidlo RESET asi na 5 
sekúnd, aby ste bránu resetovali. Potom zopakujte vyššie 
uvedené kroky.
FUNKCIE
Červený indikátor: indikátor stavu Wi-Fi
Modrý indikátor: indikátor stavu ZigBee
KONŠTANTNÉ ČERVENÉ SVETLO:
Pripojenie Wi-Fi funguje normálne, brána je pripojená k 
aplikácii telefónu v režime Wi-Fi.

BLIKAJÚCE ČERVENÉ SVETLO:
Žiadne pripojenie Wi-Fi.
KONŠTANTNÉ MODRÉ SVETLO: 
K bráne nebolo pridané žiadne zariadenie ZigBee.
BLIKAJÚCE MODRÉ SVETLO:
Brána je v režime pripájania (vyhľadáva zariadenia ZigBee v 
okolí).
VYPNUTÉ SVETLO:
Zariadenia ZigBee sú pridané k bráne ZigBee a je možné ich 
ovládať.
Pre resetovanie stlačte tlačidlo RESET.
OBSAH BALENIA
- Brána ZigBee 3.0
- Kábel micro USB 100 cm
- Napájací adaptér USB 5V 1A 220-240V 50/60Hz
- Manuál
BEZPEČNOSŤ, PREVÁDZKOVÉ ODPORÚČANIA, ÚDRŽBA
Údržbu  vykonávajte pri odpojenom napájaní. Čis�te iba 
jemnými a suchými tkaninami. Nepoužívajte chemické čis�ace 
prostriedky. Zariadenie sa nepokúšajte opravovať samostatne. 

V prípade poškodenia alebo poruchy kontaktujte autorizovaný 
servi.
OCHRANA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA
Odporúčame triedenie obalového odpadu. 
Toto označenie poukazuje na nutnosť selek�vneho zberu 
opotrebovanej elektrickej a elektronickej techniky. Takto 
označené výrobky sa nesmejú, pod hrozbou pokuty, 
vyhadzovať do obyčajných košov spolu s ostatným odpadom. 
Tieto výrobky môžu byť škodlivé životnému prostrediu a 
ľudskému zdraviu, vyžadujú špeciálnu formu spracovania / 
spätného získavania / recyklingu / u�lizácie. Dbajte na čistotu a 
životné prostredie. Opotrebované batérie a/alebo akumulátory 
sa musia považovať za samostatný odpad a ukladať do 
špeciálneho kontejnera. Opotrebované batérie alebo 
akumulátory sa musia odovzdať na miesto zberu/odberu 
opotrebovaných batérií a akumulátorov. Informácie o miestach 
zberu/odberu poskytujú miestné orgány a predajci tohto druhu 
techniky. Opotrebovaná technika môže byť �ež vrátená 
predajcovi, a to v prípade nákupu nového výrobku v množstve 
nie väčšiom ako nová kupovaná technika rovnakého druhu. 

Tieto zásady sa týkajú územia Európskej únie. V prípade iných 
krajín dodržujte právne regulácie platné v danej krajine. 
Odporúča sa kontaktovať distribútora nášho výrobku na danom 
území.

RO
Gateway-ul este centrul de control pentru toate dispozi�vele 
ZigBee dintr-o casă inteligentă.
Central ZigBee conectează multe dispozi�ve inteligente cum ar 
fi capete termosta�ce, becuri Wi-Fi, comutatoare Wi-Fi, PIR sau 
senzori de temperatură și multe altele. Vă permite să le 
controlați pe toate cu aplicația TuyaSmart. 
Produsele Tuya Smart Wi-Fi trebuie să fie permanent conectate 
la sursa de alimentare, iar controlul acestora (inclusiv, oprire, 
funcții suplimentare incluse în aplicație) este efectuat de 
dispozi�vul de control (smartphone, tabletă). În cazul unei 
întreruperi de curent sau al unei defecțiuni a rețelei Wi-Fi de 
acasă, produsele pot reveni la setările din fabrică și vor 
necesita reîmperechere.
SPECIFICAȚII TEHNICE

Sursă de alimentare: 5V, 1A (sursă de alimentare și cablu USB 
inclus)
Bandă Wi-fi: 2,4 GHz
Protocol: ZigBee 3.0
Clasă de etanșeitate: IP21
Raza de transmisie fără fir: până la 30 m în spațiu deschis
Control: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant 
Cerințe de sistem: iOS≥10.0; Android ≥5.0 
Temperatura de funcționare: de la -10°C la 55°C
CAPACITĂȚILE DISPOZITIVULUI
- Capacitatea de a conecta până la 10 capete termosta�ce (part 
number: 317469)
- Posibilitatea de a conecta alte dispozi�ve cum ar fi: becuri 
Wi-Fi, comutatoare Wi-Fi, senzori PIR sau temperaturi.
MONTAJ
Înainte de a instala dispozi�vul în locaţia selectată, verificaţi 
raza de acțiune reţelei Wi-Fi la domiciliu şi ci�ţi instrucţiunile. 
Diagrama de instalare: consultați ilustrațiile de la sfârșitul 
manualului.
Instalarea implică doar conectarea centralei la sursa de 

alimentare prin cablul USB inclus și sursa de alimentare.
INSTALARE
Descărcați și instalați aplicația Tuya Smart de pe Google Play 
(pentru Android) sau App Store (pentru iOS). Rulați-l și urmați 
pașii din aplicație.
De asemenea, puteți instala aplicația scanând codurile QR 
(situate la sfârșitul manualului).
După instalarea aplicației Tuya Smart, rulați-o și conectați-o la 
poarta ZigBee:
1. Faceți clic pe „+” în colțul din dreapta sus. 
2. Căutați "Gateway control" și selectați "Gateway zigbee" din 
lista de dispozi�ve. 
3. Selectați o rețea Wi-Fi și introduceți parola, faceți clic pe 
„con�nuă”.
4. Asigurați-vă că ledul albastru de pe partea frontală a 
gateway-ului clipește intermitent rapid.
5. Așteptați câteva secunde până când procesul ajunge la 
100%, ceea ce înseamnă că centrala a fost adăugată.
La conectarea gateway-ului, telefonul și gateway-ul ar trebui să 
fie în aceeași rețea Wi-Fi de 2,4 GHz.

Dacă întâmpinați dificultăți, apăsați și mențineți apăsat butonul 
RESET �mp de aprox. 5 secunde pentru a reseta centrala. Apoi 
repetați pașii de mai sus.
FUNCȚII
Indicator roșu: indicator de stare Wi-Fi
Indicator albastru: indicator de stare ZigBee
LUMINĂ ROȘIE CONTINUĂ:
Conexiunea Wi-Fi este normală, gateway-ul este conectat la 
aplicația telefonică în modul Wi-fi.
LUMINĂ ROȘIE INTERMITENTĂ:
Nicio conexiune Wi-Fi.
ALBASTRU CONTINUU:
Niciun dispozi�v ZigBee nu a fost adăugat la gateway.
LUMINĂ ALBASTRĂ INTERMITENTĂ:
Gateway-ul este în modul de conectare (caută dispozi�ve 
ZigBee din apropiere).
LUMINĂ STINSĂ:
Dispozi�vele ZigBee sunt adăugate la centrala ZigBee și pot fi 
controlate.
Apăsați butonul RESET pentru a reseta.

CONŢINUTUL AMBALAJULUI
- Centrala (gateway) ZigBee 3.0
- Cablu micro USB 100 cm
- Sursă de alimentare 220-240V 50/60Hz USB 5V 1A
- Instrucțiuni de u�lizare
SIGURANȚĂ, INSTRUCȚIUNI DE OPERARE, ÎNTREȚINERE
Întreținerea trebuie efectuată cu alimentarea deconectată. 
Curățați numai cu materiale moi și uscate. Nu u�lizați agenți de 
curățare chimici. Nu încercați să-l reparați singur. În caz de 
deteriorare sau defecțiune, contactați un centru de service 
autorizat.
PROTECŢIE MEDIULUI
Vă recomandăm segregarea de deşeuri după ambalajele. 
Această e�chetă indică necesitatea de colectarea separată a 
deşeurilor de echipamente electrice şi electronice. Produsele, 
as�el e�chetate, sub sancţiunea amenzii, nu aveţi posibilitatea 
să aruncaţi la gunoi ordinar, împreună cu alte deşeuri. Aceste 
produse pot fi dăunătoare pentru mediul ambiant şi sănătatea 
umană, necesită forme speciale de tratare / valorificare / 
reciclare / eliminare. Ai grijă de curăţenia şi a mediului. Deşeuri 

de baterii şi / sau acumulatorilo trebuie să fie tratată ca un 
deşeu separat şi se pun într-un container individual. Bateriile 
uzate sau acumulatorii ar trebui să fie plasate la punctul de 
colectare / de primire deşeurilor de bateriilor şi acumulatorilor. 
Informaţile referitoare la punctele de colectare / primirii dau 
autorităţile locale sau distribuitor de as�el de echipamente. 
Echipament folosit poate fi de asemenea plasat la vânzătorul, 
atunci când achiziţionează un produs nou într-o sumă nu mai 
mare decât noi echipamente achiziţionate în acelaşi fel. Aceste 
norme se aplică în zona Uniunii Europene. În cazul altor ţări ar 
trebui să se aplice reglementările legale în vigoare în ţară. Vă 
recomandăm să contactaţi distribuitorul de produse noastre 
din zona dumneavoastră.
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Bramka stanowi centrum sterowania wszystkimi urządzeniami 
o protokole ZigBee w inteligentnym domu.
Bramka ZigBee łączy wiele inteligentnych urządzeń, takich jak: 
głowice termostatyczne, żarówki Wi-Fi, przełączniki Wi-Fi, 
czujniki PIR lub temperatury i dużo więcej. Pozwala za pomocą 
aplikacji TuyaSmart sterować nimi wszystkimi.
Produkty Tuya Smart Wi-Fi muszą być na stałe podłączone do 
zasilania, a sterowanie nimi (włącznie, wyłączanie, funkcje 
dodatkowe zawarte w aplikacji) odbywa się przez urządzenie 
kontrolujące (smar�on, tablet). W przypadku zaniku zasilania 
lub domowej sieci Wi-Fi produkty mogą wracać do ustawień 
fabrycznych i będą wymagały powtórnego parowania.
DANE TECHNICZNE
Zasilanie: 5V, 1A (zasilacz i kabel USB w zestawie)
Pasmo sieci Wi-Fi: 2,4 GHz
Protokół: ZigBee 3.0
Klasa szczelności: IP21
Zasięg transmisji bezprzewodowej: do 30 m na otwartej 
przestrzeni

Sterowanie: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant 
Wymagania systemowe: iOS≥10.0; Android ≥5.0 
Temperatura pracy: od -10°C do 55°C
MOŻLIWOŚCI URZĄDZENIA
- Możliwość podłączenia do 10 głowic termostatycznych 
(numer katalogowy: 317469)
- Możliwość podłączenia innych urządzeń, takich jak np.: 
żarówki Wi-Fi, przełączniki Wi-Fi, czujniki PIR lub temperatury.
MONTAŻ
Przed montażem urządzenia w wybranym miejscu należy 
sprawdzić zasięg domowej sieci Wi-Fi i zapoznać się z 
instrukcją. Schemat montażu: patrz ilustracje na końcu 
instrukcji.
Montaż polega tylko na podłączeniu bramki do zasilania 
poprzez dołączony kabel USB oraz zasilacz.
INSTALACJA
Pobierz i zainstaluj aplikację Tuya Smart z Google Play (dla 
systemu Android) lub App Store (dla systemu iOS). Uruchom ją 
i postępuj według kroków podanych w aplikacji.
Możesz również zainstalować aplikację skanując kody QR 

(znajdują się na końcu instrukcji).
Po zainstalowaniu aplikacji Tuya Smart uruchom ją i połącz z 
bramką ZigBee:
1. Kliknij „ +” w prawym górnym rogu. 
2. Wyszukaj „Gateway control” i wybierz z listy urządzeń 
„Gateway zigbee”. 
3. Wybierz sieć Wi-Fi i wprowadź hasło, kliknij „dalej”.
4. Upewnij się, że niebieskie światło na froncie bramki szybko 
miga.
5. Odczekaj kilka sekund aż proces osiągnie 100%, co oznacza 
że bramka została dodana.
Podczas łączenia bramki, telefon i bramka powinny być w 
zasięgu tej samej sieci Wi-fi 2,4GHz.
Jeśli pojawią się trudności, naciśnij i przytrzymaj przycisk RESET 
przez ok. 5 sekund celem zresetowania bramki. Następnie 
powtórz powyższe czynności.
FUNKCJE
Czerwony wskaźnik: wskaźnik stanu Wi-Fi
Niebieski wskaźnik: wskaźnik stanu ZigBee
ŚWIATŁO CZERWONE STAŁE:

Połączenie Wi-fi działa normalnie, bramka jest podłączona do 
aplikacji telefonu w trybie Wi-fi.
ŚWIATŁO CZERWONE MIGAJĄCE:
Brak połączenia Wi-fi.
ŚWIATŁO NIEBIESKIE STAŁE:
Do bramki nie dodano żadnego urządzenia ZigBee.
ŚWIATŁO NIEBIESKIE MIGAJĄCE:
Bramka jest w trybie łączenia (wyszukuje urządzenia ZigBee w 
pobliżu).
ŚWIATŁO WYŁĄCZONE:
Urządzenia ZigBee są dodane do bramki ZigBee i można nimi 
sterować.
W celu zresetowania należy przycisnąć przycisk RESET.
ZAWARTOŚĆ OPAKOWANIA
- Bramka ZigBee 3.0
- Kabel micro USB 100 cm
- Zasilacz 220-240V 50/60Hz USB 5V 1A
- Instrukcja obsługi
BEZPIECZEŃSTWO, ZALECENIA EKSPLOATACYJNE, 
KONSERWACJA

Konserwację wykonywać przy odłączonym zasilaniu. Czyścić 
wyłącznie delikatnymi i suchymi tkaninami. Nie używać 
chemicznych środków czyszczących. Nie należy podejmować 
prób samodzielnej naprawy. W razie uszkodzenia lub awarii 
skontaktuj się z autoryzowanym serwisem.
OCHRONA ŚRODOWISKA
Zalecamy segregację odpadów poopakowaniowych. 
Oznakowanie wskazuje na konieczność selektywnego zbierania 
zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego. Wyrobów tak 
oznakowanych, pod karą grzywny, nie można wyrzucać do 
zwykłych śmieci razem z innymi odpadami. Wyroby takie mogą 
być szkodliwe dla środowiska i zdrowia ludzkiego, wymagają 
specjalnej formy przetwarzania, w szczególności odzysku, 
recyklingu i/lub unieszkodliwiania. Dbaj o czystość i 
środowisko. Zużyte baterie i/lub akumulatory należy traktować 
jako odrębny odpad i umieszczać w indywidualnym pojemniku. 
Zużyte baterie lub akumulatory powinny zostać oddane do 
punktu zbierania/odbioru zużytych baterii i akumulatorów. 
Informacje na temat punktów zbierania/odbioru udzielają 
władze lokalne lub sprzedawcy tego rodzaju sprzętu. Zużyty 

sprzęt może zostać również oddany do sprzedawcy, w 
przypadku zakupu nowego wyrobu w ilości nie większej niż 
nowy kupowany sprzęt tego samego rodzaju. Powyższe zasady 
dotyczą obszaru Unii Europejskiej. W przypadku innych państw 
należy stosować prawne regulacje obowiązujące w danym 
kraju.  Zalecamy kontakt z dystrybutorem naszego wyrobu na 
danym obszarze.

GB
The gateway provides control system for all devices provided 
with ZigBe protocol in Smart Home.
ZigBee gateway ensures connec�on with many smart devices, 
namely: thermosta�c heads, Wi-Fi tubes, Wi-Fi switches, PIR or 
temperature sensors and many other. Consequently this 
provides control over those devices with TuyaSmart 
applica�on.
Tuya Smart Wi-Fi products must be permanently connected to 
the power supply, and their control (including, switching off, 
addi�onal func�ons included in the applica�on) is carried out 
by the controlling device (smartphone, tablet). In the event of 

a power outage or a home Wi-Fi network failure, the products 
may return to their factory se�ngs and will require re-pairing.
TECHNICAL DATA 
Power supply: 5V, 1A (power pack and USB cable included in 
set)
Wi-FI network frequency: 2,4 GHz
Protocol: ZigBee 3.0
IP protec�on class: IP21
Wi-Fi transmission range: up to 30 m in the open space 
Control: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant 
System requirements: iOS≥10.0; Android ≥5.0 
Opera�ng temperature: from -10°C to 55°C
FUNCTIONS 
- Possible connec�on of up to 10 thermosta�c heads (Cat. No.: 
317469)
- Possible connec�on of other devices, namely e.g..: Wi-Fi tube, 
Wi-Fi switches, PIR or temperature sensors.
INSTALLATION 
Before installa�on at the selected loca�on, firstly check range 
of Wi-Fi home network and read carefully the User Manual 

that includes at the end the assembly drawing.
For installa�on connect the gateway to power supply using 
delivered USB cable and power pack.
APPLICATION INSTALLATION
Download from Google Play (Android system) or AppStore (iOS 
system) and install TuyaSmart applica�on. Start the applica�on 
and follow instruc�ons displayed by applica�on.
You can also install the applica�on by scanning QR code (at the 
end of User Manual).
Upon Tuya Smart applica�on installa�on start the applica�on 
and establish connec�on with ZigBee gateway:
1. Click „ +” in the top right corner. 
2. Search „Gateway control” and select „Gateway zigbee” from 
the list. 
3. Select Wi-Fi network and enter the password, and click 
„dalej” (Next).
4. Check that the blue indicator is flashing.
5. Wait a few seconds un�l 100% progress is obtained and the 
gateway is connected.
During establishing connec�on with the gateway, the phone 

and gateway shall be within range of the same Wi-Fi network 
2,4GHz.
In case of any abnormality, press and hold for 5 sec. RESET 
bu�on to reset the gateway. Then repeat the above procedure 
again.
FUNCTIONS 
Red indicator: indicates Wi-FI network status 
Blue indicator: indicates ZigBee status 
RED INDICATOR ON:
Available Wi-Fi network, gateway connec�on do phone 
applica�on in Wi-Fi mode.
RED FLASHING INDICATOR:
Wi-Fi network not available.
BLUE INDICATOR ON:
No other ZigBee device connected to gateway.
BLUE FLASHING INDICATOR:
Gateway in connec�on mode (searching for ZigBee devices in 
vicinity).
INDICATOR OFF:
ZigBee devices connected to ZigBee and control is available.

To reset press RESET bu�on.
PACKAGE INCLUDES 
- ZigBee 3.0 gateway
- Micro USB cabel 100 cm long.
- Power pack 220-240V 50/60Hz USB 5V 1A
- User Manual 
SAFETY, RECOMMENDATIONS, MAINTENANCE 
Before maintenance, firstly disconnect the device from power 
supply. When cleaning use only so� and dry cloths. Do not use 
detergents for clearing. Unauthorized repairs are not allowed. 
In case of damage or failure please contact the authorized 
service. 
ENVIRONMENTAL PROTECTION
Segrega�on of post-packaging waste is recommended. 
This labelling indicates the requirement to selec�vely collect 
waste electronic and electrical equipment. Products labelled in 
this way must not be disposed of in the same way as other 
waste under the threat of a fine. These products may be 
harmful to the natural environment and health, and require a 
special form of recycling/neutralising. Keep your environment 

clean. Used ba�eries and/or accumulators need to be treated 
as separate waste and  placed in an individual container. Used 
ba�eries and/or accumulators should be returned to a 
collec�on facility for waste ba�eries/ accumulators. 
Informa�on on collec�on centres is provided by local 
authori�es or sellers of such goods. Used items can also be 
returned to the seller when new product is purchased, in 
quan�ty no larger than the purchased item of the same type. 
The above rules regard the EU area. In the case of other 
countries, regula�ons in force in a given country must be 
applied. Contac�ng the distributor of our products in a given 
area is recommended.

CZ
Brána je řídícím centrem všech zařízení s protokolem ZigBe v 
inteligentní domácnos�.
Brána ZigBee spojuje mnoho inteligentních zařízení, jako jsou: 
termosta�cké hlavice, Wi-Fi žárovky, Wi-Fi přepínače, snímače 
PIR nebo teploty a mnohem více. Umožňuje je všechny ovládat 
pomocí aplikace TuyaSmart.

Produkty Tuya Smart Wi-Fi musí být trvale připojeny ke zdroji 
napájení a jejich ovládání (včetně vypínání, doplňkových funkcí 
obsažených v aplikaci) je prováděno ovládacím zařízením 
(smartphone, tablet). V případě výpadku proudu nebo výpadku 
domácí Wi-Fi sítě se produkty mohou vrá�t do továrního 
nastavení a budou vyžadovat opětovné spárování.
TECHNICKÉ ÚDAJE
Napájení: 5 V, 1 A (napájecí adaptér a USB kabel jsou součás� 
sady)
Pásmo sítě Wi-Fi: 2,4 GHz
Protokol: ZigBee 3.0
Třída těsnos�: IP21
Dosah bezdrátového přenosu: až 30 m na otevřeném 
prostranství
Ovládání: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant
Systémové požadavky: iOS≥10.0; Android ≥5.0
Pracovní teplota: -10 °C až 55 °C
MOŽNOSTI ZAŘÍZENÍ
- Možnost připojení až 10 termosta�ckých hlavic (katalogové 
číslo: 317469)

- Možnost připojení dalších zařízení, například: Wi-Fi žárovky, 
Wi-Fi přepínače, snímače PIR nebo teploty.
MONTÁŽ
Před montáží zařízení na vybrané místo zkontrolujte dosah 
domácí sítě Wi-Fi a přečtěte si manuál. Schéma instalace: viz 
obrázky na konci manuálu.
Montáž spočívá pouze v připojení brány ke zdroji napájení 
pomocí dodaného USB kabelu a napájecího adaptéru.
INSTALACE
Stáhněte a nainstalujte si aplikaci Tuya Smart z Google Play (pro 
systém Android) nebo App Store (pro systém iOS). Spusťte ji a 
postupujte podle kroků uvedených v aplikaci.
Aplikaci si můžete nainstalovat i naskenováním QR kódů (jsou 
uvedeny na konci manuálu).
Po nainstalování aplikace Tuya Smart ji spusťte a připojte k 
bráně ZigBee:
1. Klikněte na "+" v pravém horním rohu.
2. Vyhledejte "Gateway control" a v seznamu zařízení vyberte 
"Gateway ZigBee".
3. Vyberte síť Wi-Fi a zadejte heslo, klikněte na tlačítko "Další".

4. Ujistěte se, že modré světlo na přední čás� brány rychle 
bliká.
5. Počkejte několik sekund, dokud proces nedosáhne 100%, což 
znamená, že brána byla přidána.
Pri pripájaní brány by mali byť telefón a brána v dosahu tej istej 
siete Wi-Fi 2,4 GHz.
Pokud narazíte na po�že, s�skněte a podržte tlačítko RESET asi 
na 5 sekund, abyste bránu resetovali. Potom opakujte výše 
uvedené kroky.
FUNKCE
Červený indikátor: indikátor stavu Wi-Fi
Modrý indikátor: indikátor stavu ZigBee
KONSTANTNÍ ČERVENÉ SVĚTLO:
Připojení Wi-Fi funguje normálně, brána je připojena k aplikaci 
telefonu v režimu Wi-Fi.
BLIKAJÍCÍ ČERVENÉ SVĚTLO:
Žádné připojení Wi-Fi.
KONSTANTNÍ MODRÉ SVĚTLO:
K bráně nebylo přidáno žádné zařízení ZigBee.
BLIKAJÍCÍ MODRÉ SVĚTLO:

Brána je v režimu připojování (vyhledává zařízení ZigBee v 
okolí).
VYPNUTÉ SVĚTLO:
Zařízení ZigBee jsou přidána k bráně ZigBee a lze je ovládat.
Pro resetování s�skněte tlačítko RESET.
OBSAH BALENÍ
- Brána ZigBee 3.0
- Kabel micro USB 100 cm
- Napájecí adaptér USB 5V 1A 220-240V 50/60Hz
- Manuál
BEZPEČNOST, PROVOZNÍ DOPORUČENÍ, ÚDRŽBA
Údržbu provádějte při odpojeném napájení. Čistěte pouze 
jemnými a suchými tkaninami. Nepoužívejte chemické čis�cí 
prostředky. Zařízení se nepokoušejte opravovat samostatně. V 
případě poškození nebo poruchy kontaktujte autorizovaný 
servis.
OCHRANA ŽIVOTNÍHO PROSTŘEDÍ 
Doporučujeme třídění poobalových odpadků.
Toto značení poukazuje na nutnost sběru tříděného 
opotřebovaného elektro zboží. Takto označené výrobky nelze 

vyhazovat spolu s jinými odpadky, nedodržení tohoto zákazu 
bude trestáno pokutou. Tyto výrobky mohou být lidskému 
zdraví škodlivé, musí být zvlášť zracovávány, u�lisovány, ničeny.  
Dbej o čistotu a životní prostředí. Spotřebované baterie a/nebo 
akumulátory je nutné pojímat jako zvláštní odpad a dávat do 
nádoby k tomu vyhrazené. Spotřebované baterie nebo 
akumulátory by měly být předány tam, kde je prováděn sběr 
spotřebovaných baterií a akumulátorů. Iinformace o místech 
sběru takových produktů poskytují místní úřady anebo 
prodejce tohoto zboží. Spotřebované zboží může být také 
předáno prodejci, v případě nákupu nového produktu v 
množství nikoliv větším nežli nové zboží téhož druhu. Výše 
uvedená pravidla se týkají oblas� Evropské unie. V jiných státek 
je nutno držet se předpisů tam platných. V dané oblas� 
doporučujeme mkontakt s distributorem daného výrobku.

SK
Brána je riadiacim centrom všetkých zariadení s protokolom 
ZigBe v inteligentnej domácnos�.
Brána ZigBee spája mnoho inteligentných zariadení, ako sú: 

termosta�cké hlavice, Wi-Fi žiarovky, Wi-Fi prepínače, snímače 
PIR alebo teploty a oveľa viac. Umožňuje ich všetky ovládať 
pomocou aplikácie TuyaSmart.
Produkty Tuya Smart Wi-Fi musia byť trvalo pripojené k 
napájaciemu zdroju a ich ovládanie (vrátane vypínania, 
doplnkových funkcií zahrnutých v aplikácii) je vykonávané 
riadiacim zariadením (smar�ón, tablet). V prípade výpadku 
prúdu alebo výpadku domácej Wi-Fi siete sa produkty môžu 
vrá�ť do továrenských nastavení a budú vyžadovať opätovné 
spárovanie.
TECHNICKÉ ÚDAJE
Napájanie: 5 V, 1 A (napájací adaptér a USB kábel sú súčasťou 
súpravy)
Pásmo siete Wi-Fi: 2,4 GHz
Protokol: ZigBee 3.0
Trieda tesnos�: IP21
Dosah bezdrôtového prenosu: až 30 m na otvorenom 
priestranstve
Ovládanie: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant
Systémové požiadavky: iOS≥10.0; Android ≥5.0

Pracovná teplota: -10 °C až 55 °C
MOŽNOSTI ZARIADENIA
- Možnosť pripojenia až 10 termosta�ckých hlavíc (katalógové 
číslo: 317469)
- Možnosť pripojenia ďalších zariadení, napríklad: Wi-Fi 
žiarovky, Wi-Fi prepínače, snímače PIR alebo teploty.
MONTÁŽ
Pred montážou zariadenia na vybrané miesto skontrolujte 
dosah domácej siete Wi-Fi a prečítajte si manuál. Schéma 
inštalácie: pozri obrázky na konci manuálu.
Montáž spočíva iba v pripojení brány k zdroju napájania 
pomocou dodaného USB kábla a napájacieho adaptéra.
INŠTALÁCIA
S�ahnite a nainštalujte si aplikáciu Tuya Smart z Google Play 
(pre systém Android) alebo App Store (pre systém iOS). 
Spus�te ju a postupujte podľa krokov uvedených  v aplikácii.
Aplikáciu si môžete nainštalovať aj naskenovaním QR kódov (sú 
uvedené na konci manuálu).
Po nainštalovaní aplikácie Tuya Smart ju spus�te a pripojte k 
bráne ZigBee:

1. Kliknite na „+“ v pravom hornom rohu.
2. Vyhľadajte „Gateway control“ a v zozname zariadení vyberte 
„Gateway zigbee“.
3. Vyberte sieť Wi-Fi a zadajte heslo, kliknite na tlačidlo „Ďalej“.
4. Uis�te sa, že modré svetlo na prednej čas� brány rýchlo 
bliká.
5. Počkajte niekoľko sekúnd, kým proces nedosiahne 100%, čo 
znamená, že brána bola pridaná.
Pri pripájaní brány by mali byť telefón a brána v dosahu tej istej 
siete Wi-Fi 2,4 GHz.
Ak narazíte na ťažkos�, stlačte a podržte tlačidlo RESET asi na 5 
sekúnd, aby ste bránu resetovali. Potom zopakujte vyššie 
uvedené kroky.
FUNKCIE
Červený indikátor: indikátor stavu Wi-Fi
Modrý indikátor: indikátor stavu ZigBee
KONŠTANTNÉ ČERVENÉ SVETLO:
Pripojenie Wi-Fi funguje normálne, brána je pripojená k 
aplikácii telefónu v režime Wi-Fi.

BLIKAJÚCE ČERVENÉ SVETLO:
Žiadne pripojenie Wi-Fi.
KONŠTANTNÉ MODRÉ SVETLO: 
K bráne nebolo pridané žiadne zariadenie ZigBee.
BLIKAJÚCE MODRÉ SVETLO:
Brána je v režime pripájania (vyhľadáva zariadenia ZigBee v 
okolí).
VYPNUTÉ SVETLO:
Zariadenia ZigBee sú pridané k bráne ZigBee a je možné ich 
ovládať.
Pre resetovanie stlačte tlačidlo RESET.
OBSAH BALENIA
- Brána ZigBee 3.0
- Kábel micro USB 100 cm
- Napájací adaptér USB 5V 1A 220-240V 50/60Hz
- Manuál
BEZPEČNOSŤ, PREVÁDZKOVÉ ODPORÚČANIA, ÚDRŽBA
Údržbu  vykonávajte pri odpojenom napájaní. Čis�te iba 
jemnými a suchými tkaninami. Nepoužívajte chemické čis�ace 
prostriedky. Zariadenie sa nepokúšajte opravovať samostatne. 

V prípade poškodenia alebo poruchy kontaktujte autorizovaný 
servi.
OCHRANA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA
Odporúčame triedenie obalového odpadu. 
Toto označenie poukazuje na nutnosť selek�vneho zberu 
opotrebovanej elektrickej a elektronickej techniky. Takto 
označené výrobky sa nesmejú, pod hrozbou pokuty, 
vyhadzovať do obyčajných košov spolu s ostatným odpadom. 
Tieto výrobky môžu byť škodlivé životnému prostrediu a 
ľudskému zdraviu, vyžadujú špeciálnu formu spracovania / 
spätného získavania / recyklingu / u�lizácie. Dbajte na čistotu a 
životné prostredie. Opotrebované batérie a/alebo akumulátory 
sa musia považovať za samostatný odpad a ukladať do 
špeciálneho kontejnera. Opotrebované batérie alebo 
akumulátory sa musia odovzdať na miesto zberu/odberu 
opotrebovaných batérií a akumulátorov. Informácie o miestach 
zberu/odberu poskytujú miestné orgány a predajci tohto druhu 
techniky. Opotrebovaná technika môže byť �ež vrátená 
predajcovi, a to v prípade nákupu nového výrobku v množstve 
nie väčšiom ako nová kupovaná technika rovnakého druhu. 

Tieto zásady sa týkajú územia Európskej únie. V prípade iných 
krajín dodržujte právne regulácie platné v danej krajine. 
Odporúča sa kontaktovať distribútora nášho výrobku na danom 
území.

RO
Gateway-ul este centrul de control pentru toate dispozi�vele 
ZigBee dintr-o casă inteligentă.
Central ZigBee conectează multe dispozi�ve inteligente cum ar 
fi capete termosta�ce, becuri Wi-Fi, comutatoare Wi-Fi, PIR sau 
senzori de temperatură și multe altele. Vă permite să le 
controlați pe toate cu aplicația TuyaSmart. 
Produsele Tuya Smart Wi-Fi trebuie să fie permanent conectate 
la sursa de alimentare, iar controlul acestora (inclusiv, oprire, 
funcții suplimentare incluse în aplicație) este efectuat de 
dispozi�vul de control (smartphone, tabletă). În cazul unei 
întreruperi de curent sau al unei defecțiuni a rețelei Wi-Fi de 
acasă, produsele pot reveni la setările din fabrică și vor 
necesita reîmperechere.
SPECIFICAȚII TEHNICE

Sursă de alimentare: 5V, 1A (sursă de alimentare și cablu USB 
inclus)
Bandă Wi-fi: 2,4 GHz
Protocol: ZigBee 3.0
Clasă de etanșeitate: IP21
Raza de transmisie fără fir: până la 30 m în spațiu deschis
Control: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant 
Cerințe de sistem: iOS≥10.0; Android ≥5.0 
Temperatura de funcționare: de la -10°C la 55°C
CAPACITĂȚILE DISPOZITIVULUI
- Capacitatea de a conecta până la 10 capete termosta�ce (part 
number: 317469)
- Posibilitatea de a conecta alte dispozi�ve cum ar fi: becuri 
Wi-Fi, comutatoare Wi-Fi, senzori PIR sau temperaturi.
MONTAJ
Înainte de a instala dispozi�vul în locaţia selectată, verificaţi 
raza de acțiune reţelei Wi-Fi la domiciliu şi ci�ţi instrucţiunile. 
Diagrama de instalare: consultați ilustrațiile de la sfârșitul 
manualului.
Instalarea implică doar conectarea centralei la sursa de 

alimentare prin cablul USB inclus și sursa de alimentare.
INSTALARE
Descărcați și instalați aplicația Tuya Smart de pe Google Play 
(pentru Android) sau App Store (pentru iOS). Rulați-l și urmați 
pașii din aplicație.
De asemenea, puteți instala aplicația scanând codurile QR 
(situate la sfârșitul manualului).
După instalarea aplicației Tuya Smart, rulați-o și conectați-o la 
poarta ZigBee:
1. Faceți clic pe „+” în colțul din dreapta sus. 
2. Căutați "Gateway control" și selectați "Gateway zigbee" din 
lista de dispozi�ve. 
3. Selectați o rețea Wi-Fi și introduceți parola, faceți clic pe 
„con�nuă”.
4. Asigurați-vă că ledul albastru de pe partea frontală a 
gateway-ului clipește intermitent rapid.
5. Așteptați câteva secunde până când procesul ajunge la 
100%, ceea ce înseamnă că centrala a fost adăugată.
La conectarea gateway-ului, telefonul și gateway-ul ar trebui să 
fie în aceeași rețea Wi-Fi de 2,4 GHz.

Dacă întâmpinați dificultăți, apăsați și mențineți apăsat butonul 
RESET �mp de aprox. 5 secunde pentru a reseta centrala. Apoi 
repetați pașii de mai sus.
FUNCȚII
Indicator roșu: indicator de stare Wi-Fi
Indicator albastru: indicator de stare ZigBee
LUMINĂ ROȘIE CONTINUĂ:
Conexiunea Wi-Fi este normală, gateway-ul este conectat la 
aplicația telefonică în modul Wi-fi.
LUMINĂ ROȘIE INTERMITENTĂ:
Nicio conexiune Wi-Fi.
ALBASTRU CONTINUU:
Niciun dispozi�v ZigBee nu a fost adăugat la gateway.
LUMINĂ ALBASTRĂ INTERMITENTĂ:
Gateway-ul este în modul de conectare (caută dispozi�ve 
ZigBee din apropiere).
LUMINĂ STINSĂ:
Dispozi�vele ZigBee sunt adăugate la centrala ZigBee și pot fi 
controlate.
Apăsați butonul RESET pentru a reseta.

CONŢINUTUL AMBALAJULUI
- Centrala (gateway) ZigBee 3.0
- Cablu micro USB 100 cm
- Sursă de alimentare 220-240V 50/60Hz USB 5V 1A
- Instrucțiuni de u�lizare
SIGURANȚĂ, INSTRUCȚIUNI DE OPERARE, ÎNTREȚINERE
Întreținerea trebuie efectuată cu alimentarea deconectată. 
Curățați numai cu materiale moi și uscate. Nu u�lizați agenți de 
curățare chimici. Nu încercați să-l reparați singur. În caz de 
deteriorare sau defecțiune, contactați un centru de service 
autorizat.
PROTECŢIE MEDIULUI
Vă recomandăm segregarea de deşeuri după ambalajele. 
Această e�chetă indică necesitatea de colectarea separată a 
deşeurilor de echipamente electrice şi electronice. Produsele, 
as�el e�chetate, sub sancţiunea amenzii, nu aveţi posibilitatea 
să aruncaţi la gunoi ordinar, împreună cu alte deşeuri. Aceste 
produse pot fi dăunătoare pentru mediul ambiant şi sănătatea 
umană, necesită forme speciale de tratare / valorificare / 
reciclare / eliminare. Ai grijă de curăţenia şi a mediului. Deşeuri 

de baterii şi / sau acumulatorilo trebuie să fie tratată ca un 
deşeu separat şi se pun într-un container individual. Bateriile 
uzate sau acumulatorii ar trebui să fie plasate la punctul de 
colectare / de primire deşeurilor de bateriilor şi acumulatorilor. 
Informaţile referitoare la punctele de colectare / primirii dau 
autorităţile locale sau distribuitor de as�el de echipamente. 
Echipament folosit poate fi de asemenea plasat la vânzătorul, 
atunci când achiziţionează un produs nou într-o sumă nu mai 
mare decât noi echipamente achiziţionate în acelaşi fel. Aceste 
norme se aplică în zona Uniunii Europene. În cazul altor ţări ar 
trebui să se aplice reglementările legale în vigoare în ţară. Vă 
recomandăm să contactaţi distribuitorul de produse noastre 
din zona dumneavoastră.

(PL) Sanico Electronics Polska Sp. z o.o. oświadcza, że urządzenia 
radioelektryczne wymienione w niniejszej instrukcji są zgodne z 
dyrektywą 2014/53/UE. Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest 
dostępny na stronie internetowej:
h�ps://www.polux.sklep.pl/wi-fi-smart-bramka-zigbee-tuyasmart
-p-1635.html

(GB) Sanico Electronics Polska Sp. z o.o. declares that the radio 
equipment men�oned in this manual is in compliance with Direc�ve 
2014/53/EU. The full text of the EU declara�on of conformity is 
available on the website:
h�ps://www.polux.sklep.pl/wi-fi-smart-bramka-zigbee-tuyasmart
-p-1635.html

(RO) Sanico Electronics Polska Sp. z o.o. declară că echipamentul 
radio menționat în acest manual este în conformitate cu Direc�va 
2014/53/UE. Textul integral al declarației de conformitate UE este 
disponibil pe site-ul web:
h�ps://www.polux.sklep.pl/wi-fi-smart-bramka-zigbee-tuyasmart
-p-1635.html
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PL
Bramka stanowi centrum sterowania wszystkimi urządzeniami 
o protokole ZigBee w inteligentnym domu.
Bramka ZigBee łączy wiele inteligentnych urządzeń, takich jak: 
głowice termostatyczne, żarówki Wi-Fi, przełączniki Wi-Fi, 
czujniki PIR lub temperatury i dużo więcej. Pozwala za pomocą 
aplikacji TuyaSmart sterować nimi wszystkimi.
Produkty Tuya Smart Wi-Fi muszą być na stałe podłączone do 
zasilania, a sterowanie nimi (włącznie, wyłączanie, funkcje 
dodatkowe zawarte w aplikacji) odbywa się przez urządzenie 
kontrolujące (smar�on, tablet). W przypadku zaniku zasilania 
lub domowej sieci Wi-Fi produkty mogą wracać do ustawień 
fabrycznych i będą wymagały powtórnego parowania.
DANE TECHNICZNE
Zasilanie: 5V, 1A (zasilacz i kabel USB w zestawie)
Pasmo sieci Wi-Fi: 2,4 GHz
Protokół: ZigBee 3.0
Klasa szczelności: IP21
Zasięg transmisji bezprzewodowej: do 30 m na otwartej 
przestrzeni

Sterowanie: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant 
Wymagania systemowe: iOS≥10.0; Android ≥5.0 
Temperatura pracy: od -10°C do 55°C
MOŻLIWOŚCI URZĄDZENIA
- Możliwość podłączenia do 10 głowic termostatycznych 
(numer katalogowy: 317469)
- Możliwość podłączenia innych urządzeń, takich jak np.: 
żarówki Wi-Fi, przełączniki Wi-Fi, czujniki PIR lub temperatury.
MONTAŻ
Przed montażem urządzenia w wybranym miejscu należy 
sprawdzić zasięg domowej sieci Wi-Fi i zapoznać się z 
instrukcją. Schemat montażu: patrz ilustracje na końcu 
instrukcji.
Montaż polega tylko na podłączeniu bramki do zasilania 
poprzez dołączony kabel USB oraz zasilacz.
INSTALACJA
Pobierz i zainstaluj aplikację Tuya Smart z Google Play (dla 
systemu Android) lub App Store (dla systemu iOS). Uruchom ją 
i postępuj według kroków podanych w aplikacji.
Możesz również zainstalować aplikację skanując kody QR 

(znajdują się na końcu instrukcji).
Po zainstalowaniu aplikacji Tuya Smart uruchom ją i połącz z 
bramką ZigBee:
1. Kliknij „ +” w prawym górnym rogu. 
2. Wyszukaj „Gateway control” i wybierz z listy urządzeń 
„Gateway zigbee”. 
3. Wybierz sieć Wi-Fi i wprowadź hasło, kliknij „dalej”.
4. Upewnij się, że niebieskie światło na froncie bramki szybko 
miga.
5. Odczekaj kilka sekund aż proces osiągnie 100%, co oznacza 
że bramka została dodana.
Podczas łączenia bramki, telefon i bramka powinny być w 
zasięgu tej samej sieci Wi-fi 2,4GHz.
Jeśli pojawią się trudności, naciśnij i przytrzymaj przycisk RESET 
przez ok. 5 sekund celem zresetowania bramki. Następnie 
powtórz powyższe czynności.
FUNKCJE
Czerwony wskaźnik: wskaźnik stanu Wi-Fi
Niebieski wskaźnik: wskaźnik stanu ZigBee
ŚWIATŁO CZERWONE STAŁE:

Połączenie Wi-fi działa normalnie, bramka jest podłączona do 
aplikacji telefonu w trybie Wi-fi.
ŚWIATŁO CZERWONE MIGAJĄCE:
Brak połączenia Wi-fi.
ŚWIATŁO NIEBIESKIE STAŁE:
Do bramki nie dodano żadnego urządzenia ZigBee.
ŚWIATŁO NIEBIESKIE MIGAJĄCE:
Bramka jest w trybie łączenia (wyszukuje urządzenia ZigBee w 
pobliżu).
ŚWIATŁO WYŁĄCZONE:
Urządzenia ZigBee są dodane do bramki ZigBee i można nimi 
sterować.
W celu zresetowania należy przycisnąć przycisk RESET.
ZAWARTOŚĆ OPAKOWANIA
- Bramka ZigBee 3.0
- Kabel micro USB 100 cm
- Zasilacz 220-240V 50/60Hz USB 5V 1A
- Instrukcja obsługi
BEZPIECZEŃSTWO, ZALECENIA EKSPLOATACYJNE, 
KONSERWACJA

Konserwację wykonywać przy odłączonym zasilaniu. Czyścić 
wyłącznie delikatnymi i suchymi tkaninami. Nie używać 
chemicznych środków czyszczących. Nie należy podejmować 
prób samodzielnej naprawy. W razie uszkodzenia lub awarii 
skontaktuj się z autoryzowanym serwisem.
OCHRONA ŚRODOWISKA
Zalecamy segregację odpadów poopakowaniowych. 
Oznakowanie wskazuje na konieczność selektywnego zbierania 
zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego. Wyrobów tak 
oznakowanych, pod karą grzywny, nie można wyrzucać do 
zwykłych śmieci razem z innymi odpadami. Wyroby takie mogą 
być szkodliwe dla środowiska i zdrowia ludzkiego, wymagają 
specjalnej formy przetwarzania, w szczególności odzysku, 
recyklingu i/lub unieszkodliwiania. Dbaj o czystość i 
środowisko. Zużyte baterie i/lub akumulatory należy traktować 
jako odrębny odpad i umieszczać w indywidualnym pojemniku. 
Zużyte baterie lub akumulatory powinny zostać oddane do 
punktu zbierania/odbioru zużytych baterii i akumulatorów. 
Informacje na temat punktów zbierania/odbioru udzielają 
władze lokalne lub sprzedawcy tego rodzaju sprzętu. Zużyty 

sprzęt może zostać również oddany do sprzedawcy, w 
przypadku zakupu nowego wyrobu w ilości nie większej niż 
nowy kupowany sprzęt tego samego rodzaju. Powyższe zasady 
dotyczą obszaru Unii Europejskiej. W przypadku innych państw 
należy stosować prawne regulacje obowiązujące w danym 
kraju.  Zalecamy kontakt z dystrybutorem naszego wyrobu na 
danym obszarze.

GB
The gateway provides control system for all devices provided 
with ZigBe protocol in Smart Home.
ZigBee gateway ensures connec�on with many smart devices, 
namely: thermosta�c heads, Wi-Fi tubes, Wi-Fi switches, PIR or 
temperature sensors and many other. Consequently this 
provides control over those devices with TuyaSmart 
applica�on.
Tuya Smart Wi-Fi products must be permanently connected to 
the power supply, and their control (including, switching off, 
addi�onal func�ons included in the applica�on) is carried out 
by the controlling device (smartphone, tablet). In the event of 

a power outage or a home Wi-Fi network failure, the products 
may return to their factory se�ngs and will require re-pairing.
TECHNICAL DATA 
Power supply: 5V, 1A (power pack and USB cable included in 
set)
Wi-FI network frequency: 2,4 GHz
Protocol: ZigBee 3.0
IP protec�on class: IP21
Wi-Fi transmission range: up to 30 m in the open space 
Control: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant 
System requirements: iOS≥10.0; Android ≥5.0 
Opera�ng temperature: from -10°C to 55°C
FUNCTIONS 
- Possible connec�on of up to 10 thermosta�c heads (Cat. No.: 
317469)
- Possible connec�on of other devices, namely e.g..: Wi-Fi tube, 
Wi-Fi switches, PIR or temperature sensors.
INSTALLATION 
Before installa�on at the selected loca�on, firstly check range 
of Wi-Fi home network and read carefully the User Manual 

that includes at the end the assembly drawing.
For installa�on connect the gateway to power supply using 
delivered USB cable and power pack.
APPLICATION INSTALLATION
Download from Google Play (Android system) or AppStore (iOS 
system) and install TuyaSmart applica�on. Start the applica�on 
and follow instruc�ons displayed by applica�on.
You can also install the applica�on by scanning QR code (at the 
end of User Manual).
Upon Tuya Smart applica�on installa�on start the applica�on 
and establish connec�on with ZigBee gateway:
1. Click „ +” in the top right corner. 
2. Search „Gateway control” and select „Gateway zigbee” from 
the list. 
3. Select Wi-Fi network and enter the password, and click 
„dalej” (Next).
4. Check that the blue indicator is flashing.
5. Wait a few seconds un�l 100% progress is obtained and the 
gateway is connected.
During establishing connec�on with the gateway, the phone 

and gateway shall be within range of the same Wi-Fi network 
2,4GHz.
In case of any abnormality, press and hold for 5 sec. RESET 
bu�on to reset the gateway. Then repeat the above procedure 
again.
FUNCTIONS 
Red indicator: indicates Wi-FI network status 
Blue indicator: indicates ZigBee status 
RED INDICATOR ON:
Available Wi-Fi network, gateway connec�on do phone 
applica�on in Wi-Fi mode.
RED FLASHING INDICATOR:
Wi-Fi network not available.
BLUE INDICATOR ON:
No other ZigBee device connected to gateway.
BLUE FLASHING INDICATOR:
Gateway in connec�on mode (searching for ZigBee devices in 
vicinity).
INDICATOR OFF:
ZigBee devices connected to ZigBee and control is available.

To reset press RESET bu�on.
PACKAGE INCLUDES 
- ZigBee 3.0 gateway
- Micro USB cabel 100 cm long.
- Power pack 220-240V 50/60Hz USB 5V 1A
- User Manual 
SAFETY, RECOMMENDATIONS, MAINTENANCE 
Before maintenance, firstly disconnect the device from power 
supply. When cleaning use only so� and dry cloths. Do not use 
detergents for clearing. Unauthorized repairs are not allowed. 
In case of damage or failure please contact the authorized 
service. 
ENVIRONMENTAL PROTECTION
Segrega�on of post-packaging waste is recommended. 
This labelling indicates the requirement to selec�vely collect 
waste electronic and electrical equipment. Products labelled in 
this way must not be disposed of in the same way as other 
waste under the threat of a fine. These products may be 
harmful to the natural environment and health, and require a 
special form of recycling/neutralising. Keep your environment 

clean. Used ba�eries and/or accumulators need to be treated 
as separate waste and  placed in an individual container. Used 
ba�eries and/or accumulators should be returned to a 
collec�on facility for waste ba�eries/ accumulators. 
Informa�on on collec�on centres is provided by local 
authori�es or sellers of such goods. Used items can also be 
returned to the seller when new product is purchased, in 
quan�ty no larger than the purchased item of the same type. 
The above rules regard the EU area. In the case of other 
countries, regula�ons in force in a given country must be 
applied. Contac�ng the distributor of our products in a given 
area is recommended.

CZ
Brána je řídícím centrem všech zařízení s protokolem ZigBe v 
inteligentní domácnos�.
Brána ZigBee spojuje mnoho inteligentních zařízení, jako jsou: 
termosta�cké hlavice, Wi-Fi žárovky, Wi-Fi přepínače, snímače 
PIR nebo teploty a mnohem více. Umožňuje je všechny ovládat 
pomocí aplikace TuyaSmart.

Produkty Tuya Smart Wi-Fi musí být trvale připojeny ke zdroji 
napájení a jejich ovládání (včetně vypínání, doplňkových funkcí 
obsažených v aplikaci) je prováděno ovládacím zařízením 
(smartphone, tablet). V případě výpadku proudu nebo výpadku 
domácí Wi-Fi sítě se produkty mohou vrá�t do továrního 
nastavení a budou vyžadovat opětovné spárování.
TECHNICKÉ ÚDAJE
Napájení: 5 V, 1 A (napájecí adaptér a USB kabel jsou součás� 
sady)
Pásmo sítě Wi-Fi: 2,4 GHz
Protokol: ZigBee 3.0
Třída těsnos�: IP21
Dosah bezdrátového přenosu: až 30 m na otevřeném 
prostranství
Ovládání: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant
Systémové požadavky: iOS≥10.0; Android ≥5.0
Pracovní teplota: -10 °C až 55 °C
MOŽNOSTI ZAŘÍZENÍ
- Možnost připojení až 10 termosta�ckých hlavic (katalogové 
číslo: 317469)

- Možnost připojení dalších zařízení, například: Wi-Fi žárovky, 
Wi-Fi přepínače, snímače PIR nebo teploty.
MONTÁŽ
Před montáží zařízení na vybrané místo zkontrolujte dosah 
domácí sítě Wi-Fi a přečtěte si manuál. Schéma instalace: viz 
obrázky na konci manuálu.
Montáž spočívá pouze v připojení brány ke zdroji napájení 
pomocí dodaného USB kabelu a napájecího adaptéru.
INSTALACE
Stáhněte a nainstalujte si aplikaci Tuya Smart z Google Play (pro 
systém Android) nebo App Store (pro systém iOS). Spusťte ji a 
postupujte podle kroků uvedených v aplikaci.
Aplikaci si můžete nainstalovat i naskenováním QR kódů (jsou 
uvedeny na konci manuálu).
Po nainstalování aplikace Tuya Smart ji spusťte a připojte k 
bráně ZigBee:
1. Klikněte na "+" v pravém horním rohu.
2. Vyhledejte "Gateway control" a v seznamu zařízení vyberte 
"Gateway ZigBee".
3. Vyberte síť Wi-Fi a zadejte heslo, klikněte na tlačítko "Další".

4. Ujistěte se, že modré světlo na přední čás� brány rychle 
bliká.
5. Počkejte několik sekund, dokud proces nedosáhne 100%, což 
znamená, že brána byla přidána.
Pri pripájaní brány by mali byť telefón a brána v dosahu tej istej 
siete Wi-Fi 2,4 GHz.
Pokud narazíte na po�že, s�skněte a podržte tlačítko RESET asi 
na 5 sekund, abyste bránu resetovali. Potom opakujte výše 
uvedené kroky.
FUNKCE
Červený indikátor: indikátor stavu Wi-Fi
Modrý indikátor: indikátor stavu ZigBee
KONSTANTNÍ ČERVENÉ SVĚTLO:
Připojení Wi-Fi funguje normálně, brána je připojena k aplikaci 
telefonu v režimu Wi-Fi.
BLIKAJÍCÍ ČERVENÉ SVĚTLO:
Žádné připojení Wi-Fi.
KONSTANTNÍ MODRÉ SVĚTLO:
K bráně nebylo přidáno žádné zařízení ZigBee.
BLIKAJÍCÍ MODRÉ SVĚTLO:

Brána je v režimu připojování (vyhledává zařízení ZigBee v 
okolí).
VYPNUTÉ SVĚTLO:
Zařízení ZigBee jsou přidána k bráně ZigBee a lze je ovládat.
Pro resetování s�skněte tlačítko RESET.
OBSAH BALENÍ
- Brána ZigBee 3.0
- Kabel micro USB 100 cm
- Napájecí adaptér USB 5V 1A 220-240V 50/60Hz
- Manuál
BEZPEČNOST, PROVOZNÍ DOPORUČENÍ, ÚDRŽBA
Údržbu provádějte při odpojeném napájení. Čistěte pouze 
jemnými a suchými tkaninami. Nepoužívejte chemické čis�cí 
prostředky. Zařízení se nepokoušejte opravovat samostatně. V 
případě poškození nebo poruchy kontaktujte autorizovaný 
servis.
OCHRANA ŽIVOTNÍHO PROSTŘEDÍ 
Doporučujeme třídění poobalových odpadků.
Toto značení poukazuje na nutnost sběru tříděného 
opotřebovaného elektro zboží. Takto označené výrobky nelze 

vyhazovat spolu s jinými odpadky, nedodržení tohoto zákazu 
bude trestáno pokutou. Tyto výrobky mohou být lidskému 
zdraví škodlivé, musí být zvlášť zracovávány, u�lisovány, ničeny.  
Dbej o čistotu a životní prostředí. Spotřebované baterie a/nebo 
akumulátory je nutné pojímat jako zvláštní odpad a dávat do 
nádoby k tomu vyhrazené. Spotřebované baterie nebo 
akumulátory by měly být předány tam, kde je prováděn sběr 
spotřebovaných baterií a akumulátorů. Iinformace o místech 
sběru takových produktů poskytují místní úřady anebo 
prodejce tohoto zboží. Spotřebované zboží může být také 
předáno prodejci, v případě nákupu nového produktu v 
množství nikoliv větším nežli nové zboží téhož druhu. Výše 
uvedená pravidla se týkají oblas� Evropské unie. V jiných státek 
je nutno držet se předpisů tam platných. V dané oblas� 
doporučujeme mkontakt s distributorem daného výrobku.

SK
Brána je riadiacim centrom všetkých zariadení s protokolom 
ZigBe v inteligentnej domácnos�.
Brána ZigBee spája mnoho inteligentných zariadení, ako sú: 

termosta�cké hlavice, Wi-Fi žiarovky, Wi-Fi prepínače, snímače 
PIR alebo teploty a oveľa viac. Umožňuje ich všetky ovládať 
pomocou aplikácie TuyaSmart.
Produkty Tuya Smart Wi-Fi musia byť trvalo pripojené k 
napájaciemu zdroju a ich ovládanie (vrátane vypínania, 
doplnkových funkcií zahrnutých v aplikácii) je vykonávané 
riadiacim zariadením (smar�ón, tablet). V prípade výpadku 
prúdu alebo výpadku domácej Wi-Fi siete sa produkty môžu 
vrá�ť do továrenských nastavení a budú vyžadovať opätovné 
spárovanie.
TECHNICKÉ ÚDAJE
Napájanie: 5 V, 1 A (napájací adaptér a USB kábel sú súčasťou 
súpravy)
Pásmo siete Wi-Fi: 2,4 GHz
Protokol: ZigBee 3.0
Trieda tesnos�: IP21
Dosah bezdrôtového prenosu: až 30 m na otvorenom 
priestranstve
Ovládanie: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant
Systémové požiadavky: iOS≥10.0; Android ≥5.0

Pracovná teplota: -10 °C až 55 °C
MOŽNOSTI ZARIADENIA
- Možnosť pripojenia až 10 termosta�ckých hlavíc (katalógové 
číslo: 317469)
- Možnosť pripojenia ďalších zariadení, napríklad: Wi-Fi 
žiarovky, Wi-Fi prepínače, snímače PIR alebo teploty.
MONTÁŽ
Pred montážou zariadenia na vybrané miesto skontrolujte 
dosah domácej siete Wi-Fi a prečítajte si manuál. Schéma 
inštalácie: pozri obrázky na konci manuálu.
Montáž spočíva iba v pripojení brány k zdroju napájania 
pomocou dodaného USB kábla a napájacieho adaptéra.
INŠTALÁCIA
S�ahnite a nainštalujte si aplikáciu Tuya Smart z Google Play 
(pre systém Android) alebo App Store (pre systém iOS). 
Spus�te ju a postupujte podľa krokov uvedených  v aplikácii.
Aplikáciu si môžete nainštalovať aj naskenovaním QR kódov (sú 
uvedené na konci manuálu).
Po nainštalovaní aplikácie Tuya Smart ju spus�te a pripojte k 
bráne ZigBee:

1. Kliknite na „+“ v pravom hornom rohu.
2. Vyhľadajte „Gateway control“ a v zozname zariadení vyberte 
„Gateway zigbee“.
3. Vyberte sieť Wi-Fi a zadajte heslo, kliknite na tlačidlo „Ďalej“.
4. Uis�te sa, že modré svetlo na prednej čas� brány rýchlo 
bliká.
5. Počkajte niekoľko sekúnd, kým proces nedosiahne 100%, čo 
znamená, že brána bola pridaná.
Pri pripájaní brány by mali byť telefón a brána v dosahu tej istej 
siete Wi-Fi 2,4 GHz.
Ak narazíte na ťažkos�, stlačte a podržte tlačidlo RESET asi na 5 
sekúnd, aby ste bránu resetovali. Potom zopakujte vyššie 
uvedené kroky.
FUNKCIE
Červený indikátor: indikátor stavu Wi-Fi
Modrý indikátor: indikátor stavu ZigBee
KONŠTANTNÉ ČERVENÉ SVETLO:
Pripojenie Wi-Fi funguje normálne, brána je pripojená k 
aplikácii telefónu v režime Wi-Fi.

BLIKAJÚCE ČERVENÉ SVETLO:
Žiadne pripojenie Wi-Fi.
KONŠTANTNÉ MODRÉ SVETLO: 
K bráne nebolo pridané žiadne zariadenie ZigBee.
BLIKAJÚCE MODRÉ SVETLO:
Brána je v režime pripájania (vyhľadáva zariadenia ZigBee v 
okolí).
VYPNUTÉ SVETLO:
Zariadenia ZigBee sú pridané k bráne ZigBee a je možné ich 
ovládať.
Pre resetovanie stlačte tlačidlo RESET.
OBSAH BALENIA
- Brána ZigBee 3.0
- Kábel micro USB 100 cm
- Napájací adaptér USB 5V 1A 220-240V 50/60Hz
- Manuál
BEZPEČNOSŤ, PREVÁDZKOVÉ ODPORÚČANIA, ÚDRŽBA
Údržbu  vykonávajte pri odpojenom napájaní. Čis�te iba 
jemnými a suchými tkaninami. Nepoužívajte chemické čis�ace 
prostriedky. Zariadenie sa nepokúšajte opravovať samostatne. 

V prípade poškodenia alebo poruchy kontaktujte autorizovaný 
servi.
OCHRANA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA
Odporúčame triedenie obalového odpadu. 
Toto označenie poukazuje na nutnosť selek�vneho zberu 
opotrebovanej elektrickej a elektronickej techniky. Takto 
označené výrobky sa nesmejú, pod hrozbou pokuty, 
vyhadzovať do obyčajných košov spolu s ostatným odpadom. 
Tieto výrobky môžu byť škodlivé životnému prostrediu a 
ľudskému zdraviu, vyžadujú špeciálnu formu spracovania / 
spätného získavania / recyklingu / u�lizácie. Dbajte na čistotu a 
životné prostredie. Opotrebované batérie a/alebo akumulátory 
sa musia považovať za samostatný odpad a ukladať do 
špeciálneho kontejnera. Opotrebované batérie alebo 
akumulátory sa musia odovzdať na miesto zberu/odberu 
opotrebovaných batérií a akumulátorov. Informácie o miestach 
zberu/odberu poskytujú miestné orgány a predajci tohto druhu 
techniky. Opotrebovaná technika môže byť �ež vrátená 
predajcovi, a to v prípade nákupu nového výrobku v množstve 
nie väčšiom ako nová kupovaná technika rovnakého druhu. 

Tieto zásady sa týkajú územia Európskej únie. V prípade iných 
krajín dodržujte právne regulácie platné v danej krajine. 
Odporúča sa kontaktovať distribútora nášho výrobku na danom 
území.

RO
Gateway-ul este centrul de control pentru toate dispozi�vele 
ZigBee dintr-o casă inteligentă.
Central ZigBee conectează multe dispozi�ve inteligente cum ar 
fi capete termosta�ce, becuri Wi-Fi, comutatoare Wi-Fi, PIR sau 
senzori de temperatură și multe altele. Vă permite să le 
controlați pe toate cu aplicația TuyaSmart. 
Produsele Tuya Smart Wi-Fi trebuie să fie permanent conectate 
la sursa de alimentare, iar controlul acestora (inclusiv, oprire, 
funcții suplimentare incluse în aplicație) este efectuat de 
dispozi�vul de control (smartphone, tabletă). În cazul unei 
întreruperi de curent sau al unei defecțiuni a rețelei Wi-Fi de 
acasă, produsele pot reveni la setările din fabrică și vor 
necesita reîmperechere.
SPECIFICAȚII TEHNICE

Sursă de alimentare: 5V, 1A (sursă de alimentare și cablu USB 
inclus)
Bandă Wi-fi: 2,4 GHz
Protocol: ZigBee 3.0
Clasă de etanșeitate: IP21
Raza de transmisie fără fir: până la 30 m în spațiu deschis
Control: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant 
Cerințe de sistem: iOS≥10.0; Android ≥5.0 
Temperatura de funcționare: de la -10°C la 55°C
CAPACITĂȚILE DISPOZITIVULUI
- Capacitatea de a conecta până la 10 capete termosta�ce (part 
number: 317469)
- Posibilitatea de a conecta alte dispozi�ve cum ar fi: becuri 
Wi-Fi, comutatoare Wi-Fi, senzori PIR sau temperaturi.
MONTAJ
Înainte de a instala dispozi�vul în locaţia selectată, verificaţi 
raza de acțiune reţelei Wi-Fi la domiciliu şi ci�ţi instrucţiunile. 
Diagrama de instalare: consultați ilustrațiile de la sfârșitul 
manualului.
Instalarea implică doar conectarea centralei la sursa de 

alimentare prin cablul USB inclus și sursa de alimentare.
INSTALARE
Descărcați și instalați aplicația Tuya Smart de pe Google Play 
(pentru Android) sau App Store (pentru iOS). Rulați-l și urmați 
pașii din aplicație.
De asemenea, puteți instala aplicația scanând codurile QR 
(situate la sfârșitul manualului).
După instalarea aplicației Tuya Smart, rulați-o și conectați-o la 
poarta ZigBee:
1. Faceți clic pe „+” în colțul din dreapta sus. 
2. Căutați "Gateway control" și selectați "Gateway zigbee" din 
lista de dispozi�ve. 
3. Selectați o rețea Wi-Fi și introduceți parola, faceți clic pe 
„con�nuă”.
4. Asigurați-vă că ledul albastru de pe partea frontală a 
gateway-ului clipește intermitent rapid.
5. Așteptați câteva secunde până când procesul ajunge la 
100%, ceea ce înseamnă că centrala a fost adăugată.
La conectarea gateway-ului, telefonul și gateway-ul ar trebui să 
fie în aceeași rețea Wi-Fi de 2,4 GHz.

Dacă întâmpinați dificultăți, apăsați și mențineți apăsat butonul 
RESET �mp de aprox. 5 secunde pentru a reseta centrala. Apoi 
repetați pașii de mai sus.
FUNCȚII
Indicator roșu: indicator de stare Wi-Fi
Indicator albastru: indicator de stare ZigBee
LUMINĂ ROȘIE CONTINUĂ:
Conexiunea Wi-Fi este normală, gateway-ul este conectat la 
aplicația telefonică în modul Wi-fi.
LUMINĂ ROȘIE INTERMITENTĂ:
Nicio conexiune Wi-Fi.
ALBASTRU CONTINUU:
Niciun dispozi�v ZigBee nu a fost adăugat la gateway.
LUMINĂ ALBASTRĂ INTERMITENTĂ:
Gateway-ul este în modul de conectare (caută dispozi�ve 
ZigBee din apropiere).
LUMINĂ STINSĂ:
Dispozi�vele ZigBee sunt adăugate la centrala ZigBee și pot fi 
controlate.
Apăsați butonul RESET pentru a reseta.

CONŢINUTUL AMBALAJULUI
- Centrala (gateway) ZigBee 3.0
- Cablu micro USB 100 cm
- Sursă de alimentare 220-240V 50/60Hz USB 5V 1A
- Instrucțiuni de u�lizare
SIGURANȚĂ, INSTRUCȚIUNI DE OPERARE, ÎNTREȚINERE
Întreținerea trebuie efectuată cu alimentarea deconectată. 
Curățați numai cu materiale moi și uscate. Nu u�lizați agenți de 
curățare chimici. Nu încercați să-l reparați singur. În caz de 
deteriorare sau defecțiune, contactați un centru de service 
autorizat.
PROTECŢIE MEDIULUI
Vă recomandăm segregarea de deşeuri după ambalajele. 
Această e�chetă indică necesitatea de colectarea separată a 
deşeurilor de echipamente electrice şi electronice. Produsele, 
as�el e�chetate, sub sancţiunea amenzii, nu aveţi posibilitatea 
să aruncaţi la gunoi ordinar, împreună cu alte deşeuri. Aceste 
produse pot fi dăunătoare pentru mediul ambiant şi sănătatea 
umană, necesită forme speciale de tratare / valorificare / 
reciclare / eliminare. Ai grijă de curăţenia şi a mediului. Deşeuri 

de baterii şi / sau acumulatorilo trebuie să fie tratată ca un 
deşeu separat şi se pun într-un container individual. Bateriile 
uzate sau acumulatorii ar trebui să fie plasate la punctul de 
colectare / de primire deşeurilor de bateriilor şi acumulatorilor. 
Informaţile referitoare la punctele de colectare / primirii dau 
autorităţile locale sau distribuitor de as�el de echipamente. 
Echipament folosit poate fi de asemenea plasat la vânzătorul, 
atunci când achiziţionează un produs nou într-o sumă nu mai 
mare decât noi echipamente achiziţionate în acelaşi fel. Aceste 
norme se aplică în zona Uniunii Europene. În cazul altor ţări ar 
trebui să se aplice reglementările legale în vigoare în ţară. Vă 
recomandăm să contactaţi distribuitorul de produse noastre 
din zona dumneavoastră.
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PL
Bramka stanowi centrum sterowania wszystkimi urządzeniami 
o protokole ZigBee w inteligentnym domu.
Bramka ZigBee łączy wiele inteligentnych urządzeń, takich jak: 
głowice termostatyczne, żarówki Wi-Fi, przełączniki Wi-Fi, 
czujniki PIR lub temperatury i dużo więcej. Pozwala za pomocą 
aplikacji TuyaSmart sterować nimi wszystkimi.
Produkty Tuya Smart Wi-Fi muszą być na stałe podłączone do 
zasilania, a sterowanie nimi (włącznie, wyłączanie, funkcje 
dodatkowe zawarte w aplikacji) odbywa się przez urządzenie 
kontrolujące (smar�on, tablet). W przypadku zaniku zasilania 
lub domowej sieci Wi-Fi produkty mogą wracać do ustawień 
fabrycznych i będą wymagały powtórnego parowania.
DANE TECHNICZNE
Zasilanie: 5V, 1A (zasilacz i kabel USB w zestawie)
Pasmo sieci Wi-Fi: 2,4 GHz
Protokół: ZigBee 3.0
Klasa szczelności: IP21
Zasięg transmisji bezprzewodowej: do 30 m na otwartej 
przestrzeni

Sterowanie: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant 
Wymagania systemowe: iOS≥10.0; Android ≥5.0 
Temperatura pracy: od -10°C do 55°C
MOŻLIWOŚCI URZĄDZENIA
- Możliwość podłączenia do 10 głowic termostatycznych 
(numer katalogowy: 317469)
- Możliwość podłączenia innych urządzeń, takich jak np.: 
żarówki Wi-Fi, przełączniki Wi-Fi, czujniki PIR lub temperatury.
MONTAŻ
Przed montażem urządzenia w wybranym miejscu należy 
sprawdzić zasięg domowej sieci Wi-Fi i zapoznać się z 
instrukcją. Schemat montażu: patrz ilustracje na końcu 
instrukcji.
Montaż polega tylko na podłączeniu bramki do zasilania 
poprzez dołączony kabel USB oraz zasilacz.
INSTALACJA
Pobierz i zainstaluj aplikację Tuya Smart z Google Play (dla 
systemu Android) lub App Store (dla systemu iOS). Uruchom ją 
i postępuj według kroków podanych w aplikacji.
Możesz również zainstalować aplikację skanując kody QR 

(znajdują się na końcu instrukcji).
Po zainstalowaniu aplikacji Tuya Smart uruchom ją i połącz z 
bramką ZigBee:
1. Kliknij „ +” w prawym górnym rogu. 
2. Wyszukaj „Gateway control” i wybierz z listy urządzeń 
„Gateway zigbee”. 
3. Wybierz sieć Wi-Fi i wprowadź hasło, kliknij „dalej”.
4. Upewnij się, że niebieskie światło na froncie bramki szybko 
miga.
5. Odczekaj kilka sekund aż proces osiągnie 100%, co oznacza 
że bramka została dodana.
Podczas łączenia bramki, telefon i bramka powinny być w 
zasięgu tej samej sieci Wi-fi 2,4GHz.
Jeśli pojawią się trudności, naciśnij i przytrzymaj przycisk RESET 
przez ok. 5 sekund celem zresetowania bramki. Następnie 
powtórz powyższe czynności.
FUNKCJE
Czerwony wskaźnik: wskaźnik stanu Wi-Fi
Niebieski wskaźnik: wskaźnik stanu ZigBee
ŚWIATŁO CZERWONE STAŁE:

Połączenie Wi-fi działa normalnie, bramka jest podłączona do 
aplikacji telefonu w trybie Wi-fi.
ŚWIATŁO CZERWONE MIGAJĄCE:
Brak połączenia Wi-fi.
ŚWIATŁO NIEBIESKIE STAŁE:
Do bramki nie dodano żadnego urządzenia ZigBee.
ŚWIATŁO NIEBIESKIE MIGAJĄCE:
Bramka jest w trybie łączenia (wyszukuje urządzenia ZigBee w 
pobliżu).
ŚWIATŁO WYŁĄCZONE:
Urządzenia ZigBee są dodane do bramki ZigBee i można nimi 
sterować.
W celu zresetowania należy przycisnąć przycisk RESET.
ZAWARTOŚĆ OPAKOWANIA
- Bramka ZigBee 3.0
- Kabel micro USB 100 cm
- Zasilacz 220-240V 50/60Hz USB 5V 1A
- Instrukcja obsługi
BEZPIECZEŃSTWO, ZALECENIA EKSPLOATACYJNE, 
KONSERWACJA

Konserwację wykonywać przy odłączonym zasilaniu. Czyścić 
wyłącznie delikatnymi i suchymi tkaninami. Nie używać 
chemicznych środków czyszczących. Nie należy podejmować 
prób samodzielnej naprawy. W razie uszkodzenia lub awarii 
skontaktuj się z autoryzowanym serwisem.
OCHRONA ŚRODOWISKA
Zalecamy segregację odpadów poopakowaniowych. 
Oznakowanie wskazuje na konieczność selektywnego zbierania 
zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego. Wyrobów tak 
oznakowanych, pod karą grzywny, nie można wyrzucać do 
zwykłych śmieci razem z innymi odpadami. Wyroby takie mogą 
być szkodliwe dla środowiska i zdrowia ludzkiego, wymagają 
specjalnej formy przetwarzania, w szczególności odzysku, 
recyklingu i/lub unieszkodliwiania. Dbaj o czystość i 
środowisko. Zużyte baterie i/lub akumulatory należy traktować 
jako odrębny odpad i umieszczać w indywidualnym pojemniku. 
Zużyte baterie lub akumulatory powinny zostać oddane do 
punktu zbierania/odbioru zużytych baterii i akumulatorów. 
Informacje na temat punktów zbierania/odbioru udzielają 
władze lokalne lub sprzedawcy tego rodzaju sprzętu. Zużyty 

sprzęt może zostać również oddany do sprzedawcy, w 
przypadku zakupu nowego wyrobu w ilości nie większej niż 
nowy kupowany sprzęt tego samego rodzaju. Powyższe zasady 
dotyczą obszaru Unii Europejskiej. W przypadku innych państw 
należy stosować prawne regulacje obowiązujące w danym 
kraju.  Zalecamy kontakt z dystrybutorem naszego wyrobu na 
danym obszarze.

GB
The gateway provides control system for all devices provided 
with ZigBe protocol in Smart Home.
ZigBee gateway ensures connec�on with many smart devices, 
namely: thermosta�c heads, Wi-Fi tubes, Wi-Fi switches, PIR or 
temperature sensors and many other. Consequently this 
provides control over those devices with TuyaSmart 
applica�on.
Tuya Smart Wi-Fi products must be permanently connected to 
the power supply, and their control (including, switching off, 
addi�onal func�ons included in the applica�on) is carried out 
by the controlling device (smartphone, tablet). In the event of 

a power outage or a home Wi-Fi network failure, the products 
may return to their factory se�ngs and will require re-pairing.
TECHNICAL DATA 
Power supply: 5V, 1A (power pack and USB cable included in 
set)
Wi-FI network frequency: 2,4 GHz
Protocol: ZigBee 3.0
IP protec�on class: IP21
Wi-Fi transmission range: up to 30 m in the open space 
Control: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant 
System requirements: iOS≥10.0; Android ≥5.0 
Opera�ng temperature: from -10°C to 55°C
FUNCTIONS 
- Possible connec�on of up to 10 thermosta�c heads (Cat. No.: 
317469)
- Possible connec�on of other devices, namely e.g..: Wi-Fi tube, 
Wi-Fi switches, PIR or temperature sensors.
INSTALLATION 
Before installa�on at the selected loca�on, firstly check range 
of Wi-Fi home network and read carefully the User Manual 

that includes at the end the assembly drawing.
For installa�on connect the gateway to power supply using 
delivered USB cable and power pack.
APPLICATION INSTALLATION
Download from Google Play (Android system) or AppStore (iOS 
system) and install TuyaSmart applica�on. Start the applica�on 
and follow instruc�ons displayed by applica�on.
You can also install the applica�on by scanning QR code (at the 
end of User Manual).
Upon Tuya Smart applica�on installa�on start the applica�on 
and establish connec�on with ZigBee gateway:
1. Click „ +” in the top right corner. 
2. Search „Gateway control” and select „Gateway zigbee” from 
the list. 
3. Select Wi-Fi network and enter the password, and click 
„dalej” (Next).
4. Check that the blue indicator is flashing.
5. Wait a few seconds un�l 100% progress is obtained and the 
gateway is connected.
During establishing connec�on with the gateway, the phone 

and gateway shall be within range of the same Wi-Fi network 
2,4GHz.
In case of any abnormality, press and hold for 5 sec. RESET 
bu�on to reset the gateway. Then repeat the above procedure 
again.
FUNCTIONS 
Red indicator: indicates Wi-FI network status 
Blue indicator: indicates ZigBee status 
RED INDICATOR ON:
Available Wi-Fi network, gateway connec�on do phone 
applica�on in Wi-Fi mode.
RED FLASHING INDICATOR:
Wi-Fi network not available.
BLUE INDICATOR ON:
No other ZigBee device connected to gateway.
BLUE FLASHING INDICATOR:
Gateway in connec�on mode (searching for ZigBee devices in 
vicinity).
INDICATOR OFF:
ZigBee devices connected to ZigBee and control is available.

To reset press RESET bu�on.
PACKAGE INCLUDES 
- ZigBee 3.0 gateway
- Micro USB cabel 100 cm long.
- Power pack 220-240V 50/60Hz USB 5V 1A
- User Manual 
SAFETY, RECOMMENDATIONS, MAINTENANCE 
Before maintenance, firstly disconnect the device from power 
supply. When cleaning use only so� and dry cloths. Do not use 
detergents for clearing. Unauthorized repairs are not allowed. 
In case of damage or failure please contact the authorized 
service. 
ENVIRONMENTAL PROTECTION
Segrega�on of post-packaging waste is recommended. 
This labelling indicates the requirement to selec�vely collect 
waste electronic and electrical equipment. Products labelled in 
this way must not be disposed of in the same way as other 
waste under the threat of a fine. These products may be 
harmful to the natural environment and health, and require a 
special form of recycling/neutralising. Keep your environment 

clean. Used ba�eries and/or accumulators need to be treated 
as separate waste and  placed in an individual container. Used 
ba�eries and/or accumulators should be returned to a 
collec�on facility for waste ba�eries/ accumulators. 
Informa�on on collec�on centres is provided by local 
authori�es or sellers of such goods. Used items can also be 
returned to the seller when new product is purchased, in 
quan�ty no larger than the purchased item of the same type. 
The above rules regard the EU area. In the case of other 
countries, regula�ons in force in a given country must be 
applied. Contac�ng the distributor of our products in a given 
area is recommended.

CZ
Brána je řídícím centrem všech zařízení s protokolem ZigBe v 
inteligentní domácnos�.
Brána ZigBee spojuje mnoho inteligentních zařízení, jako jsou: 
termosta�cké hlavice, Wi-Fi žárovky, Wi-Fi přepínače, snímače 
PIR nebo teploty a mnohem více. Umožňuje je všechny ovládat 
pomocí aplikace TuyaSmart.

Produkty Tuya Smart Wi-Fi musí být trvale připojeny ke zdroji 
napájení a jejich ovládání (včetně vypínání, doplňkových funkcí 
obsažených v aplikaci) je prováděno ovládacím zařízením 
(smartphone, tablet). V případě výpadku proudu nebo výpadku 
domácí Wi-Fi sítě se produkty mohou vrá�t do továrního 
nastavení a budou vyžadovat opětovné spárování.
TECHNICKÉ ÚDAJE
Napájení: 5 V, 1 A (napájecí adaptér a USB kabel jsou součás� 
sady)
Pásmo sítě Wi-Fi: 2,4 GHz
Protokol: ZigBee 3.0
Třída těsnos�: IP21
Dosah bezdrátového přenosu: až 30 m na otevřeném 
prostranství
Ovládání: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant
Systémové požadavky: iOS≥10.0; Android ≥5.0
Pracovní teplota: -10 °C až 55 °C
MOŽNOSTI ZAŘÍZENÍ
- Možnost připojení až 10 termosta�ckých hlavic (katalogové 
číslo: 317469)

- Možnost připojení dalších zařízení, například: Wi-Fi žárovky, 
Wi-Fi přepínače, snímače PIR nebo teploty.
MONTÁŽ
Před montáží zařízení na vybrané místo zkontrolujte dosah 
domácí sítě Wi-Fi a přečtěte si manuál. Schéma instalace: viz 
obrázky na konci manuálu.
Montáž spočívá pouze v připojení brány ke zdroji napájení 
pomocí dodaného USB kabelu a napájecího adaptéru.
INSTALACE
Stáhněte a nainstalujte si aplikaci Tuya Smart z Google Play (pro 
systém Android) nebo App Store (pro systém iOS). Spusťte ji a 
postupujte podle kroků uvedených v aplikaci.
Aplikaci si můžete nainstalovat i naskenováním QR kódů (jsou 
uvedeny na konci manuálu).
Po nainstalování aplikace Tuya Smart ji spusťte a připojte k 
bráně ZigBee:
1. Klikněte na "+" v pravém horním rohu.
2. Vyhledejte "Gateway control" a v seznamu zařízení vyberte 
"Gateway ZigBee".
3. Vyberte síť Wi-Fi a zadejte heslo, klikněte na tlačítko "Další".

4. Ujistěte se, že modré světlo na přední čás� brány rychle 
bliká.
5. Počkejte několik sekund, dokud proces nedosáhne 100%, což 
znamená, že brána byla přidána.
Pri pripájaní brány by mali byť telefón a brána v dosahu tej istej 
siete Wi-Fi 2,4 GHz.
Pokud narazíte na po�že, s�skněte a podržte tlačítko RESET asi 
na 5 sekund, abyste bránu resetovali. Potom opakujte výše 
uvedené kroky.
FUNKCE
Červený indikátor: indikátor stavu Wi-Fi
Modrý indikátor: indikátor stavu ZigBee
KONSTANTNÍ ČERVENÉ SVĚTLO:
Připojení Wi-Fi funguje normálně, brána je připojena k aplikaci 
telefonu v režimu Wi-Fi.
BLIKAJÍCÍ ČERVENÉ SVĚTLO:
Žádné připojení Wi-Fi.
KONSTANTNÍ MODRÉ SVĚTLO:
K bráně nebylo přidáno žádné zařízení ZigBee.
BLIKAJÍCÍ MODRÉ SVĚTLO:

Brána je v režimu připojování (vyhledává zařízení ZigBee v 
okolí).
VYPNUTÉ SVĚTLO:
Zařízení ZigBee jsou přidána k bráně ZigBee a lze je ovládat.
Pro resetování s�skněte tlačítko RESET.
OBSAH BALENÍ
- Brána ZigBee 3.0
- Kabel micro USB 100 cm
- Napájecí adaptér USB 5V 1A 220-240V 50/60Hz
- Manuál
BEZPEČNOST, PROVOZNÍ DOPORUČENÍ, ÚDRŽBA
Údržbu provádějte při odpojeném napájení. Čistěte pouze 
jemnými a suchými tkaninami. Nepoužívejte chemické čis�cí 
prostředky. Zařízení se nepokoušejte opravovat samostatně. V 
případě poškození nebo poruchy kontaktujte autorizovaný 
servis.
OCHRANA ŽIVOTNÍHO PROSTŘEDÍ 
Doporučujeme třídění poobalových odpadků.
Toto značení poukazuje na nutnost sběru tříděného 
opotřebovaného elektro zboží. Takto označené výrobky nelze 

vyhazovat spolu s jinými odpadky, nedodržení tohoto zákazu 
bude trestáno pokutou. Tyto výrobky mohou být lidskému 
zdraví škodlivé, musí být zvlášť zracovávány, u�lisovány, ničeny.  
Dbej o čistotu a životní prostředí. Spotřebované baterie a/nebo 
akumulátory je nutné pojímat jako zvláštní odpad a dávat do 
nádoby k tomu vyhrazené. Spotřebované baterie nebo 
akumulátory by měly být předány tam, kde je prováděn sběr 
spotřebovaných baterií a akumulátorů. Iinformace o místech 
sběru takových produktů poskytují místní úřady anebo 
prodejce tohoto zboží. Spotřebované zboží může být také 
předáno prodejci, v případě nákupu nového produktu v 
množství nikoliv větším nežli nové zboží téhož druhu. Výše 
uvedená pravidla se týkají oblas� Evropské unie. V jiných státek 
je nutno držet se předpisů tam platných. V dané oblas� 
doporučujeme mkontakt s distributorem daného výrobku.

SK
Brána je riadiacim centrom všetkých zariadení s protokolom 
ZigBe v inteligentnej domácnos�.
Brána ZigBee spája mnoho inteligentných zariadení, ako sú: 

termosta�cké hlavice, Wi-Fi žiarovky, Wi-Fi prepínače, snímače 
PIR alebo teploty a oveľa viac. Umožňuje ich všetky ovládať 
pomocou aplikácie TuyaSmart.
Produkty Tuya Smart Wi-Fi musia byť trvalo pripojené k 
napájaciemu zdroju a ich ovládanie (vrátane vypínania, 
doplnkových funkcií zahrnutých v aplikácii) je vykonávané 
riadiacim zariadením (smar�ón, tablet). V prípade výpadku 
prúdu alebo výpadku domácej Wi-Fi siete sa produkty môžu 
vrá�ť do továrenských nastavení a budú vyžadovať opätovné 
spárovanie.
TECHNICKÉ ÚDAJE
Napájanie: 5 V, 1 A (napájací adaptér a USB kábel sú súčasťou 
súpravy)
Pásmo siete Wi-Fi: 2,4 GHz
Protokol: ZigBee 3.0
Trieda tesnos�: IP21
Dosah bezdrôtového prenosu: až 30 m na otvorenom 
priestranstve
Ovládanie: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant
Systémové požiadavky: iOS≥10.0; Android ≥5.0

Pracovná teplota: -10 °C až 55 °C
MOŽNOSTI ZARIADENIA
- Možnosť pripojenia až 10 termosta�ckých hlavíc (katalógové 
číslo: 317469)
- Možnosť pripojenia ďalších zariadení, napríklad: Wi-Fi 
žiarovky, Wi-Fi prepínače, snímače PIR alebo teploty.
MONTÁŽ
Pred montážou zariadenia na vybrané miesto skontrolujte 
dosah domácej siete Wi-Fi a prečítajte si manuál. Schéma 
inštalácie: pozri obrázky na konci manuálu.
Montáž spočíva iba v pripojení brány k zdroju napájania 
pomocou dodaného USB kábla a napájacieho adaptéra.
INŠTALÁCIA
S�ahnite a nainštalujte si aplikáciu Tuya Smart z Google Play 
(pre systém Android) alebo App Store (pre systém iOS). 
Spus�te ju a postupujte podľa krokov uvedených  v aplikácii.
Aplikáciu si môžete nainštalovať aj naskenovaním QR kódov (sú 
uvedené na konci manuálu).
Po nainštalovaní aplikácie Tuya Smart ju spus�te a pripojte k 
bráne ZigBee:

1. Kliknite na „+“ v pravom hornom rohu.
2. Vyhľadajte „Gateway control“ a v zozname zariadení vyberte 
„Gateway zigbee“.
3. Vyberte sieť Wi-Fi a zadajte heslo, kliknite na tlačidlo „Ďalej“.
4. Uis�te sa, že modré svetlo na prednej čas� brány rýchlo 
bliká.
5. Počkajte niekoľko sekúnd, kým proces nedosiahne 100%, čo 
znamená, že brána bola pridaná.
Pri pripájaní brány by mali byť telefón a brána v dosahu tej istej 
siete Wi-Fi 2,4 GHz.
Ak narazíte na ťažkos�, stlačte a podržte tlačidlo RESET asi na 5 
sekúnd, aby ste bránu resetovali. Potom zopakujte vyššie 
uvedené kroky.
FUNKCIE
Červený indikátor: indikátor stavu Wi-Fi
Modrý indikátor: indikátor stavu ZigBee
KONŠTANTNÉ ČERVENÉ SVETLO:
Pripojenie Wi-Fi funguje normálne, brána je pripojená k 
aplikácii telefónu v režime Wi-Fi.

BLIKAJÚCE ČERVENÉ SVETLO:
Žiadne pripojenie Wi-Fi.
KONŠTANTNÉ MODRÉ SVETLO: 
K bráne nebolo pridané žiadne zariadenie ZigBee.
BLIKAJÚCE MODRÉ SVETLO:
Brána je v režime pripájania (vyhľadáva zariadenia ZigBee v 
okolí).
VYPNUTÉ SVETLO:
Zariadenia ZigBee sú pridané k bráne ZigBee a je možné ich 
ovládať.
Pre resetovanie stlačte tlačidlo RESET.
OBSAH BALENIA
- Brána ZigBee 3.0
- Kábel micro USB 100 cm
- Napájací adaptér USB 5V 1A 220-240V 50/60Hz
- Manuál
BEZPEČNOSŤ, PREVÁDZKOVÉ ODPORÚČANIA, ÚDRŽBA
Údržbu  vykonávajte pri odpojenom napájaní. Čis�te iba 
jemnými a suchými tkaninami. Nepoužívajte chemické čis�ace 
prostriedky. Zariadenie sa nepokúšajte opravovať samostatne. 

V prípade poškodenia alebo poruchy kontaktujte autorizovaný 
servi.
OCHRANA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA
Odporúčame triedenie obalového odpadu. 
Toto označenie poukazuje na nutnosť selek�vneho zberu 
opotrebovanej elektrickej a elektronickej techniky. Takto 
označené výrobky sa nesmejú, pod hrozbou pokuty, 
vyhadzovať do obyčajných košov spolu s ostatným odpadom. 
Tieto výrobky môžu byť škodlivé životnému prostrediu a 
ľudskému zdraviu, vyžadujú špeciálnu formu spracovania / 
spätného získavania / recyklingu / u�lizácie. Dbajte na čistotu a 
životné prostredie. Opotrebované batérie a/alebo akumulátory 
sa musia považovať za samostatný odpad a ukladať do 
špeciálneho kontejnera. Opotrebované batérie alebo 
akumulátory sa musia odovzdať na miesto zberu/odberu 
opotrebovaných batérií a akumulátorov. Informácie o miestach 
zberu/odberu poskytujú miestné orgány a predajci tohto druhu 
techniky. Opotrebovaná technika môže byť �ež vrátená 
predajcovi, a to v prípade nákupu nového výrobku v množstve 
nie väčšiom ako nová kupovaná technika rovnakého druhu. 

Tieto zásady sa týkajú územia Európskej únie. V prípade iných 
krajín dodržujte právne regulácie platné v danej krajine. 
Odporúča sa kontaktovať distribútora nášho výrobku na danom 
území.

RO
Gateway-ul este centrul de control pentru toate dispozi�vele 
ZigBee dintr-o casă inteligentă.
Central ZigBee conectează multe dispozi�ve inteligente cum ar 
fi capete termosta�ce, becuri Wi-Fi, comutatoare Wi-Fi, PIR sau 
senzori de temperatură și multe altele. Vă permite să le 
controlați pe toate cu aplicația TuyaSmart. 
Produsele Tuya Smart Wi-Fi trebuie să fie permanent conectate 
la sursa de alimentare, iar controlul acestora (inclusiv, oprire, 
funcții suplimentare incluse în aplicație) este efectuat de 
dispozi�vul de control (smartphone, tabletă). În cazul unei 
întreruperi de curent sau al unei defecțiuni a rețelei Wi-Fi de 
acasă, produsele pot reveni la setările din fabrică și vor 
necesita reîmperechere.
SPECIFICAȚII TEHNICE

Sursă de alimentare: 5V, 1A (sursă de alimentare și cablu USB 
inclus)
Bandă Wi-fi: 2,4 GHz
Protocol: ZigBee 3.0
Clasă de etanșeitate: IP21
Raza de transmisie fără fir: până la 30 m în spațiu deschis
Control: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant 
Cerințe de sistem: iOS≥10.0; Android ≥5.0 
Temperatura de funcționare: de la -10°C la 55°C
CAPACITĂȚILE DISPOZITIVULUI
- Capacitatea de a conecta până la 10 capete termosta�ce (part 
number: 317469)
- Posibilitatea de a conecta alte dispozi�ve cum ar fi: becuri 
Wi-Fi, comutatoare Wi-Fi, senzori PIR sau temperaturi.
MONTAJ
Înainte de a instala dispozi�vul în locaţia selectată, verificaţi 
raza de acțiune reţelei Wi-Fi la domiciliu şi ci�ţi instrucţiunile. 
Diagrama de instalare: consultați ilustrațiile de la sfârșitul 
manualului.
Instalarea implică doar conectarea centralei la sursa de 

alimentare prin cablul USB inclus și sursa de alimentare.
INSTALARE
Descărcați și instalați aplicația Tuya Smart de pe Google Play 
(pentru Android) sau App Store (pentru iOS). Rulați-l și urmați 
pașii din aplicație.
De asemenea, puteți instala aplicația scanând codurile QR 
(situate la sfârșitul manualului).
După instalarea aplicației Tuya Smart, rulați-o și conectați-o la 
poarta ZigBee:
1. Faceți clic pe „+” în colțul din dreapta sus. 
2. Căutați "Gateway control" și selectați "Gateway zigbee" din 
lista de dispozi�ve. 
3. Selectați o rețea Wi-Fi și introduceți parola, faceți clic pe 
„con�nuă”.
4. Asigurați-vă că ledul albastru de pe partea frontală a 
gateway-ului clipește intermitent rapid.
5. Așteptați câteva secunde până când procesul ajunge la 
100%, ceea ce înseamnă că centrala a fost adăugată.
La conectarea gateway-ului, telefonul și gateway-ul ar trebui să 
fie în aceeași rețea Wi-Fi de 2,4 GHz.

Dacă întâmpinați dificultăți, apăsați și mențineți apăsat butonul 
RESET �mp de aprox. 5 secunde pentru a reseta centrala. Apoi 
repetați pașii de mai sus.
FUNCȚII
Indicator roșu: indicator de stare Wi-Fi
Indicator albastru: indicator de stare ZigBee
LUMINĂ ROȘIE CONTINUĂ:
Conexiunea Wi-Fi este normală, gateway-ul este conectat la 
aplicația telefonică în modul Wi-fi.
LUMINĂ ROȘIE INTERMITENTĂ:
Nicio conexiune Wi-Fi.
ALBASTRU CONTINUU:
Niciun dispozi�v ZigBee nu a fost adăugat la gateway.
LUMINĂ ALBASTRĂ INTERMITENTĂ:
Gateway-ul este în modul de conectare (caută dispozi�ve 
ZigBee din apropiere).
LUMINĂ STINSĂ:
Dispozi�vele ZigBee sunt adăugate la centrala ZigBee și pot fi 
controlate.
Apăsați butonul RESET pentru a reseta.

CONŢINUTUL AMBALAJULUI
- Centrala (gateway) ZigBee 3.0
- Cablu micro USB 100 cm
- Sursă de alimentare 220-240V 50/60Hz USB 5V 1A
- Instrucțiuni de u�lizare
SIGURANȚĂ, INSTRUCȚIUNI DE OPERARE, ÎNTREȚINERE
Întreținerea trebuie efectuată cu alimentarea deconectată. 
Curățați numai cu materiale moi și uscate. Nu u�lizați agenți de 
curățare chimici. Nu încercați să-l reparați singur. În caz de 
deteriorare sau defecțiune, contactați un centru de service 
autorizat.
PROTECŢIE MEDIULUI
Vă recomandăm segregarea de deşeuri după ambalajele. 
Această e�chetă indică necesitatea de colectarea separată a 
deşeurilor de echipamente electrice şi electronice. Produsele, 
as�el e�chetate, sub sancţiunea amenzii, nu aveţi posibilitatea 
să aruncaţi la gunoi ordinar, împreună cu alte deşeuri. Aceste 
produse pot fi dăunătoare pentru mediul ambiant şi sănătatea 
umană, necesită forme speciale de tratare / valorificare / 
reciclare / eliminare. Ai grijă de curăţenia şi a mediului. Deşeuri 

de baterii şi / sau acumulatorilo trebuie să fie tratată ca un 
deşeu separat şi se pun într-un container individual. Bateriile 
uzate sau acumulatorii ar trebui să fie plasate la punctul de 
colectare / de primire deşeurilor de bateriilor şi acumulatorilor. 
Informaţile referitoare la punctele de colectare / primirii dau 
autorităţile locale sau distribuitor de as�el de echipamente. 
Echipament folosit poate fi de asemenea plasat la vânzătorul, 
atunci când achiziţionează un produs nou într-o sumă nu mai 
mare decât noi echipamente achiziţionate în acelaşi fel. Aceste 
norme se aplică în zona Uniunii Europene. În cazul altor ţări ar 
trebui să se aplice reglementările legale în vigoare în ţară. Vă 
recomandăm să contactaţi distribuitorul de produse noastre 
din zona dumneavoastră.
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Bramka stanowi centrum sterowania wszystkimi urządzeniami 
o protokole ZigBee w inteligentnym domu.
Bramka ZigBee łączy wiele inteligentnych urządzeń, takich jak: 
głowice termostatyczne, żarówki Wi-Fi, przełączniki Wi-Fi, 
czujniki PIR lub temperatury i dużo więcej. Pozwala za pomocą 
aplikacji TuyaSmart sterować nimi wszystkimi.
Produkty Tuya Smart Wi-Fi muszą być na stałe podłączone do 
zasilania, a sterowanie nimi (włącznie, wyłączanie, funkcje 
dodatkowe zawarte w aplikacji) odbywa się przez urządzenie 
kontrolujące (smar�on, tablet). W przypadku zaniku zasilania 
lub domowej sieci Wi-Fi produkty mogą wracać do ustawień 
fabrycznych i będą wymagały powtórnego parowania.
DANE TECHNICZNE
Zasilanie: 5V, 1A (zasilacz i kabel USB w zestawie)
Pasmo sieci Wi-Fi: 2,4 GHz
Protokół: ZigBee 3.0
Klasa szczelności: IP21
Zasięg transmisji bezprzewodowej: do 30 m na otwartej 
przestrzeni

Sterowanie: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant 
Wymagania systemowe: iOS≥10.0; Android ≥5.0 
Temperatura pracy: od -10°C do 55°C
MOŻLIWOŚCI URZĄDZENIA
- Możliwość podłączenia do 10 głowic termostatycznych 
(numer katalogowy: 317469)
- Możliwość podłączenia innych urządzeń, takich jak np.: 
żarówki Wi-Fi, przełączniki Wi-Fi, czujniki PIR lub temperatury.
MONTAŻ
Przed montażem urządzenia w wybranym miejscu należy 
sprawdzić zasięg domowej sieci Wi-Fi i zapoznać się z 
instrukcją. Schemat montażu: patrz ilustracje na końcu 
instrukcji.
Montaż polega tylko na podłączeniu bramki do zasilania 
poprzez dołączony kabel USB oraz zasilacz.
INSTALACJA
Pobierz i zainstaluj aplikację Tuya Smart z Google Play (dla 
systemu Android) lub App Store (dla systemu iOS). Uruchom ją 
i postępuj według kroków podanych w aplikacji.
Możesz również zainstalować aplikację skanując kody QR 

(znajdują się na końcu instrukcji).
Po zainstalowaniu aplikacji Tuya Smart uruchom ją i połącz z 
bramką ZigBee:
1. Kliknij „ +” w prawym górnym rogu. 
2. Wyszukaj „Gateway control” i wybierz z listy urządzeń 
„Gateway zigbee”. 
3. Wybierz sieć Wi-Fi i wprowadź hasło, kliknij „dalej”.
4. Upewnij się, że niebieskie światło na froncie bramki szybko 
miga.
5. Odczekaj kilka sekund aż proces osiągnie 100%, co oznacza 
że bramka została dodana.
Podczas łączenia bramki, telefon i bramka powinny być w 
zasięgu tej samej sieci Wi-fi 2,4GHz.
Jeśli pojawią się trudności, naciśnij i przytrzymaj przycisk RESET 
przez ok. 5 sekund celem zresetowania bramki. Następnie 
powtórz powyższe czynności.
FUNKCJE
Czerwony wskaźnik: wskaźnik stanu Wi-Fi
Niebieski wskaźnik: wskaźnik stanu ZigBee
ŚWIATŁO CZERWONE STAŁE:

Połączenie Wi-fi działa normalnie, bramka jest podłączona do 
aplikacji telefonu w trybie Wi-fi.
ŚWIATŁO CZERWONE MIGAJĄCE:
Brak połączenia Wi-fi.
ŚWIATŁO NIEBIESKIE STAŁE:
Do bramki nie dodano żadnego urządzenia ZigBee.
ŚWIATŁO NIEBIESKIE MIGAJĄCE:
Bramka jest w trybie łączenia (wyszukuje urządzenia ZigBee w 
pobliżu).
ŚWIATŁO WYŁĄCZONE:
Urządzenia ZigBee są dodane do bramki ZigBee i można nimi 
sterować.
W celu zresetowania należy przycisnąć przycisk RESET.
ZAWARTOŚĆ OPAKOWANIA
- Bramka ZigBee 3.0
- Kabel micro USB 100 cm
- Zasilacz 220-240V 50/60Hz USB 5V 1A
- Instrukcja obsługi
BEZPIECZEŃSTWO, ZALECENIA EKSPLOATACYJNE, 
KONSERWACJA

Konserwację wykonywać przy odłączonym zasilaniu. Czyścić 
wyłącznie delikatnymi i suchymi tkaninami. Nie używać 
chemicznych środków czyszczących. Nie należy podejmować 
prób samodzielnej naprawy. W razie uszkodzenia lub awarii 
skontaktuj się z autoryzowanym serwisem.
OCHRONA ŚRODOWISKA
Zalecamy segregację odpadów poopakowaniowych. 
Oznakowanie wskazuje na konieczność selektywnego zbierania 
zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego. Wyrobów tak 
oznakowanych, pod karą grzywny, nie można wyrzucać do 
zwykłych śmieci razem z innymi odpadami. Wyroby takie mogą 
być szkodliwe dla środowiska i zdrowia ludzkiego, wymagają 
specjalnej formy przetwarzania, w szczególności odzysku, 
recyklingu i/lub unieszkodliwiania. Dbaj o czystość i 
środowisko. Zużyte baterie i/lub akumulatory należy traktować 
jako odrębny odpad i umieszczać w indywidualnym pojemniku. 
Zużyte baterie lub akumulatory powinny zostać oddane do 
punktu zbierania/odbioru zużytych baterii i akumulatorów. 
Informacje na temat punktów zbierania/odbioru udzielają 
władze lokalne lub sprzedawcy tego rodzaju sprzętu. Zużyty 

sprzęt może zostać również oddany do sprzedawcy, w 
przypadku zakupu nowego wyrobu w ilości nie większej niż 
nowy kupowany sprzęt tego samego rodzaju. Powyższe zasady 
dotyczą obszaru Unii Europejskiej. W przypadku innych państw 
należy stosować prawne regulacje obowiązujące w danym 
kraju.  Zalecamy kontakt z dystrybutorem naszego wyrobu na 
danym obszarze.

GB
The gateway provides control system for all devices provided 
with ZigBe protocol in Smart Home.
ZigBee gateway ensures connec�on with many smart devices, 
namely: thermosta�c heads, Wi-Fi tubes, Wi-Fi switches, PIR or 
temperature sensors and many other. Consequently this 
provides control over those devices with TuyaSmart 
applica�on.
Tuya Smart Wi-Fi products must be permanently connected to 
the power supply, and their control (including, switching off, 
addi�onal func�ons included in the applica�on) is carried out 
by the controlling device (smartphone, tablet). In the event of 

a power outage or a home Wi-Fi network failure, the products 
may return to their factory se�ngs and will require re-pairing.
TECHNICAL DATA 
Power supply: 5V, 1A (power pack and USB cable included in 
set)
Wi-FI network frequency: 2,4 GHz
Protocol: ZigBee 3.0
IP protec�on class: IP21
Wi-Fi transmission range: up to 30 m in the open space 
Control: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant 
System requirements: iOS≥10.0; Android ≥5.0 
Opera�ng temperature: from -10°C to 55°C
FUNCTIONS 
- Possible connec�on of up to 10 thermosta�c heads (Cat. No.: 
317469)
- Possible connec�on of other devices, namely e.g..: Wi-Fi tube, 
Wi-Fi switches, PIR or temperature sensors.
INSTALLATION 
Before installa�on at the selected loca�on, firstly check range 
of Wi-Fi home network and read carefully the User Manual 

that includes at the end the assembly drawing.
For installa�on connect the gateway to power supply using 
delivered USB cable and power pack.
APPLICATION INSTALLATION
Download from Google Play (Android system) or AppStore (iOS 
system) and install TuyaSmart applica�on. Start the applica�on 
and follow instruc�ons displayed by applica�on.
You can also install the applica�on by scanning QR code (at the 
end of User Manual).
Upon Tuya Smart applica�on installa�on start the applica�on 
and establish connec�on with ZigBee gateway:
1. Click „ +” in the top right corner. 
2. Search „Gateway control” and select „Gateway zigbee” from 
the list. 
3. Select Wi-Fi network and enter the password, and click 
„dalej” (Next).
4. Check that the blue indicator is flashing.
5. Wait a few seconds un�l 100% progress is obtained and the 
gateway is connected.
During establishing connec�on with the gateway, the phone 

and gateway shall be within range of the same Wi-Fi network 
2,4GHz.
In case of any abnormality, press and hold for 5 sec. RESET 
bu�on to reset the gateway. Then repeat the above procedure 
again.
FUNCTIONS 
Red indicator: indicates Wi-FI network status 
Blue indicator: indicates ZigBee status 
RED INDICATOR ON:
Available Wi-Fi network, gateway connec�on do phone 
applica�on in Wi-Fi mode.
RED FLASHING INDICATOR:
Wi-Fi network not available.
BLUE INDICATOR ON:
No other ZigBee device connected to gateway.
BLUE FLASHING INDICATOR:
Gateway in connec�on mode (searching for ZigBee devices in 
vicinity).
INDICATOR OFF:
ZigBee devices connected to ZigBee and control is available.

To reset press RESET bu�on.
PACKAGE INCLUDES 
- ZigBee 3.0 gateway
- Micro USB cabel 100 cm long.
- Power pack 220-240V 50/60Hz USB 5V 1A
- User Manual 
SAFETY, RECOMMENDATIONS, MAINTENANCE 
Before maintenance, firstly disconnect the device from power 
supply. When cleaning use only so� and dry cloths. Do not use 
detergents for clearing. Unauthorized repairs are not allowed. 
In case of damage or failure please contact the authorized 
service. 
ENVIRONMENTAL PROTECTION
Segrega�on of post-packaging waste is recommended. 
This labelling indicates the requirement to selec�vely collect 
waste electronic and electrical equipment. Products labelled in 
this way must not be disposed of in the same way as other 
waste under the threat of a fine. These products may be 
harmful to the natural environment and health, and require a 
special form of recycling/neutralising. Keep your environment 

clean. Used ba�eries and/or accumulators need to be treated 
as separate waste and  placed in an individual container. Used 
ba�eries and/or accumulators should be returned to a 
collec�on facility for waste ba�eries/ accumulators. 
Informa�on on collec�on centres is provided by local 
authori�es or sellers of such goods. Used items can also be 
returned to the seller when new product is purchased, in 
quan�ty no larger than the purchased item of the same type. 
The above rules regard the EU area. In the case of other 
countries, regula�ons in force in a given country must be 
applied. Contac�ng the distributor of our products in a given 
area is recommended.

CZ
Brána je řídícím centrem všech zařízení s protokolem ZigBe v 
inteligentní domácnos�.
Brána ZigBee spojuje mnoho inteligentních zařízení, jako jsou: 
termosta�cké hlavice, Wi-Fi žárovky, Wi-Fi přepínače, snímače 
PIR nebo teploty a mnohem více. Umožňuje je všechny ovládat 
pomocí aplikace TuyaSmart.

Produkty Tuya Smart Wi-Fi musí být trvale připojeny ke zdroji 
napájení a jejich ovládání (včetně vypínání, doplňkových funkcí 
obsažených v aplikaci) je prováděno ovládacím zařízením 
(smartphone, tablet). V případě výpadku proudu nebo výpadku 
domácí Wi-Fi sítě se produkty mohou vrá�t do továrního 
nastavení a budou vyžadovat opětovné spárování.
TECHNICKÉ ÚDAJE
Napájení: 5 V, 1 A (napájecí adaptér a USB kabel jsou součás� 
sady)
Pásmo sítě Wi-Fi: 2,4 GHz
Protokol: ZigBee 3.0
Třída těsnos�: IP21
Dosah bezdrátového přenosu: až 30 m na otevřeném 
prostranství
Ovládání: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant
Systémové požadavky: iOS≥10.0; Android ≥5.0
Pracovní teplota: -10 °C až 55 °C
MOŽNOSTI ZAŘÍZENÍ
- Možnost připojení až 10 termosta�ckých hlavic (katalogové 
číslo: 317469)

- Možnost připojení dalších zařízení, například: Wi-Fi žárovky, 
Wi-Fi přepínače, snímače PIR nebo teploty.
MONTÁŽ
Před montáží zařízení na vybrané místo zkontrolujte dosah 
domácí sítě Wi-Fi a přečtěte si manuál. Schéma instalace: viz 
obrázky na konci manuálu.
Montáž spočívá pouze v připojení brány ke zdroji napájení 
pomocí dodaného USB kabelu a napájecího adaptéru.
INSTALACE
Stáhněte a nainstalujte si aplikaci Tuya Smart z Google Play (pro 
systém Android) nebo App Store (pro systém iOS). Spusťte ji a 
postupujte podle kroků uvedených v aplikaci.
Aplikaci si můžete nainstalovat i naskenováním QR kódů (jsou 
uvedeny na konci manuálu).
Po nainstalování aplikace Tuya Smart ji spusťte a připojte k 
bráně ZigBee:
1. Klikněte na "+" v pravém horním rohu.
2. Vyhledejte "Gateway control" a v seznamu zařízení vyberte 
"Gateway ZigBee".
3. Vyberte síť Wi-Fi a zadejte heslo, klikněte na tlačítko "Další".

4. Ujistěte se, že modré světlo na přední čás� brány rychle 
bliká.
5. Počkejte několik sekund, dokud proces nedosáhne 100%, což 
znamená, že brána byla přidána.
Pri pripájaní brány by mali byť telefón a brána v dosahu tej istej 
siete Wi-Fi 2,4 GHz.
Pokud narazíte na po�že, s�skněte a podržte tlačítko RESET asi 
na 5 sekund, abyste bránu resetovali. Potom opakujte výše 
uvedené kroky.
FUNKCE
Červený indikátor: indikátor stavu Wi-Fi
Modrý indikátor: indikátor stavu ZigBee
KONSTANTNÍ ČERVENÉ SVĚTLO:
Připojení Wi-Fi funguje normálně, brána je připojena k aplikaci 
telefonu v režimu Wi-Fi.
BLIKAJÍCÍ ČERVENÉ SVĚTLO:
Žádné připojení Wi-Fi.
KONSTANTNÍ MODRÉ SVĚTLO:
K bráně nebylo přidáno žádné zařízení ZigBee.
BLIKAJÍCÍ MODRÉ SVĚTLO:

Brána je v režimu připojování (vyhledává zařízení ZigBee v 
okolí).
VYPNUTÉ SVĚTLO:
Zařízení ZigBee jsou přidána k bráně ZigBee a lze je ovládat.
Pro resetování s�skněte tlačítko RESET.
OBSAH BALENÍ
- Brána ZigBee 3.0
- Kabel micro USB 100 cm
- Napájecí adaptér USB 5V 1A 220-240V 50/60Hz
- Manuál
BEZPEČNOST, PROVOZNÍ DOPORUČENÍ, ÚDRŽBA
Údržbu provádějte při odpojeném napájení. Čistěte pouze 
jemnými a suchými tkaninami. Nepoužívejte chemické čis�cí 
prostředky. Zařízení se nepokoušejte opravovat samostatně. V 
případě poškození nebo poruchy kontaktujte autorizovaný 
servis.
OCHRANA ŽIVOTNÍHO PROSTŘEDÍ 
Doporučujeme třídění poobalových odpadků.
Toto značení poukazuje na nutnost sběru tříděného 
opotřebovaného elektro zboží. Takto označené výrobky nelze 

vyhazovat spolu s jinými odpadky, nedodržení tohoto zákazu 
bude trestáno pokutou. Tyto výrobky mohou být lidskému 
zdraví škodlivé, musí být zvlášť zracovávány, u�lisovány, ničeny.  
Dbej o čistotu a životní prostředí. Spotřebované baterie a/nebo 
akumulátory je nutné pojímat jako zvláštní odpad a dávat do 
nádoby k tomu vyhrazené. Spotřebované baterie nebo 
akumulátory by měly být předány tam, kde je prováděn sběr 
spotřebovaných baterií a akumulátorů. Iinformace o místech 
sběru takových produktů poskytují místní úřady anebo 
prodejce tohoto zboží. Spotřebované zboží může být také 
předáno prodejci, v případě nákupu nového produktu v 
množství nikoliv větším nežli nové zboží téhož druhu. Výše 
uvedená pravidla se týkají oblas� Evropské unie. V jiných státek 
je nutno držet se předpisů tam platných. V dané oblas� 
doporučujeme mkontakt s distributorem daného výrobku.

SK
Brána je riadiacim centrom všetkých zariadení s protokolom 
ZigBe v inteligentnej domácnos�.
Brána ZigBee spája mnoho inteligentných zariadení, ako sú: 

termosta�cké hlavice, Wi-Fi žiarovky, Wi-Fi prepínače, snímače 
PIR alebo teploty a oveľa viac. Umožňuje ich všetky ovládať 
pomocou aplikácie TuyaSmart.
Produkty Tuya Smart Wi-Fi musia byť trvalo pripojené k 
napájaciemu zdroju a ich ovládanie (vrátane vypínania, 
doplnkových funkcií zahrnutých v aplikácii) je vykonávané 
riadiacim zariadením (smar�ón, tablet). V prípade výpadku 
prúdu alebo výpadku domácej Wi-Fi siete sa produkty môžu 
vrá�ť do továrenských nastavení a budú vyžadovať opätovné 
spárovanie.
TECHNICKÉ ÚDAJE
Napájanie: 5 V, 1 A (napájací adaptér a USB kábel sú súčasťou 
súpravy)
Pásmo siete Wi-Fi: 2,4 GHz
Protokol: ZigBee 3.0
Trieda tesnos�: IP21
Dosah bezdrôtového prenosu: až 30 m na otvorenom 
priestranstve
Ovládanie: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant
Systémové požiadavky: iOS≥10.0; Android ≥5.0

Pracovná teplota: -10 °C až 55 °C
MOŽNOSTI ZARIADENIA
- Možnosť pripojenia až 10 termosta�ckých hlavíc (katalógové 
číslo: 317469)
- Možnosť pripojenia ďalších zariadení, napríklad: Wi-Fi 
žiarovky, Wi-Fi prepínače, snímače PIR alebo teploty.
MONTÁŽ
Pred montážou zariadenia na vybrané miesto skontrolujte 
dosah domácej siete Wi-Fi a prečítajte si manuál. Schéma 
inštalácie: pozri obrázky na konci manuálu.
Montáž spočíva iba v pripojení brány k zdroju napájania 
pomocou dodaného USB kábla a napájacieho adaptéra.
INŠTALÁCIA
S�ahnite a nainštalujte si aplikáciu Tuya Smart z Google Play 
(pre systém Android) alebo App Store (pre systém iOS). 
Spus�te ju a postupujte podľa krokov uvedených  v aplikácii.
Aplikáciu si môžete nainštalovať aj naskenovaním QR kódov (sú 
uvedené na konci manuálu).
Po nainštalovaní aplikácie Tuya Smart ju spus�te a pripojte k 
bráne ZigBee:

1. Kliknite na „+“ v pravom hornom rohu.
2. Vyhľadajte „Gateway control“ a v zozname zariadení vyberte 
„Gateway zigbee“.
3. Vyberte sieť Wi-Fi a zadajte heslo, kliknite na tlačidlo „Ďalej“.
4. Uis�te sa, že modré svetlo na prednej čas� brány rýchlo 
bliká.
5. Počkajte niekoľko sekúnd, kým proces nedosiahne 100%, čo 
znamená, že brána bola pridaná.
Pri pripájaní brány by mali byť telefón a brána v dosahu tej istej 
siete Wi-Fi 2,4 GHz.
Ak narazíte na ťažkos�, stlačte a podržte tlačidlo RESET asi na 5 
sekúnd, aby ste bránu resetovali. Potom zopakujte vyššie 
uvedené kroky.
FUNKCIE
Červený indikátor: indikátor stavu Wi-Fi
Modrý indikátor: indikátor stavu ZigBee
KONŠTANTNÉ ČERVENÉ SVETLO:
Pripojenie Wi-Fi funguje normálne, brána je pripojená k 
aplikácii telefónu v režime Wi-Fi.

BLIKAJÚCE ČERVENÉ SVETLO:
Žiadne pripojenie Wi-Fi.
KONŠTANTNÉ MODRÉ SVETLO: 
K bráne nebolo pridané žiadne zariadenie ZigBee.
BLIKAJÚCE MODRÉ SVETLO:
Brána je v režime pripájania (vyhľadáva zariadenia ZigBee v 
okolí).
VYPNUTÉ SVETLO:
Zariadenia ZigBee sú pridané k bráne ZigBee a je možné ich 
ovládať.
Pre resetovanie stlačte tlačidlo RESET.
OBSAH BALENIA
- Brána ZigBee 3.0
- Kábel micro USB 100 cm
- Napájací adaptér USB 5V 1A 220-240V 50/60Hz
- Manuál
BEZPEČNOSŤ, PREVÁDZKOVÉ ODPORÚČANIA, ÚDRŽBA
Údržbu  vykonávajte pri odpojenom napájaní. Čis�te iba 
jemnými a suchými tkaninami. Nepoužívajte chemické čis�ace 
prostriedky. Zariadenie sa nepokúšajte opravovať samostatne. 

V prípade poškodenia alebo poruchy kontaktujte autorizovaný 
servi.
OCHRANA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA
Odporúčame triedenie obalového odpadu. 
Toto označenie poukazuje na nutnosť selek�vneho zberu 
opotrebovanej elektrickej a elektronickej techniky. Takto 
označené výrobky sa nesmejú, pod hrozbou pokuty, 
vyhadzovať do obyčajných košov spolu s ostatným odpadom. 
Tieto výrobky môžu byť škodlivé životnému prostrediu a 
ľudskému zdraviu, vyžadujú špeciálnu formu spracovania / 
spätného získavania / recyklingu / u�lizácie. Dbajte na čistotu a 
životné prostredie. Opotrebované batérie a/alebo akumulátory 
sa musia považovať za samostatný odpad a ukladať do 
špeciálneho kontejnera. Opotrebované batérie alebo 
akumulátory sa musia odovzdať na miesto zberu/odberu 
opotrebovaných batérií a akumulátorov. Informácie o miestach 
zberu/odberu poskytujú miestné orgány a predajci tohto druhu 
techniky. Opotrebovaná technika môže byť �ež vrátená 
predajcovi, a to v prípade nákupu nového výrobku v množstve 
nie väčšiom ako nová kupovaná technika rovnakého druhu. 

Tieto zásady sa týkajú územia Európskej únie. V prípade iných 
krajín dodržujte právne regulácie platné v danej krajine. 
Odporúča sa kontaktovať distribútora nášho výrobku na danom 
území.

RO
Gateway-ul este centrul de control pentru toate dispozi�vele 
ZigBee dintr-o casă inteligentă.
Central ZigBee conectează multe dispozi�ve inteligente cum ar 
fi capete termosta�ce, becuri Wi-Fi, comutatoare Wi-Fi, PIR sau 
senzori de temperatură și multe altele. Vă permite să le 
controlați pe toate cu aplicația TuyaSmart. 
Produsele Tuya Smart Wi-Fi trebuie să fie permanent conectate 
la sursa de alimentare, iar controlul acestora (inclusiv, oprire, 
funcții suplimentare incluse în aplicație) este efectuat de 
dispozi�vul de control (smartphone, tabletă). În cazul unei 
întreruperi de curent sau al unei defecțiuni a rețelei Wi-Fi de 
acasă, produsele pot reveni la setările din fabrică și vor 
necesita reîmperechere.
SPECIFICAȚII TEHNICE

Sursă de alimentare: 5V, 1A (sursă de alimentare și cablu USB 
inclus)
Bandă Wi-fi: 2,4 GHz
Protocol: ZigBee 3.0
Clasă de etanșeitate: IP21
Raza de transmisie fără fir: până la 30 m în spațiu deschis
Control: TuyaSmart, Amazon Alexa, Google Assistant 
Cerințe de sistem: iOS≥10.0; Android ≥5.0 
Temperatura de funcționare: de la -10°C la 55°C
CAPACITĂȚILE DISPOZITIVULUI
- Capacitatea de a conecta până la 10 capete termosta�ce (part 
number: 317469)
- Posibilitatea de a conecta alte dispozi�ve cum ar fi: becuri 
Wi-Fi, comutatoare Wi-Fi, senzori PIR sau temperaturi.
MONTAJ
Înainte de a instala dispozi�vul în locaţia selectată, verificaţi 
raza de acțiune reţelei Wi-Fi la domiciliu şi ci�ţi instrucţiunile. 
Diagrama de instalare: consultați ilustrațiile de la sfârșitul 
manualului.
Instalarea implică doar conectarea centralei la sursa de 

alimentare prin cablul USB inclus și sursa de alimentare.
INSTALARE
Descărcați și instalați aplicația Tuya Smart de pe Google Play 
(pentru Android) sau App Store (pentru iOS). Rulați-l și urmați 
pașii din aplicație.
De asemenea, puteți instala aplicația scanând codurile QR 
(situate la sfârșitul manualului).
După instalarea aplicației Tuya Smart, rulați-o și conectați-o la 
poarta ZigBee:
1. Faceți clic pe „+” în colțul din dreapta sus. 
2. Căutați "Gateway control" și selectați "Gateway zigbee" din 
lista de dispozi�ve. 
3. Selectați o rețea Wi-Fi și introduceți parola, faceți clic pe 
„con�nuă”.
4. Asigurați-vă că ledul albastru de pe partea frontală a 
gateway-ului clipește intermitent rapid.
5. Așteptați câteva secunde până când procesul ajunge la 
100%, ceea ce înseamnă că centrala a fost adăugată.
La conectarea gateway-ului, telefonul și gateway-ul ar trebui să 
fie în aceeași rețea Wi-Fi de 2,4 GHz.

Dacă întâmpinați dificultăți, apăsați și mențineți apăsat butonul 
RESET �mp de aprox. 5 secunde pentru a reseta centrala. Apoi 
repetați pașii de mai sus.
FUNCȚII
Indicator roșu: indicator de stare Wi-Fi
Indicator albastru: indicator de stare ZigBee
LUMINĂ ROȘIE CONTINUĂ:
Conexiunea Wi-Fi este normală, gateway-ul este conectat la 
aplicația telefonică în modul Wi-fi.
LUMINĂ ROȘIE INTERMITENTĂ:
Nicio conexiune Wi-Fi.
ALBASTRU CONTINUU:
Niciun dispozi�v ZigBee nu a fost adăugat la gateway.
LUMINĂ ALBASTRĂ INTERMITENTĂ:
Gateway-ul este în modul de conectare (caută dispozi�ve 
ZigBee din apropiere).
LUMINĂ STINSĂ:
Dispozi�vele ZigBee sunt adăugate la centrala ZigBee și pot fi 
controlate.
Apăsați butonul RESET pentru a reseta.

CONŢINUTUL AMBALAJULUI
- Centrala (gateway) ZigBee 3.0
- Cablu micro USB 100 cm
- Sursă de alimentare 220-240V 50/60Hz USB 5V 1A
- Instrucțiuni de u�lizare
SIGURANȚĂ, INSTRUCȚIUNI DE OPERARE, ÎNTREȚINERE
Întreținerea trebuie efectuată cu alimentarea deconectată. 
Curățați numai cu materiale moi și uscate. Nu u�lizați agenți de 
curățare chimici. Nu încercați să-l reparați singur. În caz de 
deteriorare sau defecțiune, contactați un centru de service 
autorizat.
PROTECŢIE MEDIULUI
Vă recomandăm segregarea de deşeuri după ambalajele. 
Această e�chetă indică necesitatea de colectarea separată a 
deşeurilor de echipamente electrice şi electronice. Produsele, 
as�el e�chetate, sub sancţiunea amenzii, nu aveţi posibilitatea 
să aruncaţi la gunoi ordinar, împreună cu alte deşeuri. Aceste 
produse pot fi dăunătoare pentru mediul ambiant şi sănătatea 
umană, necesită forme speciale de tratare / valorificare / 
reciclare / eliminare. Ai grijă de curăţenia şi a mediului. Deşeuri 

de baterii şi / sau acumulatorilo trebuie să fie tratată ca un 
deşeu separat şi se pun într-un container individual. Bateriile 
uzate sau acumulatorii ar trebui să fie plasate la punctul de 
colectare / de primire deşeurilor de bateriilor şi acumulatorilor. 
Informaţile referitoare la punctele de colectare / primirii dau 
autorităţile locale sau distribuitor de as�el de echipamente. 
Echipament folosit poate fi de asemenea plasat la vânzătorul, 
atunci când achiziţionează un produs nou într-o sumă nu mai 
mare decât noi echipamente achiziţionate în acelaşi fel. Aceste 
norme se aplică în zona Uniunii Europene. În cazul altor ţări ar 
trebui să se aplice reglementările legale în vigoare în ţară. Vă 
recomandăm să contactaţi distribuitorul de produse noastre 
din zona dumneavoastră.
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